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uctis ab agricttltura exem^lis^ prisco^ 
auctores de re cta eruditione lo^uutps fiiiJ&e| 
vel unius Plutarchi Chaeronensis de educatione 
liber or urn praecepta testimonio sufficiant, ut 
his rationem reddere valeam^ cur praesenti$ 
Bibliothecae fronti verba Columellae inscrip* 
seritn.{ Prima enim suscepti operis causa illis 
comprehenditur : quum iiemo mihi Scripto* 
rum sit cosnitus, qui de silvestri Slavotum 
resione ^ ut hac similitudine ad rem historic 
cam antiquifsimae eorum dialecti abutai;',';;m 
drvorumf&rmam redisenda ante me similis in- 
du6triae recordatus spec imina ediderit. Fue* 
runt equidem nonnulli auctores ^ qui singu^ 
lares quasdam ad praesens institutum sym« 
bola s contulerunt; nee ego intermittam eo^ 

rum 
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rum conatus laudare ; maximae tam(gn^ gjgg^^ 
cepti o peris parti defuit subsidium. quo uti 
potuifsem velut praesenti adjutorio. .Itaique 
dum a gricolarum more in bonitatem telluris 
inquiroy expediendi rudis agriratione com- 
pluribus annis occupor , necelsariasque res 
ad culturam.agri comparoy semina frugi re- 
quiroy ut sementi doctrinarum institutiones 
respondeant, CI. Josephus Dobrows ky ve» 
teranus aimcorumrjneorum et diligenfifsimus 
afHutOrr me commoftet^ ut provc^tioris jam 
eetatis meae , ac;3ubinde valetudinis adver«* 
sae memor* aljgu id: tandem de. Slavicae rei 
]iitterariae collecta$eii( ac meditationibus 
jneis digestum atque compositum p ub lici ju* 
i jg fociam ^ Heicegotantisperhaesitans, quia 
tlqiqr e magis ducor*quam fiducia in studiis, 
ne cruda adhuG in fOrum propellam; inquj- 
sitioni me dedi advQrs^ariorum , et virium 
inearum . rigoroso examini, qualem operis 
faclendi modum suscipere pofsem« Summis 
postea capitibus notitiarum antiquilsimae 
dialqcti communis jet ecclesiasticae , univer ^ 
sae Slavorum gentis> in ordinem redactis ac 
decies e|^eo<|sJi§> refrigerato inventionis amorc 
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diligentias repetii , et perpensa cum laudato 
cqj fflmmiicavi amicO t ut me negandi verecun- 
dia victum isto specimine demon strarem. 
Jam ejus repetitae auctiorisque Histori ae dia- 
lecti BohenUcae ac LUteraturae editionis ulti- 
ma plagttla typiB Pragensibus ante annos 
tres describebatur. dum specinien illud ami- 
cus obt ineret^ qui primum quidem notitiam 
acceptae sciagraphiae huic suae auction His- 
toriae praefixit; porro benevole meum JSc* 
bliothecae Slavicat conspectum formis littera- 
rum excudi cura vit Quum bac ratione plu« 
res philologiae Slavorum antiquioris cultores 
futuri operis institutum cognovifsent, fuerunt 
nonnulli eorum ^ qui me humanifsime sive 
praesentes, sive per epistolam interpe lla- 
rent : vellem sincere profiteri, qua occasio- 
ned quibus adjumentis*^ in quern modum, 
ex quo tc^mpore , quorum auxiliis y et qua in 
studiis oeconomia, his animi exercitationi- 
bus parum notis me addixerim, impense to» 
gantes, ut perficiendo et mature edendo operi 
omnes vires impenderem, valetudinis inte^ 
gritatem precati. Huic tam familiari eorum 
petitiq ni . et fiduciae de me conceptae nolens 

dc* 
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deefse, firmiter mecum in animo constitui^ 
ea simplicitate ^ qua pro veritate agendum 
€st, ex prima occasione laudatorum studio* 
rum usque ad praesens tempus me deside- 
rio illorum i n Pra efatione sati$facturum« 
Aliae auoque, ut hoc faciendum decerne- 
rem, accefserunt causae potifsimum duae: 
prima grati animi : quia ingratae mentis vi- 
tium est, non meminifse illius^ per qiiem 
profeceris; altera fidei reddendae Viris qui*, 
busdam eruditis , honore et verecundia dig- 
nis, qui lecto futuri operis mei conspectu, 
junctam tantisper admirationi dubitatio* 
nem significaverunt , quoad constet de siib- 
sidiis ac tempore ad banc varietatem rei 
litterariae Slavorum colligendam necefsa- 
riis, quibus ego usus fiierim. Tantum ab- 
est^ ut hac eorum animi signiRcatione fue- 
rim ofFensus , ut etiam specimen istud 
judicii ac prudentiae in studiis litterarum 
probandis laud^^verim ^ profectum a consi- 
liis in providendo , quod veris Scientiarum 
aestimatoribus illis homo efsem ignotus. 
Itadue rationem de subsidiis et facultati- 
bus dtque impenso tempore nostea. priua r 

vero 
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vero de prima concepti operis occasione' 
rationem reddam. 

I. Dum ante annos triginta Superiorum 
Voluntate Vindobona Mona chium commu 
grjtfsem , ut Fratribus meis Ordinis JVDnimo^ 
rum S. Francisci de Paula Theologicas et 
cumprimis linguae H[^braicae institutiones 
traderem , quidam Seniorum Mdnasterii pri* 
mis diebus benignitatis officium uitro mihi 
obtuli t in eo , quod inter prima animi desi- 
derianovi incolatus mei prodita inteliexierat^ 
ut Bibliot hecam Palatinam videre pofsenn 
In banc itaque abillo deductus^ tarn promts * 
animo ad ostendenda hujus thesauri moni* 
menta nos excep it CI. Andr. Felix QgfeliuSt 
ut aliquot horis meo gaudio impensis , pos> 
tea mutato sermonis argumento d6 singula- 
ribus variarum nationum historiae litterariae . 
Btttdiis . ista Slavicae eentis adhucdum inter 
desideratas res efse doleret ; quamquftm noh 
deefset huic operae materia; coepitque mih; 
suadere,^ ut a Bohemicjg artium liberalium 
fatis^ et ab antiquioribus acjimversae gen^ 
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Slavorum communibus. initia mei conatus 
^:^:;:Z sea. aum ego ingenue meam 
ignorantiam profiteer, in quern modum stu- 
dia mihi commendata ordiri> et quam in 
meis conatibus oeconomiam observare de* 
terem, ut utilis efse valeamj promtior iUc 
ad me instruendum , fundamentorum histo^ 
riae litterariae communis summam breviter 
mihi pfoponit , hiifus instituti>praecipuos auo- 
tores laudat, itsum quoque librorum oifert^ 
et, poBtqtiam Scriptores patrios, imo quos^ 
conque alios legero, impense commendait, 
ut ne praefationes auctorum negligam, qui- 

* bus frequenter inducimur in aliorum ejusdem 
argumenti librorum editoram vel adhvcdum 
in manus€riptis latitantium notitiam; turn 
vel maxime ad cognoscendum ea, quae 
biographiis necefsaria sunt. | Interfait huic 

.litterariae eonversationi CLFinauer, qui ex- 
actis aliquot diebus ad me accedens huma- 
nifsime rei suae librariae usum mihi obtulit. 
Ut earn viderem, ziecefsariosque praesenti 
studio codices deligerem; sponte offerens, 
si quo rei litterariae obsequio meos coxiatus 

. promo vere pofset y mihi suo non defuturum 
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duxilio. j Accefait po;8tea his benignitatibus 
alia plurimum Reverendorum PP. Erem ita- 
yiun^ S^ . Augus tini y quorum nonnuUis Hebrai* 
cae linguae institutiones bis tradidi: adeo 
propensa in me illorom voluntas fuit, ut non 
solum codicibus laudati argumenti , . quibus 
optime instructam habent Bibliothecam, do«^ 
mi uti potiierim, verum etiam compluribus 
aliis beneficiis me auxerint, praesertim libe- 
rali hospitio. dum exacto stationis meae 
Monacensi s bien nis in patriam rediturus 
Ratisbonae apud eos . diverterem. 

n. Jam quaedam adversaria Monachii 
coUecta habueram e Scriptoribus Byzantinis, 
quorum usum admodum Reverendi Clerici 
Regulates Theatini liberaliter mihi concef- 
serant, dum Praga m appulsqs inter primos 
rei patriae litterariae cultores, meosque iis* 
dem studiis postea conciliatos amicos CL 
Adaucttts Vjaigjad jne yenirej, forteque con* 
tingeret , ut is imaginem intueretur Bohuslai 
HafsensV^ynii a Lobkowicz illis^Thomae 
] \fttis a me inscriptam verbis : Patria cui 
nondum simUem dedit atque Secundum* Help ille 

coe- 
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coepit ex me qukerere: an iste Vir adeo 
laudatus cujuspiam familiae nostrae Monas* 
terii fundator efset? non equidem, respond!; 
sed praeclara illius de rebus patriis merita 
veneror, cujiis vltam a Colero scriptam 
babeo , et varia ejusdem opuscula a 
Thoma Mite typis edita , isto voliimine- col- 
lecta nuper in Bibliotheca nostra inveni* 
Jam Voistius isto de Bohuslai , aliorumque 
eruditorum Virorum Bohemiae meritis pr<K 
ducto sermone intellexif, quis me Monachii^ 
et quibus de causis in faaeestudia induxerit; et 
quam necefsaria foret in monimenta nostrae 
rei litterariae sociata quorundam amicorum 
opera inquisitio^ et inventorum sincera com^ 
municatio. £x hoc itaque tempore aucta va« 
riis occasionibus disquirentium amicitia,quis- 
que satagebat quodpiam necdum cognitae 
rei nostrae litterariae monin^entum investi- 
gare^ et communicare cum socio. Inter istos 
conatus patrios quum observafsem antiquio- 
lisjinguae Slayicag_notitiam argumentum 
efse studii apud nos jam diu neglegti , hujg 
historiae litterariae parU ex instituto me ^d - 
dhd • ahimique mei propositum cum CL 

Fran* 
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Francisco Pelzelio co mmunicavi^ a quo pro 
subsidiis Codicum litteraturae Slavonicae 
fiive Gyrillicis^ sive Glagoliticis characteri- 
bus editae interpeUato , prima Pragae stu- 
diis meis idoncia obtiom auxilia . Porro no* 
vum amicum nactus Josephum Dobyowsjcy y 
talem oijinino , ut eum et praesentis mei co« 
natus speciniinis et futdri socium merito pro* 
fiteri deJbeam^ animo ad promOvenda Slava. 
nicae linguae studia , et cognoscendam nos* 
trae dialecti, patriae indolem , quae subinde 
rejectis corruptelis et peregrinitate vocum , 
proprietatem a matre, vel potius ab antiquiori 
sorore conatu Regum nostrorum recepit, 
pyblici juris feci Difsertationem dc Slavo^Bo- 
hemica Sacri Codicis Versionc , Pragae litte* 
ris Prus^hianis Anno 1^77 • 8« excusam^ quae 
dum grato animo suscipitur d istribu tain ex> 
ercitatione Theologica R. P. Cyriili Tamon 
nunc Parochi in Stoleck, novaque incitamen- 
taaccedunt ursentium amicorum , ut incep* 
ti operis prosequutionem pensi habeam, 
commendatur mihi^ et hocce Volumine L 
saepius laudato Faustino Prochaska , cura 
Bobenucae 3acrarum Scripturarum editionis, 

quae 
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quae juf^u Augiutae Mariqe Theresiae talii5 
efse debebaty ut hominibus pecuniae modicis 
noil magno veniret ; cujus negotii notitiam 
socius me us breviter perscrip sit in Comment 
tario suo de saecularibus liberalium -artium id 
Bohemia et Moravia fatis pag. 41a, et seq. 
Intra hoc tempus Slavonicae rei liistoricae 
litterariae operam dare non potui; igitur 
fotius Sacri Codicis editione A. 1780. abso« 
Inta^ dum intermifsis studiis me iterum tra- 
do, et quartum in annum prosequor subsi* 
diis amicorum , et Bibliothecae Regiae (cu- 
fus CI. Praefecto Carolo Ungar Canonico 
Vetero-Boleslaviensi summas habeo gratias), 
antiquatur nostrum ad S. SaWalorem Pra* . 
gae Veteris monasterium die S. Duci et Mar- 
tyri Wenceslao sacra , circa horam quintam^ 
vespertinam. Ex hi s aedibus in alias ejus- 
dem urbis Ordinis Crucigerorum Canonicorum 
cum rubeo torde , jam antiquatorum nobis de- 
signatas, paucos intra dies commisravimus* 
Postea Presbyteris et Clericis in majoribus 
ordinibus constitutis, Clero Saeculari ad«' 
Bcriptis, interpellato Celsifs. Principe et An-« 
"ti^tite nostro pro facultate in Bibliothecd^> 

Cae- 
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Caesarea Vindobonensi ^ saepius intemipta 
. studia meliori subsidio Codicum resumendi : 
quod efset labor Clerico digitus, qui cuitu 
linguae ecdesiasticae et studio Sacri Codi* 
cis contineretur maxima sui parte ; cederet* 
que augmento Scientiarum Ecclesiae Bohe* 
micae ejusque veterum monimentonim cog« 
nitioniy veniam obtinui dictorum studiorum 
causa 9 et diligentis laudatae Bibliothecae 
firequentationis ratione, quibus aliam rei eo 
clesiasticae curam compensarem. Soluta igi* 
tur* Pragensi familia die ultima mensis Maji^ 
sajiutatisque amicis novas Studiorum sedes 
.petiCurus abiL 

nL Vindobonam exeunte mense Julio 
adveniens veteranos novosque amicos conse« 
qutftus, impetrata in hac Archidioecesi a 
novi status mei^summe Reverendis Superio- 
ribtts facultate commorandi juxta tenorem 
litterarum, quas dimifsoriales vocant, pau« 
cos post dies infirmitate corporis corripior^ 
ita, ut nequiverim obligationi Qieae satisfa« 
cere. Restitutam valetudinem studui conse* 
l[|iieBte autumno curare ^ et conceiso mihi a 
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veteranis Fratribus usu Bibliothecae ^ cuiH'* 
primis Poly glottis Waltoni Bib His ct Lrexico . 
Castelli aliisque operibus rei hermeiieuticae 
sacrae idoneis , per hiemem lectioni ^ hiero* 
gtaphicae operam dedi. Benevolus lector 
heic aliisque hujus Voluminis locis veniam 
xnihi dabit, si quando ab instituto grati ani- 
mi causa divertam: debeo enim in praesen- 
tiarum huic ad SS. Angelas Custodes Familiae 
Minimorum perpetuam gratifsiihi animi me« 
moriam contestari : quod ejus benignitate stu- 
diis tranquille et commodje vacare potuerim^ 
quod ilia meam imbecillitatem patienter tu- 
lerit; imo nonnulli ejusdem, qui libros meo 
Usui idoneos habent , rogati mecum promte 
commiinicaverint, faverintque meis conati- 
bus humanifsime usque in praesens tempus. 
£red, ut redeam ad studia in Biblioth'eca 
Caesarea melioribus adbuc aaxiliis inchoata, 
quam prius mihi obtigerint, consequenter 
dicam. 

IV^ Exacta hieme studia litterarum Sla- 
vonicarum in Bibliotheca Caesarea ordiri yo« 
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a Cons. AuL Aug. nunc jam primum ejus- 
dem Bibiiothecae Custodem^ a benignitate 
mec^m conununicatarum rei litterariae Bo-< 
hemicae notitiarum bene notumsalutOy mei- 
que institttti rationem profit eor, humanifsime 
ilium interpellando , studiis meis locum fa • 
veret. indu iger etque usum MStorum Slavo- 
nicorum Codd,- Imploro praeterea ejusdem 
consilium atque auxilium , ut feliciter in la^ 
bore suscepto progredi valeam, offeroque 
meum obsequium et operam , si qua utilis 
efse polsim. H^ic i lle ea promtitudine ani- 
mi et hilaritate meis petitionibus annuit y ul; 
omnino ea viderem in hac Caesarea Biblio- 
theca, quae Scriptores notitiarum rei histo- 
ricae litterariae de Custodibus Regiae Pa^r 
risiensis perhibuerunt. Itaque a Sacris Codi- 
cibus Siavonicis , quos mihi ex Kefselii Ca* 
talogo MStorum Codd. Orientalium ad le* 
sendum notaveram, exempli causa N'o CL 
signatum Cod. chartaceum formae maj. 8^'^> 
quo Apostolus^ id est Acta Apostolorum, 
Epistolae Catholicae, et S* Pauli, lingua 
Slavonica litterali^ characteribus Cyriliicis 
scripta continentur^ meis rebus vacare incepi, 

•*^ et 
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ct referre observatipnes in adversaria, quo- 
rum succefsu temporis, ut efset mihi memo- 
ria promtior, per singulos annos alterius 
Hnguae characteribus elementorum serie ter- 
niones insignivi. Huic studio Hierographiae 
Slavonicae ad institutionuni Criticae Sacrae 
etHermeneuticaenormam disposito, subinde 
interposui lectionem Catalogorum MSlorum , 
Codd. hujus BibL Palatinae, inprimis Com- 
mentariis illustratorum, Repetita lectione 
per id tempus Codd. MSS.TheoIogicos re- 
censebat Denisius ; hac occasione quid didi* 
cerim earum rerum, quas ignorabam, et 
eruditus fuerim in eo, quern inprimis nofse 
cupiebam , Codices antiquos , maxime frag- 
menta Codd. recensendi modo y mea mihi 

* 

conscientia testis est : et, si nihil mea culpa 
didicifsem ^ illud certe meomet experimento 
didici^ quam sit aliud nofse regulas, aliud 
nofse usum regularum , quae heic vix certae, 
ac omni eventui aptae habentur. Quidquid. 
ille^ notatu dignum , meoque usui bene . pro- 
futurum in Codicibus ^ eorumque involucris 
Uffenbachiana diligentia , et critica obser- 
yatione animadvertit ^ vel innuebat , ut ac«. 

cer- 



-J 



PRAEFATIO. XIX 

icederemi vel^ quod frequendus conttgit,^ 
me ipsum accefsit ; ut factum est ab eo, dum 
in Cod. MS. Thcologico N'o. CCCCLXV. 
signato , fragmentum membraneum Pafsio- 
/itiz^Bohemiciantiquilsimi, quoad nobis hue- 

usque constat^ rhythmis veteri nostra dia* 

• 

lecto Bohemica propius ad Slavonicam lit^ 
teralem accedente descripti^ inter thecam 
et primum Codicis MSti folium feliciter 
invenifset , cujus antehac nemo nostro- 
rum Scriptorum commeminit Facile non 
ignarus rei bibliothecariae lector sibi per. 
suadere poterit, quas ego heic spatio novem 
annorum praeterito vere jam exactorum pof* 
sem 9 nescio an magis benevoli ac diligentis 
Bibliothecae Custpdis referre observationes 
novas 9 mihique utiles , si locus iste patere- 
tur. Sed grati memoria animi hoc exigit , 
ut summam tantisper exprimam praestitae 
mihi beneficentiae , quoad ego vereor, ut ne 
pluribus verbis modestiam Viri, omnia ad 
conscientiam y nihil ad ostentationem referent is^ 
oifendam. Itaque C. Plinii verba Epist I ^ 
28. ad Catilium Seyerum de Tito Aristonc 
scripta in meum usum trans^ram: mihi certe^ 



XX P R A E P A T I a. 

yuoties aliquid abditum quaeroy iUe thesaurus>^ 
est I tantoque majorem sermonibus ejusfidem 
habeo^ quanto is auctoritatem suam frefsa 
et decora cunctatione magis tegit; et quod 
statim pofset veliit scitum proferre, tamen 
plerumque haesitatt dubitat^ diversitate ratio-' 
num : quas acri magnoquejudicio ab origine cau- 
sisque primis repetit y discernit J expendit. Sed, 
nolim ultro patientia illius abuti; aut^ ne 
turpis adulationis a moroso fortafsis quopiam 
lectore cogitatam suspicionem incurram , 
etiam ego plura ejus berieficentiae merita ad 
conscientiam refero; longius enim sive ab 
adulatione, sive ab ostentatione meipsum 
removeo , nihil amplius honoris vel dignita^ 
tis desiderans; et minime, quidquid malis 
artibus consequi pofsem , cui istud Laurenti- 
num meum , hoc est libelli et pugillareSy studio^ 
sumque otium, in hac Bibliotheca Palatina 
hospiti gratius est, quam apes pauperis ^ qui 
tamen vicini divitis invidiam et maleficium 
effugere non potuit. Grati quoque animime* 
moriam debeo reliquis omnibus huius Pala- 
tinae Bibliothecae Custodibus, Scriptoribus, 
Cataiogorum curam habentibus^ sive ut p^^ 
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titi Codices exquirantur, sive ut invent! pe-* 
tentibus exhibeantur; quod omnino mature 
fit^ promtumque ac diligens officium, hila- 
ris comitatur animus ferendis pluribus auxi* 
liis etiam non postulatis paratifsimus. Dabi* 
tur occasio singulatim profitendi ^ cujus , et 
quo auxilio in pecullari quodam rei nostrae 
litterariae argumento profecerim, velut a me 
factum esthujus Volum. I. pag. ii. Heicjta- 
men npn pofsum nan meminifse adhuc in 
meis auribus tinnientium verhorum: Habes 
liJbroSy quihus wginti annorum Icctionem int" 
pendere valeas , dum anno 178^ , sub finem 
mentis Julii , Leopoli in banc Palatinam Bi«» 
bliothecam Hiati f uifsent Slavonici Codices 
litteris Cyrillicis excusi ^ numero ^ si argu- 
mentum spectetur^ j^; pluribus tamen vo- 
lum^nibus divisi, quibus exemplar Biblio* 
rum Ostrogensis principis editionis; libri 
Ecclesiastici praecipui ; quidam Sanctorum 
Patrum^ ut Baailii selecti sermones Ostrogae 
1594. in f. editi ; et complura alia etiam ra« 
ra variorum opera comprehenduntur, quae 
ultimo Bibliothecae Slavicae Tomo diligen- 
tins recensebo. Forro illius patientiae causa« 
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gratias uf singulatim agam , omnino expe- 

dit , dum in studio MStorum facto jam pro- 

grefsu, lectioni Catalogi typis editorum li- 

< brorum me darem ^ qui onomasticus est , et 

totidem fere magnis voluminibus continetur» 

qiiot sunt linguae latinae elementa, non cen- 

sis Sacrae Scripturae diver sarum linguarum 

voluminibus, quae singulari Catalogo sig- 

nata continentur. Hujus primum , postea il« 

lius lectionem per singula Sabbata institui 

duobus annis productam adnotando mihi 

libros singularum linguae Slavicae dialecto- 

rum^ turn etiam eos, quos meo proposito^ 

vel cuicunque alteri studiorum generic quod 

amo, profuturos arbitrabar. Heic firequen- 

tius coiitigity ut ad me in meo Laurentino pa.^ 

rum remotum accedere necefsarium foret^ 

dum liber postularetur auctoris isto Catalog 

^^ 
gi elemento signatus ; quin tamen unquanl 

quodpiam impatientiae signum observave:. 
rim, Ita mihi hujus Caesariani Vindobonen- 
sis Prytanei Philologis in annum decimum 
bene utenti , omnino convenit magis gratum 
efse y quo majora heic meo profectui littera- 
jio subsidia me ita consequutuni scio^ ut 

quo-' 
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quodam timore corripiar , quoties recogito : 
•quam imperfectum fuiTset m^um in provi. 
dendo consilium, si alibi locorum speraTsem 
necefsaria huic operi me coUecturum, qui 
vel in tanto rei iitterariae thesauro subinde 
librum desiderans cognosco, me apposite 
ad profitendum rudis agri mei modum^ ne 
quidem factum, sed inchoatum, elegifse il- 
ia Columellae verba: est antiquius facere 
^agrum quant colere; maxime dum ilia majo* 
ris modi, ac primum existimaverim, Slavo* 
rum arva, meis viribus admetior. Sed, ta- 
xntn vel ipsum Museum Palatinum causa 
fuit, ut Viros nactus fuerim, qui desideriis 
meis faventes , usum exoptatorum librorum 
benevolo mihi concelserunt ; imo fuerunt 
etiam consilio et auxilio meorum studiorum. 

V. Similium Musis meis faventium Cla- 
rifsimoriim Virorum numero mihi venit gra* 
tLanim i causa memorandus Cultor illustris 
Orientalium cuinprimis linguarum Bernardus 
Jenisch a Cons. AuL Aug. Deinde saepius 
a me Vol.^ praesenti laudatus L. Grae. Pro£ 
Srcuicisciis Alter t cujus fideli amicitia et so- 

tie- 
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cietate quotidiana ex primis diebiis frequen- 
tationis Musei Palatini ita utor, ut ei mag^ 
nam partem novarum observationum subsi- 
dio linguae Graecae in dialecto Slavorum 
litterali factarum debeam^ qui etiam usum 
selectorum suorum librorum mihi fecit com- 
munem ; et quacunque ratione meis studiis 
prodefse potest, fidelis amici operam im- 
pendit. CL Hieronvmum Weinhofer eadem fre* 
quentatione mihi conciliavi adjutorem^ cui 
notitiam debeo Slavonici numi argentei mi- 
noris moduli Jitteris Cyrillicis antiquioribus 
inscripti, quarum ego specimina, quod at^ 
tinet ad extremitates apicum $ nusquam vi. 
dij nisi in Armenorum charactetibus anti- 
quifsimis ; cui etiam aliorum rei litterariae ac 
benignitatis ofFiciorum causa obstrictus sum. 
Etiam eidem Museo Palatino debeo gratias^ 
quas mihi quarundam praecipuarum Europae 
Bibliothecarum Clarifsmi Viri exhibuerunt. 
. - . . , > 

VI. Denisio per lUustrifsimos Mediola- 
nenses Nuntios ab Aug. Ltopoldo II. domum 
revertentes meam petitionem ad Bibli ot he * 
cam Ambrosianam promovente , duabufi 

quae* 



/ 
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quaestionibus comprehensam : altera de Co-« 
dice Ruthenico ejusdem Bibliothecae Medio- 
lanensisy de quo paucis verbis egit Mont- 

• 

fauconius Diarii Italici Parte II. Cap. 19. — 

altera de Inscriptionc Ecclesiae S. Gregorii 

{jS. Georgii ad Palatium semper et hodienum 

dictae) , quam Slavonico idiomate exaratam 

idem Montfauconius existimabat , Ci. Cajc* 

tonus Bugatus Collegii Ambrosiaiii Doctor^ 

tai^ benigne ac erudite iliustravit, ut etiam 

specimjnibus eodem charactere CyrilUco e 

Codice isto quatuorEvangeliorumdescriptis, 

historicam illius notitiam praemiserit, ernen* 

datisque Montfauconii erroribus, quos iste 

heic de loco et idiomate Inscriptionis commi- 

sit^ judicio ab prigine ducto demonstraverit, 

latinam efse non vero Slavouicam, character^ 

bits Graeco'barbaris exaratam^ datis hujus rei 

causa ex Aedibus Bibliothecae Ambrosianae ad 

Denisium litteris Pridie Id. Febr. Anni 1791, 

quas ego Volumine ultimo , ubi de Inscrip-^ 

tipnibus. Slavonicis agendum est^ integras 

edam ; heic tantum grati erga doctifsimum 

Btigatum animi testimonium publice volui 

dare , ac innuere , quantum pudere debeat 

eo8 



XXVI P R A E F A T I O. 

eos Slavicae originis Philologos, qui pro- 
prietatis ac totius litteraturae dialecti suae 
fontem ita negligunt, ut ne quidem charac-* 
teres proprios, ct idoneos antiquorum Slavi- 
cae linguae sonorum custodes noscant. Ex 
Bodlejana celebri Angliae Bibliotheca nuper 
opportune ^ccepi antiquiorum Grammatica- 
rum Slavonicarum notitias , quas desidera- 
bam , ut quidpiam de iliis rei certae scribere 
valerero« Tantae benignitatis fuit humanifst- 
mus Doctor Robertus Holmes , ut licet sit 
nimium occupatus illo insigni studio edendae 
Versionis LXX. Interpp. collatae cum MSS* 
exemplis celebriorum Bibliothecarum^ atque 
etiam cum illis Versionibus antiquis, quae 
ex eodem fante sumtae sunt, ut est Slavonic 
ca litteralis, cujus Profefsor Alter coUationem 
jttxta exemplar editionis Ostrogensis per id 
tempus in ultimo Pentateuchi libro instituit; 
tamen ad hunc Oxonii die 15* mensis Julii 
'^795 J ^weo et interpellantis amici desiderio 
satisfacturus data epistola in hunc modum 
scripserit: Include apographum (in similibus^ 
Uteris) tituJi ^ qui praenUttitur * Slavonicae 
Grammaticat in editione utrague : neque estj 

quan^ 
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.^dantum potui invenire^ alia ulla Grammaticat 
dictae editio in Bibliothcca Bodlejana. Istarum 
itaque editionum proprias inscriptiones suo 
loco adferam ; interim gratiis in praesentia- 
rum Doctori Roberto actis ^ qui CeUberrimae 
Academiac Oxoniensis (vid. Praef. Gramma- 
ticae Henrici Wilhelmi Ludolphi fundamen- 
ta Rufsicae linguae , et manuductionem ad 
Grammaticam Slavonicam coptinentis, Oxo- 
nii e theatro Scheldoniano 1695. 8. maj.) cu- 
ram rei Slavonicae aemulatur. Ex Bibiiothe- 
ca Leopolitana CI. Const. Sabatawskij mei 
causa interpellanti CL Stratmanno Bibliotl^tf 
Palat Vindob. Custodi, diligentia singular! 
ea, quae pertinent ad Inscriptionem Stauro^ 
pigiacLeopoliensis^ perscripsit; utriquejgitur 
necefse est, gratias habeam; notitias accep. 
tas, ubi de privilegiis Scholarum Slavoni* 
carum egero^ ex ritu Ecclesiae Graecae 
daturus. 

Vn. In alii s Europae Bibliothecislati- 

tantia rei S lavonicae litterariae slve MSta. 

. sive typis edita monimenta , ex quo tempore 

Vindobonae.persistOy tanta liberalitate me^ 

» 

cum 
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cum co mmunicat, saemus a me in hoc Vo* 
lumine I. laudatus Dobrowsky , ut numerus 
notitiarum , quod ad typis editos Codd. at- 
tinet, adaequet propemodum collectionem 
meam ; superet autem censum MStorum 
etiam spectata chronologia. Itague mirum 
non sit benevolo Lectori y si mente simplici 
profitear, iilud Commercium epistolare Do" 
browskianunij quod ex die VII, Octobris 
Anni i jZ^ , usque ad praesens tempus pro- 
ductum habeo . auro mihi pretipsius else ; quo 
non solum istae ^ quas mox attigi , notitiae 
• comprehenduntur , * verum etiam complura 
mei conspectus Bibliothecae Slavicae argu* 
menta. Sblem us enim ita mutuo de istis 
confe rre ^ ut alter alterius opinionem non 
amicitiae, sed veritatis, diversitate ratio- 
num probatae, causa suscipiat. Jam t^- 
dra gint a ph ilyras minuto charactcre per- 
scriptas desideratifsimae mihi epis tolae im- 
glent, guarum varietas in observationibus 
philologicis ^ e principiis Grammaticae phi- 
losophicae atque harmonicae ad illustran- 
dam sive communem , sive peciiliarem nos- 
tram dialectum Bohemo - Slavonicam repe* 

tita 



H 



* 
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tita f jgnotique cujuspiam editi vel MSti Co. 
dicis inventio me inprimis delectant. Istae 
autem ep istolae, quas lUe cum in itinere 
Suecico et Rulsico adhucdum constitutus^ 
turn vero magis^ quas a tempore sui reditus 

ad me dedjt , omnium maxime mihi placent : 

If 

continent enim Responsiones ad meas Quaes* 
tiones Slavonicasy quas similitudine quadam 
earum ab Equite Michaelis editarum occa- 
sione itineris Orientalis, quod postea CI. 
Nicbahr descripsit^ ad amicum ingenti desi- 
derio misi, vellet in argumenta quaestionum 
Jnquirere.fHas ut heic ederem^ egregiusmeo- 
rum studiorum adjutor a Dobrowskio mihi 
conciliatus CI. Georgius Rihay nngarus Cz'in- 
kotae a Sacris » mejnduxit , qui et ipse lit- 
terario per Ungariam itinere instituto rei 
Slavicae causa ^ complura^ quae ignorabam 
cum MSta , tum etiam antiquiora t3rpis edi- 
ta litteraturae Slavorum communis moni* 
menta benevole mecum communicavit* I Ita- 
que summa Quaestionum laudatarum est ista; 
responsion es enim , et quaedam observatio- 
nes meae quaestionibus additae suis Biblio* 
thecal locis a me referentur. — 

Q.Q. 
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QjQ.Q^uae GrammsticsiLingusLe SIbyU 
cae Litteralis in Rufsia censetur efse optima? 
Exstantne alicubi Grammaticae Slavonicae 
S^eculi XVI, quarum exempla typis edita 
referuhtur in Bibliotheca Bodlejana ? An 
MStae in Bibliothecis Grammaticae servan-. 
tur? An iliius exempli typis editi, quod in 
Bibliotheca lUustrifs. Famil. Comitt« de Nos* 
titz Pragae servatur : Gkas&nh^. kako coctabm^ 

CThJH KH^HAl ^^HAOCO^)! ^^^£^K^ HOfAJI^hiK^ €\0' 

BfNbcKf^ — antiquius quoddam MStum inve- 
niatur? quidve de auctore acpretio iliius 
notum sit apud Rufsos ? Num in antiquifsi- 
mis Codicibus Ruthenicis specimina obser- 
vantur palaeographiae^ quae multum diife- 
rant a ductibus litterarum ecclesiasticarum 
hucusque usu reCeptarum ? Scriptumne in 
antiquioribus Codicibus observatur mi, an 
yero u ? Vigetne adhucdum in Rufsia Philo- 
graphia, cujusmeminit Kohlius in sua Intro- 
ductione ? Quid notum estRufsis de antiquiC 
simis Slavorum Grammaticis ? Constable 
quidpiam Rufsis de Litteratura Glagolitica? 
An Codices istis characteribus vulgo Hiero^ 
« nymianis script! , vel publiCae Inscription 

net 
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jies in RuTsia.exstant? Quae sunt celebrio* 
res in Rufsia Bibliothecae ? Quae praecipua 
rei litterariae Slavorum monimenta in eis 
servantur ? Exstautne alicubi Codd. qui fue- 
runt in S. Monte Atho descripti? An quia 
Ruisorum notitiam ejusdem Montis Biblio;* 
tfaecarum Slavonicarum scripsit ? Constatne 
aliquid Rulsis de Libro l«egum JUcthodio^ 
nuncapato apud J. Lucium ? Num a tempo* 
re Ostrogensis Bibliorum Slavonicorum edi« 
tionis inventus est integer Cod. MS. totius 
S« Scripturae altioris aetatis?.Pofsentne cer* 
tae quaedam notitiae ultra Pentateuchi edi- 
tionem Pragae A. 15 15^ opera et studio Fran* 
cisci jScorinae lingua Rufsica ex Vulgata 
Lratina Versione adornatam, de .aliarum 
Scripturae S. partium Rufsica interpretatione 
in Rufsia exquiri? Quae sunt praecipua mOf 
menta historica editionum secentiorum S. 
Godicis Slavonici ? An veteris quoque Tes- 
tamenti Conoordantiae Slavonicae in lucem 
prodierunt; yel aliae novi operis totius S. 
Scripturae ? Desideriis meis adeo mairna in- 
dustria conatus est amicus satisfacere, ut 
etiam de non postulatis quibusdam rei litt$<; 

raria? 
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rariae Slavorum monimentis me certiori red- 
dito , ilia Mosquensi Bibliorum Slavica anni 
1737. in folio editione numero tertia donave* 
rit , usumque MStarumsuarum rei bibliothe- 
cariae observationum in Rufsico itinere, in 
primis Moscuae collectarum liberaliter milii 
concefserit Tantis itaque a fideli dmico sub- 
sidiis adiutus srati animi causa profiteer : 
quidquid boni lector henevolus huicprimo^ reli^ 
^uisqut Bihliothecae Slavicae voluminibus (vita 
comite^ salvUque conditionibus ad emitten," 
dum necefsariis) inefse cognoverit^ commu nem 
efse meant cum Hobrowskio qper'am censere 
velit. 



1 



VHI. Suntadhucdum nonnu lli cum heic, 



turn alibi locorum existentes meorum studio- 
riim fautores . quibus me sratum efse decet. 
Veteranus mens amicus CI. Prof. Zlobiczky, 
quern pag. 288* laudavi, Bibliothecam suam 
selectis rarisque codicibus rei litterariae Sla* 
vorum, inprimis dialecti Bohemicae, mui- 
tis impensis et cura diligenti instructam, ita 
mep Usui etiam* diututno liberaliter concef- 
sit, ut ipse spoiite offerat^ si quo litterario 
' ^ sub- 
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iiubsidio et consilio mihi prodelse pofsit^ cujus 
egoSlavonica, ut ita dicam, conversatione fre* 
quenti recreor^ multumque illi grati animi de*- 
beo causa complurium benignitatis ejus offi. 
ciorumijitidem Gl. Josepho W^rschh au^^ 
Bohemicae linguae Profefsori in Ulustrifs^ 
Academia Militari Vidnensi Theresiana, si- 
milembb causam , | atque CI. Maximiliano 
Sc h iniek i o gratias ago^ qui mecum nonnuila 
specimina, ex antiquioribus MSS. Codd. Ro- 
manis Bibliothecae Vaticanae descripta com* 
municavity suosque libros concelsit; quique 
ipse lypis edere volebat Historiam linguae SU^^ 
vjcae lingua Germanica scriptam.iMeus quo-^ 
que Typographus Nobilis Vir Stephanus 
Novakowicz ^ non defuit, ut vel ipse quibus- 
damnotitiis MStis ad Ungariae Monasteria 
Graeciritus non unitorum Slavoru m pertinen- 
tib us noihi subveniret ; verum etiam egitapud 
summe Reverendum debito honoris titulo, 
£xc$U. Archiepiscopum et Metropolitam Kar^^ 
lowicensem Dominum Stephanum Stra timiro^ 
wi cz de Kulpin y utjgte Antistes de variis re- 
bus ad institutum Bibliothecae Slavicae per* 
linentibus me aliquoties per litteras dig* 

* * * natug 
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I' 

natus fuerit edocere, mecumque observatiof 
nes MStas communicare : cui etiam debeo 
hnpenae commend atam Typographo mei 
operis editionem. Qui curam correctoris in 
hac Typographia gerit Clarifs. Gregorius 
Terlaitsch, etiam ipse idoneorum librorum 
editorum in primis, illarum antiquifsi- 
marum Rufsiae Xegum Jaroslawi^ usum 
benevolc mecum communicavit. 

IX. Singulari memoria heic dignus est 
Eoccellentifsimus D. Episcopus MunkacsiensU ^ 
qui pag. 104. a me laudatus primas omnium 
Typographiae Slavico- Cyrillicaeincunabu- 
lorum notitias mihi misit : promisitgue alias, 
praesertim cogHitioni Monasteriorum 5 rei 
litterariae Slavofum praesentis , et Geogra- 
phiae sacrae necefsarias. Hunc eso com* 
munis linguaie antiquiorisque litteraturae 
Cyrillicae vindicem , et nostri temporis 
veterem Episcopum Nonensem merito dixe- 
rim , qui editionis novae Saci'arum Scriptu- 
rarum utriusque Testamenti Slavonicae Ver* 
sionis , Slavo - Serbicae hujus Typographiae 
characteribus Cyriilicis ^ juxta exemplar 
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KitvUnse Anni 1788* Tonus quinque in 8* 
maj. excttdendae liberalem agit promoto* 
rem, suique gregis curam gerit, ut divinis 
pascuis non destituantur oves , neque sitiant 
requirentesyb/s/^/if aquae vitfae* 

X. CL Viri Adami Baricherich ProfeC 

florls bene merit! , nunc Parochi Zagrabiae, 

grati quoque animi causa me heic memorenj' 

efse oportet ; nam is post varia mecum com- 

municata rei litterariae Slavorum specimina, 

nuper ad me in hunc modum dedit litteras : 

Specimen Fhilologiae PannoniorHm^ quod i^ 

Katanchich e familia /). Francisci nuper 

tdidit ^ ad te mitto. Hoc habeas velim , , ve^ 

luti meae in te observantiae monimentum -— ' 

Quum sit opus recentifsimum , quo rei litte- 

rariae Slavorum studia etiam in Croatia ex- 

citari patet , dabo beic integram inscriptio* 

nem libri forma quartji foil. 228* editi Zor- 

grabiae typis ICpiscopalibus anno praesente: 

Specimen Philologiae et Geograpfuae Panno^ 

niorumy in ifuo de origine lingua et littera^ 

tura Croatorum simul de Sistiae Andavtonii 

Ncvioduni Poetovionis urbium in Pannonia 
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dim celebrium et his interjectarum via milita^ 
ri mansionum situ difseritur^ Auctore Math. 
Petro Katancsick in Archigymnasio 2^grab. 
SchoL Human. Prqfefsore P. O. 

Clarifs. Viris J. Petro Cerroni Incl. Gub^ 
Marchionatus Moraviae a Seer, et Godefrido 
Dlabac^' Canonico Praemonstratensi Pragae 
in monte Sion Bibiiothecae Custodi; pro 
concefso usu antiquorum MStoruitn Bohemi- 
cae dialecti summas habeo gratias. 

Hujus quoque urbis Vindo bonensis Cla- 
rifsimi Viri antiquifsimi ac celeberrimi Mo. 
nasterii O. S« Benedict! ad Scotos nuiicupa- 
ti J Bibiiothecae Custodes earn saepius mihi 
let Profefsori Alter gratiam exhibuerunt^ ut 
Codices Slavonicos diligenter exquisitos , 
quibus commode uteremur, proposuerint, 
cumprimls rarlim ilkid Bibliorum Slavon. 
Ostrogense exemplar, quod heic bene con- 

servatum custoditur. 

« 

XI. Jam'videor mihi postulationibus 
amicorum^ gratique animi officio tantisper 

sa- 
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satisfeciTse , quoad licuit ; nisi fortafsis miiU 
turn dixerim de auxiliis meo profectui col- 

■ 

latis eorum opinione, quibus omnia domi 

• 

nascuntur^ ut ingrati nihil dicant, cujus viri 
beneficentia profecerint ; mihi vero ilia Gre* 
gorii Nazianzeni sententia semper placuit : 
nihil heneficentia divinius in hominem cadit; 
sed hanc sublimitatem non agnoscit, qui 
grati animi officia negligit, immemor, quod 
benevola actio tribuens gaudium capiat tribaen^ 
do , in id quodfacit j prona et sponte sua pa-^ 
rata ; sed ingrata mens in tribuentem prona 
efse non potest , quum nee animo gerat be* 
neficium. Nihil itaque istis reprehensioni* 
busmovebor; sed neque aliis quibuscunque 
hujus Voluminis I , quod emitto :. NuUus 
tnim (utar verbis S. Augustini e pluribus lo* 
cis coUectis) reprehensor Jhrmidandus est ama-' 
tori veritatis. JEtenim aut inimicus reprehen* 
surus est , aut amicus. Si ergo inimicus insuU 

tat ^ ferendus esty Amicus autem^ si erraty do* 

• . « 

cendusy si docet audiendus. Laudator vero et 
errans confirmat errorem , et adulans illicit in 
trrorem. — Qui vero haec ( Vol. I , verba ) 
Ugens dicit^ inteUigo quidem quid dictum sit , 

sed 
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ft 

sed non vere dictum est : afserat , si placet^ sen* 
tentiam suam, et redarguat meant si potest. 

» 

Quod si cum ckarituteet veritate fecerit ^ mihU 
que etiam^ si dam in hac vita maneoj cognos* 
cendum facere curaverit^ uberrimum Jructum 
hujus laboris.mei coepero. — Duo sunt ^ quae^ 
in err ore hominum difficillime tolerantur, prae^ 
suPniio priusquam Veritas pateat: et cum jam 
patuerit pfaesumtae defensio falsitatis. Prae- 
sumtionis mihi conscius non sum, qui me in 
fitudiis magisf timore quam fiducia duci non 
semel confefsus sum; sed fortaTsis ex igno-* 
rantia quidpiam a me dictum fueiit; nee 
ego emendari detrecto, verum etiam rogo : 
Ut , quisquis haec legit , ubi pariter certus est 

9 

pergat mecum; ubi pariter haesitat^ quaerat 
mecum ; ubi errorem suum cognoscit^ redeat ad 
me; ubi meumy revocet me: ignorantiam enim 
meam non ignorare , exemplo Caelii Calcag^ 
hiniy adhucdum disco^ quin didicerim, qtian* 
turn ignorem! 

r 

XIL R^bus ad institutum hujus praefa-^ 
tionis pertinentibus ^ quibus nempe causis 
£actum sit^ ut me potuerim scribendo operi 

da» 
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dare , simpliciter narratis , j am s upercst; itf 
hujus V olaminis I. quasdam rationes e xp o* 
iiam J vel ad ejus editionem rerum quarun- 
dampertinentium momenta attingam. Quum 
5emper ab amicis et Typographo commo- 
nerer, ne quid coUectaneorum meorum ac 
meditationum 9 seu anipiadversionum negli- 
gerem , neque in ipso opere oppido brevior 
efsem, resque licet afsuetis rei litterariae 
lectoribus utcunque cognitas , Slavis tamen 
Cjnrillicis tantum litteris utentibus' pafsim ig- 
notas; et, si hoc opus litterali dialecto eo- 
rum redderetur, gratas eis omnino futuras, 
nullatenus intermitterem ; factum est, ut ista 
praesentis voluminis capita mole sua excre- 
verint, maxime Cap. VLy quod ego repetito 
studio prae aliis omnibus auxi, exspecta- 
tioni eruditbrum Virorum satisfacturus , at- 
que mihi quoque praesens subsidium com- 
paraturus frequentifsimae antiquioris linguae 
Slavicae cum recentioribus dialectis compa- 
rationi necefsarium. Sed quia Typograpbus 
in editionem impensas ferens mecum de sin- 
gulorum Voluminum numero philyrarum ita 
convenit^ ut nee pauciores efsent 28 ^ neque 



FRAEFATIO. 

/ 

jiumerum 32, superarent; hoc autem com-^ 
pluribus omnino philyris constaret^ Uludab 
altera parte dividendum et vel ideo etiam 
separandum putavit, ut pars posterior com- 
modior efsepofsitusui, ob adhaerentia G/o/^ 
saria^ Etiam haec divisio apta est argumen- 
to Slavorum novo , quod a Cap. IV* incipit 
de primis melioribus eruditionis eorum ini* 
tiis; entque altera parte locus aptior sub finem^ 

« 

quo notitiam Scriptorum pr^mifsai)^, qui de 
moribus Slavorum egerunt, dare valeam. 
Numerum Voluminum non potui mut^re^ 
causa vitandae confusionis in citationibus^ 
Majores subinde adnotationes gratae erunt 
illis , qui carent libris , ad quos a me sub- 
inde lectores remifsi fuifsent : nee enim 
hoc ostentationis causa feci; sed animo^ quo 
simile quid ipse ab alio desiderarem; sed, 
ut Clemens Alexandr. ait : MukU placere mi* 
nime est expetendum — Subinde dum Versio- 
nem Bohemicam Fratrum Bohem. aut Morav. 
dictorum cito > id causa contextus arch^typi 
Graeci facio, quem Slavbnica Versio Lit- 
teralis , licet ex aliis recensionum exemplis 
iacta^ eundem habetin libris utriusque Tes« 
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tamenti; ilia in V. T. contextum Hebraicum 
reddit Sqnt etiam nonnuUa quae moneaxn 
circa orthographiam sive Slavonici contex- 
tus, sive variarum ejusdem linguae dialecto- 
runiy cumprimis ex MStis laudatarum par* 
tium , quas diplomatica consuetudine descri* 
bere satagebam : non itaque ubique pro er* 
roribus reputentur varietates , praesertim 
ttbi unicum Bohemicum f/ pro puiictato seu 
ff ponltur , vel aliae quaevis elementorum 
commutationes aliter in Ostrogensi Biblion 
exemplo , aliter in aliis perscriptae. Pro* 
fecto tanta est in recentioribus dialectig 
comiputatio litterarum , ut nisi causae illiuir 
debite perspiciantui* , vel male de linguae 
antiquioris seu litteralis indole judicium in- 
stituatur , vel de singularibus dialectis. Nam 
alfk est permutatio litterarum quam omnes 
propemodum dialect! sibi communem ha<- 
bent cum natu maxima sorore sua^ nimirum 
veteri Slavo-Serbica : ut est commutatio ilia, 
quae in declinatione nominum et conjuga«- 
tione verborum observatur; alia, cujus ratio 
pendet a dialecto quadam singulari prius p 
guam voces inflectanturv Primani permuta« 

tio* 
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tionem nos docet Grammatica communis a'e-^ 

que ac sikigularis cujusque dialecti Slavi* 

cae; altera nititur methodo CHtica diversas 

saepe notiones , nulIo ordine a JLexicogra- 

phis congestas, sub unum thema digerencfi 

atque rite reduccndL ad nativae proprieta^tiis 

ori^nisque antiquifsimae stamen. Hoc in 

praesentfarum volebam innuere , quae et 

quantae res nobis adhucdum desint ad cul- 

turn rei litterariae Slayorum r nullum enim 

hue usque habuimus Albertum Sefrnkensium ^ 

qui nobis dederit Clavim similem iUius ^ 

qualis est mutationis elementorum , qua dialecti 

linguae Hebraette y ac praesertim Arabica dia^ 

lectus aliquando ab Hebraea dejtectunt. .l^ug*- 

duni Bat. 1776. 4. Posterior haec methodi 
Criticae cura, ut iteruin Alberti verbis in 
usum Slavonicum* utar^ Tatifiime fusa, at- 
que plenioribus velis perraittenda , nee mei 
instituti efse potest, et nullatenus loci hujus^ 
curam tamen habebo, ut opportune Biblio- 
thecae loco imitatione Schuttensii tenuem^ 
sicut araneolus^ orsum formem. Est eqiii* 
dem pauUum diversa ratio linguae Hebraic- 
cae et Arabicae dialecti, ac'sit indoles linr 

guae 



^ 
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guae Slavonicae et dialectorum ejus ; habeiit 
nihilominus istae tanto plus de suae sororis^ 
imo de matris ejus nobis jam prorsus igno- 
tae, veteri omniumque antiquilsimo incola** 
tu Orientali , quanto magis iUae ad altio- 
rem aetatem reducuntur ; ut exempli causa , 
ilia duplex ^ominum forma: Ko£, vel Ko6a^ 
augurium; Zio6, vel Zloba^ malitia, con«*. 
venit cum Hebraeis; terminatio formae no<^ 
minis numeri ordinalis istis et nobis eadem 
est : ordine enim suo desinit in i productum 
Prwnj , Druhy , Tietj ; primus , secundus , 
tertius, 

Sed jam necefse est , ut benevolum 
Lectorem humanifsime interpellem. Licet 
eam , quam equidem potui , diligentiam ad- 
hibuerim^ ut opus emendatum sive mei« 
conatibus^ sive typographicis in lucem pro- 
diret; tamen nee ego mei causa, neque 
operarum tantae fiduciae efse pofsum , ut 
nihil sit in hoc Volumine emendatione dig- 
num : Quidquid mea fragilitate commifsum . 
aut omiTsum repetita lectione visum fuerit^ 
Ut corrigatur vel suppleatur^ altera parte 

Vo« 
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Voluminis emendate studebo : opei'arum' cr- 
rores ejusmodi, qualis est pag. 8* not. lin. 
5. emendandus lectione , Porpkj^rogeniti ; pag. 
13. ma; ores; pag. 77. Resch pro Daleth lin. 
9. pag. 160. lin. a fine 12. h^ pro h. pag. 
SK85. in inscriptione columnae : Populi Sla» 
vonicij pro Anteprocopianis ^ a benevolo 
.Xectore facile corrigentur. 
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JNTRODUCTIONIiS 

IN 

BIBLIOTHECAM SLAVICAM 

C^A P U T J^ 

Slayicae origfflJs pqpulonim nomen_ com- 
mune variis rei historicae monumentis 
illustratur, et a servilibus notis, abusu 
veteris orthographiae Sclavorum maxi- 
me inductis, gens eorundem atque dia- 
lectus, ilia cumprlmis vindicatiir^ c^uam 
litteralem vocanc. 

J. 1. 

Num. Graeci e t Latini oris enuntiatum^ , 
anpotius comuetudinepopulariSlavorum 



nometi comrrmne nitatur ? 



R. 



I — Lecordatus multum et dig cog i tavi, nornei^ 
univer's'ae SJLA^ O^U j VI genti commune cujif^ 
oris vera enun tiatione niteret u r? an GraecQ - 
A 2 rum 
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\ 
/ 

turn et Latinoriim, qui ^nXa^-i^vHg, 22-Xa(ir^vHr, 
Sclavanos, Sclavos pnmi i) memoriae prodi- 
denint ; an vero eiusde m Slavicae gentisHis - 
toric orum populari o rthographia , qui aetata 
quidem sunt iliis pofleriores ; sed enuntiatio- 

, N nis 

i) Qui a nte Procoyinm Caesariensem Historian 
rf^TW jzi/ ternporis de Bello Gothico Lib. III. Cap. 
XIV. , Qii^m locum demceps cla&icum appellabo ; 
et Jornande m seu rectius JordanemvA Jordanum 
Historlae Getarum vel Gothorum Cap. V. illud 
t^cLavinorum sive Sclavanoruin no men memoriae 
prodidi Fset, milii equidem de nuUo auctore ita 
constat , ut nee de aetate , neque de opere illi- 
us quidquaiii' dubii intercedat. Moses Chorenen- 
j frf. , icujus coutextum paulo post adducaip, in* 
eunte saeculo quinto vixerit, necefse est: quod 
eum Joach. Schrdderus Thesauri linguae Arrne- 
nicde antiqude et hodiernae Amstelodami A. 1711^^ 

. f. 4, excusi. Cap. IV. de usu linguae Armenicae^ 
num. V» Interpretibus Bibl. Armenn. justis ratio- 
onum momentis accenset. Nee obefsemihivide^ 
tiir objectio CI. la Croze pag. ZZ5* (Histoiredu 
Christianisme d* Ethiopie et d^ Armenie) ducta 
e Mosis quibusdam loquendi formulis recentio- 
ribus, ac fiierint linguae Haicanae usu adhuc, 
^ vigente, qui post Arsacidarum et Interpretum 
^xcefsum communis efse desiit: nam constat pas- 
sim de inte^rpolatoribus antiquorum auctprum , 
veteribus fonnulis recentiores temere substituen- 
tibus. Haec vis antiquitatibus linguaruni per» 

' dendis male nata, quantum subinde proprietali 
earundem , exempli c^usa 4S'/a2;orum dialecto lit- 
terali jam ab saeculi XII. exitu • obfiierit , suo 
loco , niminim Volum. III. Cap. XIII. pluribus 
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nis verae nomiiiis si^i gentilis meliores custo- 
des, magisque klonei testes merito habentun 
Nam postea q uam npslri majorej ex patriis 
sedibus in tarn longinquas regiones comm i- 
g ranint, utsiunc majo rem Eurqpae^^ et non 
par'vam As iae partem "occupei^t 2); tamen 

ve- 

exemplis demonstrare coniibor. Utinam vel no- 
stra aetate mo^nimenta linguae Bohemicae ab.iU 
la commutationis audacia servarentur, qua ne- 
cefse habent editores cum insanientibus furere, 
ut, sermoni antiqui et public! s^poris novitatc 
inducta, benevolentiam lecjtorum captent , ne si- 
ne spe lectionis soli in libraria relinquantur^ vel 
damnentur ad chartariae massae novos usus , vel 
piperis cucullos. Quod ad opus ipsum, id est 
Geographiam Mosis Choren. attinet, IF. Whis- 
^0/1// melioris Londini A. 1736. f. 4. editionis 
curatores pag. XXI. recensent illam, quam Uska- 
nus Amstelodami A. i668- f. 12. primus edidlt, 
expromtam efse ex Pappi Alexandrini Comme- 
ntariis : de quo tamen opusculo , ut nimium je- 
jyno , ac incondito plura tradere vix operae pre- 
tium eis videbatur. Sed\Fa^riV/Kj Biblioth. Grae- 
cae Vol. VIII. pag. 2.03. Pappi Xw^oy^a^/cey o/x8/a£- 
' y/x^)^ intercidifse cum aliis ejusdem operibus af- 
s^rit ; e qua , si suam Geographiam traduxit Cho- 
renensis ab aetate Pappi minime remotus » Sold- 
vorum nominis memoriam Procopio ttJordane 
centum , et quod excurrit , annis antiquiorem , 
fonte Graeco prolatam , habemus : Pappus enim 
jfilexandr. vixit Theodosii Magni temporibus , 
qui Imperio praefuit A. Chr. 379 ?— 395. Aliis ■ 

Z75 — 39^- 
fi) Si ttia Imperia dunUx^t : Romano - G^rmani^ 

. \ 
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vetus ilia, communis universae genti nomi- 
iiis, patrio sermone, smgularis numeri casu 
recto prolati, f o rmul a ; OAO&SWhy OAORSiETif 
Slowen, Slowjan, ^OWOIt ,. ^IOtt)iettiff > *- 
orlgiharlum praecipuumque sonum, quo et;j^- ■ 
mologiacustoditur, non amisit; sed tr^nsiv^^ 
usqu e ad nos constanti traditione ac, usu no- 
pulari , ut infra certisacevidentibustestimo- 
niiis cbmprobabo. Nescio. an unquam ma- 
lores nostri pereerini oris formula masis , 
quam populari consuetudine prolato nomine 
appellari voluerint, ut etymologia vocis, 
non Slavicae enuntiationis traditione, sed 
Graecorum et Latinorum usu judicaretur : 
quum certum sit, voces ita litteris perscri- 
bendas efse , ut depositum enuntiationis cUi- 
quam genti propriae fideliter reddant Sed 
norunt o mne s, m qu ern modum clari inter- 
pretes noimnuniy exempli gratia Hebraicorum 

3) 

€um^ cum hereditariis August ac Domus Au- 
striacae Regnis et Provinciis; Rufsicum atque 
Turcicum^ pensi habeanlur , jam heic ad signi- 

' ficatipnem numerositatis innumerae Slavorum ex- 
primendam vocabulo Aristophanis scenae Atticae 

- principis in fabula Acharnensium Sc. L v. 3. — 
ipctiJi[ioxGCtoYX^ya^oi forsitan verosimilius uti nunc 
pofsem ^ quam ante MCC annos Frocopio Caesa- 
riensi hih.lV^ Ca^. IV. Antarum, ejusdem cum 
Slavis linguae, popuii injinifi dicti fuerint. Sed 
longitudinum et latitudinum gradus apud idone- 
os Chorographos cum^historia gentium Slavica- 
rum interim conferantur , donee Vol. II. Cap. XII. 
Linguae Slavicae amplitudinemjustis iinibus eth-- 
nographic€ complecti potuero. 
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3) etvmologias S. Hieronymus rcpererit, cu- 
jus verba ce Nona Mansione IsracUtarum in 
desert o Epist. ad Fabiolam , heic ad usum no- 
strum adauxifse operae pretium fuerit : ,, Pru- 
dentem studiosumque lectorem roeatum 
vejim , ut sciat me vertere nomina juxta He- 
braicam Veritatem. Alioquin in Graecis 
et Latinis codicibus praeter pauca^ omnia 
corrupta reperimus : et miror quosdam et 
Ecclesiasticos Viros ea voluiTse transferrer 
quae in Hebraico non habentur, etdemale 
interpretatis, fictas explanationes quaerere, 
,^ ut in praesenti pro Dephca legant Rephca , 
yy litteram ponentes pro littera, eo quod RES 
yy et DALETH parvo apice distingiiantur. ^^ 
Et , qnis non studiosorum lectorum hujus Lt^ 
troductionis a me potius veritatem Siavicam, 
quam Graecae etLatinae consuetudinis sonum 
in Slavici nominis enuntiatione requisiverit ? 
ita enim evidens ratio est in Graecis et La- 
tinis codicibus corruptorum Slavicae gentis 
nominum, ut nonnuui e gentilibus nostrisrei 
patriae Scriptores 4) complura factae litte-- 
^ ra- 

3) Lihrufh de Interpretatione Nominum Hebraico-^ 
rum ita heic laudo, prout Tomo 11. editionis S« 
Maurianae — „ Tertius post^riorque hujus ope- 
ris conditor exstitit Hieronymus " observante 
Johanne Martianay Commentarii in laudatum li-« 
brum Cap I, et II, $. 1 . eximiam Hieroi^mo Ung. 
Hebr. per^tiam vindicante. 

4) Veteranus integerrimusque amicorum meorum 
Josephus Dobrowskjr y de cujus litterario com- 
Aiercio, cumprimis Responsionibus ad meas Qua^ 
jtiones Slavonicas^ occasione itinetls litterarii in 
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^^ rarum malae commutationis specimina anim- ^ 
h. adverterint* NolTm equidem patentem om- 
/^ nibus 

V 

Syeciam et Rufsiam A. 1792 ab eodem suscep- 
ti, propositas, ip Praefatione satisfaciam po- 
sttilantibus ; idem profitetur inepistolis ad me 
, datis , quod in Animadversionibus in Constan- 
tini Porphrogeniti libros de thematibus et ad- 
ministrando imperio Bandurius scripsit : a Grae- 
cis exteras voces passim corruptas ac deprava- 
tas proferri. Referuntur equidem Partis I. Cap. 
X. Historiae RoEsicae (Hcmopui PocciftcKaA — « 
BacnAbeitfb HnKHniimeMT) Tainm]|eBi»iM7> 1768* 4-) 
causae appellationis diyersae nationum commu- 
tatione litterrarum, quas Graeci faciunt^ indu- 
ctae in historiam Slavorum ; sed ista litterarum 
demutatio seu iJLi70^GToi%Hiociq per singulos Slavi- 
cae linguae sonos Graecis litteris a Scriptoribus 
potifsimum Bjrzantinis pafsim ambigue signatog 
cum interpretationibus Graecis vbcum Siavica-^ 
rum ab auctoribus prolatis ^ primum conferri de- 
bet; porro necefse est, inquiramus, qua ratio- 
ne vocabula Slavica Graecis characteribus de- 
scripta, consentiant cum iisdem vocabulis an- 
tiquiorum dialecti Slavicae litteralis monumen- 
torum, quo melius formulae scribendi Graecae 
cum CyriiUcis characteribus depositum enuntia- 
. tionis optime custodientibus conferri pofsint. 
Id quum maxime n^scefsarium sitprimis elemen- 
ts antiquifsimae Slavorum linguae historice at- 
que philologice cognoscendis , sequeuti Cap. II, 
desideratam collationem serie characterum C7- 
. rillicorum exponere conabor, ubi specimina quo- 
qji,^ malae comjnutatlonis litterrarum demonstra- 
buntur in antiquioribus Slavorum vocabulis. 
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nibus veritat em pluribus verbis infirmam red- 
dere ; quum nimium sit, quod videmus, qiiam 
vaiie Sbiarum n omen axfiversis ^entib^us ad- 
hucdum persc ribatur . defectit proprii cha- 
rkctens primo iaudati nominis eiemento sig- 
nificando uecefsarii , cui apud Germanos vix 
quatuor litterae Cfc|> — sufficiunt, et AngU suo 
more Chuiam scribentes melius proferuiit 
quam Latini ; Slavi vero proprio charactere 
^, perscribere pofsunt. Sed hoc addiderim : 
non solum quibusdam litteris nomi na popu- 
lorum ab allophylis subinde corrumpuntur , 
varum etiam prorsus aliud nomen, licet vi- 
cina sit gens, ad appellanduni sibi Enitimam 
suopte ingenio ustirpat : Bohemis enim Au- 
stria, pluralis numeri usu l^f&fy ^faiijp/ 
abarce 915^/ antiquitus l^c^ JSUtOtQ 5) 
nuncupata , in praesentem usque diem dici- 
tur; et no sab omnibus alienis gentibus Bo- 
hemia ex veterumincolarum nomine, quorum 
incultam regionem majores nostri faptis agris, 
hortis ac vmeis 6) usibus humanis aptam 
reddiderunt , ambigua appellatione ducta vo- 
camur , quum veteribus nonnullis Scriptdn- 
bus, ut Resinoni 7) Sclavi Bohemiac verius 
diet! fuerimus. 

Quid 

5) Vid, Wciskern. NiederiJsterreicliische Topogra- 
phic — Rotz. 

6) De Diethardo Abbate Sazawensi cultui yinea- 
rum intento , vid. Lib. III. Cosmae Prag a(l A- 
1097, . . 

7) Kec ipsi majores nostri alio , quam Slavorum 
. (Slowenorum) nomine, de patria interrogati, 

respottdebant. Vid. $, sequ. 
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10 INTRODUCT. CAP. I: §: i. IN SLAV. NOMIN. 

Quidereo est? cur Slavorum etiamnon- 
nulli Scriptores, Latino sermone usi, ita suos 
populares Sclavos a PDeHa^verint . jLit etiam 
propugnare coi^arentur, hujus oithographiae 
jlioaum originarium efse, qui diplomatibus, 
numis, atque sigillis Slavorum pro ratione 
Hitereliur. 8) I*on fraudabo bonae mentis 
lectoreih ingenua confefsione^ prius , quam 
respondeam; Dum Jordan is auctoritatema- 
nu sc ripta *J certior redditus inquir o in ver- 

ba 

8) CI. Balthasar Adamus Kercselich de Corbavia 
Canonicus Zagrabiensis , cujns Noiitiae prac- 
limindrcs de Regnis Dalmatiae^ Croatiae y Mela- 
voniae Zagrabiae, sine anno, typis Antonii Jan- 
dera in fol. excusae , Aug. Mariae Theresiae 
Vid. inscript^e sunt; Pcriodi II. $. i. An Sla- 
vi? vel Sclavi dieendi scribendique sint? dis- 
quirens, postea subjungit: Decreta legumpubli- 
ca , numi veteres , Sclavoniam scribendam evin- 
cunt - — Sed ipsa numorum inscriptio : Moneta 
Regis Sclavoniae ^ quam in denariis Zagrabien- 
sibus (vid. pag. 128 — 130.) Kercsclichius ob- 
fervavit , fidem huic tantum rationi facit , qua 
Slavi prioribus saeculis numos latine iosciiben- 
tes , et quaevis alia monimenta ejusdem linguae 
usu publici juris facientes , maluerunt an ti quam 
Latinorum Scriptprum consuetudinem , quam po- 
pularis enuntiationis sonum imitari , cujus nota< 
fione interpretatio , causae atque ingenium com- 
munis univcrsae genti nominis niterenlur. 

*) Antiquifsimam Slavorum rem illustrat mirum in 
modum Bibliothecae Palatinae Vindobonensis , 
MSS. Cod. membraneus Saec. XII. formae 4. 
Nro. 237. olim 690. si^natus , inquo a*" fol. 1. 
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VERAM ENUNTIATIONEM INQUIRITUR. 1 1 

ba Mosis Chorenensis lordane antiquioris, 
quibu9 ille Slavorum meminit, ^uotidianus 
studiorum meorum comes Franciscus Alter 
JLinfr Graecae F. ?• me commonet: inife 

meno 

ufque ad 47. Jordanis Ifatoria de originibus et 
actibus Getanim feu Gothorum continctur; ubi 
folii quioti pagina rersa, de Sclavanis iste co« 
dicibus editis melior contextus ▼erbonim , et hac 
gfth&lP descriptus est. -« 

,, Introrfus illi dacia eft ad corone fpeciem 
^arduifalpibusemunita! iuxta quorum finiftrum 

. ^, latuf quod in aquilonem uergit & ab ortu uis- 
I, tule fluminif per immenia fpacia uuiiiidahim 
„ natio populofa coniedlt ! quorum nomina licet 
„ nunc per uarias familiaf & ioca mutentur, prin- 

. „ cipaliter tamen fclauani et antef nominantur ! 
,, fclauani a ciuitate nouietunenfe et lacu . qui 
,^ apellatur murlianuf . ufque • ad danaftrum & 
,, in boream uistulatenuf conunorantur ! hi palu- 
,, def filuafq. pro ciuitatibuf habent. Antef & 

. ,, qui funt eorum fortiffimi q£ ponticum mare 
„ curuatur ad danafiro extenduntur . ufque . ad 
,, danubium. ^' 

Fraestantiam MSti. hujus Biblioth. Palat. Gu- 
stos CL Georgius Schwandnerus suarum Recen- 
sionum MSS. Codd. laudatae BibL post Ludo- 
vicum Forlosiam, Vol. I. pag. 286* recte agno- 
vit , Saeculique XII.'^ codicem else notavit dignum, 
qui totus critice conferatur cum editis exempla- 
ribus ob lectiones varias, quas in se continet, 
illustrandis Slavorum originibus magis idoneas , 
guam in excusis Codd. habeantur, Collato ex- 
empli causa illo contextu Msti : Sclavani — us- 
que ad vocem : munianusj cunl lectipnibus Tom. 
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meno oontextu S lavos a M ose Chor . Skalja - 
wos in nunc modum appelJan casu secundo 
numeri pluralis : „ Thracia Dalmatiae ad o- 
„rientem verfus euntibus^ finitima est Com- 

plec- 

I. Scriptorumrerum Italicarum Muratorii : Scla- 
villi n civitate nova^ et Scla Rumuneme^ et la- 
cu qui apptfllatur Musianus — * Alia lectione 
Ambros. Cod. ^Scaveni ad civitatem novi^ et 
^^unense^ et lacu, qui dicitur Mursfanus — " 
facile intelligitur Scla Rumunense auctoritate du- 
orum Codd. ad contextum vix pertinere; illud 
vero in Vindobon. Cod. conjunctis litteris scrip- 
turn nomen : Nouietunense , in Cod, Ambros. 
male divisum , vel ita lectum fuifse ; quid enim 
clarius , et ling. Sliavorum indoli magis propri- 
um est , quam iVbii'/e^wn , (Nowjetjun sive iVb-, 
wjetifi) nomen talis formae Slavicae locorum , 
quae a Procopio Caesariensi aliisque Scriptori- 
bus Graecis eadem ratione potifsimutn perscripta 
est , sicut illam Bohemo - Slavi enuntiant : Bo- 
rotin; Hlaupjetin; Manetin; Z^erotin ^ quo- 
' rum nominum forma urbium , pagorum cetero- 
rumque hujusmodi locorum significatui aptifsimra, 
quale specimen popularis philosophiae veterum 
Slavorum praeseferat , Cap^ II. exponere cona- 
bor. Ceterum quod ad Ms. Cod. Palatinum at- 
tinet^ nuUis puuctis\ autlineolis litteram i fre- 
quentifsimam librarius insignivit; et, quod mihi 
ad familiam Codicis successivi , ut vocant , per- 
tinere videtur , qui inter apographos suos pfLter-^ 
nos habeat non solum testimonia concreta^ sive 
aliorum Codd. ut e:^ melioribus lectionibus con- 
stat supra laudatis ; etiam diplomaticae fidei ex- 
empla habet: nam Moeso -Gothicarum sive Ul* 
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VERAMENUNTIATIONEMINQUIRITUR. 13 

^,ple,ctitur Thracia regiones minores qiiin- 
„ que , unamque maximam , in qua sunt Ska- 
„ laworam, \y\\\i\\aiL\i\'^\.x\jf\ genera viginti 
„ et quinque. In quorum locum venerunt 
9, Gothic Habet monies 9 etfluvios, et urbes, 
„ et insulas ,' et paludes et metropolim feli- 
„ cem Constantinopolim. " 9) In hoc Ska/a- 
t vorum nomine puram et antiqullsimam vo- 
cem Skdla ^ Xatmis faxum , pet ram sienifican- 
tem, aptifsimam arbitrabar else illi apud 
•Jordanem verborum complexui 10), quo is 
Daciam ad coronae speciem arduis aipibus 
emunitam descripsit, juxta quorum sinistrum 
latu$, quod in aquilonem vergit, Winida» 
rumnatio populosa consederit, quorum no- 
mina licet Jordanis tempore per varias fami- 
lias et loca mutarentur, principaliter tamen 
SCLAVANOSet ANTAS nominatos fuifse. 
Itaque ab illo populari vocabulo Skdta , Ska^ 
lawanos. id est: Petraeos vel Alpinos^ nuncu- 
pai:i voluifse mojores nostros ex moripus eo- 
rundem , et laudatis auctoribus deducebam , 
quibus istaC/c^row^V verba — „Quod est tani 
9, aspenim saxetum, . in quo agricolarum cuU 
,> tus , non eiaboret ? " baud parvum ratio- 
nis pondus addiderunt, ut haec Slavorum a- 
gri laciendi diligentia, quae apud Romanos 

lau- 

philanarum litterarum formas , quamvis raro ad- 
modum , pro Latinis characteribus in eo descrip* 
tad observavi ; id tamen malim ad indolem Co- 
dicis archetypi , quam ad Gotbi scriptoris con- 
sue tudinem referre. 

9) Vid. Whistoniorurtl Londin. editioniB pag. 347 • 

10) Cap. V. Murator. editionis. 
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laudis argumentum fuit, etiam apud nostram 
gentem Succefsione temporum commutalioni 
nominum causam dederit,qua4S/az;^'jam Saecu- 
loX, quibusdam Scriptorilbus dicerentur^ qui 
pritis Skalatvi et Skalawani dicti fuerint Fa - 
teor ! putabam his ration ibus collatis me con- 
ciliaturum veteris orthographiae difseiisum 
i n Sc lavorum nomine, cum ilia, qua nuncn- 
timur Slavos scribendi ratione; et diu mini 

fiersuadebam auctoritate Nestoris ii) cum 
ordane consentientis, quod ad nominum lau- 
datae gentis familiarum etymplogiam attinet, 
etiam commune eorundem Sclavorum nomen 
a loco repetendum efse: maxime spectato 
majorum nofirorum ingenio , apud quos an- 
tiquiora. sunt pacis, miam belli studia; quum 
illiin densis atque i2j aditu diflficillimis lo- 
CIS, sparsim et rare positis, vilibusque tu- 
suriisnabitare consueverint. ubi vix aliguid 
elgriae^ sedplus negotiosaetranquillitatis de- 
sideratum fuerit in agrorum cuitu* Sfiq ^ ut 
primum refrigerato inventionis amore dedi 
otium considerandae totius nationis Slavicae 
auctoritati^ quae vario tempdrum et locorum 
consensu, ut equidem post diligentem inqui* 
sitionem mihi constat, patrio sermone ad e-* 
nuntiandam primam communis universae 
genti nominis sy llabam, non pluribus, aut 
aliis sonis usa est, quam harum litterarum 
SLQ ^^complexu etpotestate ; mox iste con- 

sen- 

ii) H Ha KomopoMB Micmc ce4oinay ommoro h hmh cq- 
6t HapeKoma — pag. 5. edit. PetropoL 1767. 

J 2) Tid. infra Cap. HI. de mbribus Slavoicum Pro, 
copii Caesarien. etl/eonis sapienlis auctoritates. 
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sensus vicit meam novae originationi^ fidu- 
clam, ut earn omnino rejecerim. Itague in 
hunc modum pro veritate simplicius egifse 
mihi videor, dum mecum constituo, illam La- 
tinae consuetudinis in -scribendo Sclavorum 
liSSKT orthogr^^^ diplomatibus, nu- 
iniratque sigiUis mnixam y eatenus antiquam 
efse; quatenus Latini ptoprios quosdam na- 
tionum sonos reprehendentes 13) hunc litte* 
rarum §L complexum ep^nthesi litterae C » 
praeeuntiSus ad istum corrigendi modum 
Graecis , in communi Slavorum nomine cor* 
ruperunt. Constat enim Graecos jam cha- 
racterem K^, jam Q » lilteris S4 inieruifsjf , 
dum Slavorum nomine uterentur; ut vel ipsa 
usurpatae alterutrius litterae ambiguitas ori- 
ginariae enuntiationis commutationem pro- * 
clat; nee desintadhanc insititiae litterae de- * 
monstrationem Graecorum Scriptorum ex- 
empla, ut est anonymi hujus apud Banduri* 
um 14^ , qui recensitae Rufsorum ad fideni 
Christianam conversion! alphabetum Cjrilti- 
cum litteris Graecis adnectens, nomen ele- 
menti Oaoho, quod potestatem n 2 habet, 
inserto Q S0AOBO descripsit; etsi universa 
gens Slavorum nequidem hujus litterae O, 
nisi in peregrinis nominibus , usum habeat : 
jmo quaedam stirpes etiam in his illam de« 
vitent, 

'I3) 9» >^uht etiam proprii quidam et innumerabiles 
,, soni , quibus nonnuoquam natioMS reptehtn- 
,9dimus. ^^ Quintilian. L. I. Cap. 9. 

14) L0C9 supra laudato N. 4) - * 
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1 6 INtRODUCT. CAP. I. §. 2. SLAV. NOMIN. 

Rationum momenta pro enuntiatione po- 
pulati a JioliemU patrio sermone con- 

stanter custodita. 

Bohem os cumprimis sentem Slavicae o- 
riginis efse satis constat: Sjyit .. enim _Srbo* 
rum, sive Serblorum et Chrobatorum pro- 
ggnies >,,qiiQ.d nostrae dialect! collatione cum 
veteri Serbica seu litterali primuiji, dein di- 
vetsitatibus comparatis philologice probat ur, 
Se d , ante c^uatuor saecula gentis nostrae i- 
doneus Scyiptor Pulkq,va jam sub initium sui 
operis 15) anima3vertit , idioma Slowanicum, 
de quo gentes ejusdem idiomatis^ SLOWANI , 
sunt vocati , corrupto vocahulo Stawonicum di- 
ci: in lingua eoruin enim SLiO\\^0 verbumy 
SL#OWA verba dicuntitfT^uohiis itaque sac* 
Gulis ajpte Johannem Djj bra wium Slowan orum 
njomims, Bohemica enuntiatione melius cu- 
stoditi, originatio a Slotvo^ Slowa in Bohemia 
deducebatur. jCertam enijn habemus ex mem- 
ranis Saeculi XTV. et ante exitum XV. typis 
editis Codicibus incomiptae pronuntiationis 
fidem ; ita vitae STProcopii Abbatis auctor 
rhythmis dialecto Bohemorum veteri con- 
scriptae nos docet, cujus hoc est initium — ■ 16) 

J 5) Ut equidem ab intei'prete Bohcniico auctor a. 
noriymus , qui jufsu Caroli IV. ChrOnicon Bo- 
hemiae dicitur latine originaliter scripsisse, no- 
men Pulkavae sortitus est. Vid, Gefchichte der 

' ^Bdhmifchen Sprache und Litteratur von Jofeph 

' -P pbr owskr Mitgl: der k, . bdhm. Gefell. der Wif- 
fenfchaften. Prag , J792. 8- pag- 119« num. lo* 

i (I) NgtUiam hujus Msti -Cod. membranei format 
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^lyfie ftaviy y toy Vitty 
C^o 043 main c|>C3r potpieticti 
©biebicjgc»i elotpmfTcin 
Cjre proFopomi rn)4tctn* 

Nor unt populates noJlri, auod ad puri^ 
tatem et elegantiam veteris Bonemorum lin- 
guae attinet, auctoritatem libri Pafsionale 
nuncupati 17): heic S. Adalbertus de patria 
interrogatus respondet : Qlotpcnm fe m aXX)oy ^ 
t^cfa iimie r,^yegatf i — Eju$cle m Tibrl folio ter- 
tio de mortuis ad extremum diem judicii ab 
Angelo sono tubae ^tffA«rix6tf< convocandis di« 
citur : fl owmff r t atrubi / 1 quo adverbio sub 
initium jSec'xIv . ^^emilus Cap. 23. usuT 
est de S. Methodio sacris Siavonice operaiite 
pag. 87. Prochazkianae editionis scribens : 

Ceil %tcybi^np Z^uf>n bteffe/ 
fflfii (fttJatau) ^lotpmft/ flau^icjje* 

Monasterium Ord. S. Benedicti a Carolo 
IV» Pragae fundatum , in quo ritus SlavicusJ 

or* . 

1 2. vide in laudata Historia linguae et litteratu- 
rae Bohemicae pag. 91. numcro 8* a) 
17) Hujus libri typis editi Pragae A. 1495. fol- iit 
exemplari Biblioth, Palat. Vindobon. XVIL C. 5. 
haec inscriptiohabetur: Poc§fnd0t fe ln\}^^ ^tn^ 
fPotPu latinic paffoncX a cyfty i^xvot 4 pmucsc* 
nic tDffe4> &xcatyd^ V^uclct>lnifuox9 a navprooe 
bojicm prjiflffi — Subscriptio vero : 6Fon4tra« 
01 fe iixootoxoc Vliuc5cbimFoOT9 4 mucjebimcj 
bosyc^. i,tt^apanic Htfyciid^o c^tyrjfief^o ^et9ii< 
&efatc|>o pate""* tj? 6t5<rem VRiefhe prajflcm 
Sen Ptery pr^eb €tP4tu IHar^y magbaknu^ 
XMicffccc di (in fme.lineac t, cxudit) TPenc|C 
yo/w. /. B 
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ordine Romano, litteiis Glagoliticis descrip- 
tus , magno rei litterariae Bohemicae incre- 
mento servabatur , non tantum patrio sermo- 
ne (tlajft ct & loxoanf) rerum etiam Latino 
Slovanum nostri bcnptores appellabant. 18) 
Et, neque saeculis conscquentibus usque ad 
nostram aetatem scio aliain fuifse apudJBo- 
hemos consuetudinem patria dialecto com- 
mune illud gentis Slavicae nomen enimtiaiv- 
di et scribepdi, quam usumajorum, quocu- 
stodiam praecipuae antiquitatis Slowanicae a- 

Eud nos ideo viguifse constat , quia post tot 
arbara Codicum nostrorum incendia , et inr 
humanos conatus ad abolendum idioma Bo- 
hemicum, tamen baud exiguae supersunt 
membranae puritatem et proprietatem an- 
tiquilsimae blavorum linguae praeseferen- 
tes. 10) IP ^ 

&ne poftebnif^o ^%^ De antiquitate , praestantia- 
que philologica hujus libri agam infra, monu- 
r menta Bohemo - Slavicae dialecti antiquifsima il* 

lustraturus numero I. 

18) Operis inscripti: i SrOltyf a ckcQa — ' Ejccudebat 
JSormberge- has historius breviter accumulatas 

' ' Regni Bohernie Venceslaus austinus Impensis 

Honvrabilis Viri Domini Magistri Johannis Cho- 

censis Collegij et Studij Pragensis. u4nnorum. 

1337. 6. die Maij. forma S* Bohuslaus Bilejow- 

^ sky biij pag. 2. in huilc modum scripsit: <l^^cct 

Itfitd taH milownif j^a^j^fu icftc^o — JTaypnoDC 
rftiltpiel HafRer Slotpanj &c.| Johannes Dub ra- 
wius Episc. Olomucensis identidem Mpi^a sterJ' 
um Slowdnum appellavit Hist. Boiem. edition. 
Wechel. pag. 203. ' 

19) Vid/Nota 15. laudatam Historiam L. Boh^m. 



SLAVICI NOMINIS. mi 

Peci'cricnsi , ex univ crsa ^Slavorum ^entc , 
quantum constat, pnmo auctqre fiisto rico 
omnium, qui Siavice scribentes, suae gen- 
tis nomen commune memoriae prodiderunt, 
usque a d exitum Saeculi XVt. constantem 
Slowenorum ant Sloiujanerum nominis scrip- 
tionem invenio. Nestori quidem in exempus 
cum ex Regiomontano Codice si), tum ex 
Niconis Patriarchae typis editis , Slavi di- 
cuntur Qaobchc % tl Slavorum gens y QAOBCHC KiH 
<3MKb , identidem lingua eorundem scribitur. 

^b antiqu o scriptore anonymo^ ppuscu- 

li^: OKA3AHHg KAKO COCTAftH CTblH KlipHA!l <(>MAO- 
C0(|)« A31LC^kV9 nOta^fcUCy CAOBlMhC Ky. HKHHrH n^iBE* 
^f, Sff fHECKHX* "^^ CAOmNbCKJH tA^hlK% ^o) I Olavi 

OAOf^^ Ni appellantur. | Maximus Graecus 
Monachus Athonitanus, Grammaticae Sla. 
vicae primus editor, qui circa initium Sae^ 
culi aVL Moscuae emendationi librorum 
Ecclesiasticorum Siavonicorum operam de- 
dit 23) , eadem cum Nestore qy^^ographia 
Siavicum nomen descripsit.j Editio p rinceps 

Sla- 

31) Editionis supra Nota la . laudatae pag. eadem; 
identidem in alia editione contextus Slavonici) 
Versioni enim Germanicae, et Praefationibus 
Rufsicis non est adhaerendum , ubi littera o in 
a mutata legitur. 

,22) Juxta exemplar antiquum forma octava typis 
excusum sine loci annique indicio » Pragae in 
Bibliotheca lUustriss. Familiae Comitum Nosti- 
tzianorum bene custoditum. 

23) Vid. (Johannis Bacmeister) Beytrage zur Lc- 
bensgefchichte des Patriarcken- Nikon -^ Riga 
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Slavic a litteralis totiui; Sacrae Scripturae 
\strog ae (sive Osttohae^ h% Octii03'&) 24) 

A. . 

bey L F. Hartknoch 1788- 8- pag. 162. Plura 
de mentis Maximi Graeci adferam Vol. II. Cap. 
X. et Vol. III. Cap. XV. 
354) Sicut Bohemi litt. |>: =z= F. e. g. nominis : Pra- 
ga mutant in z. in* casu Narrativo sive Locali: 
xo Pra^e =: b»^ IlfiA^'fe) ita quoque nomen Sla- 
vonicum urbis OcTpof^ ^ si Latina consuetudine 
scribere voluerTs , anafogiae Slavorum causa in 
eundem modum scribehdum arbitror , . quo Pra- 
ga scribitur derivatione a Slavico nomine IIoArft 
ducta. (lege Prah^ quo noi'nine primum: cata- 
racta^ deinde limen translata significatione de- 
signatur.) Hanc orthographiae observationem 
necefsariam , et illis lectoribus non ingratam fo- 
re judicabam, qui Johannis Petri Kohlii ^ Viri 
de Slavica re litteraria optime meriti emendati- 
ones quasdam desid«rant operis ^ quod ille 4n- 
scripsit : Introductio in Historium et rem littera- 
riam Slavorum , imprimis sacram , sive Historia 
Critica Versionum Slavonicarum maxime insig- 
nium , nimirum Codicis Sacri et Ephremi Syri , 
duobus libris absoluta^ Altonaviae 1720. f. 8* 
Heic itaque Kohlius quum de duplici Versionis 
Slavonicorum Biblioruiii editione ageret ^ pag. 1 1 . 
ita sctips it : „ Quarum altera ^t prior editio 
„ Ostrogiae , quae Polonica in Voliniensi domi- 
^,nio sita urbs est *-*• (e) a nonnullis Ostrosia^ 
■„ sed falso appellatur " : postea in addendis et 
corrigendis ad Librum primum^ id-, quod prius 
tantisper meliori auditu perceptum scripserat, 
tandem visp Codice prioris editionis detcrius e- 
mendavit pag^ 205, ' -^ Circa vcram vocis hujus 
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A. 1^8 1. C litteris Cvrillicis excusa . no ni3u* 
K^ cjYomN CKy lingua Slavica in ipso ironte co- 
dicis reddita legitur.|Adhuc sub finemjliius ^^ 
Sagculi saepe laudatus nomen Slavicum scri« 
bendi usus jLeopoH obtinuit, ubi A. ijQi. for- 
ma octava edita est rpAMMATIKAiOlBpO- 
FilArOAHBArO EiMHNOSAOBENCKArO 
liBUKA. 

Sed . tot veterum ataue recentiorum po- 
pularis primae antiquitatis tenaciorum Sla- 
vorum auctoritates adductas nemo mihi suc- 
censeat , velnt nimis minute nomen illud com- 
mune aucupatus fuerim : nam id vocabulum, 

quam 

/ 

% 

„ scriptionem fateor me fhictuafse. Rectius au- 
„ tern sine dubio scribitur Ostrovia seu Oftrovi- 
„ um , quam Ostrogium. In ipsis enim 4 quae 
„ Ostroviae prodierunt, bibliis, Slavonicis ty- 
9, pis ( Cy rillicorum characterum) editis 6?^oC/ae 
„ Graece haec urbs vocatut , quam propterea 
„ scriptionem sequi praestat. ** Sed Virum cetera 
eruditum oportebat , non Graece , sed Slavoni- 
ce scripti nominis locum editionis designantis ra- 
tionem habere ; ne duorum locorum diversae sig- 
nificationis nomina coiifunderentur : nam Ostro- 
via seu Ostrovium^ derivatur ab appellativo 
nomine Oct(iOB%9 insula^ Apocal. XVI, 20. h 
BCA ocTpOBV K-fe^;! ; nee litt. fi. mutatur in ali- 
am propter "fi, ffarratim casus^ ut soletT- com- 
miitari; Apoc. I, 9. b% ocTftOB'fc. Ostrogiaxt- 
TO , vel potius Ostroga Slavica originatione ni- 
titur ' nominis OcTporft, quo significatur locus 
per gyrum palls circumdatus, cujus vocis anti- 
qilitatem sequent! Cap. II. meUus exponam. 
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quam ob causam ita factum sit, quamqtie 
vim et potestatem significatus habeat , inqiii** 
renti necefsa rium erat, antiquam et veram 
lectionem certis plurium et majorum Slavi- 
cae originis popularium scriptorum moni. 
mentis comprobare; ^maxima quum haec rei 
Slavicae particula mihi desiderata videretur^ 
e cujus neglectu , quidquid de Slavorum no- 
mine perperam scriptum est^ malam origin 
nem accepit 

$.4. 

Vis et sigjiijicatus patria consuetudiiie 
prolati SL OWEN OR UM nominis. 

Rectam ex ipso nomine SLOWENO- 
RUM vel SLOWANORUM vernaculo, ve- 
ra aut verisimili demonstratione in tetpre ta* 
tionem ductaiii exposi turns , y^^x momentis 
t ribu s istis : ratione^ hist or ia et orisinatione. 
Timum, quia necefsaria videtur inter notio- 
nem et vocabuliim conjunctioj dein, quod 
sine rei gestae auctoritate Originatio gram- 
matica facile nos inducit in interprktationem 
a veritate alienam ; porro , ut idleae -perspi- 
cuitas historiae innixa, et cum vera enuntia- 
tione vocabuli colligata cogitantis atque lo* 
auentis mentem junctam et manifestam red- 
cat , notatione opus est : ita enim haec con- 
tinebit quoque in se erud^tionem aiiquam, 
<si ex phiiosophia popuLari, et historiarum 
veterum notitia nomen requiratur.l Ad r atio- 
nernwoA attinet. nomen commune nationis 
populosacy per^arias familias etloca singularia 

stirpis suae nomina mutantis , non potuit ap- 

tiori 
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tiori fbndamento notionis cogitari , quam sit 
ista Ciceronis L. de Ofificiis , ratio : „ — Gra. 
,y dus autem plures sunt societatis hominum. 
„ Ut enim ab ilia discedatur infinitate ^ pro* 
,,pior est ejusdem gentis , nationia> l^biff uae: 
^, qua^ m axime homines corg^unguntur^ " NiUil 
igitur ad phirium atque magnarum )>in ejus- 
dem originis familiarum singulis ndminibus 
distinctarum conjuntionis vinculum mente 
concipiendum fuit aptius et verius^ quam 
sit ilia UBius ejusdemque sermonis perceptio : 
etiam nulla re ^ens alterius originis ab alia 
melius distinguitur , quam sermone sibi pro- 
prio; originem eniin etiam illae nationes 
commutaise censentur, quae popularis lin- 
guae versuram fecerunt , et quod bonum erat 
in. moribus , ne quidem vocabulis jam tenent* 
Hoc vinculum societatis humanae maximum 
Ut apuQ gentem Slavicae originis universam 
servaretuc, et propagaretur deductione co- 
loniarum^ lege quadam consuetudinaria mi* 
hi videtur constitutum fuifse ; ut in hujus rei 
testimonium ipsius linguae Slavicae indoles 
ac forma plurlum saeculorum decursu, tot 
in diversa climata migrationibus ; tam varia 
vicinitate populorum, ceterisque rationibus 
minus , quam fieri soleat , commutata , pri- 
mum adduci pofsit. Imo huic etiam com- 
mutationi , quae alioqui nulla humana indu- 
stria in quotidiano sermone impediri potest^ 
communi quadani orientalium cumprimis po- 
pulorum prudentia obicem statuerunt map- 
res : ut ea solum dialecto Slavorum , quae 
primum sacrorum Christianorum usu propri«> 
is litteris jietscripta fuit Saeculo IX. et ye- 
tus Serbica est, atque Utteralis Slavorum dia- 

lectus 
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lectus appellatur, cum sacri, turn profani li- 
bri universaque rerum mommenta scriberen- 
tur. Sed infra Cap. VII. de duplici praeci- 
puorum gentis Slavicae populorum dialecto 
plura proferentur praesehti argumento ido- 
nea; nunc insiimma dixerim: quam fuerint 
sermonis patrii tenaces ingenuae ac antiquio- 
res Slavorum stirpes, vix in dubium vocari 
potest, quum certum sit, nonnisi violentis 
artibus; mhumano coiitemptu ; technis jprodi- 
torum patriae ambitioni et avaritiae dedito- 
rum, atque aliis ad opptimenda hominum 
ingenia pravis conatibus, linguae Slavicae 
omnem usum in quibusdam antiquarum Sla- 
voniarum regionibus deleri potuiise. Contra 
vero amor e t studium linguae patriae , quam 
virtutem apud Slavoa mduxerint, Saeculo 
IX. res gestae testantur, ut sive in Ecclesiam 

§ lures votare, sive jam congregatos servare 
lavos, nuUo meliori subsidio praecipui eo- 
rundem Doctores Cyrillus et Methodius^ quam 
linguae Slavicae usu cum sacris ritibus con- 
junct© potuerint. Ijaguehumana et Christiana 
Slavorum societas unius linguae viriculqni- 
tebatur , jggyjh^ pretium illiusapud gentemuni- 
versam facile agnoscitur, atque etiam'in 
communi . nomine custoditur. Quo igitur 
agtiori modp majores nostri gentis universae 
communionem cogitare potuerunt ? quam n o- 
tione sui sermonis. qui Gaobo illis dicitur: 
nam hoc vocabulo non tantum verbum^ ve- 
rum etiam jer/wo/zem significari , cum lingua 
veteri eorum , tum Bohemica dialecto anti- 
•qua certum est. Et, quod ad illam attinet, 
\ oyoi etiam tum , quando sermonis notione in 
bcripturis S. occurrit, et hac voce a Vulga- 

to 



SLOWENORUM. £7 

to Interp. Lat. redditur, Slavis est CAOgp, 
lit conferenti sii^ulos Novi Testamenti li- 
*bros constantia Literpretis in versione lau- 
datae vocis ap{)arebit ; ita e, g* M atth. V. 37. 
^^^aS^LjJiono^^ e^i HH, MM — atcjue 

suns locis reperi. Sed m Slavo - oohemico 
antiquirsimo, ut equidem h^bemus , Vindob. 
Palat. Biblioth. Evangeliatio y duo tantum ex- 
empla inveni , ubi voce floifO Vulg. Versio- 
nis sermo redditur; penso nimirum 47, Mar- 
ci XVI. 20. —: y flowa p^txotpXff^CiVt — ge- 
iiitivo casu numeri singularis , quern servato 
Vocabulo Fratres Bphemi plurafi numero ex- 

f>rerserunt ; a flou) ae0ic|> pottDr30n>aI. Alter 
ocus est in Lect CvangeL festi SS. Simonis 
et Judae Apostt. loannis XV, 20. •■ — 0|tllft 
me fIou>0 f^Ott>al)^ — Itaque vel antiquusima 
est Slavorum consuetudo voce flotfO et ver^ 
bum et sermonem significandi ; vel in hoc Evan- 
geliarii Vindobonensis utroque contextu Cy- 
rillicae versionis graecifsantis vestigia ha- 
bentur. l^ihil jam obstare mihi videtur , quo 
minus a voce Oaobo, quatenus sermonem sig- 
nificat, originatione ducta. SLOWENE idem 
sint^ ac sermonales ut TertuUiani vocabulo 
utar; , sed proprii sermonis communiohe , 
quae patriae vocis signo sufBcienter designa- 
tur proxime derivato ex nomine adjectivo 
floivitt / sed forma apocopata , flotpetl / quae 
vim arthri Graecorum nabet, veteribusque 
Slavis quam recentioribus magis usitata, a 
nostris tjrammaticis pafsim absoluta dicitur, 
altera vcro constructa. Sed ne molestiori di- 
ligentia huic interpretationi diutius inhaere- 
am , malo jam . plura* desideranti minus di- 
xii^e , , quam descensu ad extremam anxie- 

ta- 
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tatem nimitim adferre lectoribus in etymolo- 
gicis modum postulantibus : mihi enim id 
praecipue videoatur riecefsariuin , antiquio- 
ris ac certae enuntiationis patriae nominis 
ShOW enorum in primis quatuor elementis 
Vim sitam, consensu populari primum , dein 
ratione, historia et originatione lUustrare ; di* 
versitas partis reliquae nominis Slowjano- 
rurriy siv t Slotvanorum y Sloweninorum y Slowa ^ 
korum ^ substantiam non mutat^ sed adva* 
rietatem dialectorum pertinet. 

$•5. 

Ingenuitas SlavorunuiUggJmperatt. Cde- 
sarr. auctoritate ac diplomatumjide com- 

probata. 

Ab orientali Imperio auctoritate ducta , 
testim o nium Slavica ineenuitas praecipuum 
habet sl hsone Sapiente ^ j\\xpa ex Tacticorum^ 
Cap, XViK CL Kollyiils^ 1 11 A^^ 
Historiae lurisque Fubl. Kegiii Ungariae^sJ) 
•^ civi- 

25) His CL ViriAmoenitatibus pafsim quoquenon- 
nulla Slavorum vocabula iUustrantur ; maxime 
Volum. II, Sect. VI, Cap. Ill, ubi de generi- 
bus servitutis agitur. Volum. I,> Sect. II. Cap. 
I. laudata Imperatoris Leonis Sap. verba conti- 
nentur. Tvpi s excusae sunt Amoenitates illae 
Vindobonae 1783* f » 8. De meritis in 'rem Lit- 
terariam Slavorum Illustr. Adami l^rancisci Kol « 
larii Eouitis Upgari de Kereszt^ny a ^am VoL 
V, C ap. itXiy, ubi eadem merita lUustrifs. et 
Clarirs. Virorum Biblibthecae Palat. Vindobon. 
Fraefectoxum , Directorum, Custodiun, Scrips 
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civibus suis ita legendum protulit : ^^ Slavo- 
,, rum quoque gentes et vitae victusque ratio-^ 
^ ne et moribus "ialiae aliis sunt persimiles, 
^^ ingenuaea tque Ub^rae^ quibiis servitus et 
y, simjectio nulla unquam ratione persuader! 
yy potuit praesertim tum^ cum ultra Danubi- 
^, um in propria regione nabitarent ; unde eti- 
9, am hue traductae , et quodam modo servi- 
,9 tutem' amplecti coactae, nemini alii liben- 
,,tius servire volebant, quam quodam modo 
^, suis : melius enim arbitrabantur , a princi- 
,ypibus gentis suae atteri, et opprimi, quam 
^jKom^nis parere, subjiciqujp legibus. Quae 
^^autent salutaris baptizmatis sanctiiicatio- 
., iiem sunt amplexae , hoc ipsum usque ad 
,, nostra tempora, quantum quidem in ipsis 
yytsty pro vcteris Ubertati s consuetudine ^ re* 
,, tinent, atque observant ^ Nee sibi tantum 
ingenuae conditionis humanae societatem pro 
moribus antiquis vindicabant Slavic verum 

etiam 

torumque singulari $• grati ammi, universae 
Slavorum gentis , causa regense bo ; hprum e nim 
curi s , studio, ac indostriae , in hunc Paiatinum 
ingeniorum thesaurum inlatos , recefisitos et par* 
. tim editos , illustratos , turn servatos ab interitu 
magis quam in patria^' Codd . Slavonicos debe- 
mus, ^ed^ qHPd pr ^pri l oco me facere aportet , 
ab AUGUSTI IMPERATORiS et CAESARIS 
FERDINANDII. Regia beneficentia et studio 
rem litterariam Siarorum, cumprimis Glagoliti- 
cam promovendi, ilium peculiarem locum ordi- 
ar, et p orro A UG. DOMUS AUSTRIACAE de ^ 
lingua Slavorum bene merentis certas memorias 
veritati restituam. 
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etiam quQscunque alios homines, qui insej- 
vitutem , olim jure belli introductaih , ab il-, 
lis redigebantur , ea benignitate complexi 
sunt,'*ut laudatus Imperator hoc genus hu- 
manitatis eorum in hunc modum impense. 
laudaverit eodem Tacticorum loco numero. 
6, „Alterum quoque ipsis olim multo huma-: 
5, nius efse Vidfebatur; • nam eos, qui bello cap* 
5',ti apud ipsos versabantur, non indefinito^ 
^, tempore, donee scilicet ipsi vellent , inser- 
^, vitute detinebant: sed idipsum potius cap- 
„ tivorum arbitrio relinquebant ^ certo servi- 
,,tutis tempore illis praescripto, ut post cer- 
:, turn illud tempus , si vellent , aut ftd suos 
5, cum stipiilata quadaiti mercede reverteren- 
y,tur, aut, sin mallent, apud ipsos efse, li- 
y, beri atque amici permanerent. *^ Quidquid 
porro veteris^ hujus laudati moris temporum 
succefsione Slavi deterius mutarunt, id com-- 
mutatione cum alienis moribus malo exem- 
plo, et barbara irritatione factum est, ut 
haec omnia contra humanitatemgesta melius 
ad virtutem ©ompositi nepotes ingenue detes- 
tentur, et nescio quam infelicem olim in|:er 
Gemianos et Slavos vicinitatem contirifse 
26)_doleant. Sed haec non fuit ubiqueSlavis 

«^^U-» ■■■■Ml ^'■mtm -tAm ■ 

perniciosa ; sed alibi locorum popularis , sejl 
numanior, cumprimis* Saec Vlll. ad Ana- 
sum in Norico Ripensi, in Austria nimi- 
rum , unde Nestori Pecz'eriensi Mpnacho sub 

ini- 

a 6) lohannes G. Hgrder operis inscripti: Ideenzur 
Philofophh der Gefchicte der Menfchheit. Riga 
^ und Leipzv 1701, P. IV. Lib. \ 6. IV. Slawifchc 
Kdlken 



» 
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initium Annalium suorum pag« & -*- HapRuae- 
MH NopHftH, HKC cymb CAOBCHe — Norici nun- 
cupati, sunt iidem qui Sloweni; quos anno 
Chr. DCCLXXVn* tali numero heic conse- 
difse certum est, viXmchartatraditionisT\iBS'' 
silonis legatur decania Sclavorum Monasterio 
Cremifanensi tradita ; notm^n Jopam occurrat^ 
auod Siayicum efse notum est stj) ; triginta 
dclavi ad Todicha ; traditio terrae , quam Uli 
Sclavi cultamfecerunt — infra locum y qui z^o- 
catwr Forst ad Todicha et ad Sirnicha. Simili' 
ter et in alio loco, qui dicitur Eoorestal — Qui 
nihil nisi mancipia in hoc Sclavorum nomi- 
ne sibi fingunt, velim^ contextum litterarum 
Caroli Magni , quibus charta Thafsilonis con- 
firmatur, diligentiusilli>perspiciant; quarum. 
duplex exenijplum CL Heyrenbachio notum. 
erat : unum datum anno Cnr. Dt^CXCf . quQ4. 
in AnnaL MonastCremifanensisa Rettenba- 
ehcro editls fol. 23 , 39. videri- potest ; alte- 
rum anno DCCCII. d^tum 28) in quo sigpifi- 

cau- 

27) Vocabulum. illud rurie scriptum Civ Du, Ca nre. 
in Glofsario ad ScriptoceS' mediae et iafim^r ^a- 
tinitatis nova opera et studio Moaacbonim.CP9gr« 
S. Mauri Basileae IV. Tomnu : edito^ egr^g|lA1|iiK 
dem oonatus est illustrare ; sed restant complura 
subsidia , quibus . sive ad originationem , sive 
ad usura vocis antiquifstmae et communis um« 
. versae Slavorum genti, ex diplomatibus vel 

^ maxime majus lumen accedit. Vid. Cap. 11. 

2g) In anonjmi Cremifanensis interpolationibus 

: Chronici Hermanni Contracti Austriam spectan- 

' tibus annus iste iterum datae coufirmationis pri- 

vilegii rogatu Walderici Patayiensis Episcopi con- 
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cantius Sclavor um iibertas afseritur : his ver- 
bis: ,5 Insfiper "eBam terrain illam, quam 
,, Sclavi prope flumina Todicha et Sirnicha' 
„ sifie licentia Thafsilonis Ducis stirpaverunt 
„ Similiter et in loco , qiii vocatur Eporestal* 
„ S;^ vero illi Stlavi rectum censum , et lau- 
^^dabile servitium . facere voluerint, terrain 
j^illam pofsideant ; sin autem l (peri discedant. '^ 
Sed nihil clarius efte potest alio contcxtu lit- 
teriarum donationis Ludovici Imp» ejusque 
filii Lotharii ax>ud laudatum Rettenpacner 
fbl; 30. 31 : ,; Memoratum vero territorium 
i(inpago Grunxwitij cujus situm in terra infra, 
Ana^um contra Abbatem Befselium singula'-. 
ri Difsertatione 'Heyrenbachius probavit.) 
,^ quantumcunque infra suprascriptam termi- 
,, nationem consistitj tsalvis tamen propric- 
,• tatibus LiBEROBUM Scla vorum. — <* 

"" * * . ' 

Non est mei instittiti, sive de varia li- 
bertatis Slavorum fortuna, sivede servitutis 
genere diverse , cui subinde hi subdebantur, 
difsertationem texere : originariam enim tan- 
tum in gentti tatem eorundem fide historica 
certiorem re^dere mecum constitui. Sed il- 
lam felicioriis vitae conditionem Slavorum in 
Auftf^y quorum antiquiTsimam heic Saeculo 

» /* ; vm, 

vcnit cthn anno Heyrenbacliii; sed prions lo- 
co apud anonymtim Cremifanensem est annus 
DCCLXXXli. Vide Rerum Austriacarum Scrip- 
tores , qui lucem publicam hactenus non Tide- 
runt — a CI. Adriano Ranch Cler. Reg. Sch- 
Piar. editos Vot L ^Vindobonae 1793. 4* P^g- 
J 65- et seq. 
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Vm y at^ue populosam , aeque ac faciendo 
agro deditam fuifse coloniam constat , pau- 
cis taiitum verbis iiinuQ: pecuUarem enim 
Difsertationem minime suspect! de studio 
partium auctoris los. Heyrenbachii S. I. Bi^ 
blioth. Palat Viiidob. Custodis, impetrata 
facultate Societas Regia .Scientiarum Bohe-^ 
mica suis Commentariis insertam e MSto. 
laudatae Biblioth. pubiici juris faciet, gra- 
tique animi causa ejusdem Cl» Auctoris m^^ 
moriani posteritati tradet, 

AUjQphyiorurn nostri aevi Scriptorum il- 
lustrium, cumprimis Germaiiorum stw^ 
dia, et Itum^anitas in Slavorum nomine 

ab injuriis vindicando. 

Jam anno hujus Saeculi supra trigesi-. 
mum septimo Petr, Friderici Arpi JCti ea 
fiiit humanitas et studium aequitatis, ut 
certa fide monimentorum historicorum atque 
judicio instructus de Slav is ista moderatio-r 

ne ingenii sfiElfeeret^^s]! ,/ Cojisuetudinum 

„ sua. 

29) Parte I, §. XXXJ. 8ui opcris inscripti : ThemU 
Clmbrica , sive de Cimhrotum et Viclnarum gen^ 
tlum antiquifsiinis institutis Cqmmentarius^ 
Hamburgi ex officina Roenigiana 17.^7. f> 4> 
Arpiu s,oj)time meritus estjdexeQte glajrica, cu. 
jus leges , nuiiis perscriptas tabulis quum com- 
pacta exhibere non pofset , de his ex illius genr 
tis laudatae in§titutis et moribu§ cpqjerturam fer 



/ 
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, suarum observantia factum ^fse reor, vf 
, odio eos maxime haberent vicini , et pas- 
, sim armis ill^tis compescere studerent. 
, Quibus tandem fortifsime pugnantes cede- 
, re coacti sunt. Mores eorum, fama in pejus 
, vereens refert. Nee me fugit multa fecifse 
, ab numanitatis ratione aliena. Multa ta > 
J men i idem praeclare. recteque instituerurit, 
^quae ut sine bile poiiderentur , nostrum 
, eo jnagis interest, qup plura ex iis nostrae 
, leges et jura retinueriint. L^cet hodie vi le 
J et abiectum Sclavi et Vene^di nomen sit , o- 



'V^t.lllk «.-*,-,^ 
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5 hm tamen gens fuit maenifica et diena , 
jXujus originem Sarmatis inviderent Ger- 
, mani« " Sed huic nostro tempori annis pro- 
pi oribus tali consensu ex authenticis mem- 
branis, et veterum auctorum testimoniis , 
eruditi quidam Viri Germaniae humanitatis 
cultores bonam Slavorum causam tuentur, 
ut quicquid sermo sine uUo certo ajuctore 
dispersus 30), cui mali gnitas initium dedit, 

scrip- 

cit , quae xnilii videtur tarn juistis rationibus com- 
probari^ ut non dubitem eruditi viri opera uti 
Cap. Ill, d e moribus Slavorum acturusillustran- 
dae veteri eorundem linguae necefsariis. 
30) No;i pofsum afseverare, quo a u ctoje n omen 

tiquum tamen hoc contra humanitatem, abusu 
veteris orthographiae qominis illius a Graecis et 
Latinis propagatae, delictum else^ facile digno- 
scitur, si fatagentis nostrae e Saeculo VIII. me- 
moria repetantur apud Constantinum Porphyrog. 
Helnioldum, et apudViros humanitate ac erudi- 
lione' conspicuos, hocce $.6. amclaudatos, 
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fscriptio monimentum , incrementum er«du^. 
litas, in origiiiationem laudatae gentis ac 
linguae servilis notae intulit, jam nunc Teu^ 
tonico idiomate magis elidatur, quam po^ 
tuerit no g bon is Ludewigii conatibus 31^ 

qui reterum auctorum fidem sequuti, Slavoruin 
gentem ab injuria veteris calumniae vindicarunt, 
J)e abusu nominis Sclavorum ad mancipia signi^ 
ficanda vide Du Caugii utriusqu^ lingu^^ Clp$* 
saria. « ' 

31) Io|iann Peter Ludwig s -^— Vollst^nditre Erfdur 
tfruns; d er suldenen Bulle — Frankfurt und 
Leipzig. i7/g2* 4* Titul. XXX. de lustitutione 
Electoralium heredum in Unguis «^ pag. 1416, 
ad 5- 2. Was Corolus IV. vor Urfachen gchabt 
die Wendifche (oder Sclavpnische ) Sprache der 
nen Churfurstlichen Printzen aufzugeben^ und 
anzubefehlen? — « Heic, postquam Ludewigius 
infelici opera in compluribus centuriis yo^xxtxi 
Slavicarum, yix unam alteramve investigafset » 
quae cognationis cum vocabulis Hebraicis, Grae- 
cis , Latinis et Teutonicis aliquod vestigium 
"praeseferret ; tandem £ert sententiam , cujus ma- 
le totidem verba , quam interpretatioApin 4Are : 
Da nun diefem alfp , hdtte sich Carolus IV ^ \im 
90 viel ehender b^denken sollen^ denen Churfiirjst', 
lichen Printzen die harte und ungestalte Wen- 
dische Sprache aufzuerlegen* Ivie dann eben 
deswegen die^e Satzung mehr vejrlachet , <?// in 
achtgenommen , und in die Uibung gebracht fiior* 
^en, ' Indem sich ein Chur - Prints pd^r Chur-t 
fUrst fast g^schdmet haben wurde , wcnn ihfne _ 
einer nachsagen sollen , dafs er Zeit und Fleiff 
auf diese Knechtsjprach^ gewmd^t* AbsQniL^t* 
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aetatem ferre. Huic itaque tres viros huma- 
nitate illustres oppono : loseyhum HcYrenbacJ u 
Jokannem G. Jientze ^ et Johannem Gottfn 
Herder: quanqua mplutes omninosint, qyos 
identidem in testimonium cita:re pofsem. Sed 
modtim sive in laudandis, sive m excerpen- 
dis ad institutum praesentis argument! auc- 
toribus tenebo. 

iosephi J Hevrenbachii difsertatione ad pro- 
positi ratipheni haec summa momentorum 
continetur. Slavorum in Austria antiquitas 
magnae illius expeditionis Francici exerci- 
tus epocham praecedens. Cis et trans Da^ 
nubium ; supra Anasum ante erectam Mar- 
chiam orientalem Slavos tam populosos se- 
djifse, ut saeculo adhuc X. velut ima ex dua- 
« bus prkecipuis Austriae gentibus reputaren- 
tur ; qui heic loci non ut servi duntaxat Ger- 
manorum vixerint ; sed fuerint identidem si» 
cut hi partim liberi, proprietate bonorum 
\suorum gaudenteis incolae, usum habentes 
eorundem jurium et libertatum cum indige- 

nis 

iivh da die Wendeh zu den Zeii^n Caroli IV^ 

iereits in einer solcher Verachtung gewesen , 

dajs man, ^solche gleich den Knechten und Hun^ 

den eehalten. Istis aliisque Ludewigii verbis con- 

tra l inguae Slavicae indolem et praestantiam pro- 

latis §. sequenti) quantum equidem heic fieri 

expedit, resgi ^ndfbp^ turn verp Vol. II. Capp. 

V, VI, VII; et X, XI, XII. Vol. Ill, Cap. 

. XV. Vol. IV. Capp. XXI, XXII, atque Vol. V. 

Cap. XXIV. qua fiducia minus explorata Lude- 

wigius scripserit , melius demonstrabitur. 
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Ills Germanis. Has positiones augendae uni- 
versali Historiae iooneas Auctor probat ve- 
ritate historica niti , imo fide diptomatum 
demonstrate Quod vero ad commendationem 
studii linguae Slavicae atfinet, quiim JLude^ 
wigius servis tantum ac mancipiis dignam 
efse voluerit; Heyrenbachius contra futurum 
afserit , ut is immortaiem memoriam merea- 
tur, qui Tabulas Parallelas dialectorum Sla* 
vicarum adomare conatus fiierit exempio 
CI. Viri Caroli Michaeler, cujus studio Ta^ 
buiae ParaUelae antiquissimarum Teutonicae 
linguae dialectorum -*• ex priscis monimentis 
coUectae Oeniponte cId Idcc lxxvi. forma 8^ 
typis excusae sunt. 

Idh. G. Hentze peculiar! specimine 32) 
Slavis Germaniae septentrionalis et orien- 
talis* ingenuitatem ; pacis studia ^ agri faci- 

endi 

32) Versuch t^ber die Utere Geschichte des frdnku 
schen Kreises j insbesandere des FUrstenthums 
Bayreuth. Von Johann Gottlieb Hentze Hoch^ 
filrstlich Brandeburgischen Archiv - Secretdr 
— 1. Stuck. Bayreuth i78g . 8- De Slavis isto 
specimine agit ur, et $. XII. pacis studia lauda^ 
tae geDtis , quibus haec ad cultum humanitatis 
priori etiam progrefsu accefsifse dicitur , ab auc« 
tore referuntur. Hanc Traasalbinos gentis nostrae 
populos pacen^ antiquilsimis temporibus coluifse 
videor. mihi legere apud Strabpnem Lib. VII. 
„ Ac fuirsent , ut apparet plures etiam cognitae 
„ (gentes), si Augustus militibus permisifset , ut 
, „ transmifso AIbi eo. rebellantes persequerentur, 
„Se^ promptius tensuit Augustus s« bellum^ 



3 g CAP, I. $. 6. ERUDITI GERMANI 

endi atque colehdi diligentiam ; et, qui hac 
industria cultus humanitatis nascuntur, an- 
tiquiores fuifse tam cdrtis probavit moni- 
mentis , ut etiany commoneret Thuringo» 

{^ratae memoriae majorum, quorum illi di* 
igentifsima opera, velut Slavica hereditate 
uterentun 



i 



Ad Phitosophtam Historian Hunianitatis 
3^ icieae a rebus gestis Slavorum translatae 
lonanni G. Herdeto digtiae videbantur, quas 
ille sexto supra decimum libro sui operis 
insereret^ unde ad praesentis argumenti ra* 
tionem quaedam momenta conmendiohuc 
transfe ram admonito leCtore Sl avet?liilo : 
Herde rum disnum eTse et erati animi me- 
moria , et qui suo verborum complexu mte^ 
gre legatur* Itaque majus terrarum spatiunx 
ei videntur Slavi occupafse , quam in histo- 
riaruin voluminibus descriptum habeant, ea 
potifsimum de causa , quod vixerint remo* 
tioreiSaRomanis : efse nihilominus pene im- 
piensas regiones ^ quibus vel in Europa ad- 
nucdum potiantur. Pafsim antiquitus colo- 
norum more coiisedifse, Ut incolii^ destitu- 
tas provincias occuparent, sive pasceridis 
sregibus, siye silvestri resioni in arvorum 
formam redigendae, et ciutorum iiovalium 
ciirae intentos > quo factum Sit , ut vitae ge- 

ne- 

i^qaad cfat prafe tttatiibus, cOttfecturum, si po* 
^, pulos ultra Albim sitos , ac nihil moventes , 
^,mifsos faceret, neqtie irtitatos maleficio ad 
,, societatem cum hostibus ineundam invitarett ** 
SS) Vid« Opus supra N; ^6^ lauddtuin» 
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fiere tranquiilo, ac disciplina rei rusticae 
proficerent in cultu no varum sedium. Artes 
etiam rei familiari necefsarias atque utiles 
eos exercuifse certum est , rerumoue natura, 
industria, et arte productarum tacto com« 
meatu , emporia instruxifse , ubi omnis ne- 
gotiatio conveniret, infra Cap. V. ipse plu- 
ribus argumentis comprobabo. Sedhisonini* 
bus^ quos Herderus laudat, egregiis conati- 
bus act cultum humanitatis pertinentibus non 

Eoterant Slavi declinare opprefsionem suae 
bertatis , qua non sine honesta subjectione 
et obedientia ruri delectabantur : quum enim 
mallent condigno censu tranquilium suae re« 
gionis incoLatum redimere , (taaxn sublimio-^ 
ris jura potestatis armorum licentia bellico- 
sis principibus per[>etuum vindicare , pluri- 
um nationum, maxime stirpis Germanicae^ 
iram sibi consciverunt. Sea nolim ista Her* 
deri verba universim accipiantur: quibus 
enim juribus, quam tranquilte in Austria vi- 
xerint majores nostri , ex Heyrenbachii dis- 
sertatione satis constat; et mihi magis in 
animo est cujuspiam gentis communia numa* 
nitatis studia in Slavos impensa grata me- 
moria repetere, quam veteris irae ac odii 
meminifse. Profecto comjplurium illustrium 
Germanorum , cumprimis aetatis nostrae 
Scriptorum, humanitas et studium veritatis i 
in Slavorum nomine ab injuriis vindicando 
extrivifse videntur id totum , auod tam era- 
vis in Sl avos peccati fuifse Herderus ^se* 
veravit. 
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Si 7* 

Illae ierviles notae^ quibus etidm Lingua 
Litteralis Slavorum a quihusdam Scrip- 
torihus compuncta est^ ignorantiae ma^ 
gisy et defectui Historiae Slav or urn Lit- 
ter ariaCy quam pravae voluntati tribui ' 

pofsunU 

in ter adver sarios scriptoreSj qui Lin- 
guae Siavicae in^btem et usumJmpugnarunt 
*x±) existimb Ludewigium e fse praec ipuum» 
lUi haii c et servllious notis cbmpunxit, et cto* 

*'?4^ Non est Kuitis loci adversairios i^ecensete Scrip* 
tores . qui Slavicum ^ermonem calamo , ut alii 
persecutores iene ac ferro impugn arunt ; quutn 
alio aptiori loco ihecum constituerim primi ee- 
neris adversariorum Vol. HI. Cap^ XlII. notiti* 
am darCk Sed istud heic adnotafse necefsarium 
puto , plero&que illorum non recte institutis c6- 
natibus ideo deliquifse^ quod sUorum non pate- 
rentur laborum gradus fieri , ut aliquid ex iis^ 
quae Slavis pridem in usu fuerant^ severa lectio*- 
ne investigarent; ut quod vellent contetnnere > 
diu conferrent cum aliis Unguis ^ Grammaticae 
noh solum Tichnicae iscientiam eleinentorum et 
proprietatis tfadentis, verum etiam Phihsophican 
atque Harmonicae subsidiis suopte studio compa- 
ratis instruct! : his enim duabus postremis^^tam- 
etsi careamus adhucduih tios Slavi; habe mus 
t amen L exicon symphvnum , qUo quatUor Lin- 
guarum Europae familiartum ^ Graetae scilicet^ 
Latinae , Germameae, ac SHavinicae concordi^ 



DEFECTUCONTEMTAVINDICATUR. 41 

r am atgue informant efse 35) afseveravit , ut 
ejus quacun(|ue auctoritate^ imo praejudi-» 
cio eruditionis Slavicae inducti quidam Scrip* 
tores nostri auderent lectores ad Ludewigii 
opus remittere , quum sibi tarn parum atque 
huic de monimentis Slavorum Ltterariis con^ 
staret. Quod ego non prava et distorta vo- 
liiDtate , sed ignorantia^ et nducia minus ex- 
plorata factum ab eis fuifse pu to ; quia etiam* 
Hum Scriptores iliustres, et Slavicae linguae 
non ignari > quibus magnitudo , celeb ritas ^ 
antiquit as et pgtentia gentls nbta est, tamen 
banc veniam allophylis dari volunt , si quan* 
do hi^ in tanto historiae litterariae Slavorum 
defectu, de dialectis eorundem loqueqtesve* 
ritatem non afsequantur. Hunc ego studio- 
rumnegl ectum satis miyari non pofsuig, quum . 
vel in Bohemia ante viginti annos, etianrx ab 
^^ '^ ilUs 

toftsonantiaque indicatur^ per Sigismundam Ge-- 
leniunt quantum per ocium licuity non oscitanter 
editum. Basileae Anno MOX XXVII. ^ . VidC;-^- 
ta Litterarla Bohem„ et Morav, CI. Viri Adaucti 
Voist Cler. Regul. ScholL Piarr, Laudatum pri- 
mae editionis exgrnpl^r servatur in Biblioth. Palat. 
Vindobonensi ; aliud auctius porse4it CL Georg.' 
Schwaiidnerus. Phildsophicae Grammaticae spe- 
cimina d are apud nos incepit A. 1700. Amicus 
meus Jos. Dobrowsky^ Vide hujus Difs. German. 
iTeber den Ursprung und die Bildung der slawi- . 

schen und insbesondere der bOhmischen Sprache^ I 

praefixam Lexi co — Franz Johann Tomsa s Koll- « 

stdndiges PTdrterbuch der bdhmisch - deutsch* 
und lateinischen Sprache. Prag , 17^1. 8» niaj» 
35) Vide propria illius yerba% N. 3 1;, 
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illis eruditis viris, qui Slavicarum rerum no- 
titiam ex proposito illnstrare contendebant > 
de antiquae dialecti Slavorum indole nog 

g otuerim ed oceri , donee Fectis CL Afsemanr 
alendariis Ecclesiae Universae, et juncta 
amicorum inquirentium in res litterarias Sla- 
vorum opera, omni conatu desideratae stu- 
diorum parti me addixifsem , Scio meam 
jgnorantiam ; sed timoris ettam illius mihi 
conscius sum; qui me, docente Plinio, in 
studiis magis quam fiducia decet, qua saepi- 
ns fit, ut cruda adhuc studia in forum pro* 
pellamus; sed postea edocti melius, et la- 
tius se aperiente materia doleamus nostris 
t^estigiis quemquam institifse. Itaque nisi 
summa diligentia, commercio amicorum lit- 
terario solerti, et quadam in investigandis lin- 
guae Slavicae monimentis adhucdum spar- 
sim latitantibus et minime coUectis , fortuqa 
atque pofsefsorum benevolentia usi fiierimus^ 
Aunguam ad perfectioris notitiae Sla vorum 
pnilologicae afsequutionem eluctabimur. De* 
mjis^i taque Ludewigii ignorantiaehanc ye- 
ni am, qua nos et populares nostnH minus 
c figni fue rimus tam diuturno linguae majorum 
neglectu, et praeclaris antiquifiSimarum Teu- 
tonicae linguae dialectorum comparationi- 
Jbus et monimentis compluribus editisr, mi- 
fiime ad similia studia excitati. JNeglecti lin- 



guae Litteralis in Dalmatia studi iSaeculo 
superiori, testis jest Abbas P ^stritius patria 
Spalatensis , qui ad Archiepiscopos Dalma- 
tiae ita scripsit- 36) „Nost^s optime, nemi- 

„nem 

36) Apud CI. Joseph Sim. Afsemanum^ Kalen- 
darr. Eccldsiae Univtsrsac Tomo IV* pag. 416, 
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^ nem efse^ qui earn loquendi rationem calleat 
>, — Miror sane tot saeculis squaluifse nostras 
>,regiones in praecipuo cororiae nostrae 
5, radio , nempe in Litterali Dialecto ", Sed , 
quid quaesol vitii linguae infertur, ut haec 
servihbus notis compungatur , si quando vis 
iiigenuos homines vel in servitutem redieat , 
vel studia impediat linguae jam a majorious 
cultae: quum certum sit, ingenia hominum 
libera else , quorum praecipua . communio 
ita linguae subsidio nititur, ut magis in no. 
stra potestate sit loqui, vel tacere, quam 
oblivisci. Sed Ludewigius duram vel aspe- 
ram , formaqat naturali destitutam else^aise- 
veTavit Slayorum linguam , nuUo specimine 
rationum producto, qulFus Veritas pateat; 
pro hac egg^simplicius agam argumentis ab 
indole ipsius' linguae Slavorum praecipuc 
Lritteralis, et ab lUustrium Virorum aucto- 
titate repetitis^ 

Ad duritiem sermonis quod at tin^t ^ i 
proptertfa universim durus noi} audiet^ jji 
quaedam nomina habuerit ex pluribus et as^ 
perrime coeuntibus inter se syllabis veluti con-- 
[fragosa: nam rebus atrocibas verba etiam ipso 
audita aspera magis convenient ; sed ille ser- 
mo duru s omnino fuerit, qui justo vocalium 
numero destituitur, ut eaedem crebrius oc- 
currentes ad varietatem amoenioris soni vo- 
ces inclinare non valeant. Sed linguae Sla- 
voruin talis inest vocalium numerus et natu- 



■n«MM«» 



ra , ut eas insidentis fota moUiori sono im- 
buere valeant; quo fit, ut etiam praecedens 
littera consonans, siquideih hujus liquoris 
Modttlum patiatur ^ iu moiiem >^onum tran- 

seat , 
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seat, vel mutetur in aliam huic euphoniae 
aptiorem consonantem. Mg> gni Sc aligeri de 
causis linguae Latinae Xib. L CapriX, et 
XXL velim conferat lector, qui hang soni 
g racilit atem curt L at:inis et aliis quibusdam 
sentibus compara re voluerit. Sea L udewi- 
gius praecipiti cqntemtu Slavorum linguam 
asperitatis redarguit; e pprtebat enim hunc 
^ ^ofse> nun^ sive de sonis , sive de vocabulis 
illorum aliquid i n Fran co - Theotiscam dia- 
lectum pb gracilitatem soni, et aptiorem 
vocabulorum proprietatem intulerint majores 
Teutonicae gentis; quumomnino constetjejc 
Jo. Georsii Eccardi Historia Studii EtymoloEi^ 
ci Linguae Germanicae^ exstare in lingua Ger^ 
manica cidtiori vocabula plurimay quae Slavis 
accepta ferenda sunt ; et Ericus Julius Bibrner 
afserat,37), non tantum Francicam linsuam 
ad genium Graecae et Slavicae saejpiuscule 
redactam ; Verum eti amin F ranco - Theotis- 
c^ veterum Scriptorum operibus custodita , 
prost are voces originis Graecae et Slavicae, 
m particularum , maxime Praejixarum ^ nu- 
mero. Jam equidem illud commigrationis ge- 
nus , ut ita dicam philolosicum , pafsim ani * 
madyerterunt etymologici linsuae Germani- 
cae Scriptores, ut vel unius CI. AdeUingii 
Lexicon identidem in testimonium citare suf- 

jQciat 



37) Vide prioris auctoris editionem Hanover, 
1711. 8- Cap. XXXV. posterioris vero, Cogita- 
tiones Critico - Philologicas de Orthographia 
Linguae Svio - Gothicae ^^^ Stockholmiae editas ^ 
1742* 4, pag* 13 , 14^ 



DEFECTU CONTKMTA VINDICATUR. 45 

ficiat; sed quo minus originatio ataue Con- 
cordia vocum adoptatarum intelfigantur ; 
yel augeatur earundem numerus , duae mihi 
videntur obstare majores causa e ; altera^ ^^9A 
nullum adhuc Schultensium liabemus, cujiis 
opera subsidio sit Clavis mutationis elemento- 
runty diim in concordiam consonantiamque 
quatuor linguarum Europae familiarium 
Graecae scilicet , LatinaCj Germanicae et Sla- 
vonicae inquiritur: alter a, qu od an tiqyipris 
S^avoru m linguae . ' ninurum fitteralis , ad 
banc praecipuam philologiae, et ethno^ra. 
phiae Europeae partem npn adhibeantur mo- 
nimenta, recentiorum linguae Slavicae dialec* 
torum Lexicis unice propemoduni usui ser- 
vientibus; quum nee Litteralis dialecti Le- 
xicon adeo perfectum sit, ut non complura 
in eo desiderentur Sacrr. Scriptt vocabula , 
et praesentium aetas , non laudata Scripto* 
ris auctoritate , ignoretur. Itaque melius in- 
de jam a Sanctis ratribus nostris Cyrillo 
et Methodic usque ad Saeculi X£L exitum 
servata fuit puritas et proprietas Slavorum 
lin g uae ; illi enim duo velut frugi patresfa- 
milias , quae sua aetate usum obtinebant 
apud Slawo • Serbos , gentem nostrae Bohe- 
mo - Slavicae proximiori gradu consanguini- 
tatis junctam , voces et loquendi formulae ; 
tantfuam variorum cigusdam longioris anni tem^ 
porumbaccas y et fruges et vindemianty in Ver^- 
sionem Slavonicam cum Sacrr. Scriptt turn 
Ecclesiastico usui maxime necefsariorum 
Codicum, quasi in quasdam cellas et horrea in- 
vexerunt. Nondum invidi et umbratici doclo- 
res ingenia discipulorum divi Procopii Ab- 
ba- 
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batis 38) deleverant , diim Cvrillus ac Me» 
thodius, velyt Sophocles aut JEiuripidcs invene -* 

runt 

j8) Hunc optime de patria nostra meritum Abba« 
tern Sazaviensem non tatitum instituti monastici, 
vcrum etiam rei litterariae Slavorum Cyrillicae 
discipulos habuifse , Cap. Vlll. hujus Voluminis 
pluribus bistoriae argumentis demonstrabo ;' heio 
ad rem nostram sufiiciat pericopa prosae Mis^ 
salis Prag. in Cod. membraneo eleganter scripto : 
per manum Laurini de Cldtqvia. A. 1409, inter 
Codd. MSS, Theologg. Bibliotb. Palat. Vindo- 
bon. Nro. CCCXCVI. foL 315. 

Plaudant chorimonachorum et letenturfra* 
tres quorum pater est procopius — 

I^oue legisnouus later gentis natiue z0lator 
nouus doctot Utteris. 

Sed quibus malis artibus ilia Christianae pieta- 
tis , et Slavonicae litteraturae scnola Sazaviensis 
primum opprimi, et ingenia discipulorum post 
obitum S. Procopii sub Vito Abbate deleri ab 
aemulis inceperint , veteribus rhythmis Bohemo- 
Slavicis inMSto. Codice membraneo formae 12, 
Atnici mei Dobrowskii (Vide hujus Geschichte 
der Bdhm. Sprache und Litter, pag. 91.) inhuno 
modum descriptum habemus opusculo a) , quo 
rita S, Procopii continetur , et referuntur verb^ 
pelsimi consilii Spitigneo Duci data : - 

?Ey ^ertttt ntvoitxwft foc^tec^u^ 
% taHo f nye$y mlumec^tt. 
Hnyejc 0fttt jbe Hc^ys ^owitnu 
(BmaQit iaiM ptfmo i'fnt. 
Ci^nitt proroc$fhi>te prjiemno^o^ 
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runt verb a ^ qidbus dej^erenf loqui ecclesiastici 
Slavonim paedagogi : et , si licuit Ciccrom 

Elura in Pnilosophicis duntaxat quaestioni- 
us nova finge re, verba, quam Hieronymus 
in Vulgata Versione Latina novae formatio- 
nis voces animadverterit exstitifse ; cur n on 
licuerit sacratioris Philosophiae interpretl- 
bus, rationis et analogiae servatis fimbus ^ 
identidem facere? nam T uUius Lib. III. de 
finibus scripsit : ,, etiam a^ricuTtura, quae ab- 
^^hoFret ab omni polition elegantia, tamen 
eas res, in quibus versatur , nominibus no- 
tavit novis , quo magis hoc Philosopho fa- 
ciendum est Ars est enim Philosophiae 
vita, de qua difserens arripere verba de 
„ foro non potest " Non potuetunt illi Sla - 
vonim Philo sop jt ii de horum foro idonea ax* 

ri- 

gto^yet flPotpenffm bt^bolem. 
€to0iecjc prjteb bojym jlolcm* 

Set ibc tafu ftu^bu plobtc. 
Ho igync tuifnftsyc voUtoff^t mlnwitJ^u. 
H nawfft brattiy gcflo ftiftn buc^u. 
<X4F gyc XD^lmy opffotDa4^u« 

Ad haec si con^rantur verba anonymi Saza- 
viensis sub finem scripta de monachis revocatis 
Sazawam, sed iterum cum Abbate Bozetecho 
ejectis : et libri linguae eorum deleti omnino 
et disperditiy nequaquam ulterius in eodem 
loco recitabuntur'% nemo , ut arbitror, mihi su- 
perius dicta vitio dabit de invidis et umbraticis 
doctoribus', qui discipi^^orum S. Procopii ingeoi«i 
malis artibus deleverunu 
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ripere verba, quibus Graeca slavice eodem 
sensu historico ecclesiastice redderejitur: ita- 
que novis ilia nQminibus notaverunt, ut bre- 
viter Graecam etymolbgiam Slavicus lector 
intelligeret. Sed qua imitationis disciplina 
instructi, et quali moderatione ingenii hoc 
praestiterint, ut certo auctorum exemplode- 
monstrem, adducam prius in exponendis 
Sacrr. Scriptt Doctoris maximi quasdam 
huic instituto aptas pbservationes. In Ep is- 
tolae ad Galata3 Cap. L columna 231. ob^ 
servavit Hieronymus : „ Verbum quoque ipsum 
,, aiSOKctku'^soi c ^ id est, revelationis j propria 
5, iJcripturarum est ; eta nuUo sapientum sae^ 
„ culi apud Gr<aecps usurpatum, Unde mihi 
,,videntur quemadmodum in aliis verbis, 
„quae de Hebraeo in Graecum Septuaginta 
„lnterpretestranstulerunt; itaet in hoc mag- 
,, nopere efse conatos , ut proprietatem pe- 
„regrini sermpnis exprimerent: nova novis 
„ rebus verba fingentes •— '^ Et in Cap. VL 
Epist. ad Ephefs. columna 401: ,, Sciamus 
autem quod excepto praesenti loco nee in 
,,veteri, nee in novo Testamento, x gg'fc oKgflg* 
.jTjgao id est, mundi rectoresy umquam lege- 
rimus : quod nomen idcirco Paulus Apo- 
stolus finxit ; quia necefse habebat ad Epne- 
sio6 disputans, rebus novis et invisibilibus, 
,, nova nomina coaptare. ^' Porro quod atti- 
net ad illam ingenii moderationem , qua Sep- 
tuaginta Interpp. subinde Hebraicas voces 
sine interpretatione posuerunt, breviter sin- 
gulari epistola , Tom. IL editionis S. Mau- 
rianae column. 795. et seq. Hieronymus quae- 
renti Marcellae respondit; quo mihi etiani 
iUae voces pertin ere videntur, qiias laudati 
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Interpp. Graeca tantum consuetudine decli* 
narunt, non interpretato nomine Hebraico, 
ut est yiKagxc et yumgcic , peresrinus , qui He* 
braice li dieitur, aliaque hujus modi 39.) 
complura. Itaqae liis inducti exempUs Ver. 
sionis Slavicae SS. Scripturarum primi auc* 
tores ^ nova nbvis rebus verba formarunt 
pro veteris antiquarum Versionum atque eti- 
am Apostoiicae consuetudinis ratione i 4Ut 
Graeca sui archetypi non interpretata sub* 
inde solo Siavicarum foripularum exitu de-* 
clinabant; ut vel isto versioni^ ^nere pru* 
dens majorum simplicitas , et religiosae an- 
tiquitatis Ecclesiarum Latinae » Syriacae , 
Armenae , Copticaeque eadem interpretatio- 
nis disciplina m Slavonica Versione resplen- 
deat. Quam ob rem aliasque utilitates illiu.^ 
hermeneuticas cum antiquis Versionibuspro* 
pemodum communes, ipsa etiam SUvicae 
gentis. antiqua interpretatioJScripturarum dig* 
jia videbatur , quam eruditi quique Viri 40) 

an* 

^9) Diligenter hujus modi vDcabula collegit Jtx. 
Christianas Biel ^ et pafsim iaseruU $uo ISOVQ 
Thesauro Fhilologioo , sive Lexico in 1«XX* .et 
alios Interpp. Vet. Testam. Hagae Comitttui 
1779. — 80. 8^ Partt. III. 

40) Illustr. Equiti il//VAa<f//V.pretium Slavicae S,Si 
translationis ad criticae. sacrae augmenta idone- 
um videbatur , ut hanc . inter antiquas Version 
nes recensuerit Introductionis suae in Nov. Test* 
$. 88* Sed jam CL. La Croze praestantiam lau* 
data^ Ver^ionis cognovit et usum , ut potuerit 
ad Chr. Bened. Michaelis scribere ; Codieem UU' 
tern Akxanirinum prefse 4G<iuuntur Feniori€4 
Tom.L D 
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antiguioribus adnumerarent Versionibus. De- 
bet haec Slavicae Versionis ad subsidia stu- 
dii Litterarum Sacrarum a(sumtio nobis efse 
majori incitamento ad cogitandum de mediis 
culturae dialecti Slavorum litteralis inaxime 
necefsariis , quae investigatione philologico- 
critica in antiques Codices Slavo - Serbicos , 
minus corruptos, primum continentur, ut ami- 
cus meus Dobrowsky epistola XLIX. ad me 
data recte animadvertit : ,> Pofsem consi- 
,^gnare centenavocabula, quae aRufsis sub- 
,^stituta sunt, ejectis aliis, quae certe aSer- 
i, bis intelligerentur melius, quam recens as- 
,, sumta. — • Optarem igitur, ut saltem si pro 
jf usii communi meliora sectari non jam lice- 
„ret, antiquifsima MSta conferrentur, ut ex 
,,iis Textus.slavicus ederetur in usumPhilo; 
„ logorum eum in modum , quo German! t/Z- 
yy^lacy Otfridi Versionibus gioriantur etpro- 
9,ficiunt, quoties etymologica tractant*" Sed 
haec alibi ad propositum pertinentibus lacis 
ma^is exponentur; heic jam necefse est spe- 
cimma. quaedam ex VersioneSlavica profe- 
ram, quibus cum singulae tum junctae Sla- 
vorum voces ab asperitate, et rudi forma lo- 
guendi ita vindicentur, quantum Ludewigio- 
interim responsum dedilse sufHciat, qui ru- 
ditatem nobis objectam in hoc maxime repo- 
sitam efse volebat , quod idoneam Slavicae ' 
Lringuae convenientiam cum supra laudatis 
invenire non potuerit Tjti. 

jirmenicae et Slavonicae. Vid. Tom. II. ejus 
Thesauri Epist. Lipsiae 1743. pag. 201. Mira 
veteris contemtus nostrae Versionis conversio in 
prelium ! 
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Urinam frequentifsimi usus in Lingua lit* 
terali Slavorum verbi substantivi formulam: 
pcMiif cum antiquiori hac Latinorum loquen* 
di consuetudine : ESUM. conferre novifset 
Ludewigius 1 Varronis enim VTII , ^7. certum 
est testimonium : Sum quod nunc dicitur^ dice-* 
batwr ESUM; imo spectata Slavicae voca- 
lis £^ initio vocis potestate , qua consonante 
jota, velut quodam spiritu leni affectus ilie 
character perjrj (jesm') constanter pronun- 
tiatur^ facile vestigium antiquioris conyejn- 
entiae Ludew igio apparuifset cum IleHraeo- 
rum ^^ jesch , quod usurpatur pro verbo sub- 
stantivo utriusaue generis et numeri, est^ sunt; 
non obstante ilia sibilantis litterae commuta* 
tione , qua nemo offenditur, qui noverit -le- 
ges mutationis elementorum in Unguis orien- 
talibus. Ilia vero postrema laudati Slavorum 
verbi litterajvi cum eadem Graecorum in verbo 
tiftf et Etruscorum tm cbllata^ quantam con- 
geriem antiquitatis philologicae 41) in Slavi- 
co verbo jesm" servatam indigitet, non video 
neCefsarium efse, ut id pluribus verbis de- 
monstrem. Hoc tamen dignum observatione 
mihi videtur: Slavos veteres verbi substan- 
tivi gcMb veterem materiam et significatum 
ex orientali quadam regione in Europam in- 
tulifse, formam autem opinor heic aptafse 
propria quadam consonantes litteras jungen- 

D 2 ai 

41) Q. Viri Lanzii opere : Saggio di Lingua Etrusea 
— in Roma 1789- 8» Tom. L pag. 339. induc- 
tus sum ia hanc antiquitatis philologicae obser* 
rationem , quam in usum Slavomcum traustuli t 
aliisque deinceps utar. 
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di consuetudine. Nescio ad harmoniaili lin- 
guarum Hebraicae , Graecae, Etruscae, La- 
tinae et Slavonicae uUum antiquius ac prae- 
stantius verbum illo jesm\ quod nostris Doc- 
toribus Cyrillo ac Methodio ita $ervatum de- 
bemus, ut Varroni ESUM Latini debent. 
Quod equidem ad praestantiam attinet, haiic 
ipsa verbi substantivi appellatio indigitat, 
quin sit necefse in amplitudinem usus gram- 
inaticis observationibus nluitum inquirere. 
Porro ille consensus in eo Slavorum verbo 
cum laudatis gentibus, baud obscure testatur^ 
majores iiostros ingenuorum et eruditorum 
populorum vel suopte jngenio similes, vel 
imitatores fuifse: quod et moribus eorum, 
et artis voces formandi et construendi con- 
sensu philosophico longe melius probatur, 
quam convenientia singulorum vocaJbulorum; 
maxime si Slavonica constructio confei^atur 
cum Graeca et Latina methodo jungendi vo- 
cabula. Sed proferam tamen quoddaip philo- 
sophiae Slavicae specimen in forma nomi- 
num derivatorum ooservat^^e, qua locus, vel 
res in loco contenta, vel spatium significan- 
tur. Primum quidem propter illius formae 
veritatem rei cum idea seu notione loci xon- 
venientem; deihde propter sonum — "uu, 
i^ftt f (ifll? — Mi|j'fe) formae nominis congrua 
mentis attentione attributum; porro antiqui- 
tatis causa; ingenti^ numeri hujus formae 
nominum; facillimi significatus etpromtioris 
atque parati usus, qui Interpretibus Slavicae 
Versionis Bibliorum maximo videtur fuifse 
subsidio, ut novis rebus nova vocabula ve- 
teri et maxime populari analogia fingerent. 
Quod equidem ad ilia duo priora momenta 

no- 
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nominis attinet , licet res , idea y et sonus om- 
nino diversa efse videantur; tamen faculta- 
tis cognoscitivae operationibus , praesertim 
attentione ^ reflexione atqiie abstractione invi- 
cem a nobis conjunguntur: collatis enim in- 
ter se pluribus locis , vel rebus in loco con- 
sistentibus^ nihil magis omnibus commune 
est, quam certa spatii occupatio |vel consi- 
stentia; nee enim Varro loci aUam notionem 
deditIV, 2. quamhanc, ubi quidt/uam const- 
stit ; cujus vim Hebraeum nomen loci D)pO a 
radice Dip , stetit — significantius praesefert^ 
quam Latinorum locus ^ admodum incertae 
originis vocabulum. Uhi vero quidquam con- 
sistat, quaerendo invenimus : qiiaero autem Sia- 
vis sonat hiij^!^; nee satis scio/an aliquid so* 
nantis quoque actionis in quaerendo ubi quid- 
quam consistat, in voce mi)!^ omnino animad- 
vertatur; vero tamen similiusest^ aliquid con- 
venientiae sonorum interefse inter sonum j^re- 
pitusy qui excitatur a nobis celerrime locum 
quaerentibus, aBohemis onomatopoetice vo« 
cabuloffttftexprefsum; atque inter laudatum 
verbum hi^i^ zz=: iflhf. Sted etiampostremi for- 
mae nominis in - hi|h desinentis soni f, puto me 
rationem aptius redditurum , si eum antiqui- 
oris cujuspiam particidae monimentum efse 
afseveravero simile istis adhucdum usu tritis 
particulis: Ai|if9 si;^\^\j adhuc; spectata enim 
enuntiatione Bohemo - Slavica tffiS= 1141*6 » 
ad verbio loci haec similior videtur, ut in com- 
muni ea nominum forma , e. g. <0|Nttff^^ / ^d- 
verbium loci isto situ et sensu intelligatur : 
ignis heic , seu locus ignis. Nee immerito 2>o- 
browsky de origine Lmg. Slav, scribens S* 3* 
Pronominibus et particulis antiquifsima Siavo- 

rum 
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rum linguae stamina omnino contineri afse-^ 
veravit: .quibuiSf ego particulam Hui^Tt — 
vel Huj ^ T* extreme resolutam et adnumera* 
tam^ judicio meliori Sla^ppUilorum subjicio; 
et, ne patientia lectoris in hac tenuitate ab- 
utar , ad antiquitatem nominis transeo. 

lam Pfocopius Caesatiensis Capite sex- 
to de Aedificiis lustiniani Imp. laudatae for- 
mae seu terminationis in — Mijit, Graecacon- 
suetudine in — y\qs — iste^ ut Cap. sequenti 
exponam, nomen castelli in adversa conti- 
nente Danubii 2M0PNH2TE cum aliis jio- 
minibus Slavicae originationis ac formae, 
tum hoc, turn IV. VIl. XI. Capp. Libri quar- 
ti memoriae prodidit In sequioribus Byzan- 
tinis Scriptoribiis ejusdem formae occurrunt 
exempla; ingens vero hac ratione forma- 
torum nominum ita servatus est numerus in 
omnibus Slavoniarum regionibus, ut com* 
mutata etiaih sermonis consuetudineSlavica, 
tamen ista saxo perenniora linguae nostrae 
monimenta etiam nodie 42) aetatem ac usum 
popularem ferant ; sed hoc unico enuntiatio- 

nis 

42) In Valachia frequentius occurit nomen loci 
Selischte (cf AHiiif) 9 quod mihi aUis hujus formae 
nominibus locorum videtur efse antiquius, ob 
usum communem radicis antiquifsimae , atque 
, characteristicae Slavorum, ut infra ostendam. 
Kescio , an tot alibi , ut in Valachia invenian- 
tur uomina locorum finita in -"^e^chti formulam, 
quam ego, spectata originatione Slavica, ean-^ 
jdem efse puto cum terminatione — hi|je ; c. g. 
Obileschtij Dragaheschti^ Brateschtiy Strojesch tij 
Perutzejchti &c. vid. Mcmoires Historiques et 
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nis TH 1)1 discrimine^ cujus potestas dialecto 
litterali atque Bohemica heic profertur ut mr; 
a Rufsis vero sono litterarum m** enuntiatur , 
quod laudati monogrammatis in aliis Gram- 
maticae formulis discrimen juxta varietatem 
dialectorum Vol. 11^ Cap. 11. magis expone- 
tur. Si altum I^-aeneste J quodoppidiin Latia 
antiquifsimum est nomen, suoexitu in — e/fe 
spectetur, neque hac forma Slavi pereerini- 
tatem aut baroariem adeo remotam a Xati- 
nis profitentur: et^ neganti, castelli Sfto^vif^r 
Slavicum nomen efse> opponam: ergo ne- 
cefse est, forma Slavorum nominis in — 
Hifii desinentis convenientiam quoque habe^ 
at cum Graecis nominibuft^ in — rt;8 desinen- 
tibus, Quam facili et parato propemodum 
in slavice reddendo Sacro Codice usui haec 
forma nominum in — Hi|if finitorum nostris 
Interpretibus fuerit, ut novis rebus nova' 
coaptarent nomina ^ facilia perceptiane , si* 
gnificatu propria^ con$uetudine populari lin- 
guae Slavicae analoga, unum Bibliothecac 
nomen heic adducam, quo Slavis locus cu-^ 
stodiae librorumj aptifsima servandis ingeijio- 
rum monimentis formula : KHHroxfAHHAHi|if si-^ 
gnificatur. Sed, ne eadem semper forma ter- 
minationisque sonus plnrimis rebus adeo com- 
muni notione conjunctus aurium affendiculo 
recurrat, habent Slavi alio litterarum com- 
plexu formatum nominis exitum in — ' mi^a^ 
(juo etiam idea loci fomprehenditur , vel rei 
in loco consistentis , ita iaudatum biUiatkecae 

Sla- 

Geographigues sur la Falachie — par Monsieur 
de (Bawr) a Francfort et Leipsic 1778- 8* 
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Slavicum nomen Esther II, seg, editionid 
Ostrog. varietate soni dicitur khmpo )(f ahmtia- 
NHL|A ; II. Mach. II , 13. KNiiro noAO^RNHijA ; sed 
casibus in contextu • obliquis ; cj[uibus in vo- 
cibus nemo non videtGraecum ingenium po- 
pulari analogia redditum , nominum : /3/|Sa.io- 
hvit.'i^ ^i^\to(p\jkittiov ; sed vel hujus vocabuli 
linius duplici varietate Slavonica, ut facile 
intelligatur nostram dialectum eo minus de- 
formem efse , qup pluribus formis rerum no- 
tiones declarare valet. Graecorum quorum- 
dam verborum difKeillimaln efse in la- 
tinam linguam mtitationem A. Gellius XI, 
i5. observavit: in simili negotio interpreta- 
tionis , num Latinus Interpres , an jSlavus 
magis haeserit, ut perfectifsime uno verbo 
Graecum quodque vocabulum fedderet, Cri- 
ticorum judicio exemplum proponam I. Ma- 
chabb, VI) 51. ubi contextus originarii vo- 
cabula : fieXo^etfreic — Tvgo^o\a tai Xi5oPoX« 
-^ Latinus Interp. reddidit : balistas — ignis 
j acuta i^ et torrhenta hd lapides jactandos ; Sla- 
vuslmerp. singulis isdngula vocabula expo- 

suit: cirp'fiAOCTOATfAHMI^hl orNfMgTNHl^hl I M 

icaa\ehoa\^thh'4ki. Necres vera, nee notio, 
neque analogia hisce vocibusL desunt; sed 
inest etiam perspicuitas cum facilitate inteU 
ligendi priva Graecorum vocabula. Quum 
itaque Ubertus Ftrlieta 43)- eum sermonem 
perfectius finem afsequi suum censeat, qui 
omnes animi notiones melius, clarius, di- 
stinctius^ copiosius, magis propria et elegan- 

tius 

743) De Linguae Latinae Usu et Praestantia Li- 
bri tres. Romae apud Josephum de Angclis. M. 
DLXXIIII. 8. niaj. L. III. pag. 146. 149. 
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tius declarat, eamque habetverborum et lo«- 
quendi formarum copiam et varietatem, qilae 
ad hoc faciendum apta imprimis sit, vique 
propria verborum valeat: Slavorum lingua^ 
Hiaxime dialectus litteralis eo minus ab noc 
perfectionis fine remota censeri debet , quo 
magis sua indole granmiatica ex ipsa sono- 
rum varietate usque ad elegantem numerum 
constructionis vocum » earumque tonum apta 
est naturam imitari ^ ^et propius ad Graeci 
sermpnis praestantiam accedit^ cujus et co- 
piam verborum , et vim , ac decorem senten* 
tiae propria translatione adoptavit. Nee enim 
solam utriusque Testamenti yersionem , £c«^ 
clesiasticos Graeci et Latini ritus Codices , 
praestantifsimorum Ecclesiae Patrum Grae- 
corum opera; verum etiam Graecae amoe- 
nioris litteraturae auctores claTsicos ex ipsis 
fontibus redditos habet ; horum , ut vel uni* 
cum in testimonium citevciy AristophanisComoe'^ 
dias Scenae Atticae principis olavonice red- 
ditas inter alia MSta Bibliothecae Coislinia* 
nae SaurGermanensis Siavica numero vigin* 
ti novem, Montfauconius servari afsevera- 
vit. Utinam vel unicam Nubium fabulam le- 
gere mihi concederetur ! ad cognoscendum : 
quo sensujet dicendiperitiavenustifsimimen- 
tem Comici Slavus Interpres genti nostrae 
suggelserit; dederitque specimina, numSla* 
vicae orationi suavis et modestus quidam flos 
inefse pofsit ; quem cjuia decerpere non valeo 
ex -^rw'^o/;AdW5jji> Versione Slaviqa, ex Bohe- 
mico Saec. XIV. MSto 44) proferam , et cum 

illa^ 

44) Notitiam Ixujus Msti rid. Geschichte.der Boh* 
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ilia voce : MomritTo^, in Pluto vers. i82- com- 
parabo, quam eAitor jiristophanis iia. illustra- 
vit : ,, Etsi solus non potest efse magis vel mi- 
,, nui^ talis; tamen quia attributa quaedam 
^ypofsunt alicui ^o/f' magis vel minqs conve- 
„ nire , Graeci hunc superlativum formarunt/* 
!rlane vi eadem sed modo dispari Bohemus 
Poeta certifsima fide instructus , nullum ens 
omnino efse summa dilectione dignius unico 
Matris et Virginis Matiae Filio , quo haec 
sola sua pofset gaudere gaudia : nflici dimi- 
nutivum nomen, unico subjunctum^ cum prae- 
cedente praedilecti filioli attributo tam suavi* 
ter conjunxit^ ut ego suavitatem hanc sentire 
magis quam eloqui valeam : 

— ttXoy ptiit$milcly fynacitu 

Negateauidem Ludewigius pag. 1620. 
aliquem Imperatorum, qua Rex Bohemiae 
luent^ unquam Imperii £lectoribus m con- 
discenda Slavorum lingua exempluin""cre3is- 
sg; sed ista negatio adeo remota est a veri- 
tate , ut certis omnino speciminibus constet, 
plures Austriacos Bohemiae Reges non tantum 
idioma nostrum non ignorafse^ verum etiam 
l£vacovichius^AxcYi\eipiscoi^\xs Achridae litte- 
ralem dialectum Glagolitidam j4u£s* Ferdinan-^ 
dorum munificentia servatam fuiise publica 
' Breviarii Slavo - Latini ritus inscriptione tes- 
tetur in perpetuam grati Slavorum animi me- 
moriam. Sed alio hujus Bibliothecae locode 

J5tU- 

« - 

misch. Sprache von I. Dobrowsky. Frag. 1792* 
pag. 91. 
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itudiis , et in rem litterariam Slavorum me- 
ntis Archiducum Austriac agendi occasio ma- 
gis opportuna erit, ubi de apparatu librario^ 
et ab mteritu vindicatis compluribus antiquio- 
ris Bohemicae , turn communis linguae Sl^ 
vorum agetur monimentis. Illud t^unen Fer* 
dinandi I. Aug. Imp. dignum Rege Bohemiae 
signum heic memoria repetam^ qui ut lin- 
guam Bohemicai^i sibi curae futiiram ^ sive 
quo pretio Bohemi patrium sermonem habe- 
re debe^t. palaih ostenderet, cumSenatus 
Pragensis JLatina oratione ilium salutaiset^ 
Seldium Vicecancellarium bohemice responde** 
re jufsit Quam bene Jmperator Rudolphus JL 
Rex noster de philologia Bohemica meritus 
f lierit , ex M atmaei Benefsovini constat epis- 
tola nuncupatoria Grammaticae Bohemicae 
45) praefixa , ubi Matthaeus ad Imperatorem 
ita scripsit: „— Tantum est super qualibet 
,y re incnoanda negocium. Itaque toties - cop- 
,, tlgit exemplar aescrihete , ut frequent! ejus 
9, descriptione fatigatus, renf propositam omit* 
tere clecreverim : et profecto fecilsem, ni 
animum Vestra Majcstas revocalset meum : 
Quae, cum feliciter hoc in Regno in Patris 
,, solium Deo omnia promo vente evecta sit^ 
^ regnetque jam^ innumerum populum regen- 
^» dum sumpsit : atque inde necelse habet, ut, 
y, quantum fieri potest^ ejus linguae cognitio- 

„ nem habeat — Unde quia genslllyri* 

„ca, 

45) Hujus Grammaticae Pragae A. \S77' 8* editae 
jam omnino rara sunt exempla, quorum unum 
exstat in Bibliotlu Palat. Vindoboni recensitum 
a Dobrowsk/o opens mox laudati pag. 1 74, 
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^y csiy unde nos originem trahimus, et eandem 
^, linguam habemus , late per orbem diffusa 
„est, in qua nostra lingua tanquam flos per 



^y specialem elegantiam pulcherrimus est : 
9, quam nostrae gentes omnes aequifsimis au- 
^', ribus audiunt, auditaque delectantur, non 
^, est dubium, quin aliquando pofsit, aut ipsa- 
,' met Vestra maj^stasy aut ejusdem fratres 
,, dulcifsimi per favorem earum gentium in 
,', ipsis^ et per ipsas in aliis late longeque 
,,regnare." Augment! litteraturae Bohemo- 
Slavicae sub laudato Rege Rudolpho tarn il- 
lustre habemus testimonium , ut Scriptores , 

2ui illius regiminis tempore ab Anno MD, 
rXXVII, usque ad MDCXII. floruerunt, 
aetati aureae accensiti pro clafsicis auctori- 
bus etiamnum habeantur. 46) lam necefse est, 
ut ostendam : non efse adeo magni ponderis 
Ludewigii argumentum contra Slavonicae 
linguae utilitatem ductum ex posteriori ejus- 
dem in re diplomataria usu : primuni enim 
decebat Ludewigium pensi habere, in quern 
modum etiam in antiquioribus Iratinis diplo- 
matibus Ducum et Regum nostrorum occur- 
jant saepius vocabula Slavica, quorum po- 
testas ad cognitionem jyuris patrii , consuetu- 
dinum et privilegiorum ita pertinet , ut reli- 
quus latinitatis contextus r^ro sententiam ad- 
juvet, si vis illorum ignoreJtur, Httjusrei cau- 
sa in testimonium cito diploma , . quo IVen- 
cesluus Boh. Rex IV libertates Monasterii 
Brzewnowiensis ab antecefsoribus suis con- 
eefsas confirmat et instaurat 47), ubi Sla- 

vi- 

46) Vid. Dobrowsky citatam pag. 174. 

47) Diploma hoc Wenceslai hujus nominis I. Bohe- 
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vicae occummt voces: Narok^ Zavod^ Na- 
rezj Nozlechj Hlawa^ Ranniky IVizzeleXj JVrez^ 
I^ezecuy Pogezda^ PzarowCy TenetnCj Ozzada. 
lam istis vocabulorum monimentis facile in- 
telligitur, Ijp gu am m>s\x%m publicam ep sen* 
su fuifse, qu od in legibus praecipue consue- 
tudinariis y partim in judiciis habendis, in 
comitiis; imo in obeundis quoque sacris 
partim adhiberetur 48) > ut hujus postremi 

usus 

miae Regis nunc comniuniter dicti datum die 14. 
lulii A. 1234. yid. pag. 258* Epit. Hist. Monast. 
Brzewnow : O. S. B. auctore Magnoaldo Ziegel- 
bauer. Coloniae 1740. f. Sed Bohemicorum vo- 
cabulorum pericopae, in antiquis diplomatibus 
Latinis senratae , quam egregio usui forent , si 
diligentius colligerentur; et quantum ad nostrae 
linguae Glofsarium diu desideratum ilia coUectio 
praeberet apparatum , jam de ista studii parte 
antiquaria bene meritus Dobrowsky obsenravit 
suae Hist. Ling. Bohem. pag. 63. atque etiam 
collecta e Saec. XI. et XII. specimlna dedit. . 

48) Quod heic de usu publico Slavicae linguae in 
Bohemia dixi occasione antiquorum vocabulo- 
rum , causa illius cognationis inter Slavicam Ut- 
teralem et Bohemicam intercedentis intellectun^ 
velim^ quae, mihi semper vel propinguior vel 
eadem videtur/quo altior est aetas laudatorum 
vocabulorum, et quo facilius consensus utrius- 
que dialecti ex vicinia sedium utriusque stirpis ^ 
antiquorum «S^r^ori//;i et Bohemorum , percipitur; 
quorum illi secelsione facta in hodiernum S^r- 
viae Regnum yYetevis linguae, etiam IX. saeculo 
tenaciores, proprii alphabeti consecutione ^^ ac 
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usus publici distinctam et melius expositam 
infra Cap^ Vlll. dabo rationem. Si quid igi- 
tur linguae Slavicae, quod &d Bohemicam dia« 
lectum attinet, utilitati decedit illo posterio- 
ri usu in rebus diplomaticis ; id temporis 
comparatione nostrae dialecti cum lingua 
Germanica , quo haec circiter quinquaginta 
duntaxat anms prius diplomatica efse con- 
suevit, parum omnino else videtur, pr^es^r- 
tim, quum in aliis Slavoniarum regionibus 
lonse priori tempore, et yublicam et diploma^ 
ticam fuifse olavorum Imsuam , certis con- 
stet monimentis sue loco a me proferendis. 

Tandem superest, ut Ludewigio nqnnul* 
los opponam Germaniae V^ros celebres ac 
eruditos, qui b nguae Slavonicae cumprimis 
dialecti litteralis p re tium ac utilitatem judi- 
cio et ratione celebrarunt, Cl. E ccardus ea 
parte , qua rebus Germaniae ill u s tranHislSIa^ 
vorum lingua utilis ei videbatur, pretium 
illius expendens non dubitavit scribere ; „Ve- 
„ rum alia praeterea nobis Germanis est ra- 
„tio, ob quam ejusdemnotitiam magnifacere 
omnes debemus. !Non enim solum nostro 
aevo adhuc durat usus hujus linguae in 
^^Istria, Carniola, Carinthia, Bohemia, Mo- 
^^raviaque et Lusatia, nee non in Silesiae 
^,partibus, extremis Lunel^urgici Ducatus 
^,Praefecturis Luchoviensi etDannebergensi; 
„ sed olim quo^ue per Stiriam^ Silesiam 
i,omnem, JVGsniam, X^rram Advocatorum^ 

„ Mar- 

usu sacronim constantiy proprietatem cufitodire 
melius potuerunt* 



9> 

99 



\ 



9> 
99 



DEFECTU CONTEMTA VINDICATUR. 6$ 

^,Marchiam universam, Ducatum Mecklen- 
,, burgicum et Lauenburgicuin, Pomeraniam 
,, et Prufsiam Slavonici generis populi inco* 
luerunt, locisque hucusque superajitibus 
nomina dederunt , quorum signincationemy 
^^nisi linguae peritus fiierit, exponere po- 
y^test nemo. ^^ 49) Eandem cum Eccardo 
olavonicae linguae utilitatem agnoverunt a« 
lii plures Germaniae Celeberrimi Scriptores; 
imo etiam bonas hujus linguae studio ho« 
ras ita impenderunt, ut eos istius operae 
nunquam poenituerit , sed alii <]^uidam dolu* 
erint occasionemlaudati sermoms condiscen- 
di unquam neglexifse, ^uemadmodum Illus* 
trifs. Eques Michaelis ingenue profitetur in 
sua in ]Nov. Testam. Introductione. Si pecu- 
liares eruditorum Germaniae Virorum dis- 
sertationes commeatu quodam rei litterariae 
ac Scientiarum coUectae spectentur, nescio, 
an sit quaedam celebrior a cultu bonarum 
litterarum civitas , quae nostris temporibus 
de Slavicis rebus , lingua praesertim , non 
fuifset bene merita : quod studiorum genus 
quum singulari Capite XV. VoL III. recen« 
sere mecum constituerim , tamen ad prae- 
sentis $. institutum pertinetphilologica ob-^ 
servatio , quam No. I V . 50) ediderunt Clarifs. 
Viri Georg, Chr. Lichtenberg et Georg. For- 

ster 

49) Historiae studii etymologici Ling. German, Capu 
XXXV. 

50) G6ttingisches Magazin der Wiffcnsehaften und 
Litteratur. Zweyten Jahrgangs f&nftes St&ck. 
Gdttlngen 1782. 8- pag. 253 — 265. Etwas iipcr 
die polnUche Sprache, 
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ster suum linguae Slavicae pretium tribiien- 
tes , quibus parum culta Slavonicarum dia* 
lectorum notitia^ inter alias quoque cau- 
sas una est, cur antiquioris historiae Slavo- 
rum , et cognatarum gentium illustratio ad- 
hucdumimpedita fuerit; quamquam et po- 
pulorum et dialectorum Slavicarum Historia 
digna sit observationibus Germaniae HistOi- 
ticorum et Philologorum. 

Scd malunt omnes ingenui Slavorum po- 

Eulares tranquillo ferre animo contemtum 
nguae communis de,fectu jei litter ariae ab 
ignaris hominibus conceptum; quam ab aU 
iophylo quopiam auctore non bonis obser- 
vationibus in communem Slavorum linguam 
factis, immensa eentis multitudine in rui^ 
nam extoUi, attributis universae nationi pes* 
jsimis moriim characteribus contra fidem et 
veterum auctorum , et a recentioribus agni- 
tani veritatem, quam egregius humanitatis 
contemplator Herderus oculis spectandam 
ingenue reddidit. Profecto naturale videtur 
else propiori hominum societati unius linguae 
vinculum; igitur et studium, quo ilia con- 
junctio justis finibus , et salvo humanitatis 
jure promovetur. Tam vero alienum est a 
fide nistorica Chrifitianis institutionibus sUn 
scipiendis Slavorum linguam obfuifse, ut 
propterea merito in quibusdamSlavoniarum 
regionibus antiquaretur ; qiiam certum est , 
tum vel maxime in majoribus earundem par- 
tibus vehiculum factam fuifse rei Christianae, 
dum propriis characteribus aptior ciiltui phi- 
lolosico reddita cederetin Graecae acLatmae 
Ecclesiae ornamentum, ut illam non pptuerit 

usque 
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:; 



' Qsque in praesentem diem invidia sup^rare. 
Sea prudens simplicitas heic necefsaria est 
contra latentes insidias; quae enim causa 
rem Christianam m^gis impediverit in Sla- 
vonia inferiori^ Helmoldus auctor idoneud 
abunde testatur. Sed nee ab antiquifsimis 
Scriptoribus unquam memoriae proditum 
^%Xj originarios Siavorum majores commu-- 
nionem linguae in perniciem cujusvis floren- 
fioris hominum societatis instituifse ; potius 
in tutelam humanitatis. Itaque tanto faciliua 
etiam Ludewigio Sia vorum linguam contem- 
nenti ven iam dabimus, quanto masis banc 

■ ■■ a mm I, ■■^..■^ — -y ^ O 

nostrae societatis vinculum exigit/et minus 
est in contemtu periculum; tanto diligentiud 
aulem servando et ornando propiori socie- 
tatis humanae vinculo curam impendemus, 
quanto melius nobis conscii sumus : huma- 
nitatis et religionis Christiaiiae tradition! ser« 
vandae ^ et prnamento rei litterariae idone^ 
am efse communem Slavonicam dialectum ; 
et quanto magis gratiam debemus, primum 
religioni Christiaiiae , quia nuUos habemus 
linguae nostrae libros antiquiores Codicibus 
Divinis et Ecclesiasticis ; porro Regibus, ma- 
xime Carolo IV. Imperatori, cujus auxi- 
lio dialectus Bohemica rei litterariae incre* 
menta et auctoritatem ex antiquiori majo- 
rum sermone pafsim accepit , vel majori 
parte servavit , . ut infra Cap. VIII. exponam. 

Ceterum in Siavorum nomen commune, 
driginariae pronuntiationi et ingenuitati re^ 
stitutum, abusu vettris orthograpfUae Sclavo* 
rum maxime inductas ftifse serviles notas 
dixi modestiae cau$a ; primum : quia Gra% 
Tom. L A CO- 
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corum et Latinorum ijigenio haec scriptio 
etiam apud Slavos latine scribentes usum 
obtinuit, ut supra^ retuli; nee is ego sim, 
qui vaieam ilium scribendi modum eatenus 
impugnare , quatenus dictarum gentium lin- 
guae consuetudini coaptatus pro recta scrip- 
iione habebatur: deinde^ quod et illo scri- 
bendi genere a.litteris SL— inchoato Angli, 
Dani, oveciet Saxones antiquae inferioris 
Slaviae abutantur mancipium. dicfuri. Ilia 
tai^ena Graecis et L#atinis inducta Sclavo- 
rum nominis descriptio , quia originationenfi 
inserto charactere U , impeditam reddit, ab- 
•usum nominis ad mancipiasignificanda trans- 
latum tanto magis fkrmare videtur, quanto 
minus Slavorum dialecto aliquid significat, 
lit non immerko populares nostri prioris vo- 
cabuli abusum ad ignominiam gentis, imo 
ihumanitatis fictum detestentur. Porro Slo- 
wen, rectus nominis numeri singularis casus, 
deduotae «x appellativo nomine adjectivo 
absoluto siv-e apocopate noXsXionis formula est: 
quia gtntUis nommis formam Slowenin vel 
Slowfan natura praecedere videtur; propria 
enim nomina prius appellativa fuerunt; 
quamquam antiquifsimis illis temporibus 
primum memoriae proditi Slavorum nomi- 
nis, laudatam gentilium formam nominum 
in — MMV finitorum apud majores nosferos usu 
r^ceptam fuifse putem : ^ qnum Drewljane 
scriptori , etiam Dalemilo nostro longe anti- 
quiori,dicanturAs;i3XffViy9/^ (A^fijSXcvivcf) unde 
sublata terminatione pluralis numeri, manet 
singularis. rectus Slavorum casus J^^fBAfNHNV, 
4seu A^fBAANHHV. PlUTa, quae ad originatio;^ 
■' ^ ' ' nem 
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nem Slavorum nominis pertinent , amicus 
meus 51) disquisitione singulari exposuit. 



CAPUT n. 

Specimen antiquilsimorum linguae Slavi- 
cae yocabulorum ex prima hujus no- 
minis memoria usque ad finem saeculi 
XL e Graecis et JLatinis scriptoribus 
coUectorum. 

Causae coUectorum in hoc specindne vo^ 

cabidorum. 

KJ t voces e x j>rima Slavorum nominis me- 
moria a Graecis ^et Uatinls scriptoribus ita 
posteritati traditas , uti hae speciem linguae 
Slavonicae idoneis rationibus innixam prae- 
seferunt, quodam speciinine c o lli g er em ^ 

£ 2 plu- 

» 

51) Historisch - kritisehe Uhtersuchungj woherdU 
Slaven ihren Namen erhalten hahen. Vol. 6. Pri- 
, vatae Soc. Boh. pag. 26g — 998* S- XIX. Obser- 

vationi philologicae, qua coxnposita personarum 
nomina in — slaw desinentia, ut Swatoslaw ^ 
Miroslaw^ cet. cum istis Graecorum 'le^cpyv/xo^,; 
aywifviiog comparaotur , eo magis adhaereo, 
quo melius graeca terminatio --r oiiyvfiog expri- 
mit exitum — • slaw ista constant! atque popula- 
ti orthographia descriptum. 
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pluribus eguidem causis inductus fui; hae 
tamen utiles cumprimis et nc^ceisariae mini 
videbantur : I. antiquifsima popularis , ut ita 
dicam, Slavorum philosophiae vestigia, vel 
mores ingenii; 11. symbolae ad historiam 
humanitatis ejf religionis ; lU. medii aevi ^eo- 
graphiae illustratio ; IV. morum , et artium 
blayis cognitarum indicia. I. Quod ad phi- 
losophiam popularem attinet, x^ia. bivium 
nobis ad culturam dedit natura experientiam et 
imitationem^ nescio, cur Slavos in primis con- 
ditae nationis sedihus , omni subsidio ad cul- 
turn et illustrationem intellectus pertinente 
ideo destitutes fuifse valeat quisquam afse- 
verare ; quod Graeci et Latini ad illos non 
adventarent; ipsi veto Slavi nonnisi stensi- 
bus duperentur corporis , eique solum indul- 
gere studerent simplicioribus mediis ad vi- 
tam tolerandam necefsariis contenti. Afser- 
tio ista , quam sit cum philosophiae , turn 
historiae rationibus destituta, facile intelligi-^ 
tur: primum quidem, quod homines rebus 
ad tolerandam vitam simplicioribus conten- 
ti, remotiores sint a voluptate , yaa^ consili- 
um impedity rationi est inimica , ety si major sit 
atque longior^ omne animi lumen exstinguit. 
Sed voluptatibus perfluete Slavorum majo- 
ribus ignotum erat, contra vero dura et ar- 
dua patiamabant; itaque minus impedieban- 
tur aliquid mente agitare , aliquid cogitatio- 
ne ac experiei}|(ia consequi, quinfiierit Grae^ 
corum et Latinorum ad eos accefsus tanto- 
pere necefsariiis; nisi quis, babitu animi su- 
as tantum opiniones admirante , omnium re- 
liqu^riim gentium cositandi et loquendi mo- 
dum contemnere velit; quum satis constet^ 

illud 
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illud cumpriniis necelbariui^ ad culturam erat- 
ditionis subsidium , quod arte scribendi, seu 
characteribus continetur, Graecos ab alia 
gente mutuo accepifse. An vero Slavi vete- 
res omni penitus genere scribendi prius ca- 
ruerint ^ quam a Graecis hominibus Saeculo 
IX. illud culturae Slavic! iserxnonis philoso- 
phice coaptatum ac illustre Alphaietum Cy- 
rillicum consequerentur, in£ra Cap. VI; ex- 
ponam; heic solum in quaestipne est, num 
adeo sensibus tantum immersi , mentis agir 
tatione penitus neglecta quemcunque animi 
cultum ignoraverint , ut nuUius apud eo$» Lo- 
gicae acMetaphysicae vestigia inveniri post- 
sint Sed, vel in ilHs Slavorum vocabulis , 
quorum equidem usus vel apud universam« 
gentem adnucdum viget ^ vel hunc olim vi« 
^uilse , certis constat monimentis , ubi nunc 

{)ro antiquioribus recentiora leguntur, in il- 
is inquam vocabulis, communionis antiquis* 
simae seceisionem . afque mi^rationes prae- 
cedentii^ , videor mihi specimma videre pro- 
pria sensationisj imaginatipnis ^ intellectionis ^ 
memoriae^ attentionis y, reflejcionis y abstraction 
nisy idearumformationis^ judicii et ratiocuui'^ 
tionis, quae majores nostri consensuet aucto- 
vitate in illis antiquiTsimis nominibus, velut 
in quibusdaoi nautragii tabulis suopte inge^ 
nio adumbrarunt; imo personas quoque ra- 
tionis usu praestantes nominibus ab exerci- 
tatione mentis repetitis insigniverunt. X^omi^ 
na , velim , mentis ariimique^ rationis , intcUec- 
tusy judicii^ sapientiae pensi habeantur, quo- 
rum idem et constans usus est apud Slavos 
jam pridem regionibus difsitis, vitae diver- 
sis consuetudinibus, atque variis institntioni- 

bus 
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bus rei divinae ac publicae sejunetos , sed 
unitos et sono et sensu horum nominum: 
mmW , oyM!i y fk^ViMiy t^A%9 M^^porTb — Pri- 
mum illud praecipuumque nomen, qiiam 
ipsius facultatis cogfioscitivae operationum 
vim et rationem praeseferre videatur , expo- 
sitttrus , adferam prius ex Cicerone i ) exem- 
plum , quo melius; percipiatur, quid maxime 
moriius ingenii^ sive popidari phUosophia Sla- 
vorum, et quo sensu intelligam.' Itaq'ue dum 
Cicero conviviorum delectatiouem coetu ami- 
corum et sermonihus magis quam volupta* 
tibus corporis metiretur 9 ita jhujus iiomini^ 
philosopniam afseruit : „ bene^enim majores 
^nostri accubitionem epularem amicorum, 
„quia vitae conjunctionem haberet, coiivivium 
^,nominarunt, melius quam Graeci, qui hoc 
5, idem turn compotationem , tum concoena- 
,^tionem vocant: ut, quod in eo genere mi- 
^^nimum est, id maxime probare videan- 
„ tur. " Etalio loco'ejusdem dialogi occatio- 
nis ab obcaecatione, id est occultatione se- 
minis superinducta te|*ra translatam signifi- 
cationem exponehs , dixit : „ terra — quae 
„ cum gremio mollito ac subacto semen spar-^ 
„sum excepit, primutn id occaecatum co- 
5, hibet; ex quo occatio, quae hoc efiBcit> 
,, nominata est. " Aliud praetertaexemplum 
illustre adducam e Seneca 2) , quo in rebus 
nomine quodam idoneo signandis, et insti- 
tuendo ce philosophia populari judicio in 

hunc 

1) De Senectute Edit. Ernest. Vol, IV. P. II. pag. 

958. 
Ci) L. h de Tran(fuillitate Cap. XL 
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hunc modum erudimur: „ Quod desideras 
autem magnum et summum est, deoque 
vicinum, non concuti. Hanc stabilem ani- 
mi sedem, Graeci iv^tuxv vocant, de qua 
,, Democriti y oiumen egregium est : ego tran- 
„ quillitatem voco ; nee enim ihiitari et trails- 
„ ferre verba ad iUonim formam necefse est. 
^ Res ipsa , de qua agitur , aliquo signanda 
nomine est , quod appellationis graecae 
vim debet habere, non faciem. Ergo quae- 
rimus, quomodo animus semper aequalis, 
secundoque cursu eat^ propitiusque sibi sit^ 
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,^et sua iaetus aspiciat, et Hoc gaudium ncfn 
„ interrumpaty sed plkcido statu maneat, nee 
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attollens se unquam, nee deprimens. Id 
tranquillitas erit. ^ Ilia Graecorum et Lati- 
norum ingenii varietate in signandisxonvivii 
et tranquuiitatis nominibus observata^ dum 
quaero , quam vim et auam faciem Slavoni- 
ca mentis appellatio haoeat , jam ipsa deri- 
vatarum vocum collatio cum primitivo no- 
mine MMcAb, talefo vim nominis repraesen- 
tat , qualem inefse vocabuio mentis mtelligi* 
mus : id nimirum , quod in uno(fuoque nostrum 
cogitat. Sed facie quadani, ut ita d^cam, no* 
tiori , quam sit nominis latini, mentis nempe^ 
ac verbi cogito^ in materia signorum simili- 
tudo : hac enim ratione Siavicum noipen tnysl^ 
et verba : mysliti^ zamysliti^ premysliti^ cogna- 
tam faciem magis praeseferunt, ut ex ope- 
rationibus facuUatis indoles , et ex facultate 
operationes facilius intelligantur. Scio equi- 
dem in supra laudato exemplo Senecam fa-^ 
ciei nomen ad ilium formae significatum 
transtulifse , quo intellieitur eadem ingenii 
ratio imitationevel trans latione vocis ex una 

dia- 
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dialecto in aliam traducta; maxime dum ver* 
bum e;K verbo redditur, exempli . causa : si 
•t>5t^juw« sl^vice dicatur inidro^Nin, graecam 
faciem habebit translatio ; quodjsi oy noKOEHif » 
'Vtiffmif interpreteris ,.. latini forma ingenii 
ex tranquillitate sumta apparebit 3) ; sed quia 
in hoc genere Ipquendi.de philoiSJophia Sla- 
vprum ;linguae , mallem lectori ostendere 
magis quamdicere animi sensyxaij facie gram^ 
mafica vocum structuram , eorun^m i^enii 
mpribus. per singulas etymologiae partes 
coaptatam , deinceps intelligam ; forma vero 
phUosophica complectar omne id,, quod in 
sensu vocum pertijiet ad vim significandi, et 
luotionum cum vocibus conjunctionem ^x con- 
yentione et usu Slavorum habet. In hoc idea, 
rum et si^norum nexu tota cujusvis linguae 
philosophia involuta est; sed quam difiicuL 
ter origines ^ pr^grefsus notipnui^ detegun- 
tur, quibus rgens aiiqua res primum sibi re* 
praesentatas > vocibys primitiviS: signavit! 

^ ■-.•■'•-.'• / '.-... "quae.- 

' -I , 

«■.•"•• ^ ' • 

3) Ip Mifsali Slavo-Latini ritus Veiietiis A. 1528. 
4..Uttem Glagolitids edito, feria VI, in Para- 
aceve, verba, quibus Ecclesia. D^um pro vita 
tranquilla deprecatur, .4ta reddita sunt: tichi 
ipokoiniz^iwot (tj^il^ y pot^n^ Jwot). Confer. 
I. Timpth. II, 2. ubi moderni Codd. Slayo-Ru* 
tbenici yerborum : r^qniov xa/ t)<:fVXtov fitoy^ ver- 
sionem eontineQt : thvo t H KE3M0AnN0i mHrii ; 
heic sane facies Graeci vocabuU a siUntio ducta 
magis apparet. Ita quoque Pro v. XI, a 2. aliis- 
que locis , quibus r\av%iOi9 ayBtv Graecis est tran^ 
quille vivere. Vid. Nov. Thesaur. Philol. J, Chr. 
Biel. 
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quaeramiis tamen: q^uibus initiis, et q^uopro* 
grefsu idearum factum e$t, ut nostn majo- 
res id^ quad in unoquoquc nostrum ■ cogitat , 
MkicAK appellaverint ? lisdeoii ut ego quidem 
arbitror, ixiitiis, quibus id, quod unusquis* 
que nostrum cogitavit , cum altero commu- 
nicans veterum auctoritate caobo verhum ap- 
pellat; utriusque enim vocis . aBtiquifsimaim '^ 
simplicem, et cAorac^em^ica/Tz Slavorum ra* 
dicem SL^ verbo SLi (cAio)m^^o4) compre- 

hen- 

4) Simplex illud rerbum SLI mitto, cum, in SUv. 
Ling. Litteral. turn in nostrae dialect! lexicis ve- 
lut obsoletum desideratur, ejusque loco nocHiAAio» 
pofvl^m A . etiam in exemplis Vers. SS. in usum 
Ecciesiarum editis substitutum legitur. Sed anti- 
qulores aostti Codices, hoc simplex yerbum SLI , 
SLATI , mittOy nUttere loco illius compositi ha- 
berit, Ita ia autiqui&imo , inter cognita, Evange- 
liario Bohemico Biblioth. Palat. Vindobon. MSto 
form* 4..chartac. Nro. 3L30. pe^so iii. Matth. 
X^ 16.. exstat: £j y4 t»y fly yafo 0T9C|ye. Ecve 
ego vos mitto swut joves — Editio MiiGsalis Ro* 
mani Slavonico idiomate litteris Glagoliticis Ro- 
mae I631. 4. maj. typis S, C. de P. F. adorna* 
ta, .habet adhuc yeterem lectionem verbi simpli- 
cis , sed littera O , mut^ta in m , quam eodem 
scribendi modo, sed characteribus Cyrillicis heic 
adduco; Q^, a^ UiAAlp bm t4K0 OBijf — Sed 
Ostrogensis editio. A. icgi.f. laudato locoMatth. 
babet : Of 4« nocMAAio ba j3ko obi^a — Mifsa- 
le Roman. Slavon. cura Archiepiscopi Caramani 
Romae 1741. 4. maj. editum loco supra lauda- 
tae lectionis ejusdem Mifs. Romani die 30. lunii 
Commemorat. S. Fauli Ap. Ostrogensem habet 
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hensam, initium dedifse notioni* ori^ina- 
riae puto; primum, quod verbi SLI signi- 
ficatus, mitto^ procul dubio antiquior sit alia 
omni si^nificatione translata verbi derivati 
(fltt0t)/ flOttfU/ appellor^ nominor: porro, 

quia 

lectionem. Infinitivo hujus verbi modo usus e^ 
Dalemilus Cap. CII. pag. 329. edit. Prochazk. 

K ipantvf poc4ty £ftm 3a bar ^aufkhso ifiti. 
lam quod attinet ad orthographiam verbi SLI 

— CAio; observandum est : Bohemica dialecto lit- 
terali verba in prima singularis numeri persona 
praes. temporis M. Ind. desinentia in i 9 hunc 
exitum ex ic, Slavonicae terminationis forma de- 
ductum habere , maxime si ex terminatione /?ttra 
primae conjugationisSlavorumadBohemos trans, 
iverunt: e.g. uVw, bi0t; ws^r^w^ ohhugi; Hfwt 
fcffi; tunc enim ilia diphthongus propria 10 , insi- 
dentis j , enunciatur sono ,"ut Bohemorum gi va- 
leat idem , quod Latinorum ji valet in verba 
conjicit. Sed post Utteram L, in / moltem voca^ 
lem laudatae terminationis 10 impurcte ^ verba 
transeunt identidem, sicut dativi et vocativi sin- 
gularis numeri quartae declinationis casuum ter^ 
minatio m bohemice per / scribitur et enuntiatur; 

ut M-^Aio, mdi- nACTbifio, paflffft; — Sedplu- 
ra de hujusmodi varietate inter Ling. Litter. Slav* 
«t Bohem. dialectum intercedente adferam Vol. 
IL Cap. VII. heic sufficiat adnotafse ; i pro iw 

— 10 apud nos tecentius efse Saec. XIII. n^m 
hujus aevi monimenta habent iu vel yu pro i , 
vel y, sequiorum Codd. Confer. Dobrowsky 
Gesch. der B. Spr. pag. 74. et infra I. Fragment 
ti^ Pafsignalls rhythmici vefbum prawiu ^ et 
{>ronomen yu (w). 
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quia nomen wysl compositum mihi videtur 
efse ex my et j/, ut notione Siavica idem 
sit^ ac meus nuntiusi ex pronomine ittt / ob- 
soleto y pro moh 9 et si aut sel adhuc in com* 
posito pofel/ nocfAV nuntius nsitato nomine. 
Cui haec Slavonica notionum initia ad si- 
gnanda mentis identidem ac vcrbi nomina non 
ita cohaerere videntttr, ut ego eorum philoso- 
phiam primis lineis describere conatus sum, 
is,quaeso! meminerit, quomodo cogitationis 
mentisque perspicuitas ex ipsa verbi perspi- 
cuitate pendeat, et vice versa: deinde men^ 
tis nomme Graeco ^^v ad suum thema, ^e;tf> 
reducto , mentem reflectat ad difFusum verbi 
mitto auxiliarem usum in veteri quadam lin- 
;ua, Hebraeorum exempli causa ; ubi lo- 
juendi formulae : mitterc verbum , vocemy ma- 
nam, lucem^ sagittasy cetera — servient ob- 
servationi causarum^ quibus nostri majores 
similiter induci potuerint , ut mentem appel- 
larent a radice laudati verbi cam nomine de- 
rivato. Hanc ego characteristicam Slavorum 
linguae radicem appellavi , justis , ut equi- 
dem puto , rationious : primum , quod ola*' 
vorum communis eadem radice orti nominis 

grima syllaba nexum litterarum, spectato 
rraecorum et Latinorum litteras jungendi 
usu, sibi proprium praeseferat; atque illo 
soni SL — • primigenio complexu , multis vo- 
cibus alio significatu signandis, omnes vo- 
cales y et praecipuae Sutvorum diphthon^i , 
subjuncta quadam tertia consonante altenus 
notionis signo, adhibeantur; quin tamen ori- 
ginaria radix Slavorum veterem soni com« 
plexum aliqua ratione mutet, cujuscunque 
vocalis consequentis causa^ vel praeceden- 

tis 
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tis in compositione derivatorum particulae. 
Potro , iquum lingua sit |>ra€cipuum illud 
subsidittm, quo nui^anitati cultus . accedit ; 
linguae verd ars tola coinprehenda,tur sum- 
ma notitiae, mentis notiones ita convenient' 
tervocibus signandi, utauribusac intellectu 
recte percipi valeant; mens^ wysl; id quod 
mens cogitdvit y zamysl g); verbuniy slowo ; aU" 
ditus^ sluch; praestantiora mihi videntur es- 
se linjguae monimenta, et antiquifsima phi* 
losopniaecujuspiam vestigia, quae quidem 
ex vetustiori lingua alterius gentis 6) ortum 

tra- 

5) Dalemilus Cap. VIII. pag. ^o^ non SQlum po- 
testatem Imjus verbi, verum etiamb antiquilisiinum 
nomen proprium primi ad humanitatem exciilti 
Bohem. ducis versibus istis complexus est : 

Piemyft bteffe tniuibre mfiti 
6Itbuf)| x^ffc ptiixo0 ^emfle jitmyfTt^ 
Etjonologiam hujus nominis jam Cosmas Pragen- 
sis observavit in hunc modum : „ Viro nomen 
^ est Prziemysl^ qui super colla et capita yestra 
„ jut a< excogitabit plura, nam hoc ^ nomen latine 
„ sonat praemeditans vel superexcogitans. ^^ £x 
verbo igitur ^^myfTtti derivatum nomen appella- 
tivum ^iimyfP primario significatu id , quod mens 
' cogitatione invehit, aut conoepit^ signa're yide- 
tur ; extensa dein ad cuusam , praetextum ac 
jpeciem significatione. 

6) Heic yelim beneyolus lector mecum ad illam 
gentis fiamiliam mentem reflectat , e qua nostri 
majores progrefsi absque ullo familiar! sermonis 
usu alio locorum cdmmigrare non potuerunt ; ni- 
si quis putet , magis in eorum potestat^foifse 
oblivisci etiam illius consuetudinls , quam^ no- 



y" 
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trahere videtur, sed elocutionem et faciem 
grammaticam Slavis propriam habet. Lice;t 
enim homines acerrima mentis contentione 
velint suopte in^enio novarum rerum aucto* 
res efse; tamen in exercitio suarum faculta- 
turn monimenta veteram traditionam pafsim 
relinquunty quae artis novae inductio peni- 
tus antiquare non potuit. Itaque in vocabulo 
Slouch , cA^x* > orientalis quidem ingenii spe- 
cimen videor roihi yidere ; quis enim auditis 
loquendi formulis : oeulm terrae; JUiae carnU" 
nis ; nuntius aurium , quendam orientis gustum 
non animadvertat , quarum prima usus est 
Moyses E^odi X, 5. |nKn|*y superficiem ter^ 
ro^ inteliisens ; secundam £cclesiastes usur* 
pavit Xlf^ 4* sed tertiae iliius formulae in 
origfnali uno vocabulo ca^Fx^ comprehensae 
denominata signifieatio auditus duorum no- 
minum notiones originarias in u^am invol- 
vit; quae in primitivas resoluta^ tamen per* 
ceptione facilior est, quam ilia Ecclesiastis 
xnmi videatur else: nam quod auribus verba 

men- 

tionum atque signonim liqgoae popalaris u|iu 
contractam, in alienum sennonem homines tra- 
ducere sclent , ut suae ma|^ , quam peregrinae 
linguae proprietat^m exprimcre agnoscantur. Il- 
lam equidem originariamv gentis nostsae familiam 
designare non polsum ; vocabula tamen antiqua 
. majorum cum antiquiodbus orientalis cujuspiam 
populi. nominibus comparare , vel oh ipsam com- 
plurium linguae Slavonicae sonorum cum orien* 
talihus convenientiam , minus dubito; imo plu- 
libus philologiae ciiusis inducor, quas alibi ad- 
. ducam. . : 
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menti nuntientur ^ omnibus constat; sed per 
Jilias carminis difficilius aures intelligerem , 
nisi jhaec poesis constructione verbi obsur-^ 
descent j illustraretur versione latina. 

lam in hac linguae Slavorum philoso- 
phia, quam egotenui specimine vocabulorum 
ex prima eoruudem memoria describere co. 
nor, nemo translato ad exponepdam vocum 
indolem faciei nomine offendetur , qui anim- 
advertent 9 nulla metiori ratione nobis de 
gentis cuiuspiam ingenio constare pofse, 
quam philosophica comparatione sermonis , 
in quo discrimen ingeniorum yelut distincta 
linearum species in diversis faciebus obser- 
vatur. Sed illud bivium, quod nobis ad cul- 
turam natura dedit , in philosophico Slavo- 
rum linguae scrutinio junctim observari de- 
bet; ut nee soli experientiae ac ingenio Sla^ 
vorum vocum philosophiam vindicare cone«: 
mur, cura in imitationis disquisitionem o- 
mnino neglecta; neque praejudicio occupati 
cujusvis experientiae ac proprii ingenii fruc- 
tum Slavis negantes, omnia eos imitatione 
tantum serviU ^aliarum gentium consecutos 
fuifse arbitremur Etiam in imitatione vis 
attentionis et exercitatio facultatis cognosci- 
tivae operationum subinde magis , quam in 
propriae inventionis vocabulo apparet, ut 
mihi videor in Slavonico nomine nicNA3b, 
ipenjj/ animadvertifse, quo S. Cyrillus Matth. 
XXn, 19. (l\(V4S(/ov reddidit; voce procul du- 
bio jam prius apud Slavos usum obtinente ; 
vocabula enim Cyrilli ingenio formata Grae- 
cam potifsimum vel faciem habent vel phi- 
losopniam* Sedvix Caroli Magni aetatem 

su- 
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superat; imo ex liojus Imperatoris Capi^ 
talari III. Anili DCcCV. illius VQCabuh 
Peil|$ orjginatio et v& primariae signi- 
ncationis idonea ratione deaucitur : nam Ua- 
pituio XX. ita statutum est: „ de falsU 
,, monetis , . quia in multis locis contra ju- 
„stitiam et contra edictum nostrum fiunt^ 
,y volumus ut nullo alio loco moneta sit , ni- 
^si in palatio nostro; nisi fort^ a nobis 
,, iterum alitor fuerit ordinatum. Denarii ve- 
„ ro , gui peasant , et meri sunt , stabiles efse 
^pofsunt/^ In hac ultima Capituli proposi- 
tione duas potiores causas ooservo, quibus 
arbitror Slavos vocabuU n'^HA34k materiam 
et formam accepifse ex verbo praesenti pen* 
so: pensare eiwon dicitur moneta, quae pon- 
dus legitimum habet; itaque denarium sla* 
vico nomine signaturi mentem attenderunt 
ad praedicatum subject! , et notionem dena- 
rii primum ex legitimo pondere , demum ex 
staoili ejus valore conceptam, signo quidem 
sonorum UnguaeLatinae^ sed Slavonica forma 
nominis relata ad principem , (KNA3k) cujus 
imaginem denarius praeseferebat, aptifsime 
finxerunt Facile igitur ad quemvis numum 
significandum , qui le^timi ponderis , et va- 
loris usu publico defimti efse debet , postea 
haec appellatio extensa est, cui nee ratio 
sufficiens, necanalogiadeest: occasio autem 
formandae voci fuerit vel census annul no- 
men pensay illius aevi consuetudine usurpa- 
turn ; vel interpretatio divinae laudato Mat* 
thaei loco doctrinae; cujusmodi vocabula 
originatione latina in linguam Slavorum an- 
te Cyrillum cum institutionibus Christianis a 
Latinis Doctoribus Inducta^ sequiores Ma- 

gistri 
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gistri et S. Codicis interpreteft subiiide ad- 
optafse videntur 7). 

n. Utilis itaque ad hidtoriam auoque hit- 
manitatis et religionis est symbola antigui 
linguae Slavicac vocabuli w^ha^h : -quid enim 
tranquillae societati hominum magis prodest^ 
quam legitimi pondeiis in quotidiaiia nego« 
tiatione usus , et Superioribus justa honoris 
et obsequii exhibitio • etiam prepter conscie/i" 
tidm? Sedf aliud specimen adreram Slavici 
nominis ad humanitatis historiam pertinentis,, 
quod procul dubio antiquius est illo latihae 
orifiinationis vocabulo* Constat omhino de 
majorum nostrorum hospitalitate fide dignis 
auctoribus celebrata; in hoc autem humani- 
tatis genere sicut priinum, pro quo pere- 
grini interpellare solent, hospitalitatis ofli* 
cium est, concefsio loci ad pernbctahdum ; 
ita denominatum hujus benencentiae voca* 
bulum , usu et auctoritate veteri firmatum , 
eo antiquius erit laudatae humanitatis moni« 

' men- 



■ I 



jt) Htijujs origims C($rta, ct latinae faciei sunt haec 
nomina: 0/\rkfh, oliii , altare; kjict*, H/j/ 
crux, Kpfi^ENiE, kr/scz'eme^ tiHcni, Htfi, fj/g- 
natio crucis) baptismus ; Jborum enim in Versio- 
ne Novi Test. Slavonica Litterali v utriusque Lit- 
teraturae Codd. Ecclesiastieis Cyrill. et Giagolit. 
atque in antiquis Eohemorum libris idem usus 
observatur. Non poterant haec aliaque hujusmo- 
'di vocabula quotidiano uisu magis confirmata cum 
aliis absc^ue pffendiculo commutari; sed manse-* 
runt in certum primae institutionis Ghristianae « 
Latinis doctoribus traditae monimentum*' 



VOCABULORUM SLAYONICORUM. 8 1 

mentum , quo haec altius repeti , atque 
diplomatibus ex prima memoria repeti- 
tls confirmari potest* Tale profecto vocabu* 
lum e3t: iioi|jA'ffrm , ttOClt^f nocturna quies ^ 
sive hospitium nocturnum , in Litterali Sia- 
vorum aeque ac Bohemorum dialecto ex 
prima utique gentis memoria et popular! 
consuetudine usurpatum : nam in Ottocari 1. 
et Wenceslai 1 diplomatibus exstat; vide- 
turque antiquifsimum efse Slavonicae legis 
monimentum , 8) cujus observantia ex mori- 
bus vitae Patriarcharum origihem duxerit, 
de quorum hospitaiitate constat. Odinium 
vero Slavonicarum vocum, quae ad relisio* 
nis traditionem pertinent , ac universae Sla- 
vorum gentis veterano usu celebrantur, an* 
tlquior et praestantior est ilia , cujus orici- 
natio purioris eorundem reli^ionis naturaiis 
vestigium conservavit : ex denvato enim a ra* 
dice Kori, 23o|^/ Deus , verbo coraTAiO; pos^ 
sideo divitias y abandOy tam clare proxima no- 
tio hujus antiquifsimae vocis deducitur; ut 
ad veritatem significationis , etymologiae ra- 
tionem^ etanaiogiam religiosi Siavorum no* 
Ininis cum praecipuo eorundem moraii cha- 
ractere nihil habeam illustrius , quo ad pro^- 
positum utar, quam sitistaApostoliadRom* 
X. i2.auctoritas, ubi haec verba: 6 yaq oiuroc 
Kvfioc irotyrdiVy itXbtwv $i^ Txneic — Slavonica 
Versio tali lectione reddita habet 9): toh^e^ 

Ji€ 

3) Vid. C. I. von B. Gesehichie der Stadt KdHfggrafz 

/. Th. Frag 1 780 8- P* 7^. Superioris Cap. Not. 47. 

9) Editio Mosquens. K^ ^757* OJtrog, n — KOTA* 

Tom. J. JF 
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ES Bci[Y«« KOfATAH BO Bc'ff)^!; — Inqucmmo- 
dum ab eodem nomine ad id<em verDum com- 
munione ejusdem divitiarum significatus ac- 
cedatuty satis, utarbitror^ clarum est; sed 
philologo, attentius Versionem Slavicam 
cum onginario textu comparanti, apparebit 
linguae niius indoles ad vim archetypi uno 
vejTDo et eodem sensu reddendam aptior, 
^uam sit Linguae Latinae beic ad vertendum 
consuetudo eadem ratione idonea. Quam 
vellem, Drusii observatio ad hunc Apostoli 
versiculum lo) expenderetur ! ut cuique fa- 
cilius constare poisity^Slavum Interpretem 
uno eodemmie verbo , et vi eadem reddidis- 
se, quod Drusius magis volebat, sed non 
^otuit , nisi duobus hisce verbis : diues exi^ 
stens, interpretari ; et H. Stephanus longiori 
paraphrasi, sed optiino sensu reddidit: Cui 
^uppetunt divitiae^ quas lareiatur omnibus. £st 
enim Slavis vox corATAH participium prae- 
sentis temporis, sicut vkwiti^j quod Mosquen- 
sis editio Drusii exemplo resolutum in mar- 
\^ine posuit: sorATSthiH. lam j^uod attihet ad 
ilium naturalis etiam sed purioris Slavorum 
religionis consensum , qui officia. rationis 
Cjum ofBciis vitae humanioris conjungit; ma- 
forem convenientiam apud eos cujuspiam 
vitae humanae ofiHcii non invenio, quod 
congruat notioni a Slavis Deum cognoscen- 
ti- 

lo) Dines in 'omnes, „ Non est likucioqin Graeco, 
,, sed TiXifrwy* ideomalim dives existens. Aut forte 
„ TiKnruiv dixit pro iiKwioq , participium loco no- 
„ minis usurpans.^^ Tom. Vll. Criticor* ^S. col. 

821. 
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tibus nomine BOH signatae, quam sit ho- 
spitalitatis et beneficentiae iii egenos. Qui e- 
iiim confitetur eum^cui suppetunf divitiaej quas 
largiatur omnibus y et ipse debet congruenter 
suaegentibus largiri. Sed apudantiquifsimos 
Siavorum non tantopere in noc beneficentiae 
genere of&cium desiderabatur^ qiiam virtu* 
tis modus apud sequiores, qui non in vitii io« 
CO , sed in laude ponebant, plus in e^enos et 
hospites profundere , quam res familiaris pa- 
teretur, yel aequitas admitteret* Atque hoc 
nomine BOH, Deum unum atque solum Do*^ 
minum hujus rerum universitatis , dum ad- . 
hiic pnrior elset Siavorum naturalis religio , 
a majoribus appellatum fuilse arbitror tra- 
ditione quadam a patribus originariae eo- 
rundem familiae accepta: nam/ si derivatae^ 
et negationepraefixacompositae voces, ntbO^ 
Xyff ll(b0^t)C/ pauper y miser ^ infelix ; defunct us ^ 
rebus humanis ereptus ^ cum radice sua BOH', 
remota negatione, conferantur, clarepatet,.il- 
lo nomine Slavos £ns omni felicitate cdnstan* 
ter beatum ac immortale intellexifse. Non e- 
quidem hoc SlavicumiJ^inomenBOHProco- 
pius Caedariensis voce patria identidfen pro- 
didit memoriae, sicut iUud gentis nomen com« 
mune ; ejus tamen testimonio agnitae a Sia« 
vis unius Dei existentiae inducor, non alio, 
quam laudato nomine Deum verum appella- 
tum fuifse; quia uni versa gens in usu illiu9 
convenit , cujus notio sublimior est , ac ilia 
Siavorum aetas suopte ingenio afsequi po^ 
tuifse mihi videatur. Sed horum Procopii 
verborum causa: rov rif^ aq^aity^^ ^tffc/tff yov ^ 
non ausim dmnind aikeverare : nomen Perun 
jam tum in usu apud Slavos fuifse ^ quo ful- 

F sr guris 



/ 
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f^uris effector y ab etymologia /J?rfV/i//V appel- 
atus t'uerit; quai;r\quain ex illiu^^ communi 
postea jnominis usu , ac praecipuo honore , 
quern Slavi parsiih in diversis regiopibus JPe- 
runo seqiiiori aetate habuerunt 1 1) , id coa- 
gruenter deduci videatur. Porro licet hoc 
tempore, quo Procopius scribebat, Slavi 
purioreni patrum suae nationis religionem 
tantisper atterius cujuspiam gentis opinioni- 
bus, aut propria contemplatione naturae, 
;superstitiosis cultibus auctam profiterentur ; 
tamen haec sacra eorundemphilosophia non 
fult mythica sensu Graecorum et Koraano- 
rum , lit homines in deorum numerum r^fer- 
rent^ sed rerum^ naturae ejusqtie contempla- 
tioni innixa : quatenus ex Deo supremo, ae- 
terno et communi hujbs rerum universitatis 
jprocuratore pro illarum varietate alii distri- 
•Dutis officiis de sanguine ejus procefsifse fin- 
gebantur, quorum quisque eo praestantior 
«fset^ quo proximior Deo deorum. Ita pro- 
fecto apud rrocopium Slavorum (tXX* urtu, 
^eciiLOVix intelligi debent vi praecedentium 
. verboilJI^, nimirum : Jlavii^ nebulae^ cetera — 
|>rout longe posteriori aetate, magisque auc- 
tis superstitionibus, adhuc inter multiformia 
deorum numuia arva silvasque Helmoldiis 12) 
commemoravit Sed, mythica haec Slavorum 

mo- 

. ai) Feruno praecipuum honorem a Slavis habilum 
compendio exposuit CI. Faustinus Prochaska de 
jaecularibus l^eraliurn t^rtium in Bt^hemia et Mo- 
ravia fatis cofnmentarii Prdgae A. X782. 8« cdi^ 
ti pag. 17. et sequ. 
12) Helmoldus Chron. Slav. Lib, I. Cap. g4. 

« 
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monunenta^ si probe considerentur et con- 
ferantur cum antiqulfsimis traditionibus hi-- 
storiae sublimioris ; apparet, etiam Proco- 
pii aetate aj>ud Slavos^ nee superstitiosis 
cultibus jam inductis , neqiie moribus a pri- 
ma simplicitate declinantibus penitus anti- 
quatam fuifse primi hominis religionem ^ 

3uae vario statu ad eos, multlsque vicifsitu- 
inibus tamen ita deductaest, ut hi existqn-. 
tiam unius Eiitis supremi divitis in omnes ^ 
felicifsind et invnortalisy domini hujus rerum 
iiniversitatis profitereilfur. Hanc ego disci- 
plifiae Slavorqm philosophicae partem 13)^ 
cujus monimentum nomine BOH apud uni- 
versamgentem custoditum idoneo sehsu iii 
sacra C&istiana transferri pqtuit, pro spe-' 
cimine in^enii Slavorum antiquifsimo, gen- 
tis antiquitate ingenua, et fonte praecipua 
eorundem humanitatis adduco* 

• 

in, Geographiae medii aevi quantum ac-^ 
ce^atluminis anti<;^uiorum linguae Slavicae 
vocabulorum notatione , jam complures eru« 
diti Viri observarunt, ut non sit necefsarium^ 
rem hanc pluribu» verbis confirmare : ad in- 
stitutum tamen proderit, quasdam observa- 
tiones philologicashetc retulifse^ quibus mo- 
res ingenii Slavorum in signandis nominibus 
Geographicis sive propria, sive alterius cu- 
juspiam gentis consuetudine contract! facili- 
us agnoscantur. Recte idoneus . auctor 14) 

Gea- 

13) De disciplinis Slavonim imprimis philosopht- 
cisegit laudatus Prochaska pag, 1 — 38. 

14) Samuel Bochartus Qeographiae Sacrac seu 
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GcographiaeSacraeMoysen sl PhoenicibUsGeo- 
graphica vocabula pleraquemutuatum fuifse 
animadvertit , , commutatione litterarum in 
vocibus naturam loci identidem sienificanti-* 
bus intellecta ; ut est illud vocabuium , quo 
duo loca, quae sunt ad fluvios maxima an- 
fractuosos, rhoenices X«rfappellarunt, Moy-' 
ses vero Luz nominavit ; igitur exemplo CI. 
Viri necefsarium quoque erit in banc Gfeo«r 

Sraphicorum Slavicae linguae vocabulorum 
isq^sitionem descendenti, conuhutaiiones 
litterarum obsetvare Slavonicas, quae ajfe* 
rius dialecti consuetudine fieri solent; eama- 
xime de causa, ut convenientia nominum 
exempla inveniantur, quibtis velut commu- 
nibus quibusdam generibus Geographicorum 
vocabulorum signantur Slavomca locorum 
nomina, simili ratione, vel alia, loci natu- 
ram significantia. Heic ego proprium gentis 
ingenium miagis quam in quocunque alio, ge- 
jiere vocabulorum maxima varietate involu- 
tum, atque praecipuum veteris linguae, sutceP 
siqne temporum commutationem subeuntis > 
theisayrum video, in quo verba, quorum prior 
aetas interjit , velut abdita indicio loci mon* 
strantur; et nova rerum nomina eodem fon* 
te Slavico deducta, yelparce detorta, fidem 
habent, ac suam aetatem proferunt. In hunc 
niodum nomina locorum Chlum ()(6am«, re- 
ceritibri , ut mihi videtur , enuntiatione ; cau* 
samemoriaie rmv ZxxXm^civ apud Constanti- 

num 



Phaleget Canaan^ Lugduni BatavOrum A, 1707. 
Lib/IL Cap. XII. col. ^. 
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num Porph.), €^lvmd, C|>Itmiec) Cfditbiy 
(xaach) AT^Iebi/ ^lebi~antiquato licet ver- 
Dorum usu , tamep in eo locorum situ peren- 
iii, coUes ct cataractcts indicant ^ veteremqiic 
appellativonim uominum potestatem custo- 
diunt, qiiam lingua litteralis confirmat. Ki- 
hil profecto ad chronologiam vocabulorum » 
ad examen criticum et pnilologicum^ quid in 
quaque dialecto Slavica sit ineenuae ma* 
)orum et communis linguae; quid vero no- 
vae verborum fictionts ab analogia veteris 
linguae non recedentisy illustrius efse potest 
Geographicis diversarum Slavicae gentis stir* 
pium Yocibus; tale in his continetur rei litte- 
rariae subsidium, ut historia naturalis Sla- 
voniarum, et varietas ingenii ejusdem origi- 
nis populorom diversitate climatis contracta 
facilius intelLigantur y vel confirmentur. Ita- 
que vocum illarum initium historicum a Pro- 
copio et lordane ex primae Slavorum memo- 
riae sedibus repetam ; diplomaticum vero di(* 
cam a Slavis in Austria^ sen Norico - Slavis 
€x anno DCCLXXVTI. magis vera ex anno 
DCCCXXXn.9 quo in dipiomate Ludovici 
15) Imp. formula denominati Slavorum vo- 
caouli in hunc modum occurrit : ^» — usque 
,, ad medium montem , qui apud Vmnidas Ccf^ 
^.lomezza vocatur — *^ procui dubio K^aomi ;ka 
legi 16) debet hoc vocabulum^ deductum a 

KOAO 

i^) Vid. Bern. Bez Thcs. Aneed. T. I. P. III. pag« 

J 6) Slavis Austriae viciiri Bohemiae Slavi aotiqui- 
tus geminis lltteris zze pro |e scribebant; tnL 
ficagmento antiqui&imo Vindohi>n* Pafsicmalis 
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KOAO, id est rote, et me^ka limes fft€)( ( f ItC^ ) ^ 
unde Mf;f;Vio, lllQU^t/ ofi^ia; ut hoc nOmine 
terminus aut //m^^ rota sigiiatus intelligatur ; 
sicut ex isto diplomatis contextu cum etymo* 
logia vocabuli collate coMigitur: „ Colomez- 
,, za vocatur, ubi in duabus arboribus eviden- 
tia signa xnonstrantur. ^' 



IV. Quod attinet ^d morum et artium 
Slavis cognitarum indicia ^ <^Sie antitjuiori- 
bus eorundem linguae noirtinibus continean- 
tur, etsi^pauca memorial prodlderint Grae- 
ci Latinique Scriptores ; tamen nonnulla sui 
licet idiomatis consuetudine parum inflexa 
utilius in rem nostram tradiderunt, quam si 
optipia latinitate vel graecitate vim eorum 
nobis reddidifsent Itaoue sratifsimo animo 
legimus in diplomate Thalsilonis : „ Tradi- 
,,mus autem et decaniam Sclavorum cum 
,^opere fiscali. seu tributo justo , quod nobis 
„ ante persolvi consueverat. Hos omnes prae- 
,ydictos Sclayos, qui sub illisactoribus sunt, 
5, qui vocantur Tcdiuh et Sparuna , qui infra 
^terminum manent,. quern conjdravit ille /o- 
9jpan, qui vocatur Ftiyfso — " : et, a Con- 
stantino Porphyrog. 17) Zar/rvBc yegi>vrctc ep 
magis gaudemus epitheto ab honorabili se- 
nectute ducto nuncupates fuifse, quo proba- 
bilius efse videtur, antiquiJTsimum nomen a- 
pud Slavos praefectorum famili^te r^sundae 

ttiifse 

Boh. rh3rthm. zz habeniur pro nostro f; sed mesa 
^* tion est Slavorum vox, bene vero Mf:i;A velmcjc 

Slavicum idioma pracsefert. 
17) De adminUtrando Imperio. P. .II. Cap. sp* 
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fuifse illudy quod necdum exolevit , Otajocta 
p regm: neque alio Dalemilus noster oigni-' 
tati^ nomine patrio CtUchum appellavit i8)> 
quam isto : 

prbit itmi€lt4fy xvi^ic^tt. 

Hanc nominis et ofBcii potestatem, ve* 
lim, benevolu$ lector conferat cum Cicero- 
iiis de Senectute verbis : „ Apud Lacedae- 
^monios quidemii, qui amplifsimutn magi- 
y, stratum gerunt, ut sunt, sic etiam nomi- 
y^nantur senes. Quod si legere, aut audire 
voletis externa, maximas respublicas ab 
adolescentibus labefactatas , a senibus su-» 
^^ stentatas et restitutas reperietis* ^ Sed a Se- 
nibus Slavorum etiam institutam fuifse rem 
fmblicam constat ex supra laudatis Dalemi- 
i verbis ; turn etiam Annales Francorum A, 
DCCLXXXIX^ testanturde Vuiltzano : '.,^nam 
„is ceteris VuHsorum (qui propria lingua 
,, /^/Kf/a^od/ dicuntur^ regulis , et nobiiitate 
„ generis, et auctoritate senectutis praeemi- 
„nebat. ^^ Quamquam Slavi prudentiae ac 
'morum maturitatem in Senibus magis quam 
aetatis gravitatem respexerint ,» ut illua ge- 
mis virtutum ex veteri consuetudine aSlavis 
Regni Slavoniae adhucdum pensi habeatur, 
dum ab his familiae cujuspiam Starosta eli- 
gitur 19). 

Ar- 

1 8) SronyFa BoIefFawfli — toyb^na o& 5r4mifl|l« 
^4u(lya4 Pro4>a3F)^ w Pr^je 178^). 8- pag. 14. 

19) Vid. Itet per Poseganam Sclavoniae Provin* 
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' Artium quoque Slavls cogiiitarum indi- 
cia in quern modum contineantur earundem 
nominiDuSy dum arte facta voce patria si- 
gnantur, exemplo efse poterit nomen Oj'^ro^, 
GDcTflor»> quo munimentumpalis dejixis factum 
intelligitur, primum, nt mihi videtur, Sla- 
vlcae artis loca muniendi rudimentum^ unde 
urbes quaedam identidem nominata;e sunt; 
velut apud Constantinum Porphyr. Cap; 36. 
TO Ocpw» (Ocpwy); et apud Thomam Arcni-. 
diac. Spalat. Villa S. Domnii pariter Ostrog 
appellatur Cap. 30 ; ilia demum urbs a prin- 
cipe totius Scripturae Sacrae Slavonica edi- 
tione Celebris ejusdem originationis nomine 
nuncupaturj^ ut praecedente capite ostendij 
appellativique nominis slgnificatum custodit 
ETzeChieL^XI. 22: rs jB^Xs/y v«(«)ttf ^ quod 
Slavus Interpres juxta exlgentiam »ui voca^ 
bull construxit cum verbo wcctabhth , et no- 
ct^Ibhtm ocTj^orv* Slavicum illud munimenti 
geniis , quo porta urbis Areonae munita fiiit 
egregie ^axo^ ista verborum proprietate de- 
$cripsit 20) : J, Oppidani partem urbis , quo 

5> mi- 

cram mensibus lunio etIuIioA« 1782. susceptum 
a Mathia Filler Hist. Natuj. et Ludovico Milter- 
bacher Oeconomiae Rusticae in Regia Univers. 
BudensiProfefeoribusPresbyteris, Budae A. 1783. 
Utinam singulares hufusmodi sjinbolas cogno- 
scendis mofibus Slavorum idoneas plure^ habere* 
mus , tanta fide , et tain bene descriptas ! 
eo) Lib. 14. de vallo quinqua^inta ciibitis alto, 
quo ab occasu Arcona concludebatur : cu]us in- 
ferior medietas terreaerat ^ superior ttgna glefbis 
tntersita contificidt. 



> 
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,, minor earn attentandi facultas pateret , in- 
^, genti glebarum acervo praestraxerunt, a> 
„ ditumque coacta cespitum compage clau<- 
,, denies, tantum ex eo opere fiouciae con* 
trahebant; utturrim, quae supra portam 
sita fiierat, signis tantum aquilisque prote- 
,,gerent Inter quaseratiS^o/ti^/amagnitudine 
„ ac opere insignis. ~- ,, Sed hujns nominis a 
Sl^vica voce ctanhijie deduct! notationem in- 
fra exponam; heic ad vocabuli Ostrog cer- 
tarn antiquitatem firmandam , quia de Ver- 
sione Evangeliorum minime dubitatur eam 
a Cyrillo et Methodio factam fuifse ^ adno* 
tabo ilia Lucae XIX , 43- verba : rt^i j3«X«0*iy 
or BX^qoi ^sj^atgetzm ^ot -^ eodem nomine reddi* 
ta : uucAomATV iipA^H TBOii ficrfon w Ticfi i ut 
itaque constet , iSlavos sui ingenii vocabulo^ 
aggeris , vallt , septi , ' quo castra muniri so^ 
lent, significatum comprehendifse, quod ei^ 
antiqui^imum fuerat, et significandis etiam 
aliarum gentium munimentis idoneum vide* 
batur : nam munitionfeft magnas , vel , ut ar** 
chetypo nostrae Versionis utar: ^«^axa< im* 
y»\Hc Eccles IX. 14, Slav. Interp. reddidit r 
uScTAorH beaVa* 

lam istae speciminis antiquilsimorum 
linguae Slavicae vocabulorum causae , qui* 
busdam exemplis illustratae, lectorem in banc 
opinionem inclucere poterunt: ut Scriptorem 
itlum, qui antiquifsimas laudatae dialecti vo* 
cabuiorum formas ideo detegi pofse negat, 
quod nullum habeatur in manibus Slavico 
sermone scriptum opus, cujus idonea aucto* 
ritate illae verborum formae suam aetatem 
fwant, putet iiunquam vetereshistoriae Sla«. 

vo- 
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vorum fohtes vel suis oculis legifse , vel at- 
tentum fuifse observandis illorum vocabulo- 
rum fbrmis^ Et, quod ad tantam formarum 
commtitationem siiccefsione temporum in- 
diictam, nobisqtie oppositam attinet ; nescio, 
an magis illarum antiquifsimae sequiores at- 
que hodierni quoque usus; an vero istae an- 
tiquifsimarum analogiamr confirment : exem- 
plo enim dervire potest illud Saec. IX. diplo- 
matice certum atque compositum nomen Co- 
lometza {MhOtAtmx)^ cu|us forma composition 
iiis recte consentit cum istis identidem com- 
positis nominibus: koaobj^atil, Icl^XOMth ko- 
AoMagK, tokmafi 5 larosUw ; Mysloboj j Jttu^ 
^^vmxttah cet. in quibus jugum compositio-. 
nis^' Vocalis o, analogiai^custodit, etiam 
quando nomina primae declinationis Slavo- 
j-um initium dant cotopositae dictioni, cujus 
in proposito exemplororma exitusin a qiiam 
sit umversae Slavorum genti communis et 
analoga, satis constat; quamquam, Bohemi 
malint nomina in mtk'y i|a ji uia ; ijja ; fern, fini- 
ta, in hunc modum , servata ceteroquin eo- 
runxleiU Dominum declinationis analogia , in 
casu recto enuntiare : meh;a OttCje) h ^muvi\\x 
bcnmte; A^mi feuffe? niw^x P\CCh quarum ter- 
minationum illain i^a^c^ signandis nomi- 
nibus locorum frequentifsima est. Non est 
mei in hoc specimine vocabulorum proferen- 
do instituti antiquiores nominum formas ad- 
ducerc, quae superentaetatem primae Slavo- 
rum nominis memoriae a Procopio Caesa- 
riensi et Jordane Gotho prolatae ; sed banc 
archaeologiae Slavorum grammaticae prae- 
figo epocham e medio saeculi VI, usque ad 
finemr XI. deductam ; quia magnis difiiculta- 

ti- 
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tibus superandis/quibus ilia aetate altiores 
Slavorum origines adhucduminvolutae sunt, 
me imparem etse sentio : ex definite autem 
Procopii et Jordanis tempore certiora mihi 
videor pofse Slavicae linguae adferre voca- 
bula, quibus demonstretur, nee adeo veteres 
nominum formas a recentioribus vocabalis 
differre , neque illarum indoleni istis corrup* 
tarn , sed auctam Versionibus divinorum ei 
ecclesiasticorum librorumfaifse ab Interpret 
tibus ^triusque linguae omnino gnaris* lie- 
cefsarium itaque mihi visum est , ut sive il- 
lustrandis C3rriUo antiquioribus vocabulorum 
formis , sive iliis Versionum sacrarum a cor- 
ruptione vindicandiS) specimen hoc etiam 
Ia , X , dtque XI saecuu vocibus a diversis 
scriptoribus usurpatis augere in animum in-- 
duxerim. 

Fontfs et subsidiuy ratio et modus sped- 
minis anli(fuifsimorum Slavicae linguae 

vocabulorum. 

Hos ego antiquifsimorum Slavicae lin- 
guae vocabulorum fontes appello, de quibus 
omnino constat, rerum Slavonicarummemo- 
rias e medio Saeculi VI, usque ad finemXI, 
in eis ita contineri , ut etiam de auctoritate 
ac praestantia uniuscujusque fontis sive ope- 
ns , quo excerptae voces nitantur, idonea 
habeantur testimonia. Subsidiorum vero no- 
mine complector ilia rei litterariae Slavorum 
monimenta^ quibus laudatoriim vocabulorum 

ra- 
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ratio et analogia^ auctoritas et consuetudd 
confirmari ac illustrari pofsint Quod ad fdn* 
tes attinet, hos mihi, spectata temporis ratio<* 
ne, cumprimispraebent Byxantini Scriptores: 
publicas tamen litteras latine scriptas inde 
jam e Saeculo VIU, ab idoneis auctoribus 
subinde memoriae proditas pro praestantio- 
ribus fontibus habeo , non solum illius fidei 
historicae causa, quae istis mojiimentis sum- 
ma omninoque certa debetur ^ verum etiam 
ob varietatem vocabulorum: nam graeter 
nomin'a propria per4K)narum et locorum Sla- 
yonica, quae propemodum sola in Scrip tori- 
bus Byzantims occurrunt, in diplomatibus 
etiam naturae et artis, legum et consuetudi- 
num, publicae ac priyatae morum discipli- 
nae Slavicae nolnenclatura saepius contine-* 
tur. £x praecipuo hoc fonte nonnullas voces 
antiquas loannes Lucius in sex libris de Reg- 
no Dalmatiae et Croatiae 21) sparsim adno* 
tavit; exempli caui^a Lib.IL Cap. XV. Lib, 
III. Cap. XII. Lib. IV. Cap. IV , ceter. meo 
tainen instituto ea , quae Lucius edidit pri- 
vilegia Ecclesiis a Ducibus et Regibus ala* 
vicae gentis olim data, tanto aptiora sunt, 

2uanto plura etiam nomina personarum, of- 
ciorum, atque locorum ex lUis excerpere, 
et aliorum appellativorum nominum analo- 
giam et usum confirmare valeo. Post Luci- 
um qui vocibus Slavonicis ex publicarum lit- 
terarum monimentis pecyliari quadam opera 
colligendis- intentus luerit, atque hac de re 
scripserit, imo etiam specimina quaedam pro- 

tu- 

21) Franco&rti A. \666. f« 
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tulerit hoic instituto idonea, primum else pu- 
to losephum Dobrowsfy 2^) J cujus etiam com- 
plures epistolae ad me datae istius litteratu- 
rae Slavorum partem egregie illustrant, me- 
amque in observationibus philologicis anti* 
quilsimorum Bohemo-Slavicae dialecti mo* 
numentorum BibL Palat. Vindobon. nusqiiam 
editorum operam porro adjuvabunt 

lam equidem ante Dobrowskium CI* Vir 
Gelasius Dobner CI. Reg. Scholarum Piarum 
de rebus patrus optime meritus subiude in 
Annalibus HagecianU^ atque etiam in monu^ 
mentis Bohemiae Historicis primum editis, 
praecipue diplomatibus, antiqua linguae no- 
strae vocabula adnotavit; sea disClecti Sla- 
vorum litteralis subsidio huic studiorum par- 
ti necefsario non est usus : exemplo sit Di- 
plomatarii Waldsteinio - Wartenbergici Nro. 
V. de anno i^if.vox Nyvi isto verborum 
contextu servata : — viginti quinque petias ter^ 
re aratoricy que vul^ariter NYVIvqcaiituTy ibi- 
dem in Moravan ad nostras araturas spectantes. 
— - lUustrandae huic voci primum quidem re- 
currit Dobnerus ad MStum Dalemili , qui in 
Historia Boleslaviensi iPiaxop appellat sepul- 
chrum in campis ; deinde subjungit : „ Vero- 
., simillime t^fwt idem est, quod nodie 23ra3> 
„^a seu K03tt>or, id est sulcus autporca.'^ 
Sed laudata vox in Codicibus utriusque lit- 
teraturae cum CyrilUcae turn Glaeoliticae 
frequenter occurrens praesens fuilset illu- 
strandae potestati: Genes. XXVU, 27. mku», 

BO- 

22) Vid. Not. 47. Cap. superiorly 
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fiONA NHBKi HrnOANiNU, sicut odor agH pknij cu-> 
jus nominis gen. f. singularis casus rectus est 
NHfiA, piur. nhbh; et proprie agrum cultum 
yidetur significare , turn laudato Genes, turn 
isto Joannis IV f 3§. vocabuliusu: h bh^mti 

NHBU, MKIV HAABbl C^Tb K% ^KATB'fc Oy^R^ ubi VO^ 

ce HHBKi, noa quascunque regiones, sed asros 
cultos intelligijiius. Sed et nostrae dialecti 
usu, post restitutam a Fratriius Conf. Boh. 
Slavicae puritati orthographiam , Idudatum 
Domen^ixpa/ non veroJTCfU^i/ perscribi de- 
bet ac enuntiari ^ quod taul differt a ^ra$ba/ 
quantum ager a sulco , qui et litteraii Slavo^ 
rum lingua dicitur Kps^A Ecclesiastici VII, 

3. HI C^H HA CpA3^A)(% NinpAB^bl. PtofeCtO , 31 

qua gens denominatas habet rei agrarian vo. 
ces ^ Slavorum etiam regionibus ac moribus 
jam distinctae nationes disciplinam rusticam 
suis nominibus ita describere pofsunt, ut hu- 
jus artis pridem eos cultcfll^s fuifse domesti- 
corum censensus vocabulorum ubique teste- 
tur: non equideminstabilis animi colonos, ut 
recte CI. Hentze animad vertit ; sed uni loco di- 
ligenter addictos, teste haji^LS rei appeUativa 
nomine antiquifsimo cfAANiiNft ©eblat/ a ciao 
(Boh. cum epenthesi Utterac b, @ebl0/@eWeC/ 
^t\xt) vico^ rure^ ^g^o^ quo nobis rusticus iden • 
tidenci dicitur ac oJTeMt primario significatu^ ^ri^i 
a^rumpossidet; et NHBAAk a nhba. lam hoc spe- 
cimine intelligi potest, observandis Slavorum 
vocibiis aiitiquis necefsarium efse linsuae litte- 
rails studium. Sed, ut redeam ad lontes^a- 
rum, etiam Latini Scriptorbs medii aevi Hi- 
storic! quasdam Slavorum voces cumprimis 
in Annalibus Francorum, 6t refum a Ger- 
manic gestarum Historiis ab interitu serva* 

runt, • 
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runt. In i)///7iaroEpiscopoMei;seburgensi nota- 
tu digna inveni vocabuia, cui etiam fidem ha- 
beo majorem; quia cum Slavis canversatus, eo- 
rumque curam ^erens,dialectum Slavicam vix 
icnoravcrit. Utinam noster Cosmos Pragensis 
plura patriae linguae protullfset nomina ! vel 
potius popular! scriDsifset dialeqto ; qua de 
rebus non solum Bohemicis , verum de Sla. 
vicis universim longe melius meritus fuifset. 

Qui post undecimum saecidum rebus 
Slavlcis memoriae proditis inclaruerunt Scri- 
ptoresy hos ego inter subsidiaexponendis aut 
confirmandis vocibus antiquis liabeo tanto 
magis idonea, quo minor editorum licentia 
vocabulorum commutatio in hujusmodi mo- 
nimenta inducta fuifse coUatione MSrum ob- 
. servatur. Ab hac licentiosa temeritate ne qui- 
dem Divini et Ecclesiastici Codd. manserunt 
integri eo verborum antiquorum contextu, 
quo prinjum Slavice redcliti sunt; sed heic 
majori licentia Latini Clerici egerunt, ut ex 
litteris Romanorum Pontificum, quas infra 
Cap. VII. laudabo , et ipsa recentioruiln Codd. 
Slavo-Latini ritus, ad normam antiquiorum 
Cumprimis Ruthenicorum saepius eorundem 
Pontificum auctoritate, facta emendatione 
constat: <^uamquametRuthenica exemplaria 
novis vocibus quibusdam substitutis, atque 
lectionibus variis aliquam commutationem 
identidem subierint. norum Divinorum et 
!E^ccles^sticorum Codicum Slavicae Versio- 
nes licet suam originem e dimidio saeculilX. 
deducant, tamen has eodem subsidiorum, 
non vero fontium. genere complector : pri- 
mum^ quod solum ex Graecis Latinisque 
Tom, L G Scrip- 
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Scriptoribusistud specimen colligere mecum 

constitui; deinde, quia coUectio vocum e 

laudatis Codd. Concordantiis et HierolexicU ^ 

necduin equidem integri$ et desideratam per* 

fectionem consecutis, jam continetur. Bohe- 

mo - Slavicis Utterarum monimentis, quorum 

aetas ex prJmis memoriis 23) repetita usque 

ad finem saeculi XV. produoitur , antiquiisi- 

morum Slavicae linguae vocabulorum ana* 

logia , auctorltas ef consuetudo ita conflrma- 

tur, ut linguae litteralis notitiam nostrae dia- 

lecti cognitlo adjuvet; et hu jus studio abilla 

majus lumen et decus accedat. Nescio^ an 

cuiquapi philologo. nofse deikideranti : qua 

ratione de proprietate et antiquitate Slavo* 

rum linguae facilius atque verosimilius judi* 

cari polsit ^ subsidio promtiori et argumentis 

rjitionum innixo satisfacere valeam,. ac sit 

dialecti litteralis cum iilo antii^uiofi Bohe- 

morum semione consensus^ post critico- 

grammaticam, utriusque dialecti propositio-f 

num in singula verba, eorumque nexum, dis-- 

quisitionem repertus: tum vel maxime, si 

aliarum quoque praestantiorum Slavicae gen- 

tis dialectorum narmonia ille consensus con* 

fir- 

B3) Primas monimenlprum Bohemo - Slavoiucorum 
repeto memorias e Saeculo X., quo S» Adalber- 
tus Episcopus Pragensis Hymnum: Hospodyne 

^ promiluy ny (hocno^HME nOi^HA^H Wk\) suis po- 
pularibus dedit, cujus adhucdum apud nos usus 
Viget. Vid. Dobrowsky Hist. L. Boh- pag. 38. 
ceterorumqu^ linguae nostrae moaimentorum re- 
censionem usque ad pag. i6p« Vid. etiam ;Capiti 
VIIL hujus Vol. adnexa monimenta. 
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firmetur; non ec^uidem ex recentioribus Co* 
dicibus aut Lexicis deducta, sed fide anti* 
quiorum cujusque stirpis rei litterariae moni- 
mentorum comprobata. Naxn vix aliquam 
efse puto Slavoniarum regionem, ubi noA 
fuerint posterioribus saecuOs quidam Slavici 
Catones el Ennii ^ qui sermonem patrlum^ sed 
conversione studiorum minus analoga majo- 
rum consuetudini , ditaverint , > et nova re- 
rum nomina protuierint 34^ 

Inter idoneas^rationes, quibus Slavicae 
linguae vocabulm'um' a Graecis et Latinis 
utnusque idiomatis iagenio perscriptorum 
propria fades recte animadvertatur , modi 
scriptionis Byzantinorum Scriptorum per 
singula eorum elementa comparatio primum 
fieri debet cum potestate Slayicae linguae 
sonorum , qui Cj^rillicis characteribus signa- 
ti, veteris depositum enuntiationis jam inde 
ex dimidio saeculi IX, optime reddunt. iNam, 

3uia Graecis aeque ac Latinis characteribus 
escripta Hebr^eorum vocabula saepius im- 
peditam reddiderunt eorum cognitionem; 
Slavonicorum nominum facies iisdein pere- 
grinis litterarum formis signata eo difiGcilius 
agnoscitur, quo plures Slavicae linguae so- 
ni sua vi et potestate distinct!, eodem sub- 
inde Graeco ch^Tractere uno, vel'duobus con- 
junctis involvuntur^ ut videmus in sonis ro^v 
K =r b, et B = W una eademque littera jS, a 

G 2 Pro- 

34) Laudatae Dobr. Hist. L. B. pag. 128. Ejus- 
dem : Ueber d^n Ur sprung der bOkmUchen Spra^ 
ch9 — S- 15. 
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Procopio Caes. et Constantino Porpli^ com- 
muniter signatis:his vero duabus T^,non tan- 
tum sono t« ij = c, verum etiam rs h = f 
Custodiendo adhibitis. Haec tamen Byzanti- 
norum Scriptorum Slavonicos litterarum so- 
nos ambigua signandi corisuetudo linguae de- 
positum minus impeditum reddit , quam ilia 
ipsorummet Slavorum litteris latinis ad per- 
scribendum sermonem patrium diverso usu 
inducta, per singulas pene stirpes et saecula^ 
ingens ei molesta varietas. Observarunt il- 
lustres Sveciae atque Germaniae Viri , quan- 
tum rei litterariae Slavorum increment© ob- 
sit'proprii alphabet! apud quasdam Slavicae 
<originis nationes neglectus 2^) : contra vero 

iidem 

S5) lUustrirs. Vir loharmcs Gabriel Sparvenfel" 
dius ^ (quern Sveci suiim ULyfscm vocant; Slavi 
vero inter praecipuos linguae suae .cultores ex- 
teros merito venerari debent) in Comparatione 
iDialectorum Slavonicarum ita stsripsit : „ Diffi- 
„ cultas autem maxima irr^sit circa lecturam , 
.„ posiquam modernae dialecti abjecta antiqua 
„ Scriptura Cyrilli et Methodii , coepere Uteris 
„ uti latinis in lUyrico unito Eccle&iae Romanae, 

' „ et Germanicis in Bohemia et Polonia. — Qui 
„ autem antiquam callent lecljonem , pronuntia- 
,„ tionem «t literas, contgmnunt aliorum scriben- 
„ di modum , et consonantium multiplicationem, 
,,leco notae simplicium antiquaej- neqtie talis 
;, potest errare circa pronuntiationem : quanquam 
„ adhuc pejus scripserint Poloni^ Bohemi, Crai- 
„ ni &c. et ex infinitis quasi dialectis^ ad veram 

* ^, redire matrem facile poterit linguae antiquae 
^^jstudiosus. — ' Vid. Collectanea Etynyologiea 
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iidem eruditi Scriptores animadverteruut^ 
^quae sit praestantia et utilitas philosophiae 
in condendis Slavorum Utteris a Cyrillo ad- 
hifoitae. 26) Itaqire parum attention Grant- 
matico mirum else non debet, consilia ha- 
minis contra usum primi atque praecipui, 
servandae et illustrandae rei litterariae ola- 
vortim 9ubsidii ac thesauri , vel fastidientis 
animi efse » qui interiora velut sacri higus adi- 
re semper neglexerit, ut veram eruditio- 
nem ac scientiam consequeretur; vel inimici 
concordiae scripturae et naturae. 2;?) Hujus 

ita- 

Gpdofr^ GuiL LeibnitiL Hanorerae 1717. 8-^ 
Merita Sparvcnfeldii referam Vol* III. Cap.XV^ 
Historische und Geographische Beschreibung des 
Kdnlgreichs Slavonien. — Von Friederich Wil'^ 
helm von Taube — Leipzig 1777 — 78^ i* H^ 
III. B. 8* Fraefat. in librum tertium^ 

226) Aliorum auctocum rationes meaque argumenta 
Vol. II. Ca'p« II. adducam , ubi de praestantia et 
usu alphabeti Cyrillici agere mecum constitui. 

27) Quum magnae pietatis dpus fuerit^ erudivifse 
populosam gentem doctrinae sacratioris cupidam^ 
et sua di^lecto redditum Verbi divini contextum 
legere desiderantem ; quamquam ignaram adhuc 
lingue suae vocum singulis partibus et ad pau- . 
ca genera reductis varietatibus convenientes lit- 
terarum notas attribuere, quibus depositum e- 
nuntiationis perfectifsime redderetnr , et stupen- 
do aurium oculorumque eommercio custodlretur; 
jam quivis concordiae hujus. tantisper gnarus 
judicare poterit^ quam. xemotae ab omqf ku^ 
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itaque minus periti elementorum melioris lit- 
teraturae adversarii tanto magis notanda est 
prava solicitudo , quantum ilia plus sapiea- 
tiae et auctoriati constitutionum B£N£DICTI 
XIV- €t Slavonicae gentis tranquillitati , ac 
litterario profectui adversatur. 

Sed, ut tedeam ad Byzantinorum Scri. 
pforum Slavonica.nomina scribendi modum, 
non solum cognoscendis nominibus illis, ve- 
runx etiam linguae ipsius antiquiori orthoc- 
piae cum litterali Cyriliica comparandae 
utilis erit alphabet i Slavo - Graeci Byzantino- 
irum Scriptorum descriptio in tabula cum 

po. 



manitate mentis , et hominis ingeniorum rei co* 
natus ille fuerit, ut haec tarn praeclara natu^ 
ra^Slavici sermonis et scripturae CyriViicaie con^ 
cordiaj interdicto mille propemodum annorum 
usu, difsolveretur. Sed vicit prudentia et con<- 
silium atque humanitas ignorautiam et odium 
in perniciem rei iitterariae conceptum; in ob- 
literationem antiquitatum Christianarum technas; 
vicit contemptum. Sedis Apostolicae Constitutio- 
num (Vid. BuUarium Benedicti XIV.); utinam 
et invidiam vinceret litterario Slavorum profec- 
tui (Vid. praecedentem Not. 25.) resistentem » 
cujus impetum per singulas aetates , ducto ex 
dimidio IX. Saeculi fomite, ilia gens v£^ria for- 
tuna sustinuit; ut in Bohemia Saeculo XI. fac- 
tum fuifse constat ex relatis Cap. priori , et /' 
infra Cap. VIII. , productis ex MS. Palatinae 
Bibl. Vindob. ad Saec. XIIL pertinentibus tat* 
moriis magis cogn6scetur« 
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potestate litteirarum Bohemo - Sl^vicis cha. 
racterlbus coUata, quam postea Jiecefsariis 
observationibus iUustrabo. Procopii Caesar^ 
et Constantini Porpliyr. scribendi ratione 
cumprimis utar, neglectis varietatibus se-r 
^uiorum , qui ad meum institutum non per- 
tinent. Ceterum in Bohemica serie littera- 
rum vetus analogia characterc Latino 8ig« 
natur* 
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Cfi|f»40 # l!^M 



Slavo-Graeci Byzantinorum Scri- 

ptorum Alphabet! comparatio cumCjrilU- 

cis characteribus , et analogia litterarum 

Bohemicarum. 



Byz. 
ec 


Cyril. 


Bohem. 




Cy"V. 


Bohem. 


A 


a 


♦ 


f 


^ 


K 


b 


X 


IC 


4> 


^ 


B 


to 


ftir 




ot (Ob) 


y 


r 


gh(|>) 


rf" 


H 


Ci, c 


^ 


A 


t> 


Tg" 


H 


c^e 


9 


f 


e 


or, ffK 


lU 


T/ff 


^ 


sn 


J 


<rtr 


>(• 


f|f/H« 


i 



1 


{t} 




2 




53 


# 


fl 


ZI(U) 


. y 


fi 


H 








— Stigma 


i 


1 




— — 


h. 


molle litt. 


K 


K 








Boh. 


A 


A 




« 


-k 


ie(0 




iVl 
H 


m 
ft 


s 


1^ 


lie (00 



7t 




n 




P 


/oc; 


10 

u 


'"^i.') 


e 


P 


r 


CO 


w 





CP 


c 


• f/ » 


iX 


bi 
< 


f0<»l 


T 


T 


tt 


{:} 


liJ 



Ob- 



CAP. U.S. 2. RATIO ET MODUS SPECIM. 105 

Observationes grammaticae in quasdam 
Slave - Graeci Bjzantinn. Scriptt. alpha- 
bet! litteras. 

Slayonicas litteras b et k, communitcfr 

auidem a Byzantinis antiquioribus uno eo* 
exnque charactere /3 , signatas invenio ; sed 
nonnunquam charactere ^ , pot^stas litterae 
H y Slavonica corrumpitiir : nam illius litterae 
Graecorum , aeque ac Latinorum F, usas a- 
pud Slavos est tantum in vocibus peregrinis; 
imo nee nomina peregrina nostri majores isto 
elemento scribebant; sedpafsim commutabant 
cum py pro Nephthali sctihenXes t^eptali; 
omnia enim apud Slavos nomina, quibus 
litt ^j et apua Bohemos ^^ initium . dant , 
^ suam peregrinitatem produnt , et sunt numero 
exigua. Eadem littera b , ab Agathia scribi- 
tur per ov in Slavi cujusdam viri , ^aot^wwi 
(Swarun) dicti , nomine contenta. 

Quamquam Slavicum elementum r , eti- 
am potestate videatur convenire cum Grae- 
cis, tamen id antiquifsimo usu vim Hebraic 
ci characteris I seu gh , aspiratione praediti 
habuifse puto ; atque in hunc modum enun- 
tiatum et scriptum fuifse^ quibusdam vesti- 
giis in diplomiatibus servatis inducor : licet 
enim in litt. fuiidationis CoUegiatae :Ecclesiae 
JVifsehrddensis (A. MLXXXVIH.) in quibus- 
dam Bohemorum nominibus hoc elementum 
occurrens frequen^ius per g , descriptum fu- 
erit, ut Bogdan — Bogumil — na Kacigore -— 
Lubgost — zagradnego ; tamen in eodem di- 
plomate semel dicti elementivis istisduabus 

lit- 
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litterls gh^ signatur in proprio nomine viri 
Modlibogh; semel vero in proprio viri Bo- 
humil nomine charactere A, perscribitur, cu- 
jus dein saeculo XUI. frequentior fuit usus , 
ut in diplomate Ottocari Hegis Boh. Anno 
MCCXa V. descf iptatestium momina demon- 
stf a^ : Hroznata — Bohuse — Holac — Zd- 
hornic ; et semel dnntaxat litt. gh , scriptum 
nomen Stoghnev. Sed nunc bivio tantum in 
consuetudine pronuntiationis et scriptionis il- 
lius litterae Slavi discedunt a quinque pro- 

{)emodum saeculis: alMs per k, laudatum e- 
ementum if/aAo/^ aliis constanti potestateTs 
y^ G/og'o/enuntiantibus, nisi quis malit Dal* 
matis iilam ex utraque litter aL,gh mediam po- 
testatem vindicare, qui laudatum elemen- 
tum rAAfOAi in eodem vocabulo jam utroque 
gh charactere, jam priori tantum vuigari con- 
suetudine perscribunt: Booghy {^or%) Boggay 
Boggu — Sed Cdramanus in expositione al- 
phaoeti Illyrici ait : „r , valet gh , v. g. ghiba-^ 
yyjuyfiecto. Apud Ruthenos sonat, ceuAapud 
^Germanos.' v. g. hospod^ Dominus. ^ (Jon- 
fitaiitinus Porphj'^r. subinde illius element! so- 
num eo charactere signavit, ad cujus pote- 
statem in fine^vocis^accedit; nimirum ex^ 
in cA, et ex £r in ^: exempla utriusque com- 
mutationis haoemus apud laudatum Impera* 
torem : oV?oj3«viTp« jj ( Oct^ OBNHnpArv ) P. 11^ 
de administr. imp. Cap. 9. o ?8«* CCPcTjiora) V.^* 

ro Cap. 36. 

Slavonicorum % et :^ clementorum po- 
testas uno eodemque charactere ^ a Byzan- 
finis paTsim signatur: ita Constantinus Por- 
phyrog. ZHr^vtfc, quos Slavica enuntiatione 
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^^nxuht dicimus, eodem charactere scripsit, 
quo in prolata r«v Zar^Xspteov (Saxa^manv) 
memoria usus est. Sed potestas diversi ele- 
meiiti recte observari aebet: prioris enim, 
cum ), vel g. Gallorum ante <r, /, eundem 
sonum habentis, quo Graeci destituuntur , 
formam Copticam TS {s^wmii) ad Slavos ita 
Cyrillus transtulit, ut sola basis erectione ^ 
haec forma differat a Coptorum charactere , 
ceterum cum isto eadem sit potestate. Bohe* 
mi ante definitam stigmate diacritico quarun- 
dam litterarum Siavicam potestatem ideiiti- 
dem ut Graeci utrumque elementum charac- 
tere 5 9 pafsim descripserunt; sed ab aetate 
Johannis Hus coepit illud discrimen obser- 
vari, Vit^a ^9 punctato sonusra %, significan- 
tius custodiatur; J, verb vim hab^atejusdem 
cum Graecis 3 Slavorum elementi. 

Exempla illius dimidii ex z et s coale- 
scentis soni, a C^illo forma 6 signati apU(} 
Byzantinos non mveni ; neque Bohemi pe- 
culiaf i quodam sigho heic utuntur . sed ple- 
rumque iittera 5 , iHum characterem reddunt 
scribentes Slavonica nomina sB'£fib> iXoVt\ 
%iMty jelj; 0AO, jM, cetera: vim itaque il- 
lius elementi tamquam dimidiorum sonorum 

•^ signo adnotavi Caramani expositionem se- 

quutus. 

Potestas Slavonic! elemibnti h non est ql^ 
deo liberae pronuntiationis , ut Latini inter* 
pretes ia Slavicis nominibus a Scriptoribus 
jSyzantinis eadem Iittera tf descriptum cum 
e, contra Slavorum antiquum illud perienun^ 

tia- 
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tiantium consuetudinem, licite potuerint Com- 
mutare : nam Graecos ante mille annos if per 
f pronuntiafse satis constat , quorum charac- 
terem ac potestatem Cyrillus ad Slavos trans- j 

tulit, ]ut nominibus propriis Sacrarum 
Scripturarum probatur, et coUata vocum | 

Slavpnicarum analosia cum hac scriben- j 

di ratione a By zantinis cqmmuniter obser- ^ 

vata in ipso vocabulorum specimine infra 
melius cognoscetur. Itaque, ad vitandos in 
originatione Slavonicorum nominum er- \ 

rores constanter observari debet, Slavos 
ad grammaticam itistarum^ ut vocant, non 
vero etistarum sectam pertincre. Dum vero 
H, quod j Latinorum^ et Bohem. 0, valet, 
diphthongo ah, liJ, on; aj, ej, oj; aQf Cgr 
00; in Siavonicis nominibus enuntiandum 
occurrit, Byzantini per a^ vel «/, ^vi, ovi vel 
o7 per scrip serunt; qua ratione demonstratur, 
hos eadem vi cum Cyrillo charactere if usos 
fuifse. 

Distinctae potestatis litteras propriis 
characteribus tj, nimirum et i a Cyrillo sig- 
natas, , quarum prior cum V Hebraeorum 
et Germanorum j; altera cum Armenorum 
Tschaj vel Italorum c ante e et i, vi enun- 
tiationis cortvenit, Byzantini absque discri- 
mine his duabus r^ litteris descripserunt ; 
sicut Bohemi subinde faciebant ante stig- \ 

matis vel puncti usum, utrumque elemen- 
tuni litteris cj signantes , quorum jam poste- 
rius, mmiriim i vel junctis litteris c^, vel 
rectius sola i , stigmate insignitur adidistinc- 
tionem: a priori ^ elemento ij , sine stigmate 
litteris CJ, vel c, perscripto. Quid tamen in- 

com- 
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commodi haec litterarum alieni alphabet! de* 
fectum punctis seu stigmatibus apte sarcien- 
di ratio in analogia linguae Slavonicae me- 
lius custodienda vitare non potuerit, Capp. I. 
et fl. Vol. II. grammaticis observationibus 
demonstrabo. 

Slavonicum uj , quod cum Hebraico ef ^ 
et Germanorum f(|> potestate convenit, a 
Boliemis vero geminata litt. |f, vel S signa^ 
tur, By zantini vel per ^ , yel ^x descripse- 
runt : ne igitur prior signandi modus confun- 
datur cum alia potestate distincti characteris 
Cyrillici c = f Bohemorum, quern Byzantini 
eodem elemento c constanter formant , at- 
tentione ac disquisitione grammatica opus est. 

Monogramma i|i, quod cumprimis in 
Slavicis nominibus locorum in Hi|if desinen- 
tium characteristicum est, jam Procopius 
Caesar, per qr in proprio nomine castelli 
^fioQvvi^s felici quodam scribendi modo ex- 
prel^it^ ut illo cum enuntiationif potestate lit- 
terali Siavorum atque Bohemorum compa* 
rato, prima Slavicae orthoepiae antiqmtas 
per ujT = 0i laudatum iji proferendi compro- 
oetur. 

Quod attinet ad illam Slavicae linguae pro- 
prietatem, qua non solum consonantes litte- 
rae propemodum omnes, verum etiam voca- 
les, j (jota) moili sono frequentius imbuuntur, 
atque in hunc modum ex naturali potestate so- 
ni, quem durum nostri Grammatici appellant,^ 
ftranseunt in mollem vi characteris b Jer{\iL\^^ 
Boh. 0rf) litteram consequentis ; vel vi voca- 

IfS 
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lis jer^atacy id est diphthongi, ex praeceden- 
te I consonante atque vocafi in hunc modum 
eonsequente : m, velA,/^; u, vel -fe^ye; lo 
vel fky juy hanc inquam litterarum affectio- 
iiem in perscribenois Slavorum nominibus 
subinde neglectam Graecis nemo succense- 
bit; sed magis admirabitur Comtantini Phi- 
losophi primi Slavorum Grammatici attentio- 
nem et artem , qui primus congruis linearum 
chaxacteribus Slayicae linguae sonos ita pro* 
pemodum descripsit, velut ille, qui primus 
citharae sonos nominibus et spatiis distinxit^ 
Nee mea est haec sententia, sed clari omni- 
no atque illustris Germaniae Poetae , qui al- 
phabeti Cyrillici litteras, quibus tarn bene 
depositum enuntiationis custoditur, ut ne in 
minimis quidem fallamur, attentius obser- 
vans dixit: velut modulis (juibusdam musicishoc 
dlphabetum mihi videtur a Cjrrillo linguae indo* 
li toaptatum efse^ quam Slavi communi volupta-^ 
te.aurium intellimnt. Non equidem est hujus 
loci plena Cyrillici alphabeti expositio, cog- 
nitio tamen soni litterarum duri et mollis^ qui 
characjeribus Cyrillicis distincte signalur, 
heic negligi non potest. Duri propria figura 
est % (ef*j J^^ y Bob. 0er) sequiturgue con- 
sonantem, quam duro afficit sono. Huic.for- 
mae subjunctum i in hunc modum %i > unum 
characterem signat, duram nimirum vocalem 
j?,.quam Bohemi ab hoc munere ita nuncu* 
patam describunt per y; quia i brevi, vel 
I producto elemento mollis designatur voca- 
lis, et ab eis tunc regularit^r' laomXux ^ quan^ 
do in Slavicis vocibus h vel V occurrit; %% 
v^ro constanter tali consensu redditur per f , 
ut hujus.scriptionis regulam Fratres Conf. Boh* 

ex 
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ex Cytillicisr Codicibus aTsumpsifse mihi vi^ 
deantun Illad^ra^a;noi//eHuntiatione distinc* 
tio apud Slavos proprietatis linguae suae 
observantiores adeo necefsaria est, ut ambi- 
guitatibus plurimis detur locus, nisi recta 
scribendi ratione contineatur : et, vel ipsa 
recentior laudatum characterem Jcry (pp'i) » 
Boh. 0ery) signomolliM composita scriben- 
di consuetudo analogiae et vetenim MSrum 
auctoritati contraria est, "in quibus %\ non 
veto w\ scriptum invenitur, ut Capp. I. et II, 
Vol. II. adductia monimentorum specimini- 
bus demonstrabo ; imojam hoc series alpha- 
beti Cyrillici characterum innuit: nam post 
Jer % ponitur Jery {ii) consequente Jcr^ %. 
Exempla mollis enuntiationis in characteri- 
bus ^, N, T, magis ^uam in reliquis, et 
principio vel medio faciliori perceptu , sen- 
tiuhtur et exponuntur ; ^ifsicA, djewka^ (bctrfa) 
pnella ; M-i Ak , mjed", mW / aes ; ubi ^ et m , 
eodem molli sono primum causa vocalis je^ 
ratacy dein propter ^er' identidem enuntian- 
tur; sed in vocabuio ^"fc'^^, djed^ ^£b, aims, 
prius ^ propter 4t consequens , sicut in pri* 
mo exemplo, molUter profertur, posterius 
vero duriter^ ob sequens Jcr duri soni sym- 
bolum: nee enim hoc durum %y neque illud 
moUe h signum vera sunt elemeuta littera- 
rum; quia splitarie nullum spnum edere va- 
lent, sed aliis conjuncta litteris , unde npM* 
nf A^KHOr/VACHA (p£tp^€^no|>Iafna) id est conjuga- 
Urn sonantia signa nuncupantur. Ita ^quoque 
laudati mollis atque ^tiam duri soni pronun* 
tiatio sentitur in vocibus iiif^po, njedro^ nh 
^tOf sinus I orNK, ohn', (o|>Cll') ignis; AtHa^ 
Icnyitttf linum; TifAO, tjelg^ tilOf corpus; 

MACTK 
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f 

MACTb) masfj m(t\if unguentum; cbAtv^ swat ^ 
ItPOt/ pfonubus; ^^iina^ dynjay (btn^) pepo;. 

Litterarum g , y, .0.9 v, quae cum Grae- 
cis eandem potestatem habent, et peregri- 
norum duntaxat vocabulorum causa a Sla- 
vis adhibentur, tertia Byzantini scriptores 
velut epenthetica utuntur m propriis nomini- 
bus ex — slaw compositis m hunc modum :- 

Animadversionibus in singulos characte- 
res Byzantinorum Slavo - Graecos proposi- 
tis, in conjunctiohe litterarum, seu integris 
vocibus obscuratioy ut vocant, diplomatica 
spectari debet: nam subinde a Byzantinis 
litterarum mutationcy additione, omifsione ^ 
transpositione signa Slavonica obscurantur, 
ut infra in specimine vocabulorum Slavicae 
proprietati redditorum aptiori huic illustra- 
lioni loco patebit. 

Modum coUectioni antiquiorum linguae 
nostra^ vocabulorum ea cumprimis de cau- 
sa methodo formae nominum Slavicorum , 
et solum specimine quodam serieque antiqui- 
tatispono, ut ostendam veterem hu jus lin- 
guae characterem y qui maxime formis nomi- 
num tontinetur , etindem efse cum litterali; 
et aliis, cultioribtfs praesertim, Slavorum dia- 
lectis auctoritatem antiquitatis tribuere. Pro- 
fecto non adeo huic instituto prodest major 
numerus vocabulorum, quamprosint speci- 
mina reg^v>l|xaroc nominum ; ut, qui noverit 
hanc Urrtiinationum sive formarum philoso- 

phiam. 
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phiam , usum atque -vim , facilius de indole 
sermonis judicare valeat Nee ego tantopere 
solicitus nelc eram de coUigendis nomini- 
bus jam intermifsis , et quorum vetus aetas 
interiit ; sed magis operam impend! , ut ve« 
terum, ob vigorem usus, maxime nova; et 
novorum, propter analpgiam et auctorita- 
tern , maxime vetera repeterem , et mutuum 
eorundem consensum. vmdicarem : hujus rei 
causa exemplis antiquioribus specimina ejus* 
dem formae nominum sequions aetatis sub« 
jungo. Conor equidem vocum praecipuarum 
non tantum auctoritatem , verum etiam sig^ 
hificationem , usum ^ originem et J^ata notare ; 
sed non ubique valeo singulis partibus ex« 
plicandae vocum indoli necefsariis satisfa- 
cere, sive ob ignorantiam meam, quam igno* 
rare nolo ; sive ob speciminis brevitatem , 
in quo de quaque parte ubique dicere non 

fiofsum.' lam hoc superest, ut animadver- 
am : in Slavicis nominibus a Byzantinis 
scriptoribus memoriae proditis addita fre« 
quentius terminatione Graecae consuetudi« 
nis , atque in illis declinatione per casus ad 
Graecum contextum ducta, Slavicam npmi- 
nis formam atque r«%vi||xa vocis obscurari^ 
Sed rejecta Graecae indoiis forma ^ saepius 
apparet Slavicae consuetudinis terminatio 
nominum ita casu recto servata, ut detersa 
peresrinitate, Slavica vocabuli facies redda- 
tur. Itaque ad promtius cognoscendum quid 
Slavicae faciei Graecis lineis inductum fue* 
rit , hujus modi voces additione mutatas ita 
refero , ut Slavonicae majoribus litteris deW 
scriptae ipso intuitu differant ab augmen* 
to Graecae terxninationis minusculis exarata 
Tom. I. H $: 3. 
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Specimen Slavicae linguae vocahulorum 
iSaec. VL usque ad dimidium IX. 

I 

Formae nowinum Slavonicorum in an ; — • in J 
-♦— un ; eif — ina exeunt ium, 

cr) IjtilABANoi) ScLAVANi) Procopius 
Caesariensis et Jordanes locis Capite superio- 
ri laudatis, quo hujus vocabuli auetoritatem^ 
significationem ^ usum, originem et fata ex* 
J>osui, suht primi certique auclores, quibiis 
prolati nominis memoria sine coirtroversia 
debetur. Heic itaque superest, ut formae hu- 
jus et significatus philosophici , primum qui- 
dem communis pluribus regionum^ locoruniy 
gentium , personarum nominibus^ idoneis con- 
sequentium saeculorum exempli$^ atque alia- 
rum gentium antiquarum usu similis termi- 
nationis eorundem nominum, antiquitateni 
et analogiam illustrem. Quantum ego, jiinc- 
tis historiae observationibus grammaticis, 
coiijcctura afseq^ui pofsum, vetus consuetudo 
Slayorum famihas nominibus a loco ductis 
dii^tinguendi , usum communem atque brigi- 
nationem illorum formae miro consensu in- 
dicat : ham regionis aut loci nomen singulare 
in— a/zfinitum PAZTOTZAN, TEAIOY- 
TZAN (pA3T0iAM%^ TiAWHAN*) 28); Borotoun ^ 

Dolan y 

28) Constantinns Porphyr P. IL de administr. imp^ 
Cap, 30- „Ab Orontio flumine Pagania incipit , 
et porrigitur usc^ue ad Tzentzinam (Cettinam) et 
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Dolnn^ Luczan (tMian) f Za6ru/ian 29) banc 
simillum rationem habet, ut mutuando ob- 
li<|UOS, quibus in dingulari hocce iiumeronon 
utitur, in eosdem casus cadat, per quos 
gentiiis declinatio nominis in plurali nume- 
ro ducitur^ et sensu tantum non figura vo- 

H 3 cabuli 

Zupanias tres habet : Rastotzan. — Slmilis pri- 
ginationis nomen simplicius in aliis Slavoni^urum 
partibuSy etiam in Bohemia occurrit Rostok 
(fACTOKm), Il03to(; ex praepositione insepara- 
bili AAX — Mc roj = hct dis , ct TiK^y fluo 

. derivauim ^ quo locus Afluento abeunte in plura 
brachia significatur : a f actoh Aio vero , difsipo , 
dispergo deductum nomen oactomani arbitror 
efse r^gionis (Zupaniae) nomen ^ ubi sparsim et 
rare ppsitis tuguriis incolae habitarunt : pam ra. 
ris habitata mapalia tectis Slavi amabant; unde 
signa pagorum protractorum in Bohemia frequen- 
ter occurrunt apud chorographos. 

29) Hujus formae nomina iocorura Bohemiae ex 
MS. Cod. Biblioth. Archiep. Prag. inscripto: 
Decimae EcclenasticcLC Anni 1384* datae ex 
omnibus Ecclesiis Boemiae Regni — edito a Bo- 
huslao Balbino MisceUaneorum Historic, Bohem. 
Decad. L Lib. V. Parochiali et SacerdotalL Pra- 
gae i6S^. f. speciminis causa adhuc noimulla 
producam: Choczan , Dobrziczan, Duban, 
Kovvan, Luczan, Metliczan, J^odrzan, 
Podvvorzan, Policzan, Wyfsoczan. — 
Jam antiquiores Bohemos istius formae nomina 
cum praepositione do casu genitivo numeri plur. 
4?onstruxifse, testis est Dalemilus Capp« 77. etSo. 

£)epoIi:ot9a icleb bo Pokn 0be 
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■ 

cabuli differat. Itaque casu Narrativo (Bohc- 
t}R\ Locale mvocaM) dicturi: inBorowan^ red- 
dimus SlaWice: w Borowanech ip\\xTB]i nuxne^ 
ro , loCum intelligentes , qtieui Borowanenses 
incolunt^ <^ujus nominis rectus sirgularis est 
Borowan , vel Irorowjanin , Borowjenin , jBo- 
rowin; sicut lITcfj^iim Utifjllf ftilt , civis 30) 
adhucdum in viridi usu habentur formae nor 
miniiin eaedem cuni antiquifsimis etiam spec- 
tato usu apud distinctam a Slavis , sed pri- 
mis majorum nostrorum temporibus eisdem 
vicinam ^rmenor um geiiiem^ cujus Locale no- 
men, quod locum vel rem in loco contentam 
significat, desinit vel in an — vel in — , quo e- 
tiam referuntur nomina regionum in ~ tan 
desinentia 31); ut spectatis originatione et 
usu formarum istarum antiquitatem tehea- 
mus : nam terminatio — in^ ut infra exponam, 

ean- 

30) Vid. dc rebus granimaticis nostra aetatcf opti- ' 
me merentis Viri : Franz Johann Tomsas Voll^ 
H&ndiges WOrterbjich der bdhmisch - deutseh-und 
lateinUchen Sprache* Prag. i^pl.S* niaj. coL 
369- 

Jl) Vid. CI. loach, Schrdderi Thesaur. Ling. Ar* 
menicae antiquae et hodiernae Amstelodami« 
1711. 4* Lib. II. Cap. IL de specie NominiSm 
Kon puto Puturum^ ut quis a me in ista compa* 
rationeiformae nominis locaiis etiam elementum 
Re^^ quod exitum — an (ran) praecedit, moro- 
se requirat: nam similitudo in praecipua parte^^ 
non vero consensus in Omnibus litteris desidera* 
tur; sed magis opportuno loco specimina profe- 
ram , quibus Armeni cum Slavis in sermone con- 
yemttnc r ^ 



\ 
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eandem significationem genericam nominis 
locorum atque gentium habeL In hunc mo*- 
dum videntur mihi formis nominum , ut hac 
Quintiliani X. 2. similitudine utar, vetet sis* 
natis €uumo sedibus memoria juvari et inteu 
lectus; ut plura ejusdem faciei nornina uni* 
versali significatu subito sese reddant ; et ea« 
dem forma facilius agnoscantur in majori vo« 
cabulorum varietate. Post primum specimen 
fornxae nominum in — an^ nimirum : Slavan 
(JSiovan^ cAOBANv) j observatione grammatica 
et historica dignum est vocabulum. -^ 

««) JOPAN),'quod nititur auctoritate 
diplomatica ex anno DCCLXXVIItdeducta, 
quo Tafsilo II. M onasterio Cremifanensi pri^ 
mus privilegiunt dedit. 32} Plures equidem 

Scrip* 

jd) Anonymus CremiFanensis Vol. I. inter Scripto^ 
res Rerum Austriacaruio , quos CL'Vir Adrianus 
Rauch Cler. Reg. Schol. Piar. edidit Vindob. 
1793. 4* P^S' *^5' Chartam traditionis Thafsi- 
lonis vide in Annalibus Cremifatiensibus Sirnonis 
Rettenbacher Ord» 6. B. dicti Monasterii Pro- 
fefsi* Salisburgi A* 1677. fol. Lib, L Cap. IX. 
P^g* 25* n Tradimus autem et decaniam Sclavo- 
^rum cum opere fiscali , sen tributo justo , quod 
^nobis 40te persolri consueverat* Hos omoes 
^praedictos Sclavos , qui sub illis actoribus sunt, 
j^qui vocautur Taiiub et Sparuna • qui infra 
^terqunum manent, quern conjuravit ille Jopan^ 
j^qui vocatur Phifso. -^ ^ Haud obscure vide- 
tur vocabulum Japan efse nomen officii^ quo CL 
Dobneri opinio iliud potestate appellativi nomi- 
sils ab Hagecio acceptum fuifse ' ia contes^tu ad 
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Scriptores hoc praestans dialecti Slavoiiicae 
monimentum conati sunt illustrare ; sed ne- 
mo illorum, quod sciam, de vera nominis 
illius lectione originaria, et Slkvicae pro- 
nuntiationis usu antiquiori finnata solicitus 
erat: quo factum est, ut quidam ex recen* 
tiorious nee vetustatem ejus, neque origina. 
tionem afsequuti fuerint« Erit itaque operae 
pretium , ducto ex diplomate Thafsilonis ini- 
tio, per consequentium saeculorum praeci- 
puas aetates etregiones Slavoniarum descrip- 
ti nominis modum adnotafse; donee ambi^' 

§uam latinis et graecis characteribus factam 
escriptionem ^ et superstes hujus originis 
nomen loci cujuspiani Slavonic! , fet Cyrilli- 
cae litterae ab homine Slavo ad reddendum 
laudatae vocis depositum adhibitae , public 
caeque auctoritatis fidem habente , deside- 
ratam restituant orthoepiam. Sed necefse 
est , ut prius referam recentioris auctoris de 
patria nostra optima meriti^s) conatus^, qui 

factis 

A. Ch. 6y\. relate, vincinitate gentis cognatae^ 
atque temporis non adeo remoti confirmatur me- 
lius , quam Presb. Diocleatis , vel Thomac Ar- 
chidiaconi Spalatensis auctoritatibus. 
^) Mox laudati Dobneri ad annum praefatum 
Annalium Hagecianorum Parte II, pag. 63. et 
sequ. in ilia verba : ^Supcui et Turesk fratres 
^Czecho sanguinis necefsitudine juncti , impe- 
^trata ad colendum Australi plaga, paribus ani- 
3^mi5, atque opibus domum sibi ligneam^ (ta- 
jibulaque pecori cogendo capacifsima in meridi« 
^em excitarunt.** Vid. Ejusdem P. I. seuProdrom. 
pag. ^6. De ZupanU Bohemiae Silesiaeque td- 
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factis animadversionlbus in praecedentiiin^ 
Scriptorum de hoc nomine opiuiones, ab iU 
lis in hunc modum recefsit: ^ Verum quod 
5,ad banc vocem veterem Slavicam attinet, 
^minus verosimilis mihi videtur ilia etymo* 
logia, quam Joannes Lucius, ac ex eo 
Anselmus Bandurius , atque Carolus Du- 
^fresn^e profert, contendens vocem Zupanus 
lySeu Supanus derivari a Zupa seu Zuipania^ 
,,quod Slavice regionem aliquam habitatam 
^connotet. Nam meo quidem judicio , con* 
^trarium prorsus sentiendum est, 2^pasque 
^seu 2uipani(u a Zupanis nomen suum traxir> 
^se; nam qua radice Slavica id oriatur, ut 
y^upa habitatam terram (igiiiBcet,nuspiam re* 
9^perio. Certum autem eslXupanias dictas eas 
9,regiones, quae e Slavico Magistratu senato* 
^rem (illis Zupan dictum) habebant, qui de« 
^pendenter a seniorum seu senatorum cete- 
^rorum consilio res subjectae sibi regionis 
^^procurabat Atque ut verior hujus vocis e* 
^tymologia detegatur, ea composita est, 
^non simplex , ut supra memorati authores 
s^sensere, scilieet ex praepositioue Slavica 
yyTuu — et substantivo — pan. Certum vero est : 
yX^an Slavis, majoribusque nostris signifi* 

^cafse 

stimonia. Zupae Cadanensis meminit antiquis- 
simum MS. apud Baibiaum Decad, I. L« 8* P» 
1. ut extra dubium sit, olim Bohemiam in Zu- 
panias seu Zupas divisam fuifse , quae diutius 
apud nos p^rstiterunt, licet Stranskius Jam Czu^ 
das vocet, quod ad posteriora et Caroli IV» 
tempera Doboerus rcfereadum ait, cum rcgio- 
num Czudarii seu ludiees constituti sunt. 
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^csLfse majorem dominum.^ Tandeiil ad ety- 
mologiae hujus expositionem subjungit : 
^Zu seu iu , ut jam ante innuiiiius praeposi- 
,^tio Slavica est, significans cum seu con^ quam 
^hodie Dalmatae mutata vocali um a fza 
^enunciant scribuntque, Poloni per litt. $ 
^nostri jplerumque per 9 exprimunt, unde 
y^Zupan ISlavica connotatione nihil aliud sig« 
^^nincabat, quam Con — damlnum seu senate- 
^rem reipubiicae — **. Tota hujus etvmolo- 
giae ratio sola opinione nititur , ouodf littera 
9, cuji|s loco antiquiora etiam Bohemicae 
dialecti monimenta z scriptum habent, in 
producto a Graecis et Latinis scriptoribu9 
nomine ^BTrav^c 9 Zupanusy Supanus vim et 
potestatem Slavonici elementi caoro (c) omni- 
no custodial Verum non praefatam vim lit- 
terae t% , praepositionem cum seu con signi. 
ficantis , primum vocis Zupan vel Supan ele** 
mentum in se continet , sed alterius distincti 
elementi Slavorum jfM^iivri nuncupati (JitrrJ) 
propriam potestatem signat. Sed nee ?Ka, ne- 
que ^0 y vel jfH quidquam Slavis significat ; 
bene vero ?Ki=:Je, non praepositio sed con- 
junctio , qua Graecorum h ,> yB redditur ^ 
et non solum sono ac potestate, verum etiam 
forma characteris propemodum convenit 
cum Coptica particula Tyi e. g. II. Tim, IL 
23- ^i A^2Snf M14JE — ^e plObi fiD4t?J^— quia 
pugnas generant ; ubi Bohemica versione o- 
stenditur ille consensus soni ac potestatis 
melius quam litterali Slavonica, quae pro 
%i habet mkw. Nihil itaque ex particulis 
ab X, ?, vel c inchoatis in aefensionem com- 
pofiitae vocis adduci potest. 

Ad 
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Ad primam nominis JOPAK memoriam 
a Thafsilone II. Saeculo VIII, prolatam si 
curatius attendamus , jam illius vera enun* 
tiatio, licet alienis characteribus vox descrip- 
ta sit y tamen et sond Slavis proprio et fot- 
ma cognoscitur: Francorum enim enuntia- 
tionis consuetudine idem valet, quod postea 
propriis litterarum formis signatum no* 
men )i;onAN« reddere consuevit Nee mirum 
sit y apud Bohemos Sopan et Supan formulas 
usitatas, fuifse : nam quod attinet ad primum 
elen^entum, Saeculo XIII, ut constat ex 
Fragmento Pafsionalis Biblioth. Palat. Vin- 
dobon. littera s, (constanter hac forma non 
Vero ista fT) vim ha)iebat Cyrillici ^ , e. g. 
Se (^Ki) yu cajal rojrsiejatjr 

Vocalic autem o in illis nominibus ubi 
nunc il = tf scribitur , antiquior est ; ut 23o^ 
Dei nomen testatur, quod antiquifsima dia- 
lecto litterali adhucdum Eor« scribitur; se4 
cum titido honoris E« quandc/ veri Dei no** 
tionem habet 

Saeculo IX. in diplomate Tirpimiri Du« 
CIS Croatorum 34) inter tredecim testes sex 
Zuppani occurrunt, quorum nomina in hune 
modum subscripta sunt, exempli causa te* 
8tis primi: Signum manu Comici/ii Zuppano 
Testis; et in contextu litterarum ipse Dux 
profitetur: meiscum omnibus Zuppanis constru* 

^i 

34) Apud I. Lucium L. II. Cap. II. pag. 61 et 
seq. A. Chr. 838. ut Lucius ex inscriptione 9lU 
^ue Indktione coUegit. 
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jpi MonasteriMm. Anno DCCCXCJI. Testes , 
qui Mvncimiri Ducis 33) diplomat! subscrir 
pserunt, nomen Jupani vocabulis Palatini ^ 
Cavallarii^ (Caballarii) Camerariiy cet. ita 
circumscribunt, ut illo dignitates ofHciorum 
aulicorum intelligantur: identidem in dipio* 
mate Friderici Bohemiae Ducis Sa^culo All. 
36) subscripti post Cancellarium Suppani nomi- 
nantur: pamerarius, ludex, Dapifer^ Pin* 
cerna et CastellanL 

Saeculo X. Constantinus Porphyr. P. II. Cap. 
89. nominis laudati usum apua Serbos, Zach- 
lumitas, Terbuniotas, Canalitasj Diocletianos, 
et Paganos , quemadmodum etiam apud re^ 
licjuos Slavorum populos velut ex suis non 
alienis legibus ductum retulit; et non sim-. 
pliciterZupanos, sed Zov'^ravou^ ys^yra^ aip^ 

fiellavit, quo denominationis genere puto 
mperatorem voluilse vim propriam vocabu* 
li prioris , consequente alio nomine antiqui* 
on strmm (Starostarum) circumscribere, 
ut Regionarios Praefectos ab singularium fa« 
miliarum Praefectis distingueret Frustra 
enim hoc alterum nomen adponeretur ab 
Imperatore Slavorum linguae gnaro , si vo* 
cabulum Zupani per sese moderatoris cujus- 
piam, senatoris autCoNDOMiNi significatum 
haberet; sed quia Zupan ejusdem radicis et 
potestatis nomen cum regionc habitata pro^ 

pne 

35) Vid. CI. Daniclis Farlati S. J. Ilfyrici »mcri. 
Tom. IIL Venetiis 1765. f. pag. 8^* et seq. 

36) Apud FL Hanunersdunid ia Gloria Wifiehra- 
densi. 
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prie atque primario rtgionarium honrinem 
significat, sicutRoSTOCZAN regiofiis ita iteii- 
cupatae signum est^ ac nominis e^usdem re« 
gionis incolam signal, Constantinus Slavo- 
nicam loquendi consuetudinem Graecis vo** 
cibus reddidit, et significantius denominavit 

^ Saeculis XI, XII, et XIII. idem Zupa^ 

^ niarum et Zupanorum nomen non solum 
apud Siavorum stirpes supra laudatas, ve* 
rum etiam apud vtcinos Bohemiae Sorabos 
ita ftiit in usu, ut sola provinciaMisnensis in 
XVI Zupanias 37) divisa etiam Germanis 
dudum Misniam ootinentibus manserit, do- 
nee anno demum MDLIII. haec divisio ab* 
oleretur. Nihil tamen certi ad veram primae 
litterae Zupaniarum nominis enuntiationem 
ob ambiguum litterarum Z. et S. usum ad 
A* usque MCCXXXVIIL invenire potui ; sed 
hoc tempore datae Gregorii 38) P- IX. litterae 
JMagistro Hospitalis S. Francisci Pragensis^ ejus^ 
que Fratribus, quibus Pontifex confirmat Or^ 
dinem Canonicunt, Pofsefsionesj cetera; et col- 
latio nominis Bohemica loci adhucdum persi* 
stentis cum eodem Gregorii latinis characte* 

rib us 

37) Misnicanim Zupaniarum indicem dedit C). 
Schoettgenius— Hachleje zur Historie von Oder* 

Jachsen P. I. pag. 222. — 

38) Vid. ejusdem Inclyti Ofdinis Crucigerorum 
cum Rubea Stella CI. Viri atque de lingua patria 
optime meriti Scriptoris Johannis Beczkowsky 
Parte I. pag. 386. et seq. Historiae suae renim 
Bohemicantm inscriptae: X^ofiVtytHk €tarf4^ 
Vifii^hxo (Tsefl^c^ ~ Pragae A. 1700. f* 
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ribus perscripto, in certain vocis ^uponr 
(lls!ffnxH%) pro Zupan vel Supan , enuntiatio- 
nem me induxerunt Pericopa litterarum ubi 
Pontifex confirmat laudati Jfospitalis pofses* 
6iones,est ista: ^Vlllam Boroticz cum omni* 
^bus Villis ad ipsam pertinentibus videlicet 
^SuPANOviezE et drahotessice — ^ Has 
Gregorii IX. litteras Bectkowsky patria dia^ 
lecto reddens, optimeque gnarus orthoepiae 
nominis laudatae Villae adhucdum persistent 
'"" 39) » hanc %\xp^cn(ito\ct appellat , (^Vhano* 
BHt^f); ut perenne testimonium hujus enun* 
tiationis a vocabulo KHriAN« derivatae in du^ 
bium vocari non pofsit. Sed neque istis cha« 
racteribus Cyrillicis, linguae nostrae sonos 
melius custodientibus , perscriptum nomen 
veteri auctoritate destituitur : nititur enim fi- 
d^e Zt^upani Chart! fs" Biefmer^ de Brafsovia (no-- 
men est civitatis Coronae in, Transilvania 
Germanis Cronstadt nuncupatae), qui Codi-* 
cem Slavonicum, dialecto litterali seu Eccle* 
aiastica , litteris Cyrillicis, qiiatuor Evange- 
liorum (HfTRfiio c/Cro RircTif) scripsit, hoc est 
edidit, ut cognoscitur e subscriptione, cujus 
interim praecipuam partem heic adducam^ 
Vobimine vero IV. Cap«XIX. recensionem hi- 
storico-criticam dabo, quam Reverendifsimus 
Blustrifs. ac Excellentiis. D. Andreas Bac sin- 
tzky Slavo-Graeci ftitus Unitorum Episcopus 

Mun- 

39) Nam pag, 590* scribens de donatione Constant 
tiae Reginae Przemysiai Ojttocari Regis Boh. 
uxoris , filiae Belae III; Ungariae Regis , istis 

irerbis utitur : bofatDOt trxeo^ic^ pamittn ntiU 
otU ^— et iterum nomea ^upoitoivicc refert. 
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Munkacsiensis mecum benigne communica* 

Vlt : AJ^V ^VllANV X*^"^^^ cfcrNlf b Sc^AUIfBli X **^ 
NAnHCAX CIA ^Ulf cilNaA KNHrh HfTBil^jO EArO B^fccTUI 

- — Kgo Z^upan Chan^fs^ Biehner de Brafsovia 
— - scripsi hunc satoificum librum Tetraevange'* 
Hum. -r- Quod vero in praesentiarum scripsifse 
idem sit , ac typis perscripsifse » hac ratio, 
ne inductors anhuc circa dimidium saeculi 
XVI. verbo rniicATH > conscribere , pro tym^ 
perscribere* Vincentius filius Ducis Theoao^ 
ri Bukowik in editione Psalterii utens ait, 
se Venetiis operose conteitdifie j utfornuis (lit- 
terarum) constitueret ^ chctaiint 4>^pMH» 4fuae 
placcrent omnibus legeniibus; et postea sub^ 
jungit: HrnHCA)(h9 et conscripsi huncanimat uti^ 
hem librum Psalterium. Sed , quia non est hu« 
jus loci criticum examen antiquarum editio* 
num Slavonicarum , quo annus et locus edit! 
Codicis Evangeliorum detegatur; tanfien ad 
incunabula typographiae nunc accedere , 
monimentumque praestans efse antiquitatik 
vel ob istas rationes cbnjicio, quae nuic li« 
bro insunt: commutatio nimirum Utterarum^ 
ptaesertim vocaUum^ dipkthongorum^ et aj^ixa^ 
rum y ut in aliis veteribus , ita ifi hac Codice 
frequentifsima ; puncti loc6 signum qu^uiratuni 
^ ifuod omnesj^ere interpunctiones explet ; com^ 
ma Latinis usitatum rarifsime posit um^ nulla 
divisio in Capita^ numerus pciginarum nuUusg 
longe rudiores et major es litterarum fcrmae ae 
in aliis veteribus libris occurrunt^ e. g. 40) ia 

4^) Horologiumy sive or do noctumus et diumus^ 
continens in se officium Monasterii lerosofymi^ 
tani S. Patris nostri Sabae iiac iascriplione Uh 
lelligitur. 



/ 



|«5 CAP. n, S. 3. SPECIM. VOCAB. 

^ACocAOfffifB CrucoviaeA^ 1491. ty pis Cyrillicis 
edito per Sckmanpolttmi^ PheoL (UlBANnoATOM 
^"fcoA^ Civem Cracoviensem gente Germanum ; 
cujus exemplar in Biblioth. £piscopali Mun- 
cacaieDiSi exstat. Dilato igitur^ Cooicis anti- 
luioris specimina incunabuli typographiae 
ilavicae praeseferentis , Critico examine , 
solius. 4iominis vfUnxwt, rationem heic pensi 
habeo, cujus orthographia , cum iUo'Bohe- 
micae villae vocabulo ^upailOtrjcc compara- 
ta, tanto majorem primal Slavorum enun** 
tia^oiiiSi auctoritatem Jiabet, quo magis con* 
stat^ Bohemos cumprimis gentem Siavicam 
efse; letCkrpaticos montes, quorum in vicinia 
nomen ^I^ahk certa populari enuntiatione 
^ scriptum est , ad antiquifsimam ^ ut ita. lo- 
quai' y Slavorum Z^upaniam pertinere no« 
vimus. ' 



! I 



Ikaqne ex ambigua scriptione nominis 
Zupan vel Supan ; Jopan. vel Japan ^ in cer- 
tain Slavonic! oris \1>cem wHuxh^ , ^sipait / 
certis rationum mom^ntis eluctatus y de usu 
istius vocabuli apud universam Slavorum 

{(enlem hoc discrimen observavi : Rufsis il* 
ud vix popular! u&u> cognitum fuifse , aut 
civitate dona turn; quod vel inde deduco, 
quia lUustrifs. Vir Basilim Nikiticz' Tatmew 
suae Hist Rufs. P. IL Cap. 45. §. 12. agens 
de tituiis antiquorum imperantium et prae- 
fectorum Slavicae genti ^ nomen Z'upani ex 
Maurourbino non protulifset velut parum si- 
bi notum , si hoc veterum Rufsiae Scripto- 
rum auctoritate comprobatum, quos equi- 
dem ille legerit y in cpntextu' tali significatu 
invenilset^. quaiem apud alias laudatae Sia* 

vorum 
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vorum originis gentes observavimua. Pro- 
fecto nee in lexicis linguae litteralis , neque 
in aliis dialecti Rufsorum vulgaris , quibus 
egousussum, vox ilia x;VnAN« invenitur : sed 
isto lexicorum defectu nihil contra vocabuli 
auctoptatem induci potest, quum in his (Sla- 
vica litteralis dialecti lexica intellieo) com- 
plura Scripturarum SS. vocabulaSiavonicae 
veteris auctoritatis desiderentur, ut alibi op- 
portuno loco exemplis demonstrabo. SunT- 
ciat itaque diplomaticis rationibus probaviF- 
se hujus vocabuli usum e Saeculo V lU. de- 
ductum , apud Slavos Norici ripensis^ alias- 
que supra laudatas ejusdem Slavicae originis 
nationes omnino ita viguifse , ut mihi vi- 
dear comtnunionem vocis laudatae universae 
Slavorum genti justis rationibus afseruirse^ 
!Nec obest ienorantia 'primae odginationis : 
quis enim ignorat exempla vocum unico 
tantum nomini^ substantivi usu auctoritatem 
obtinentium , quin alia orationis parte pro« 
ferantur. Sed proferam specimen similis 
vocabuli : Si quis nostrorum popularium no- 
men substantivum ofttowa solo praes^iti usu 
et Lexicorum Bohemicorum auctoritate con- 
iisus , <jua radice Slavica id oriatur, i^ 
stamen significet^ ideo notatioiiem illius in*- 
veniri non pofse arbitraretur, quod solum 
hoc nomen recentiores Grammatici Bohemi, 
nuUam^ue aliam ejusdem originis partem 
oratioms in sua Lexica intulerint; nae is 
multum sua opinione falleretur. Nam ejus*^ 
dem originis verbo veteres Bohemi usi sunt, 
et in dialecto litterali tribus nominum spe- 
ciebuSy nimirum ivcnobA) wcNOBAHif, ivtNOBA-' 
Tf Aik et verbo u«nobVio adhucdum Slavi utun,- 

tur. 
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lur. Quod ad nost;ros attinet » Dalemilut 
Frxemysluum Ottocarum suam dignitatem re^ 
giam coronatione Jirmuntem descripturus ^ 
verbum ofnon^att translata significatione in 
liunc modum Cap. 81 • adhibuit: 

P^E fe iniic totimovoal 

^ t}m xo\\% faxtu it^ ofnowcL \ 

Eodem verbo usus est Interpres Bohe^ 
mus praefationis S« Hieronymi in Isaiam , 

Suae in membraneo insigni Codice Bibliorum 
iohemicorum utriusque Testamenti Z^eroti* 
jiiano Bibliothecae Palatina.e Vindobonensis 
I^ro. gsi. MS. continetur. !Nescio qua ratio, 
ne hujus verbi aetas apud nos interierit, cu« 
jus primaria significatio est ; intendere stamU 
na jugo sea liciatorio ; altera vero illustri 
translatione 9 vel ac^ipni novaruiii rerum, 
vel firmitati aut fundationi earundem signifi. 
candae ita. coaptata est, ut vellemi verbum 
lioc apud nos renasceretur, quod jam ceci* 
derat; imo etiam illae species nominum pri. 
stino usui restituerentur , quorum tarn faciii^ 
«st perreptio, ut, qui primi nominis significa. 
turn noverit, aliorum duorum: 0|tT0p4nj/ 
efnowatdf et verbi cfnoxoufj] sens urn nove, 
fit. Won pofsum heic descendere in origina. 
tionis fontes definiendos , modumque Slavic 
cae notationis verborum philologice descri- 
bere non valeo : partim illud amicus meu& 
Dobrowskyjam praestitit, et formato deorU - 
ginibus linguae Slavicae orsu ^ aliis 41) viam 

pa- 

4.1) Difsertatione Germanica: Ueber den Urfprung 
und die Bildung der Hawifchen und insbe^ondera 
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Earavity qua ulterius progredi valeant^ et 
ene mereri de Slavonicis litteris ad cultum 
patriae dialectic cumprimis antiquorum mo- 
nimentonim cognitionem , omnino necefsa- 
riis. Itaque intra grammaticam origination 
nem eo sensu heic me contineo, ut partes 
illas nominum et verborum simplices pro 
radicibus habeam, quae rejectis vel in initio, 
vel in fine 9 vel etiam in medio , litteris ad 
fiexionem et derivatorum formationem per- 
tinentibus, in analysi remanent, et una tan^ 
twnsyllaba constant observante Dobrowskyo; 
licet hujus syllabae radicalis rationem red- 
dere nequeam, quae heic secunda clafse ra- 
dicum Slavonicarum 42) continetur. Quis 
enim valet omnes rerum eventus mente as- 
sequi, aut singularem alterius animi per- 
ceptionis modum cognoscere y quo fuerit 
auctor inductus y ut notionem regionis habita- 
taCy aut regionarii praefecti sono ^i^n- cum 
forma nominis - ans colligato signaret ? nam 
terminationem banc ad primitivam vocem 
non pertinere y coUatio piurlum ejusdem for- 
mae, et philosophici nominum significatus 
analogia aemonstrat. Quam ob rem vocabu- 
lum Pad posterius membrum nominis lauda- 
ti Su - pan efse nequit ; nee ego illud Slavicae 
originationi afserere valerem, quod majores 

nostri 

d&r bdhmifchen Sprache — praefixa Lexico Fran- 
cisci I. Tomsae jam supra laudato. 
42) Vid. S«i 4^ laudatae Dirser. Dobrow. ubi de ra- 
dicibus Slavonicis agitur, quae duabus litteris 
consonantibus et media inter has vocali consti- 
tuuBtuK« Conferatur quoque !• ^* 
Tom^ /• I 
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a Gothis xnihi videntur serius accepiFse ; istis 
cnini jam Saeculo IV . Pji M Fan, vel Fan a , 

43) vocabulo, DoMiNUS significabatur* Sed 
constat Slavos, maxime Bohemos litteram 
F, quae initium dat vocibus Latinis atque 
Germanicis, commutare cum P, velB, aut 
W ; exempli causa Fl amma (9X0^ ) die Flam- 
me^ Slavis est liAAMENb, plamen', (plotnen); 
faba vero nobis dicitur cokil bob ; Farbe — 
hacwa 44) Fan — X^dn, cujus vocis usum a 
Gothis deductum non solum antiquioris au^ 
ctoritatis causa, verum etiam ob diversita^ 
tem Slavici moris (quem ego cum poteirtate 
nominis laudati componere non pofsum) pri- 
mae ma jorum nostrorum memoriae y malui 
afseverare. 

«. 3) Non solis regionum ct locorum ha' 
bitatorunty gentium et loci incolarum nomi« 
nibus , verum ^etiam singulari personarum 
cognomento vel agnomini haec forma vo- 
cabulorum in — an exeuntium commu- 
nis erat: nam in Annalibus et historia Fran^ 
corwn ad Annum DCCLXXXIX. occurrit 
nomen VILZAN, Soraborum et Abotrito- 
rum ( Obotritorum ) Principis; ad Annum ^ 

vero 

4.3) Confer Ulphilae Vernonem Gothicam — - quam 
una cum variis variae litteraturae monimentis 
hucusque intditis emit ^ comment atus est dedit- 
jque Jorai Franciscus jintoniiis Knittel Metro^ 
poL Ecclesiae apud Cvelpherbjtanos Archidia^ 
conus.Quelpherhy^ti. 4. (1761) ciim XII. Tabuli*. 

44) Vid. Dobrow£k7 Hist, L. Bobem.. pag* 9. 



SAKC. VI ~ IX. 131 

Vero D.CCCLXXn. 45) quatuor Slavdrum 
Duces irominibus laudatae formae appellati 
referuntur : ZWENTISLAN, WICISLAN^ 

H£RIiVIAN MYSLAN. Nostri quoque 

Scriptores ad Annum £f CCCXXIX , et con* 
sequentibus frequenter producunt nomen NE« 
KXAN Krzezomysli Duels filii , 46) qui po* 
stea patris dignitatem obtinuit. Dobnerus P. 
II. Annaii. Hagecianorum pag. 506^ ex MS« 
Schleinicii vocis hujus retulit etymologiam> 
quae Slavo-Teutonicae foret originatjonis, 
51 equidem argumento sufiicienti niteretur: 
videbatur eniqi Episcopo, illud nomen Neclan 
a Boheihis impositum fiiilse ad rctundendant 
Germanorum caviUationem , qui ilium ob corpom 
ris hrevitatem Klan seu Klein appellaverint ^ 
quasi jam dicerent non parvumfwfse. Sed Dob^- 
nero ridicula visa est naec etymologia ; quam 
ob rem aliam connotationem nominis Jsekloft 
invenire conatus est, compositae voci e prae* 
positione n£ et kl€Ln\ non adora^ innixam.* 
Arbitrabatinr enim Dobnerus, ^fortafsis my^ 
^yStico sensu hoc ei nomen seu a parentibus^ 
^seu populo inditum , ut ei perpetuo moni. 
^mento efset , ne is ad adorandum Christum 
^accederet, quod tum vei maxime Slavi ob 
^aUorum exemplum de ducibus suis ethnicis 
^metuebant/^ Jnelior equidem mihi videtur 
efse originatio Dobneri, quam sit ilia Schlei- 
nicii ; in medio tamen et illam relinquo ; 
quanquam non dubitem compositum efse il- 

I 2 lud 

45) Editionis Paris. 1588* fol. 109. 

46) Con&ratur P. II. et IIL Dobneri AnnalL Haje* 
ciaaoruq;. 
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lud nomen ex particula ne^ et klan. Apud 
Ktrtiscos illud vocabulum CLAN * nominis 
appellativi vim h^buifse in hunc modum CI. 
loh. Chr. Amadutius Graecarum Litterarum 
Profefsor in Archigymnasio Rom. Sapientiac 
-47) me docet : ^CLAN , Natus , filius* Id ex 
,,Tegulis Buccelianis superius ostendimus in 
,,Almiabeto %. XII. — qui tamen ad matrem 
2,ut jEtruscorum mos erat, referatur. ^ Ad 
^matrem quoque Neklani nominiis istius origin 
•fiationem historiae subsidio referre malo, 
quae hujusnatu majoris filii, alteriusque mi* 
noris Nebihost nuncupatideductioneiSa^oj'j'f* 
niam vastifsimi ambitus castrum, ubi sub 
cura familiaris liberti Swietlonis uterque 
'Cducaretur, perquam invita, cum ab obsti* 
tiatifsimae sententiae marito revocationem 
charirsimorum pignorum precibus extundere 
non pofset, velut perditos marito propone- • 
bat, eum ad revocationem istam nocturnis. 
terroribus, et narrato insomi^ inducens. 
Quid igitur mirum , si mater cognomentum 
natu majoris ^/« negatione praenxa mutavit 
amoris aeque ac doloris significandi causa? 
utperditio filii nomine iV"^A:/a/a (non films) no- 
taretur. Non equidem scio, an vocabulum 
Clan etiam Pelasgicum sit; quod linguam 
Pelasgam ex Etrusca profectam laudatus 
Amadutius doceat: illud tamen mihi notum 
est, veterum linguarum scrutatores deside- 

rio 

47) Sui bperis inscripti : Alphahetum Veterum 
Etruscotum ^eaindis curis illustratum et auctum^ 

Bomae 1775. f- P*g- I-l» ^^ Letic. Voc. Etnisc. 
▼ocab. Clan. , 
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rio teneriy ut Pelasgicis verborum monimen. 
tis, quidquid eorum inveniri potest, Slavi- 
ca dialectus illustretur. Profecto notae sunt 
memoriae, quas de Slavis Peloponnesi The* 
matis retulit Constantinus Porph. Cap. 50. 
quamquam necdum illustratae mihi videaii- 
tur, maxime quod ad Sclabis\anos attinet in 
Tliema illud irruentes, quorum adventum 
Michael Imper. veritus ne Sclavis conjuncti 
omnino eum Themate Peloponnesi exiierent, 
auream illis bullam dedit Sed intermifsa e- 
tram disquisitione in supra laudatae vocis 
Clan usum apud Pelasgos, ne cuiquam videa. 
tur minus conveniens linguae Slavicae cum 
£trusca comparatio ! quum etiam in quibus^ 
dam eorum formis altera sit alterius ita si^ 
milior, ut quis arbitretur se nomina Slavo-^ 
nicalegere, qui Etruscorum ista heic pro 
specimme cum Slavorum formis tantum col« 
Jbta legerit 

NOMINA ' 



Etrusca. 

IVIESKANE. Tribus 
populi Ikuvini. 

PRESTOTA. Epi. 
thetum dei Prae- 
stitis. 

KUPLAK, Dwplex. 



Slavonic A. 
PHMiiAHff , ^jtftaite/ 

Romani. 

IHOTOTi!, CtlfOta/ 
castitas^ mundities* 

6s^ilirh> <I>br4t/ nu. 
bes ; et complura 
hujus formae in fine 
productae — 4tno* 

mi- 
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ESUMEK- Sumcn 
pars victimae. 

HABINA. Idem quod 
Abina, La tin is 
Hambegnaj victima 
inter duas victimas 
minores. 

JVIILETINAR. MiU- 
tia. 

RUBINE. Dea Rubi- 

SEDMENIER.Attri- 

butUm Magistratus. 
48) 



mina Bohemica , c*^ 
g. ^iVidtf rusticus. 
&yntt, (OuNOKv) fili- 
olus. 

HHlKHHi!, nj^in4, de- 
prefsio , locus de« 
mifsust 






b4f/ dominator^ pa« 
ter familias, herus 

15clf^ynl, dea- 

Sedm mier, septem 
mensurae. 



Jam in hoc paCsim Viri eruditi conveni* 
unt 49) y multa vocabulorum monimenta, 
quae Etfuscis adnumerantur , antiquae lati* 
nitatis efse : sed hujus dialecti antiquioris 
verbum ESUM superiori Cap. cum Slavonic 
CO gcMb certis auctoritatibus jam comparavi; 
imo probare polsum etiam radic^m perdi^. 

tarn 

48) Has voces excerpsi ex laudato Lexico Vocum 
Etruscarum, quae antiquomm Scriptorum ^ et 
monumentorum auctoritate nituntur. 

49) Confer. Sammlung (^ntiquarischer Aufs^Z0 
von Chr^ G, Heyne. x^Stuh Leipz. 1778« pag« 
53, Not. 2^) ubi Commentar. Soc. Gotting. Tom« 
IV. P. II. pag, 89, ideotid^m Uudanturt 
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taiin verb! di/sipo in Bohemica lingua simpli** 
citate sua usum adhucdum obtinere: dici- 
mus enim fj^pMi (sipare)/ii/ulere^ de solidis 
rebus loquendo; tOifypatif (difsipare,) aut 
prqfundere; igitur non sine causa sufHciente 
descendi hoc loco in illam etymoiogiae Sla. 
vici et £trusci nominis Clan tenuitatem, qua^ 
nisi mea opinione fallor , antiquario volenti 
Slavorum linguam comparare cum Latina» 
apparebit necefsitas in veteris Latii glofse- 
mata ihquirendi. Sed satis de hac /brma no* 
minum — an^ prout equidem apud antiq^uos 
Scriptores occurrunt signific^u recensito^ 
reliquas ordiamur formas. 

jS^ AOAEBIN) Procopius Caesarien. Lib. 
rV. ae Aedificiis Justiniani Imp. Cap. IV* 
casu recto protulit castellum hoc in Epiro 
situm. Item aliud IIETPIZHN in Macedonia. 
Cap. XI. inter castella Thraciae ZAEBPIN. 
Intermifsa utriusque prioris nominis disqui- 
sitione , quorum illud Dolewin non ca* 
' ret exemplo Bohemici nominis loci Lewin 
appellati in MS. Decimarum Ecclesiarum 
Bonem. supra Not 29. laudato; alter um 
vero, id est Petriczin, minus difficultatis 
continet; tertii nominis , nimirum Zdebrin, 
derivationem ad analysin revocemus. Vide- 
tur mihi nomen istud constare praepositione 
ii3'!i, seu ^, de vel ejr, et substantivo nomi- 
ne ^fcfk io) (debr') SUvay adscita terminatio'^ 

ne 

50) Conferatur i[f|McpN« Tj^f A3MIHMM , hoc est: 
Dlctionarium trilingue ^ sive Dictionum Slavq^ 
nicarunt Graecarum et Latinarum thesauri^ ^^ 
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ne — in , formae ndminis locum habitatum ^ 
significantisy indeque patriae ac genti signah- 
dae, nee non in adjeclivis nominibus pofses- 
sivo significatui coaptatae, Hac itaque ratio* 
ne Z-DEBf'in {^f^iuvm^ facti e silva loci ha* 
bitati notionem signal, cujus memoriam in* 

ter 

vartts antitfuis ac recentioribus Ubris colleetus^ 
et jua^ta Slavonicum alphabetum in ordinem dis^ 
positus. Moscuae A. Chr. 1704. Mense Decern^ 
bri. Opera Rectoris Typographiae Mosquensis 
Theodori Poly carpi (lIoAVKApnoiift) 9 in 4^ folio 
ni, ^icoH ♦ oCKaoq , rylva. Si hoc vocabulum usu 
Graeco vetenim auctorum, atque eti^lm consiie* 
tudine Sacrarum Scripturarum expendatur, om^ 
nis locus arboribu^ eonsitusy aquam hab^ns y et 
diis censecratus ^ ocKaog vacatur , observants 
. Scholiaste ad IL v, 506,^ Debrin itaque an^ 
tiquioribus Slavis facile talem locum significa* 
verity constat enim hospaganis ritibus addictos 
lucum^ nemus^ eXsaltum subinde diis cpnsecras* 
se. Contuli quaedam Sacrae Scripturae loca ter* 
tiae Mosquensis editionis quaerens ^ in quern 
. modum ret oCkari Exodi XXXI V, 13, recentiore« 
reddiderint editores - sed laudatam quide^i vo* 
cem ^fEDb non inyeni loco citato , neque I. B.eg« 
VIII, 3. XII, 19; reperi tamen ^^KAARMVOca^ 
bulum ejusdem cum ^ecak significationis, et con-< 
sensus in primis tribus litteris consonantibus i 
diversitas enim vogalium non obstat, ut patet 
exemplo prioris vocabuli , cujus in Lexicb Theo-m 
dori rectus numeri singularis casus est ^^ej^oba» 
heic verb ^Keaaba, unde nobis plura Bohemiaci 
loca 3Dubr4tc»tce (^avbxaxoict) dicuntur. Cont 
SieL Nov, Thesaur. Pbilologt voc. aXaos^ 
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ter cdstella Thraciae Procopius Caesar. ser« 
vavit. Slavonicis porro locis habitatis com. 
munem efse istam nominis formam operae 
pretium fuerit brevi specimine in Msto. JDe- 
cimarum Ecclesiar. Bohtmiae coUecto com- 
probafse ; sed observato discrimine quodam 
inter nomina quae simplicem habent termi^ 
nationem syllabae — in; et aiia^ quae desi* 
jiunt in — tin J vel potius tyn. Istorum ex- 
empla et communem eorum etymolo^ram 
sequente membro (j3 9) proferam; prioris 
formulae haec nomina selegi : Bqhussin^ 

GdIN, DOBENIN, LeVVIN, MaLSSIN, PlECZIN, 

Pravvonin, R0KO6SIN, Sebin, Srpin, We- 
LEMYN. Ejusdem formae sunt nomina / qui<» 
bus viri patriam vel gentem pro^tentur e. g. 
fHMAANHN^i, iIbobanhn% , Romanus , X^eppo- 
litanus; l^uf^f vel l^u[tmn, 51). 

* i3 9.) ~ TYN) — ThlHTi) — Zyp). 
Prius quam hujus fprma^ auctoritatem et 
causas liistorice atque phiiologice exponam^ 
quia monimentum moris antiquifsinii et com* 
jnunis universae prppemodum Slavorum 

{;entis in se continet, ac ingenium compositi 
audatae formae nominis perspicue iliustrat, 
ut videamus terminationem illius pngjiiaria 
voce contineriy c^MSiseptumy sepes^ sepimentum si- 
gnificatur; necefsariam efse puto anini^4y^!rsi* 
onem potestatis/^ropriae diphthongi Sicuoorum ^^ 
(hi) •/^rvr^uam Bohemi post restitutapi a Fra- 
tribus (Jon£ Boh. orthographi^m constanter 
per y describunt ^ quaeque iilis i durum dici- 
tar^ ut jam supra in expositione alphabet! 

re- 
^ 1) Vid. Dalemili iQCum Uudatuip pag, 1 7, , 
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reUtum est. Sed sono suae potestatis vix 
dignoscitur ab i moUi laudatum Jery; nee 
tarn orthoepia (nisi litterarum b/ it / t / con- 
cursu quarum sonus ille durus a moliiori 
distinctus prae ceteris consonantibus clarius 
percipitur) orthographiam iadjuvat, quam 
etymologiae notitia, et coUatio cum diaiecto 
litterali Slavorum nostrae orationis partium, 
Quam^uam veteri usu, into partim adhuc- 
dum vigente , naturam illius diphtongi Sla- 
vicae %i=z^ agnoscere valeamus, quae apud 
Bohemos subinde magis 52) ex Polonorum 

con- 

52) De litterarum i et y enuntiatione Polonica in 
hunc modum ^vcv^sxX Franciscus Mesgnien Lo^ 

' th<iriHgus : ^i semper vocalis sonum retinet. Di- 
^ligenter autem in pronuntiando distinguenda 
^est ab y , nisi saepifsime impingere 9 vocabulo^ 
^rum significationem confundere, interdum etiam 
^^ridiculos efse velis. Pronunciatur auteih ^ aper^ 
5,te ut • apud nostrates ; y vero medium sonum 
^int^r e et i obtinet, Germanis non adniodum 
^^proaunciatu difficilem, effertur enini ut prima 
^in dictiohe vdel^ sed Gallis aliisque Nationibus 
^^mea sententia difficillimum ; sic tamen facile 
^'ejus.prolafioni afsuesces, si volens id pronun- 
^'fciare a dentibus linguam pauIo remaveris , 
^,sic enim rccte^y pronunciabis j i vero nequa- 

' ^^quam etiamsi velis , poteris , quod usu melius 
^quam praeceptis comparabis. Exempla: — -61/^ 
^percufsit , byl , fuit. '^ Caramanus Archiepisc. 
Jadren. in expositione Alphabeti Slavonic! scrip. 
irtt: „M valet i, eujus sonum valde gravem Ru- 
^thenorum loquela manifestum facit. Dalmatae 
^in.o/nnibus obliquis casibus, excepto ablativo 
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consuetudine, quam Rufsorum potestate vim 
enuntiationis obtinet; ut non tarn comple* 
xum ex u et i sonum , quam inter e ety me* 
dium, vel potius conjunctum diphthongo ha« 
beat, et identidem perscribatur. Nee enim 
vulgaris pronuntiatio solius nominativi sim 

gu^ 

^multitudinis secundae declinationis, efferunt per 
^e magnum in ultimis syllabis tantum «^ *^ Hu» 
jus enuntiationis sonus (non vero regula quan« 
do per e enuntiandum sit Slavonicum u) .si fio» 
hemorum veteri modo scribendi, atque praesenr 
tis aevi consuetudine proferendi conferatur^ 
.animadvertimus : in fine personae numeri plurar 
lis primae » verbi gratia gcMbi sumus , laudatuiH 
Jerjr (u) majores nostros per y scripsifse, maxi^ 
me dum hoc verbo ut auxiUari utimur , quod 
Quno characteris e apud nos potestatem habet^ 
nee amplius ilia Slavicae dialecti formula ]^ = m 
perscribitur. Exempli causa : veteres B6hen4 
Matdi. II, 2. verba: vidimus -^ venimuj ^ red- 
diderunt in Evangeiiario Vindobonensi Msto : 
ti^ybycIyOny — ^ prjyfPj^my ; quae nunc et scribi- 
mus et enuntiamus : mbilifme — ptl^elifme. Sed 
alio aptiori loco , nimirum Capv VIL Vol. 11. 
discrimen inter Slavicam dialectum Utteraiem^ 
et Jnter Bohemicam recentiorem, quod attinet 
ad hanc philologiae particulam, escemplorum 
diversitate significantius exponam. Grammatical^ 
. seu Institutio Polonica^ linguae , in • qua Etjr^ 
mologia , Syntaxis , et reliquae partes omnes 
exacte tractantur Authore Francisco Mesgnien 
JLotJiaringo , edita est Dantisci A. 1649. 8* ^^^ 
jus pag. 4^^ et sequent! coqtinentur supra Uudata 
'M^iiinsl(ii veit>af 
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gularis m&sculini generis adjectijJtfrum m}mU 
num oonstructorum ; verum etiam in litterali 
Bohemorum sermone ab eadem radice, qua 
ille character Slavonicus «i = ^ continetur 
derivatarum quarundam substantivi nominis 
fipecierum , imo etiam verborum enuntiatiOp 
laudatam potestatem testantur ; exempli cau* 
sa : ftt^att (cBATViii) vulgariter profertur fcooe^ 
tty 53) sanctus; nvix* etiam litterali usu scri- 
bitur pe^cl^a/ superbia; vel p^fptoft; Kfiiiio, 
tr)^ / operio , noK^ MHTr nm» Luc. XXIIl* 30. 
p^vtttytt n&Qi. Hue accedit ille ambiguus pro. 
prios linguae Slavorum sonos latini^ charac^ 
^eribus scribendi modus, imo vel ipsiusmet 
proprii characteris « in u demutatio apud 
Rutnenos; apud Bohemos vero tarn incerta 
commutatio alterutrius i vel y^ ut anonymus 
editor rudimeatorum linguae Slavicae 54) ^ 

cha- 

53) Discrimen haitSl panrum e&e inter vulgarem 
loquandi modum^ et iUud genus dicendi, quo 

. Bobemici Scriptores idonei utuntur, infra Cap. 
VIII. ostendere conabor ; ubi etiam h^jus enun- 
ti^tionis fwCitt^ antiquitatem Bohemicam exem- 

. plis Msti £vangeliarii Antiquifs. Vindob. com- 

. probabo. 

^4) Rudimen^orum Anonym! Nifsensis inscriptio 
ista.est: Ejsemplar characteris Afoscavitico - Ru- 

^ thenici duplicis Biblici et Usualis. Cum Hcentia 
SuperiorumNifsae^ Typis Ckristophori Lertz^ 
CivitatU Typographi. M, DC. XC.in 4to fol. 15. 
Auctorem hujus opusculi a loco editionis Ano- 

. nymum Nifsensem appellor qui A. 16^6. ex 

« clementiffima ^ ut ipse in praefatione scripsit^ 
Oaesareae Majestatis resolu^ioncj et voluntate 
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#haracterem ki, euiidem efse cum i molU 
existimaverit, ejus forma, ut puto, inductus^ 
quae molle signum h praesefert. Hac igitur 
observatione pensi haoita, forma nominum 
in — TYN desinentium , quae frequeutius 
molli littera I pro Y scripta invenitur in Co* 
dice Decim. saepius laudato, videtur mihi 
pafsim eadem efse cum ternUnatione — T YN, 
id est ThllTh. Nomina igitur locorum Bohe;- 
miae: Manietin, Slawietin, Duritin, 

CZETIN, MlLETlN, HlUPIETIN, HODOSTYlSr, 

Strakotyn, eadem forma complector, cinus 
nomen antiquum Hagecius ad A. DCCC Al/. 
produxit scribens : ^Rodus frater Zbra^iawi 
^domum vastam cum amplifsimis septis ad 
,,]V[izam fluvium condidit, et RoDOTYNap- 
^pellavit, CTyn enim septum, et tyniti prae* 
^sej>ire priscaSlavorum lingua significabat)^ 
Ifihil aa coniirmandam hu]us vocis auctori- 
tatem priscae Slavorum linguae adduxit 
Dobnerus ; mihi tamen heic necefsarium, et 
Hagecii veterum linguae nostrae vocabulo- 
rum notitiae 55) certis ihonimentorum argu-' 

men* 

. SupmoTum Moscuam profectus linguae Bohemi. 
cae subsidio Rutheoicam intelligere didicit.- at- 
que Mdetii Smotriscii Grammaticam ^ sola lin^ 
gua RutherUca editam latine reddidit ; qua de re, 
aliisque notitiis ad historiam litterariam Slavo- 
rum pertinentibus ab Anonymo Nifs. memoriae 
proditis Vol. XL Cap. I. Vol. III. Cap. XIV. et 
XV. plura proferam. 

55) Hagecium de lingua Bohemo «> Slavica univer* 
siiii optime meritum , aestimo in junctis verbis 
velut Liviuinj in flio|iulifi ab interitu servatisaut 
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mentid comprobandae idoneum videtur efse, 
ut ex ahtiquiTsimo Evangeliario Bohemico 
Msto Palat. Vindob. Biblioth. locum adfe- 
ram, in quo laudatum ab Hagecio vocabu- 
lum Cfit continetun Itaque in parabola pa- 
trisfamiliae , qui plant avit vineam et sepem cir* 
cumdedit ei — Matth. XXL s^* veroa haee 
Bbhemice ita sunt reddita penso 83* 0^11$ 

t^'bytlalxoytmyciy a tyntm cH^tahyi fjy. Vocis 

istius — tyntm^— casu instrumentali declina- 
tae rectus dicitur t^n; et necdum nomen hoc 
priscae Slavorum linguae usu excidit apud 
Kufsos, quorum etiam recentiori lexico 56) 
ita continetur, ut orthographia quoque con- 
Veniat tkin!i cum illo tyn vocabuto Evange^ 
/£am Bohemici. Sed in Ostrogensi princ\^e j 
turn in Mosquensi tertia editione Bibliorum 
Slavonicorum loco hujus nominis tyn jam il- 
lud habetur^ quod cum recentioribus nostris 

Ver. 

expositis , aliquid Varronianae vel Nigidii Figu* 
• 11 diligentiae acindustriaeapud eundem invenio. 
Hujus rei specimen habemus in vocabulo ILyn^ 
magis vero conspicuum in illo cum Nestoris ver- 
bo cpy6ninH consentiente nomine6rub testimonium 
apparet ; ut infra Cap. IIL ubi Slavorum archi« 
tectandi normam describere volo ^ consensus lo- 
quendi cum disciplina aedificiorum clare intelli* 
getur. 
56) POCCIHCKOH /lEKCHKOHl — Rufsisches AU 
phabetisches Wdrterbuch ^ nut Deutscher und 
Lateinissher Uebersetzung — Von Franciscus 
H61terh6f Profefsor — zu Moskau 1778- in 8- 
maj. Partt. II. pag. %6\. TuhTx, in 2. der Zaun, 
sepes^ sepimentumj septum; oiiaHOKT), divf. 
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Versionibus convenit : a Opietl 01 plotem =^ 
wnAOTOMV. Nee Rufsi a Bohemis , neque hi 
ab iiiis vocem tiunv =^ tytt didicerunt, quam 
Hageciu$ velut priscam laudavit; sed cujus 
jnemoria tot locorum iiomiiiibus compreken* 
sa, imo et simplici vocabulo ILcyn vel ^ytt 
chorograpbice servata, non potuit aiitiquarL 

Nescio, an Kgi^itrxiVjifoi (Kbiwitaeyni) 
Slavi, quorum P. 1}. Cap. IX. Constaiitinus 
!Porphyr. meminit^ Kriwjteyni a Kriwy- 
teyii, id est curvo siyejlexuosq sepimento nun- 
cupati fuerint: sufilcit auctoritatem , usum 
et significatum uominis XLytt atque etiam iU 
lius rata consensu duarum Slavicae originis 
majorum gentium certiora reddidifse. 

y) NOVIETUN — ) Jordanes in Msta 
Biblioth. Vindobon. Palat« contextu supra 
Cap. I. $. 1. laudato inhunc modum protulit- 
Sclavani a civitate Novietunense ^ et lacu qui 
appellatur Mursianus^ usque adDanastrum et in 
boream VUtuLatenus commorantur. Procopius 
vero Caesariensis Lib« IV. de aedificiis Justin 
niani Imp. manifestum hujus formae speci* 
men Cap^ IV. nomine casteili POTOYN ad- 
duxit. bunt^tiamin Codice Decimarum £c. 
cies. Boh. exempla laudatae nominum for- 
mae Chotun et HosTUN. Sed grammatico* 
criticum discrimen observari debet inter il« 
lud T , quod formam — 4JN praeicedit , quo 
melius originatio vocis agnoscatur, dum non 
ad formam, sed primitivum nomen littera t 

Eertinet ; vel quando formulae — TUN ad- 
aeret , ac sola varietate scribendi ab expo- 
«itis jam formis — TYN et TIN differt meo 

d.rbin 
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arbitratu. Profectb in Jordanis NoviETUNO 
prior pars nominis Novic — Slavicae con* 
suet4iainis adverbium nob'6 praesefert ab ad« 
jectivo nomine hobvih novus^ recens deductum; 
altera vero parte - - tun , idem contineri mi-^ 
hi videtur, quod Slavorum ingenio locum 
sepe munitum , ligneo quidem opere , at Jirmo 
et duraturo , significat ; ut jam nomen civita- 
tis novae y novi operis sepimento utcunque in- 
telligatur, de quo Capite sequenti acturud 
de aedificiis Slavorum plura cognoscendis 
eorum moribMS idonea proferam ; heic suf* 
ficiat dixifse : rocabula Slavica : t!iin%, tyti ; 
ocTporv , OfhrO^ ; rpA^^i , |)r4b , singula sepi-^ 
mentis opere ligneo, more majorum confecti, 
notionem primariam in se continere. An La- 
tjna vox : TJgJSIum quidquam cognationis ha- 
beat cum vocabulo tytti vel utrum hoc con- 
veniat magis cum xffivw Graecorum verbo ^ 
tendo 5 extendoj succesivis lectorum horis re- 
linguo. Ceterum ubi littera t nbn formulae 
— UN, sed primitivo nomini proprie adhae- 
ret, alterum T, quod pertineret ad formu- 
lam TUN, exclusum-est in laudatis exempUs 
foTovVy Ckotuny Hostun^ ut originariae vo- 
ces £iOTA (vel pOTb), jusjurar\dum\ cf^Ot' spon^ 
sa vel sponsus ^7) rocTb, |>Ofi> hospes^y evi- 
deiiter demonstrant. 

57) M. Laurentius Be nedictus Nttdo zieri nus Scho* 
lae TeutO'Brodensis Rector, cujus Xi rammaticao 
Bohemicae ad leges naturalis methodi conforma'* 
tae^ et notis numerisque illustratae ac distiPictae 
libri duo ^ Prague ex ofjicinq. Othmariana A.D* 
cId. Io. cm. 8. prodicrunt , ^ag* 12. ilhid ijom* 
Aiuhid geu. e2;emplum adduxit ex PsalmicU Cantt- 
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y fL) 20TAPOTN«0 vir Sclavus, ut 
eum Agathias Lib. IV. memoriae prodidit 
Saeculo VL In diplomate Thafsilonis II. A. 
DCCLXXVU. adores^ qui Slavis praefuerunt, 
q^uorum iste Dux decaniam tradiait Monaste- 
no Cremifanensi , — — vocantur Taliub et 
SPARUNA.— Quod attinet ad illud nomen 
ab Agathia laudatum, themailliusadhucdum 
in usu est, atque dialecto litterali Slavorum 
scribitur cba^a , Bohemis vero @n)4r dicitur, 
Us^ rixuy contentio (antiquitus etiaiii.^itl>arit/ 
sicut ^xodha Dalemilus dixit CapTH. sub 
iinem); imo et nomen Ecclesiaeet loci @tl?4^ 
VOXO exstat in laudato MSto Decimarum^ 
Decanatus Orzechoviensis. Verbo ejusdem ra* 
dicis usus est Dalemilus Cap. IV« — 

»ttbeteK fe fw4«itt. — 

■ 

Hac igitur originatione deducitur nomen 
proprium viri SwaruN, qui, dum CastcUum 
Ferream a Romanis oppugnaretur, in minus 
tectum militem Misimianorum testudinem por<* 
tantium ita perite hastam jecit, ut eo col* 
lapso statim testudo excuteretur. Si quis ana« 
lysin hujus antiquifsimi Slavorum vocabuli^ 
usque ad philosophicam resolutionem sylla* 
bae radicalis a me requirat , hanc ei usque 
ad sonum ^WSi ferventis aquae tali serie da- 
re pofsum : prima littera vocabuli S^^wgr^^un 
servit composito nomini significatu praepo* 
sitionis cam vel con; termmatio — UN lor- 
mam noininis proprii constituit ; war (sApi) 

est 

SXlti^ mmts took dff^ot* p^t^ic* 

Ha ftpej^o d^ot'c <&ti\^u 

* 

Tom. I, K 
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est raAix Jervorem aquae primarla significa- 
tione reddens, quae sua simplicitate origina- 
ria onomatopoetica WRinDalmatarum no- 
mine VRilo^CEXTiNE 58), quo fontesZi/w- 
W patria voce significantur , adhucdum per-, 
sistit. Post primigeniam Slavorum veramque 
59) radicem SL, puto praesentem WR ea- 

dem 

58) Vid. CI. Albert! Fortis, ciijus ego versione 
Germanica utor inscripta : ^bbate Alberto For- 
tis Reife in Dalmatien, Bern , 17^6. 8* Fart. II. 

pag. 84. 

59) Veram radicem eo senstt intellectam veliniy^ 
quo illam vocant Philologi de originibns lingua- 
rum pbilosophice scribentes : ut Dobrow&ky lau* 
data Difsert. de Origiae L. Slav. $. 3. ubi is 
Germanicae linguae, observante CI. Adelungio, 

' radices , quae verae sint , ntimero 600 circiter 

contineri animadvertens , simiU ratioae, sed in- 

dustria linguae Slavorum eonvenienti primitives 

eorundem sonos laudato numero tta plures arbi* 

tratur elbe, ut hi summam 8^0 non sttperent, 

quibus ingens linguae Slavonicae thesaurus fu» 

' erit congestus. lilas radices, quae una littera 

- consonante unaque vocali constant , prima dafse 

comprehendit Dobrowsky ; quae duabus conso* 

naiitibuis adscita in medio vel fine vocali coa* 

lescunt , ad« secundam clafsem redigit ; claTse ve- 

ro tertia has complectitur , quae tribus litteris 

consonantibus ita cobaerent , ut vocalem , si 

qua instruantur , duae consonantes praecedant. 

Ad secundam igitur clafsem verba SLu et WRu^ 

bisque similia pertinent, quorum fades , enun- 

tiatio 5 copia ^ et primitiva ratio , qua plurimac 

voces dcrivatae nituntur, Slavonicum linguae 
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Aem simplicitate verbi totm (toiu) apud nos 
vigentem , ^primis linguae stamiiiibus accen- 
sevi pofse. oed etiam ilia popularis philoso* 

K 2 phiae 

* 

characterem praeseferunt. Conferantur , et usui 
Slayonico applicentur/ obsenrationes philologi- 
coe I. D. Michaelis Grammaticae Hebr. §. LXIIL 
(*) fidit. 3* A. 1778. 8. Et quod attinet ad vo- 
ces onomatopoeticas , multum proderit ejujsdiem 
Ci. Viri Disquisitionem Germanice inscriptam : 
Beurtheilung der Mitt el ^ welcheman anwendet^ 
die ausgestorbene Hehrditche Sprache zu verfte^ 

• hen. Gdttingen 1757. 8* $^19. et J. 20. in usum 
praesentis rei Slavoruin litterariae ita transtuliCse ; 
Ut modum in ononiatopoesi servemus. £t, quam* 

' quam sit major onomatopoeticarum radicum nu- 
merus , quam nobis yideatur efse ante operam 
huic disquisition! recte impensam ; tamen primi* 
tivas voces ab aliis quoque ac diversis deduci 
causis noverimus ; ut itaque a potiori facta de- 
nominatione, verae radicis nomine onomatopoe- 
ticae voces intelligantur , et naturae sonantis 
imitatio, vel potius diversitas imitationis, di- 
versarum linguarum ch^tracterem aut ingenium 
prodat. Guttae saepe cadentis, quae nobis tap* 
I4 (kah^aa) dicitur, sonus naturalis cum ono- 
matopoesi Siavica conferaturj hujus ^ero cum 
ista Oermanorum der Tropf^en ejusdem son! 
denominatione coUata^ inquiraturin causam va- 

* riae appeliationis ; et apparebit fortafsis haec 
ratio : dilsimili impactione guttarum , qua fit dif- 
similis crepitus, diversae imitationi occasionem 
iuifse datam , ut aliud industriae specimen in 
fictione nominis observetui* apud Slavos , aliud 

' apud Germanos. 
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phiae Slay or um pars heic ol^servari debet^ 
3am Saeculo VI. majores nostros novifae a 
jebus propriis ad res improprias, interce* 
dente quadam similitudine, significatum ele* 
ganter transferre* Ad eandem originationem 
mibi videtttr pertinere illud nomen Sfaru- 
KA£; commutationis enim litterarum^ qua 
Graeci aeque ac Latini ^, <p, ov; by p^ loco 
Slavoiiici cbaracteris b = tt> subslituere so- 
lent, ratio satis nota est. Porro elementum 
a voci Sparun in fine adhaerens forma est 
nominum quoque virilium, sed rarior, ut 
cTA|i'fcHiiiHNA senior natu^ |>rbitt4, keroj. Aptum 
itaque muneri suo nomen actor Swaruna ha« 
buit a litcy quam componeret. 

A verbis potius ilia formae— rUN nomi^ 
na personarum derivari, vetus supremi Sla« 
vorum Dei nomen PERUN innuere videtur, 
a themate pern , yJ?ria , verbero^ deductum; 
unde,^^/72l?/2quo<]^ueSIavis dicitur m^^wki ita 
forma nominum iii — IM exeuntium, in quam 
subinde laudati Cod. Decimarum nomina lo-* 
6orum desinunt , verbi tantum , si recte me<* 
mini, speciem habent; exempli causa: Lu^ 

C2IM^ WlDlM, RaDYM, PUTYM, TUZIM.— 

♦) OTAMTUN) a Procopio Caesarien- 
si Lib. IV. de aedificiis Justiniani IniP- Cap* 
VII. xecensitam areem.— quae^ ut Procop. 
scribit, quoniam Sclavinis barbaris grafsatori-* 
bus diu sedem praebuerat , vacalat penitus — • 
nescio cui formae Slavorum ex |am recensi. 
tis alserere debeam, quanquam non desint 
mihi exempla nominum similiter desinentium, 
lU jSrunt Zaton et Chox)on in Cod* jDe« 



>* 
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cimaram : nihil tamen temere actum volu- 
erim; quia terminatio haec potest efse Grae- 
ca^ quant Procopius ex alia Slavorum ia 
istam fortafsis inflexerit usu sibi magis fa- 
miliarem* Sed neque heic de sola termina- 
tioue iiominum in litteram n quacunque vo- 
cal! praecedente desinentium ea ratione dis- 
sero J ut hanc fueundam 60) ct injinepraecipuc 
^uasi tinfuentem Graecorum , imo Orientaliw 
11m Ntmnationem Slavis tantum velut propri- 
am vindicare velim; sed communem cum 
illis afseverare contendo. Itaque non defuis- 
sent Ludewigio complura linguae Slavicae 
vocum exempla, qiiaie jucimda , atque tinni" 
r/rfe cadunt littera; sed quae apud Latinos, 
observante QuintUiano^ est rariisima in clau* 
suiis. Quare sermonis gratiam objectione 
asperitatis exigenti a nobis Lude\y'igio, da* 
tnus aliqua parte ineloquendo Atticam jucun* 
ditatcm et parcm copianu In hac igitur com* 
xnunione tormarum omni varietate 61) vo^ 
calium praecedente ^ littera tinniente caden* 
tium^ an Ulmiton proprie Slavicum sit no- 
men, responsum daturus, T£^v>ffca totius vo« 
cabuli prius ad auctoritatem , signification 
nem , usum atque originationem revoco : et 

pri- 

* - 

4ki) Quintilianus L. XIL C« 10. At illi (Graeci) $ 
jucundam et in fine praeeipue gucui tinnientem 
illius (litt. m.) loeo ponunt , quae est apud nos 
rarifsima in elausidis. 
4i) Coaferantur iQcUnamenta yocum Graec« littera 
« ^ , cadentia cum terminationibus Slaronicis eun* 
dem jucundum litterae tinaientis sonum habeati** 
bus heic recensitis* 



l^o CAP. II. $. 3. SPEQIM. VOCAB. 

primum arbitror Ulthi^^ efse pluralis numeri 
casum instrumentaUm a recto singulari no- 
minis substantivi UL, nunc 2fill, RursisyAeii, 
alveare; Dalmatis Uliscte (oyAHiiiO; porro, 
si Procopius e Slavonica - t«ih« formula su- 
am Graeci ingenii — r^wi/ substituit, dicerem: 
XJlmiton, vel potiusULMixYN else quoddam 
sepimentum nididorum . contextui ocriptoris 
nostri de Slavis gra&atoribus agenti non in- 
eptum. Quod ad originationem attinet, for- 
ma vetus Bohemica UL simplicior omnium 
et antiquior apparet : nam et ilia Lexici 
Litter, Slav* Polycarpotv, oyAiM augmentum 
redolet. An expraepositione U, quae variae 
significationi servit in compositione, et Sla- 
vis familiari littera L primigenia vox dedu<* 
catur ; an potius aliquid cognationis habeat 
cum alveo , alveari JLatinorum , nolim opina- 
ri: quia primum A vocum Latinarum ad 
Slavos transiens mutatur in O ; exempli cau- 
sa : Altare. <DIta^; vel subinde manet, lit 
AtHfi^v, Agnus. 

Habemus itaque monimenta Slavonico-^ 
rum nominum , quae littera »i , praecedente 
quavis vocali, jucunde cadunt in clausulis, 
jam e Saeculo VI. deducta ; unius tantum 
vocalis e^ Nunnationem (en) praecedentis, 
exemplum non habiii, quod ex Protfopio 
Caesariensi adducerem- Sed hujus formae 
sunt antiqua locorum nomina : Chlen, Hlav- 
VEN, OSTRECZEN, WssEN (tDffeii), cet. in 
Cod. jDecimarum descripta; nee non antiqais* 
simum nomen appellativum KAMcNb, lapis, 
universae Slavorum gentis usu adhuc viridci^ 
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'**)Nominibus, quae habent clausulam — in> 
subjungo femiiiini generis formam — inay 
cujus duo exempla selegi ex Procopii Cae- 
sar. Lib, IV. de aedificiis Justiniani Cap. XL 
inter Castella Thraciap relata: BI2AINA, 
BEAEAINA ; sed necdum certe scio , an 
kaec Slavice ita legere debeam: rhtk^hna, a 
verbo fMnxfji video ^ cerno; BfAi^HNA vero, a 
(wele^bim). verbo, ut mihi videtur, similis 
potestatis cum tt^debjrtt excito , celebro ; sed, 
cujus ego auctoritatem idonei scriptoris usu 
confirmare non valeo : originationem itaque 
in medio relinquens , solius formae — ina 
Slavicam loquendi consuetudinem certis ra- 
tiohibus ostendere conabor. Constantinus 
Porphyroeen. P. 11. Cap. ^0. undecim Z'upa- 
nias Clhrobatoruni d^scribens numero secun- 
dae itameminit: >/TZENTZHNA(CETiNA)i 
in Codice autem Decimarum Eccles. Boh. le* 
guntur: Mutima, Letina, Slatina, Do- 
LiNA, Chovvina, Kopanina. — Partici- 
pia Verbi Pafsivi notiora sunt, nee non ap- 
pellativorum nominum exempla, IS^ic^ytiiX, 
^{abittdf ^Ciffifti^/ ceteraque hujusmodi usus 
<}uotidiani non solum in dialecto nostra « ve- 
rum etiam in Litterali ^ ut koniuha^ fi^i 
cjif^iiHAy medietas. 

Jam superest, ut horum notation! nomi- 
num, quae ex Procopii Caesariensis opere 
de aedificiis Justiniani Imp. cumprimis Lib« 
IV. adduxi, idonea quadam ratione satisfa-. 
ciam , cur iisdem velut antiquilsimis linguae 
Slavonicae monimentis utar, quibus formae 
nominum omnino Slavicae, cer^tis auctoribus 
meoioriae proditae, antiquioris aevi speci- 

mi- 
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« 

minibus confirmentur. Quum enim ilia ob- 
|ectio contra dialecti Slavorum Litteralis 
auctoritatem et analogiam , ex defectu anti- 

auiorum Slavicae linguae monimentorum 
ucta, mihi curae et soUicitudini efset, qui* 
bus ilium communis universae genti sermo- 
jiis Saeculi IX, CyrilUcum et Methodianum 
thesaurum a lingua majorum non ita diver* 
sum efse probarem, velut is nulla aetatis al« 
tioris analogia verborum et auctoritate nite* 
retur ; sed cujus et orthoepia et praecipua ety^ 
mologiae pars majoruni eentls nostrae popu- 
larium auctoritatem habeat : ad repetitam 
Procopii Caesariensis operum lectionem ac- 
cefsi, ut me istasollicitudineliberarem. Ita- 
que selectis in opere laudato nominibus, quae 
mihi et forma et significatu videbantur spe^^ 
ciem praeseferre olavonicam, eorum non- 
nul]a cum Amico meo communicavi, qui 
epi^tola XLVIII. ita responsum dedit : „ Si 
,^castella a Slavis exstructa efsent, facile su- 
„mere liceret / quod postulas. At alii etiam 
^^Barbari, quorum linguas non novimus ; oc- 
^^casionem vocabulis his dare potuerunt. 
^yAoXe^iv et ^iiogvt^s fortafse Slavica sunt; 
^quamvis nesciam cur Slavice appellare vo- 
^luerit a se constructa castella J ustinianus. ^ 
Sed jam ipse Procopius Caes. Cap. IV. mo* 
nuerat, vel condita, vel renovata fuifse a 
Justiniano castella : nam illud ZANE2 , quod 
Cap. VI. inter ea relatum est, quibus ripam 
Danubii Imperator munivit, dicitur vetus 
oppidum; cujus vel ipsa vocabuli yiciVj", e- 
tymologia (Sdttte) mmime obscura , et loci 
situs in Slavic! nominis proprietatem non 
difsifntieiite clironologia conspirant: Ad haec 

OvX- 
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OuXft/rwv arx vetus Procopio dicitur , quae , 
lit jam supra retuli, quoniam Sclavenis Barba-^ 
ris grafsatoribus dia sedem praebuerat , vacabat 
penitus. Hac igitur observatiane volebam ob- 
jectioni ab amico propositae satisfacere^ 
quern scio velle, ut pro cognitione veritatis 
historicae nihil intermittain crtticae dtsqui- 
flitionis, cujus neglectu in etymologiis me 
peccafse quispiam objicere valeat : , quam- 
quam in hac omnique alia meorum studio- 
rum parte malim ab eo, qui ad veritatis agni- 
tionem ingenio ac industria propius acceisity 
emendari ; quam laudari ab homine imp'eri- 
to. A specimine formarum ^ quas cum Nun- 
natione Arabum; partim cum Armenorum 

Suadam specie nominum ; subinde cum 
^truscis atque Latinis; cum Graecis omni 
modo tinniente littera cadentium nominum , 
iSl^i communes habent, ad aliud eorundem 

fenus formae antiquum, cum laudatis genti- 
us minus commune transeamus. 

n. 

Formae nominum Slavonicorum , quae 
in clausulis litteram TZ = ij, vel praece- 
dentibus e atque / (ec = 1141, tC = mijO ; vel 
hisce terminationibus : (-ar^a) — hija (-st^i^) 
Boh. itt comprehensam pro characteristica 
habent. . ' ' 



u.) ETZ) Slavonica potestate 



ii}« = ec Boh. vel tc^ formam noc modo er^ 
peditam apud Byzantinos Scriptores non in* 
Venio ; sed auctam terminatione jjc Gra^co- 
rum ingenio, quo factum est, ut extrita vor 

ca-» 
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calls e ante tz formam Slavonicam — ivfg ob- 
scuram reddiderit in specimine proprii no- 
minis K02ENTZj^< ( KocfHft^v = 3Sofefiec ) 
unius e quinque fratribus Chrobatis, quorum 
Constantinus Porphyrog. P. II. Cap. 30. no- 
mina produxit ad A. Cn; DCX. pertinentia. 
Rationem formae nominis Kosenetz ita me 
redditurum arbitror : sicut Graeca termina-^ 
tione — o< a nomine fratris , qui AOBEAoc 
dictus est, rejecta, manet pura Slavorum 
formula AOfifAb , cujus ultima syllaba — eai^ 
plurima apud nos cadunt nomina substanti- 
va; ita quoque reddita Graeco Scriptori suae 
linguae clausula if< vocabuli KO^ENTZifc, 
quod residuum est nominis facile prodit Sla- 
vorum formam KocEHEifv eandem cum robeftec) 
62), bli^enec, ^eminus^ cet. Quemadmodum 
prioris nominis expedita mihi videtur efse 
originatio a verbo aoban. Boh. lotPim (aosio) 
venor^ piscor ; unde aob€1|<z, AOBHTfAh? vena^ 
tor, piscatory anceps ; quae nominis ratio etiam 
translato signincatui coaptari potuit : in 
eundem quoque modum a voce koca, /aijc^ 
ducitur Kocfi^^^ ig6Txy\^<pogoc ^ falcifer, voca- 
bulum adhucdum in lingua litterali usitatym, 
cujus loco fuerit fortafsis antiquior ilia for- 
ma KOcfNEiis apud Chrobatos magis in usu, 
sicut olim apud nos rObeiieC}, quam vocem 
nunc in Lexicis recentioribus frustra quae- 
siveris; sed est aliud vocabulum, quod ju^^ 
venum ritu apud nos floret : mlabettec pro 
|ltl4t>ec» Nisi quis malit koceni)% legere ; quod 

dia« 

62) Pafsionale Bohem^ supra pag. 17. laudjitum: 
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Stavi antiquiores coiisonantes litteras , abs^ 
que vocali frequentius jangere consueverint, 
inaxime Srbi , velat hoc eorum prog^nie 
descendentes Bohemi adhucdum observajit^ 
Hac ratione vel in editAS Saec. XVI. Codici-. 
bus familiae Serbicaesubiiide invenio; ex- 
empli causa koni^k pro koni 4% ; . ^4cocAOBi4a^ ^et. 
£tiam nomiiia locorum^hac forma nostri ma-: 
jores insigniverunt , ut in MSto DcGifnarum 
exempla habemus : Chlumecz, Iablq^£C2v 
Kamenecz, Kostelecz, Slyvenecz, ceU 

iS) — IC) Byzantinorum scribendi ra* 
tione — ITZ; Slavonica potestate — mi^^j 
Boh. — iQ vel tc Nee istius formae potui 
expeditum qtiodpiam invenire exemplum ii^ 
Scriptoribus Byzantinis aptum huic epochae 
jiominum Slavonicorum ; nisi fortafsis ad 
' istam pertineat aetatem ilia terminatio inn 
voluta in Cons tantini Porphyrogeniti nomine 
Twv, ItPIBITZojv P. II. Cap. 9. ut a loci no* 
mine KRIWIC, HkiiooxCiy Slavorum Kriwi^ 
ctarum originatione deducta ex adjectivo kjm- 
BUH ^ixoi y curvus^ JlexuQsuSy obliquus 9 no-* 
men gentile descendat significatu magis pos^ 
sefsivo, Quam patronymici nominis forma, 
„In oppida, scribit Imperator ^ proficiscun- 
,,tur (Rufsijy quae Gyra appellantur, autin 
^Siavica loca Berbianorum / W^er^/awor/wi 
^^seu IVrbjanorum) 3L XOth<ty salioc^ Dru^ubi* 
^tarum , Kribitzarum , Serbiorum reliquo^ 
^rumque Sclavorum.*^ Sed jam saepius anim- 
adverti litteram in vocibus Slavonicis By- 
zantinorum ambiguam efse, quae critico 
egeat examine , ut Slavonica lectio vera 
eligatur; heic autem ea non alio quam w^ 

seu 
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«eu Cyrillico n charactcrc rcddi potest : ^uod a 
voce KpHE — trib — Slavonici nominis aut 
Verbi cujuspiam initium ignorem. lilud vero 
duplex elementum r^ nominis Kribitzarum , 
quod aherutrius chara,cteris Cyrillici t^ aut t 
vim ambigua scriptione custodit, malim heic 

Srioris quain posterioris eiementi potestate 
escribere KpHBHij — !Zkntt>iQ — ; quin Sla- 
Vonicae voci vim quandam inferam, quae 
vel in ipsis nominibus hue pertinentibus jam 
charactere u, jam altero, nimirum* «f juxta 
varietatem aialecti enantiatur: nomina enim 
propria locorum et personarum pofsefsivae 
aut patronymicae signification} s apud Bo- 
kemos ita exemplis e Codice Decimarum suni- 
fiift in litteram i|=:cz desinunt: AoAMOVicZy 
Ianovicz, Matiegowicz, Petrovicz, Po- 
tovicz, BoHUSLAVicz, Wladislawicz, cet. 
qua6 ratkenifsantibtts Slavis per litteram 4 
patronymico vel pofsefsivo sisnificatu enun- 
tiantur: ntTfOBV, nfT{iOBH*ib. laa quinque no^ 
mina locorum patronymica terminatione 
signata ad Bohemiam Uhristianam pertine- 
re facile intelligimus ; quanquam simplicis 
formae in — IQ exeuntis antiquiora apud 
nos et frequentifsimi usus exempla habean^ 
tur, quorum antiquius ad Annum DCLXXXII. 
Hagecius retulit, nimirum viliae cujuspiam 
Domen^ quae sub monte Bxip a rado filio 
Lubae in jugo montis supra Alhim exstrui 
coepta, Radicz appellata fuerit. Aliudejus* 
dem formae nomen idem Hasecius retulit ad 
A. DCCXXn. nimiram illud celeberrimum 
nomen vici Stadicz, unde Przemyslaus 
Pfiaceps Bohemiae ab aratro datus est; de 

cu- 
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cujus loci etymologia et situ nostri *) Scripr 
tores egerunt Apud alias quoque Slavicae 
originis nationes pbvia sunt ejusdem formae 
specimina ; sed an illius Qompositae formae 
— owicz nomina patronymica et pofsefsiva 
aetatem CyriUi afsequantur^ non ausim as<* 
severare ; cujus dubitationis istud adduco 
argumentum; Lucaelll. 23 — 38. Slavusln. 
terpres nusquam utitur terminatione laudati 
jiominisy licet varium formae genus adhibu« 
erit ad reddendum pofsefsivi casus origiha* 
rii T8 HXi , T8 M^rS-ar — significatum hocce 
versionis modo in editione Ostrogensi 3^^ 

At.^ *- MKO MNHMV CN« ioCH4>6B« 9 MAIf B%* MAT- 
•O.ANOBV, AfBIHNl. Mf AYIHNV 9 H ANHAfM 111 

fine: A^AMOBV. BMiH. Fratrcs Con£ Boh. cam 
sum pofsefsivum r», maluerunt exempio La- 
tini Interpretis ita reddere : — goCJ bomnjti 
brl frit jojefii, Uctfi bH (fyn) i^cli, ttttf^ 
hylttXatatA, tttt^l hp\M^tso\, ttw^ibfltXitU 
c^ii, EterfJ bri J^wii — fttvl^i bpi^fbomti^ 
^erf ^ hy\ X>Ol\. Sed ego Slavo interpreti era- 
tias habeo , quod vim ac sensum polseisivt 
casus ista Slavici sermonis proprietate red«^ 
diderit, quae nobis quatuor 63) formarum 
pofsefsivarum varietatem et auctoritatem 
testatur; nimirum in^ — ob^; — ibv, — hnv^ 
et Vu desinentium. Jam quod attinet ad iilam 
nominum formam syllaba -^ itz seu — \cz 
eadentem^ non ausim afseverare banc Sla» 

vis 

*) EoiUm opiniones recensuit CI. Dobner P. II« 

Annal, Hagec. pag. 157« — 
63) Vid. Grammat. Meletii Smotriskii RAAA^HrMAi^ 

TA n|HTiMKATfANyXlt NA^ 0B5| n^ 
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VIS tanUim propriam efse; nam inter nomi* 
na locorum Austriae terminationis ejusdem 
adhuc'dum persistunt exempla: Edlitz, Fei- 
strict ^ TVUrnitZj Obritz^ Rdschitz, Fersch-^ 
nitz^ Opponitz, TUrnitz^ Fladnitz^ GdttfritZy 
Spitz J GopfritZy Klobnitz^ -r- quorum vix 
aiiqua Slavicanfi originationem innuunt; nisi 
quis malit nomen «cMtCj einEdlitz; ^ifKicj 
e FeUtritz ; Opponitz ab ^pOlta (onOHA) velum 
— repetere : quamquam in Austria certae ac 
fide diplomatum denominatae originationis 
Slavicae nomina locorum et fluviorum habe- 
antur, exempli causa: montis illius Colo- 
mezta jam supra laudati ; aliud quoque mon- 
tis nomen in diplomate Ottonis II. 64), qui 
dicitur Slavonice RuzNic (sive 7^UittXC$y sive 
2^tl3ntt legas , non tantum Slavicae termina- 
tionis, verum etiam etymologiae vocabu- 
lum) ab adjectivo nomine trfijnf — dispersusy 
difsipdtus^deriyBtiim OGCtirrit. Castellum zui- 
SILA C^rvfifila) ab attiori situ , vel structura 
nuncupatum, quod in eodem diplomate in- 
venitur, facile adhucdum intelligimus pro- 
fectum a praepositione $ in compositis signi- 
ficationem augente, ac verbo tx>ty\^jni(wyffi 
hn) erigo ,, eveho (z wyfsila sie , erecta est.) 
jPfomina duoium confluentium rivorum vo- 
cabulo Spraza in diplomate Karolomanni 
Slavonice insignita sunt: nam Bohemis ad- J 

hue in usu sunt nomina @pfej> ©pfrjettj/ 

<64) Vid. Bern. Pez Thes. Anecdot. T. I. P. IIL 
pag. 56. £t quod dttinet ad duas Sprazas ^ con- 
ferantur Annales Cremifan. Rettenpacheri A« 
1677. f. pag. 33* 
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jugum^ conjugatio; igiturnon inepte uterqae 
illorum fluviorum Spraza, (Sprjaz*a seu 
Gn^^k7(^^) appellatus est , quia eodem alveo 
juncti^ simuL unum decursum conficiunt. Ifec 
obstat exitus nominis in a: veteres enim 
Siavi dicebant Z/o£, vel Zloba; illud vero 
Bohemicum e vocabuli 0ptej natum est ex 
A seu dijeratOy quod nostri populares anti. 
quitus per le, ut fA=$ie, nunc per simplex 
e pronuntiant ; sed non ubique ac eadem ra- 
tione, ut alio loco dicam.CompiuraSlavicae 
originationis nomina locorum Austriae, cum 
primis ad Anasuniy quae CI. Heyrenbachius 
vel supra laudatae difsertationi ex diploina- 
tibus, coUecta inseruit, vel in charta choro^ 
graphica necdum in aes incisa signavit^ no- 
strae ac veteri dialepto Slavorum illustran- 
dae idonea pofsem adducere , ut sunt : duo- 
rum fluviorum fontes, quorum alter sinistror- 
sum. ex opposita part« Todichae in Rnisam 
influit , et Rubnicha inscribitur ; alter vero 
Vrida dictus dextrorsum in Ibisam definite 
Horum prius nomen eum Bohemico ^J^btlff / 
piscina; alterum cum Dalmatarum nomine 
Vriloy qwodi fontem signjGcat, aptifsime con- 
venit; sed ego intra speciminis modum me 
continere debeo* 

7.) — ICZA) — ici vel — tcje Bohem. 
— H14A Slav. Litter, in Byzantinis Scriptt. — 
«T^^ — 8T^i^. Quod ista apud Procopium Cae- 
sariensem in — utzuy et Constantintim Por- 
phyrogenitum irt — utzi vel utze desinentia 
\ocalis Uy imo diphthongus iu (yO Slavonic 
ca , pyo variet^te temporum ac dialectoriun 
ctiam per i enuntiata^ me induxit; ut bujus 

com« 
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commutationis exemplum supra vidimus in 
vocabulo Vrula Slavorum Austriae , quod 
Slavis Dalinatiae dicitur Vril, Vbilo , 
Vrelix) ; et antiquiori , ut arbitror, enuntia- 
tione in proprio nomine Vrullia 6^) adhuc* 

dum 

65) Hoc antiquioris enuntiationis nomen ^lbertu4 
Fortis Itineris Dalmatici P. II. $. XI. geographic 
ce ac philologice illustravit, cujus collatione cum 
fonte Austriaco Vrula in Ibisam defluente habci 
mus etymologice atque chorographice probatam 
veterum Slavorum Tocem Vrida (fortafsis ba^avs^ 
postea in Vrilo^ ex bo'SiO) inclinatam. £x ista, 
bis detorta videtur mihi efte ejusdem rei deno- 
minatio nostra 3^|tlfO/ latex: nam etsi vocabu* 
lum hocce in Indice lanuae Linguarum L A. Co- 
menii editionis Prag.' 1.669. 4. qua utor, signa- 
turn non sit, neque illud in diligentis alioquin 
vocabulorum nostrorum collecU'ris F. I. Tomsae 
Lexico inveniam ; tamen idoneo auctore nititur 
Comenio , qui lanuae suae Titulo VII. De Aquis, 
N. 6g, banc pericopam: E laticibus scatentes 
(scaturientes) saliuntf antes — ita Bonemice reddi- 
dit: 3e 3n&^f(3l5«'<^«^^ftu)P*'^yfflKyfe t»yfl4ftt0t 
€tttbllice — Praepositio Je clare innuit genitiv. 
plur. a recto casu nominis 3^}bPo declinatum, ut 
Solent nomina neutro genere , syUaba fo caden* 
tia inclinari ; ipsum vero nomen ita bis detor* 
turn intelligo ex forma Vrilo : particulae inse* 
parabilis trj — praesenti significatui aptae^ lit-, 
tera ^ jam existenti litterae w radicali per epen* 
thesin accefsit - deinde Bohemica consueiudine , 
qua Slavonicis nominum terminationibus in aao 

et MAO 9 ut SUntrAAO, CTpOfAAO, KpHAOf n^ABH- 

AO > inseri solet ante a Uttera b isto firmiori so- 
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dum persistit; de Bohemis vero Uf iu vel 
ju scribentibus , iibi nunc vocalis i enuntia- 
tiir identidem dictum est. Itaque a Procopio 
Caes. Lib. IV. de aedif. Justiniani Cap. IV. 

ca- 
no.: fi&Io, flruf>abfo.; fJi'bPo; pratuibfO/ ctiam 
hcic ex VrUo factum est (wjtibfo) ^tibFo , scd 
abs6rpto per aphaeresin elemento id, prout ^r&ft^ 
dicimus locb tr^rufl. Habet ilia Bohemorum fi- 
gura orthographica ^rmzYa^^TTt et vigor em vocis 
qu(ui quibusdam nervis additis intensam , Lati- 
norum , ut mihi videtur , ingenio ^ qui vocibus 
verborum firmandis roborandisque ^ ut sonus ea* 
rum efset viridior vegetiorque eandem litteramd 
inserebant, ut videmus in verbo redeo aliisque 
pluribus factum fuifse. Est itaque character or- 
thographicus dialecti Bohemo- Slavicae, ilia lit» 
terae soni vegetioris epenthesi matrem superans 
philologica obsenratione dignus. Ceterum quod 
ad veterem enuntiationem vocabuli Vrula^^M^i" 
Aa} attinet, banc Constantini Porphyrogeniti 
auctoritas confirmat, cui P. II. C. ^6. inter Pa^ 
ganiae urbes habitatas numero secunda dicitur 
BfPOTAAIA. Ety ne quid observatioais beic ad 
consensum cum lingua Graeca et Germanica per. 
tinentis intermittam, eodem fonte, ut opinor, 
cadit Graecum ro ^peocq, (bpeixg^ puteus^ etGer. 
manorum der Brudel cumprimis illo significatu 
secundo , quern CI. Adelung ad banc voce^n re- 
tulit ex appellationeyb/i^/^ Tbermarum Caroli« 
narum: permutatio enim labialium litterarum no*/ 
ta est, et originationis vis in radicalibus sonis WR 
' — <I)P — ^,BR — non vero in inclinamentis forma- 
rum sitaest, ad quos verba baaio tV4^}m / lu^'friOt 
ebullio y ferveOy et ab his derivata nomina ve« 
lut ad iEbiitem xeducuntur. 
Tom. I. h 



\ 
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castellum i\ABOTrTZA memoriae jprbdi^ 
turn , Slavicae mihi videtur elise origmatio- 
nis vocabulum vel a superstite adhuc apud 
Dalmatas etBohemos nomine JLahut* cjrsm^^ 
fabutj cygneus^ deductum ; vel si malls B 
Graecorum ambiguae enuntiationis heic com- 
mutare cum Slav, b = »?/ ut fieri solet, La- 
WlTZ A, (iLairice) Scamni aut subsellii illp ca- 
stelti nomine significatum afsequemur. 

Nolim tamen ultra conjecturam in hac 
originatione progredi , cum facillimus sit 
lapsus in notatione , si etymologiam histo-- 
ricis aliisque ad institutum necefsariis ratio* 
nibus connrmare non valeamus j Hac forma 
de^inentium nominum Slavonicorum ingen- 
tern hal^emus numerum j quae Bohemo-ola* 
vica dialecto e littera ( — ict) cadunt. Con- 
stantinus Porphyrogenitus P. II, Cap. 9. lo- 
cum sextum ad quern Rufsi lintres Constan- 
tinopolim ab ulteriori Rufsia appellentes per- 
veniebant, scribit a Slavis BErOTTZH nun- 
cupatum fuifse , quasi dicas aquae scatu^ 
rigo (^gcctriix v^gs), seu vertigo fluminis. lUius 
etymologiae a Porphyrogenito adductae M- 
tionem CI. SchlOzerus 66jrepetit a Slavonic 

ca 

66) Vid. ^llgemeine Nordische Gefchiehte. Kap^ 
VI. §. 3l» 6) Nemo, velim, offendatur ambigui* 
tate modiy quo propria nomina locorum et per- 
soDarum Slavonica per ri a Constantino Forph, 
descripta ekmento e in versione Latina frequen* 
tius redduntur; quum omnino constet sequenti- 
bus exemplis : H.aa^nr] {Hesupi , non dormi) i 
l^fBti^ifTl I AioytiH — nequaquam chaiacteris c » 
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ca voce wib vertigo ^ unde sit vmvczii ver*« 
tigine actus : nee absque fundamento , nam 
Bohemis adhucdum tP)r simili significatu in 
usu est ; non alia ^ ut puto radice , auam iU 
lius yerhi wruy /erveo^ jam supra lauaati;un* 
de Slavonicam vocem Hap « si^nificando 6ul- 
litui aquae omnino aptam respiciens Impera- 
tor vocabulo ^gxciix proprium nomen sextae 
illius cataractae Boiysthenis Werutzi aut 
JVeridze haud obscure reddidit. Jam quod 
attinet ad multitudinem nominiim formae 
— H14A9 et **) Bohemorum — ict^ ea non 
tantum appellativorum, maxime spectata r.e« 
latione ad locum , magnam linguae commu. 
jiis partem constituit^ verum etiam illaoom- 

JL 3 plu* 

sed litterae i depositum illo f\ Graecorum ele« 
mento custodiri , ut recte Bandurius ^ quod ad 
primam vocem attinet ^ animadverdt. Terpimerl 
vera legendum else contextus docet Latinorum 
ioclinamento ; Aeanfx autism est ejusdem formae 
nominum, quae Constantinus Porph. P* II. Cap.' 
33. perscripsit: to Moxp/tfxix — to raX»fiaj;wx -— 
TO Ao/3p/ax/x. Plura de littt* 1; et illius commuta* 
tione cum e videantur infra n. IV.) 
**) Bohemica terminatio in ict^ eadem est cum in« 
clinamento veterum Srborum patriae nostrae fini« 
timorum : nam Abbas Gotvicensis eorum pagos 
enumerans trium formarum nomina, quarumlit> 
tera c seu cz characteristica est» ita profert: 
Nedelice ^. JSeletice — Nudici^ Ifizici ^^ Kole* 
dieza. Igitur formae illius primae frequentior 
usus prae duabus consequeatibus^ ad consuetudi* 
Bern dialect! Bohemicae pertinet Srbica^ antiqui^ 
tati innixam. 



a 64 CAP^ U. $. 3. SPECIM, VOCAB. 

plures yici 9 imo urbes et oppida signantur ^ 
ac velut propria vocum Slavonicarum facie 
agnoscuntur. Est autem hujus formae nomi- 
num.. urbes oppida ^t vicos significantium 
''haec; proprietas , ut plurali tantum numero 
a Bohemis eorum declinatio per omnes casus 
'ducatur, et ab appellativis nominibus, ex- 
'empli causa t:>Iice/7/^/ea, fiubnicc/onsy aliis- 
que differat in casu dandi heteroclito exitu 
in fan* Similis ratio numeri pluralis haberi 
debet in Bohemicis nominibus casu recto 
inultittidinis in y desinentibus civitatum et 
regionum , ut sunt : JLautty (JLuny) , l^cfyM^ 
nyi, X>\>vff 2^4fauf>/ €t6^y'h Launa, Roky* 
czana; Ungaria, Austria, Bohemia seu Cze- 
chia, quorum nominum diversitatem inflexio- 
nis 67) dum ad analogiam cujuspiam para- 
digmatis linguae Slavorum litteralis revoca- 
re adnitor, nullum aptius exemplum invenio, 
qnam sit ill\id U^^e Slavorum Declinationis 
nominum in % , seu duram consonantem fini- 
torum Daradigma -communis generis ab il- 
lustri Grammatico Meletio Smotriskio 68) 
adductum: ton m taa bohn^i, m/Vej*, solius 
ortho^raphiae discrimine in primo et quinto 
casu intercedente , ubi Bohemi primae De- 
clinationis femininum Mseu y pro Slavonico it 

hoc 

6y) Praesentium nominum , quae singular! numero 
carent* atque praecedentiuiri etiam in ice desi. 
nentium declinatio tantum per casus uumeri plU- 
ralis ducta, videatur apud Tonuam pag. 136* 
et 140. Bbhmische Sprachiehre Prag» 1782. 

68) Vid. eJMsdem FFAMlMATIKH Oaarihckma n|ftn 
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hoc est i substituunt. Sed in Msto Deci^ 
marum saepius jam laudato non solum inve- 
nio scripta locorumBohemiaenomina Wra* 
NY, RovvNY; verum etiam Terczani , Ly- 
PANi; frequentius tamen specie singularisnur 
meri casus recti Borowan, Dobrziczan^ 
LuczAN cet. quem casum , nescio an melius 
appellaverim genitivum Slavonicum pluralis 
numeri patronymicorum nominum 6^) per 
ellipsin vocabulo civitatis, oppidi aut vici 
supprefso ; cujus locutionis ellipticae speci- 
mina in syntaxi Siavorum complura expo* 
nuntur; et fortafsis piura his coiligi pofsent^ 
si diiigentia Slavici cujuspiamLambertiBos^ 
Graecarum RUipsium vestigia in Slavonico ser« 
mone investigaret. Profecto si qua pars ety* 
mologiae Bonemicae illustratione eget, ra« 
tio deciinationis , cumprimis nominum hete« 
roclitorum numero et casibus, inter deside- 
rata habetur , quam nee afsequi sine notitia 
linguae Siavorum litteralis, nee iilas difli- 
cultates varietatum ejusdem casus omnino 
superare valemus, nisi auctoritate ac ratio-* 
ne consuetudinis consensu eruditorum firma« 

tae- 

69) Genitivum pluralis numeri casum Slavonicum 
hunc intelligo ^ qui a casu recto multitudinis re« 
jecta vocali e ita formatur , sicut a nominativo 
fHAHAANf Romania Fhmaam^ Romanorum^ et a 
Pril34ne n^A^KANf Pragenses^ Prajdtt DpA^KAN'Zt 
(JprCiiCinhxxi)^Pr0igensium nomina patronymice in* 
flectuntur. Sed infra Cap. VIII. et Vol. II. Cap. 
VII. de eenitivo plurali Slavonico et Bohemico 
cibservationes cognoscendae dialecti nostrae in« 
Ao\\ necefsarias adducam. 
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tae» Itaque numero plurali per casus obli- 

auos ilia civitatum nomina majores duxifee 
iscimus ex Dalemili Cap. 9a. — 

Z PcWbvaby tOiltmowi , 

Quod attinet ad formae illius ^— ict va« 
riam derivationem , et usum, imo et alia* 
rum qiioque formarum cognitionem; confe* 
ratur PaulLus Doleschalius in Appendice ad- 
nexa suae Grammaticae Slavico - Bohemicae 
70). Cum terminatione laudata, loci vel spa-^ 
tii significatu , atque soni etiam cognationc 

*t commutationci convenit — 

Forma nominum Slavonicorum in -r- ifljf e; 
Teutonica litlerarum potestate -^ ischte (Hi|Jf); 
Bohemorum restituta Slavicae antiquitati 
enuntiatione rs 41, in — if]|K desinentium j un, 
de nobis alia subinde nata est composita^ 
formae terminatio -«^ i^i<m seu •^^ hi|i;xh«* 



a) 2M0PNH2TE) cMOANHujTf sivc cmoj-» 
HMifiE, litteris ujt monogrammate junetis. cas-> 
tellum a Procopio Caesariensi Lib, Iv, de 
aedificiis Justiniani C»p. VI. memoriae pradi- 

turn 

70) Posonii; typis Royerianis, A. 1746, 8« pag^ 
230, 231, 239, 2A5%^0V0ic^^g. «46* 
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turn, hufusque nominis formam et origina- 
tionem Cap. I. $. 7, pag. S3 — 55. pro iiigenii 
mei tenuitate^ ut poteram, descripsi; jam 
superest , ut reliquas observationes philolo^ 
gicas ad institutum pertinentes proferam, 
quas me heic expositurum promisi« Itaque 
quod attinet ad Graecam consuetudinemPro- 
copii sonum ijfjfle terminationis nominum Sla- 
vonicorum formula vj^s — iste perscribentis^ 
velim beiievolus lector animadvertat : litte- 
ram Schin , (quae potestate eadem est cum 
Cyrilllca m , sola figuratione ad angulos rec- 
tos a forma jjr diversa) a veteribus Graecis 
71) semper elemento ^ perscrlptam ac enun* 
tiatam luifse; igitur a Graeco homine pa- 
triae consuetudinis tenaci alius sonum lauda- 
tae litterae ^ignandi modus frustra deside- 
ratur. Si quis vero nolit laudatam formam 
velut Slavis propriam afseverare , is me do* 
ceat primum, qua ratione Procopli Caes. 
castellam ^iio^v\i^s Gra^ci nominis forma ef-* 
se pofsit,.vel distinctae a Slavis alteri cui- 
dam genti barbarae, quae nobiscum in enun- 
tiatione hujus formae nominum conveniat, 
laudatum vocabulum vindicet Mihiprofecto 
litteris Graecis desqriptum a Procopio castelli 

no- 

71) Conferatur Montfauconii Hexaplorum Orige* 
nis T, II. Praevia DUguisitio : Qtiomodo vetar^ 
Interpretes Hebraice legerint. pag. 397. >, |*W 
^Schin -^ Veteres semper a legunt sive dcxtro 
^sive sinistro puncto sit notandum. ^ Sequiores 
nihilomiaus Byzantiai Scriptores, ut Constan* 
tinus Porphyr. Slavonicum sonum ui* subinde 
litt. <7x signarunt. Vid. supra not. 66) sub finem. 
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n omen magi s placet, quam si C^rillicis lit- 
teris, id est propriis characteribus Slavo- 
rum, ante Cyrillicum alphabetum id perscri- 
bere Procopius tentafset: hac enim ejus scri- 
bendi ratione vetus enuntiatio formae — 
f^^ (hijii) potestate litterarum \ut = scht post 
cxactos trecentos, et quod excurrit annos, 
a Cyrillo monogrammate i^ sienata, sexti 
jam Saeculi.au ctoritatem praesetert, acprae 
lUo sibilante pinguiori sono uii = ffc^ Ruf- 
sorum et medii aevi Bohemorum , aliquid 
Atticae pronuntiationis in secontinet. Scrip- 
tores Graefcos rerum Slavonicarum subinde 
in descriptione nominum vim Slavici soni 
non tantum suis litteris commutafse^ verum 
etiam omisifse unam alteramve litteram, 
omnino certum est: heic igitur in Slavoni- 
cum etymon castelli 'Siio§vvic;£ diligentius in- 
quirenti occurrit Slavorum dialecti litteralis • 
verbum cMOTpio, tntueor^ observo — undo no- 
men substantivum a participio derivatum 
CMOTfiENic 9 inspectio , observatio , consideration, 
— propter situm fortafsis loci, vel aliam ob 
rationem aptum fuerit fingendo nomini pro- 
prio castelli Smotrnisste (cmotonhiije) seu 
cMPTOfHHi|jE observationis locus) , quod extrita 
littera t sive Procopius, sive librarius scrip- 
sit 2jxogvifq'e. Et, quid mirum? si Scriptor 
Graecus banc litteram in concursu aliarum 
duarum consonantium extrivit, quum Bohe- 
mi Slavonicum nomen ctekao, ctkao, vitrum^ 
jam pridem extrita littera t , fffO cnuntient 
ac perscribant. 

/3 *) Formae nominum — H&)jr, Bohemo* 
rum nsu if)l$/ subjunctam subinde termination 

rtem. 
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iiem — an certo specimine inveni Miscella- 
neorum Historic. Bohem, Decad. I. Lib. V. pag* 
J37. ubi Balbinus ex Voluniine VII. Erection 
nam O. 6. refert commiitationem cujusdam prar 
ti £cclesiae Parochialis in Ohnifjtan cum pra* 
to famosi Viri Benefsii de Schaplava armigeri 
1407. 19. Novembris. Non dubito nomen 
OhniMiCy quod nobis ^bc/^m, etymologice 
ignis locum significat , auctum fuifse termina- 
tione — an attentione animi et reflexione il- 
lius, quisquis hoc nomen loci habitati analo- 
go significatui denominatione afocodeducta^ 
primus coaptavit, cujus vera lectio videtur 
efse Ohnifjtan ^ orNHi|jANV. 

IV. 

Formae nominum compositorum ex dua- 
bus vocibus Slavonicis , quanim posterior 
est — MIR (mhp%) aut — mer (/vi'fepi.) 

Tam vetus, tamque communis est haec 
Slavonicorum nominum viris propriorum 
ratio, ut ex prima propemodum Slavorum 
memoriadecursu Saeculorum consequentium 
usque ad nostram aetatem apud gentes 
diversas ejusdem originisSlavicae complura 
ejusdem rationis nominum exempla habean- 
tur , a Scriptoribus Byzantinis , Latinis , at- 

aue popularibus memoriae prodita. Menan- 
ro in Excerptis de Legationibus debemus 
servatum nomen Slavorum Legati ad Aba- 
ros , qui Mezamir (Ms^xiivf^oc) dictus est. Gon- 
stantinus Porphyrogenitus P. II. de administlr. 
Imp. Cap- 31. de Serblis agens quatuor larf- 
datae nominimi formae specimina retulit: 

Wla- 
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WLASTiMiERi.Serblorum princlpis (rs BX^- 
c;y,(is^'(i) , cujus filii erant Muntimirus , Stfoi- 
merus et Ghoinicus (0 Msmiivigo; ^QoVipisgoc); 
et paulo post Stroimeri filium Klonimirum 
(roy Kkovifiy^gov) appellat. Cap. priori de Chro- 
batis tractans eadem forma insignitorum pa- 
tris et filii nomin^um , Terpimeri et Krasimeri 

lLg(ifrvi}itqy[) meminit. Tirpimiri Ducis Ct-oato- 
rum privilegium J. Lucius Lib. IL Cap. -2, ad* 
duxit, quod in loqoy qui dicitur Byaci Anno 
Pomini 8.38 datum fuifse colligit ex inscrip* 
tione: regnante in Italia Piifsimo Lothario 
Francorum Rege, ^t ex Indictione XV. Ano- 
liymus de conversione Bojar. et Carentan. 
Zhtroymiri auoque nomen adduxit. Christia- 
jius in vita bS. Ludmillae et Wencesiai lau- 
4atum 'Ztrovmir cognomentum ita recensuit : 
^,At vero plebs praefata in nequicia sua per- 
^manens (nimirum contra Borzivogium no* 
^^strum Principem) quendam ducem Ztroymir 
^nomine, cujus etymologia inlatinum verti- 
^tur sermonem ; rege pacem. Qui apud Teu- 
^tonicos profugus exulabat, g^nte ex sua 
^mifsis legatis ad propria eum reducunt, si- 
.^bique Principem statuunt.'^ Inter Bulearo- 
rum illustres viros sub initium Saeculi XL 
occurrunt Dobromir (Ao/Sj^jxif^oc) , etHodomir 
(Pohii\j§oi). Sed jam productis laudatae no- 
minum formae continuo usu antiquioribus 
exemplis, cognomentum Stroimir observa- 
tionibus phiiologicis eam ob causamdisnum 
puto : quia commune fuit quibusdam Slavo- 
.rum Principibus diversae stirpis; dein ob 
verbi^ quo prior cognomenti pars constat ^ 
^raestantiam et usum communem adhucdum 

per^ 
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persistentem ; porro Iinguariim Graecae ac 
Latinae cum dialecto litterali Slavorum com- 
parationis causa; denique propter idoneum 
specimen phtlosophiae popularis vel proprio 
ingenio , vel imitatione , a nostris majonbus 
datum illius verbi proprietate ac significatu. 
Si usu litteralis dialecti SiaVorum hoc ver- 
bum Stroju cTfoio, et Bohemicae fh:O0im/ ad 
vim ac potestatem gerendi vel parandi quid- 
quam auxiliaris, ut ita dicam, verbi signifi* 
catu, quo actiones denominatas nomen cum 
hoc verbo constructum circumscribit, philo« 
logice revocetur ; cum natura verbi struo il- 
lud recte comparaverim , a quo nee structu-* 
ra multum difiert, et significationibus maxi* 
me convenit. Varius laudati Latinorum ver- 
bi usus clafsicorum auctorum loquendi formu<- 
lis a CI. Facciolato recensitus, conferatur 
cum nostri verbi (t6ok potestate ac usu 72) 

pro- 

^2) Potestas cognomenti Stroimir verbo rege pa* 
cent »Christanno superiusr^ddita^ in Msto au* 
tern Coenobii Budecensis isto ^nificatu : judica 
pacenij exposita^ Dobnero videbatur III. P, An- 
nal. Hagi in not. ad A. gpd. meliori significatu 
translata , quam in hoc Msto Budecensi ; monet 
enim ille : judica pacem , quod tamen Slavice 
non Ztroimir (Stroimir) sed Zndimir ^Sudimir) 
significat. Mihi vero usum verbi cTOOio consue- 
tudine dialeoti Slavorum litteralis , qua id notio- 
nem verborum : gub&rno , dispense ^ gera , mo» 
deror — ^ amplam omnino habet , diligenter con. 
ferenti cum illis majorum nostrorum cogqomen* 
ti Stroimir expositionibus , apparet^ olira apud 
nos verbum Stroiu ((hrO0iltl) eodem cum Sla«: 
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propemodum simili ; Vofsii eliam , quod ad 
originem illius Latini verbi attinet a cib^bow 
hanc dedacentis, opinio pensi habeatur; et 
facta collatione apparebit, Slavos reddendis 
Latinorum iisdem loquendi formulis verbum 
cTpoHTH eadem ratione coaptare pofse, ut 
etiam ad orationem idonce transferatur; et 
nee asper sit verborum concursus, iieque 
iiiulcus; sedob eandemin coUocationeiiber* 
tatem quodam modo coagmentatus et laevis. 

Posterior pars cognomenti Stroi^mir 
vocabuli Slavoriim antiquifsimi monimentum 
est, sed non unius signiticationiSy quae nunc 
diverso genere scribendi signatur : nam pa^ 
<:is nomen iilud habebit significatuni, si mhov 
perscripseris ; sin autem mia^i , tnundus hac 
orthographia intelligetur. Uterque significa- 
tus auctoritatibus saecuii IX. atque X, con* 
firmatur : nam in Versione Siavonica S. Co- 
dicis utriusque litteraturae Cyrillicae et Gla- 

Soliticae vocabulo mh^v pax redditur; ut 
oann. XX., 21. E/^jfv^f u/x/v — mhav bama; et 
Joann. I. 10. 0iii 6 ko^iio^ uvrov hk syvca — h 
M^f% prviu HE no3NA. Neuter significatus sae- 
culo A. ignotus erat Bohemis, irao uterque 
apud nos fert aetatem in hymno S. AdalBer- 
' ti Hospodine pqmiluy ny — genti nostrae ca- 

rifsi- 

▼is antiquioribus usu significatum obtinuifse, qui 
amplior fuerit, ac in lexicis nostris descriptum 
habeamus. Sed notiones verborum laudatae illo 
gubernandi vasto sigaificatu nituntur; nee mirum, 
cum et Latinorum verbi struo latior sit usus , 
quern anctoritas vetemm Scriptorum confirmat. 
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rifsimo , qui adhucdum in sacris procefsioni* 
bus cantatur, eodem nomine mir* compre- 
hensus; licet extra usum istius hymni voca- 
bulo laudato , mundi significatu , nostri po- 
pulares jam pridem uti desierint^ et priori 
^iutius usi, nescio cur potius voce pot^gf 
pacem dicturi utantur^ quumSlavi illo nomi- 
ne noKOH requiem^ aut quietem sigiiificare ma- 
lint; et illius vocabuli MHp% structura in de- 
•rivatis nominibus aptior efse videatur no* 
.tionibus, quae ad pacem pertinent, sono vi. 
ridiori et firmiori signandis, ut sunt nomina 
•et verba : MHpoTBO|if 4% , tll}rcc y MHfiCTiiO|ifNVf 9 
int^mi ; mh^ 10 , MHpoTiio|kfo , mjj^tti — * quibus 
adhucdum utimur. Sed foxtaSsis dcJ^itur liceith 
tia sumta prudenter^ et xenascentur , q:ua« jam 
ceciderunt vocabula. Porro hujus antiquifsi- 
mae vocis Miipv originatio collata cum no- 
mine wk^x (M'6ftk) mttra/ mensura^ modus ^ 
temperantia, meaiocritas — specimen innuit 
' popularis philosophiae Slavorum ; qua notio-* 
ne, et quibus cogitandi moribus ideam pacis 
majores nostri «mente conceperint^ et qua re- 
rum comparatione vel symbolo eam signave- 
rint : vix enim illarum vocum discrimen sati9 
in enuntiando observare valemus, quae eo^ 
dem fbnte cadunt : exempli causa, si adjeeti- 
vum nomen scribas MMpMuH (titinte)^) mp^niP^ # 
pacificumy a Miipv derivatione facta , Serbus 
intelliget litteraii dialecto afsuetus ; Bohemus 
vero temperantem cogitabit spectata voce m)* 
va (mI^pa), et suae malecti consuetudine ^ e« 
lementum "fe jam per 6, jam per 7 vocalem 

groductam enuntiandi; qui tametsi verba 
lavica MHpM et M'^pioeadem ratione, quod 
ad thema attinet^ proiTerat; m]^m. et ntltim} 
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tamen inter nomiiia mh^v et mlfpA nullo dis« 
crimine facto, utruniqiie eadem i producta 
vocali enuntiat: injr atque fnjra. Mensurae 
igitur ac temper an tiaenotionem, rerum media- 
critate aC pondere Slavi mente agitantes, 
pdcem eodem propeAiodiim vocabulo insigni- 
veiuiit, quo ejus virtus genitrix temperantia 
signaretur. Verba Ciceronis L. I^ de Fin. C. 
14» Temperantia pacem animis qfferty et eos 
quasi Concordia placat et Unit — illam Slavo- 
«nici vocabuli mir philosophiam illustrai\t. 
Sed prout verborum paulo ante laudatorum 
diversa significatio distincto charactere no. 
tatur; ita vocum alterutrius verbi significa-^ 
tu derivatarum suam quaeque distinctae no?- 
tionis litteram apud nohemos quoque reti- 
net: igitur posterior pars vocabuli LiCEMiER 
AHijfM'fcp kypocrita 73) , cujus formae, sunt 
nomina JVlastimer ^ Krasimer — HAACTH^-m'frAVf 
KpACbiM^rpi (si quidem originaliter a Constan* 
tino Porph. per § descripta . sunt : quum heic 
ingeiis variatio inveniatur) minime a voca- 
bulo MHjt«9 sed a verbo M'fc^;xio, repetitur: 
simili quoque ratione<:ognonienta WLastimier 
et Krasymier^ quae patriae SiC pulchritudinis 
vocibus priori parte constant , altero com- 
ppsitionis membro ad modum vel mensuram 
(Mi:||&) referunturj quamquam nomen W^/aj- 
stimiry i{\xo patriae pajc Teaditur^ aptius com- 
positum^ et omnino desiderabilius sit; pro« 

ut 

73) Uehoc vocabulo, in observationibus ad^i^an^ 
geliarium Bohemicum MS. Vindobon. Bibliotb« 
Palat. Matth. Cap. VI. 1 6. deducto, meam ft Do- 
browskyi.opiziionem proferam* 
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lit illud Mezamir (jAtmJkrAHM) Jinium pax lati* 
ne redditum. 

Compositartim profecto a majoribus no* 
stris vocum ratione naud parva ingenii mo* 
rumque popularium , nee non rei grammati* 
caepars continetur; illaeenim omnibus pro-^ 
pemodum orationis partibus et vario con- 
structionis genere ita subinde constant, ut 
nostras nominum et^verborum inflexiones 
earum auctoritate comprobare , et quid an* 
tiquius in quaque Slavorum dialecto serva. 
turn fuerit , investigare valeamus* Itaque 
Slavorum antiquiora fuifse pacis quam belli 
studia, ipsum /7ac£V vocabulum mhos in com<^ 
positione nonndnum propriorum virilium priy 
us et frequentius adhibitum satis innuit ; quum 
illud belli nomen com 9 tVoj serius in compo- 
sitionem inductum noverimus. Et, redeunti 
mihi ad usum verbi ctj^om ejusque potestatem 
nomine Stroimir comprehensam , substantia* 
vum nomen @tt:O0 (cTpoM) Bohemica dia- 
lecto significatu structurae custoditum anti* 
quius est significatione agminis vel castrorum 
in dialecto litterali Slavorum usitata. Ipsa 
vero hujus et similium a verbis derivatorun* 
vocabulorum forma, diphthongis 40/ tQf 
00 / % 9 AH , f H , OH , oyM } in fine constans , 
antiqiiifsimum redolet Slavicae linguae in- 
clinamentum^ quod cum Hebraeorum diph- 
thongis ^., ♦r, Aj; ♦t, Oj; ♦I, Uj potestate^ 
vi atque situ omnino convenit; ut equidern 
istis enuntiatiOy natura litterae ♦ Jod^ et for- 
mae terminatio intelliguntur. Profecto vis 
ac indoles litterae Cyrillicae h minori 
/■ignatur impedimento fojcma bujusce charac-» 

twia 
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teris , et originem soni orientalis meliua 
custodit^ ac indigitat, quam ista Bohemici 
elementi g ad earn potestatem constanter 
translati f^gura, quae cum Slavonica littera 
ji consoilante , seu Hebraico elemento 
* Jod mobili consentire , spectata analo. 
giae ratione, omnino debet Sed hac nostra 
peregrinis litteris scribendi methodo fit , ut 
complures nostrorum popularium laudata* 
rum diphthongorum indolem non afsequan- 
tur, imb existentiam ignorent, ut recte Do- 
browskyus animadvertit, qui originem diph-* 
thongi 00/ fi0 (oh oyil) ex resoluta infinitivi 
modi littera |, bjti/ p\ti — itadeducit, ut 
inde nascantur substantiva nomina : bO0/^ 
fr4pO0 — Non est htijus loci, ut in istam ex 
produqto h seu \ Bohemico natam diphthon- 
gi 00 (om) derivatioiiem inquiram; pluribus 
enim observationibus grammaticis opus est, 
quibus.verbaliumnominum originatio nititur: 
et Doieschalius Grammaticae jam supra lau« 
datae §. XU. Appendicis , illas pafsim colle- 
git, atque diligenter animadvertit, utrum a 
verbo Perfecto^ Imperfect o vel Frequentativo 
vox aliqua derivetur; an ab infinitivo, et 
quibus temporibus^ deducatur, distinctam 
propriamque afsignavit/ormam. Haec Ap- 
pendix, et Dobrowsky^i $• 12, iDifseritationis, 
de origine Linguae olavicae Sla^^hilo in 
formas nominum inquirenti subsimo efse po« 
terunt, donee simile Arcanum 74) for mar um 

* ac- 

74) Halae Magdeburg. 1735. 4. Huic Arcano ad 
. felicius eruendam Hebr. nominum significationem 
' formalem idoneus auctor complures egregias ob^ 
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actipiant Slavi, quali Joh.. Simonis formas 
nominum Hebraicorum illustravit* 

Jam hoc nominum'antiquiorum specimen 
in earn cogitationem nos deducere potest ^ 
utillorum facta coUatione cum lis vocibus^ 

2uarum forma praecipui doctores nostii 
!yrillus et Methodius usi sunt , non dubite* 
mus Slavonicum sermonem Ecciesiasticum 
niti auctoritate et analogia veteris linguae 
inajorum. Sed quo magis ille consensus illu- 
stretur, non polsum intermittere, quin adhuc 
formae nommum antiquioris, et .fr^quentifsi« 
me occurrentis . certa proferam monimenta ^ 
quibus demonstretur olavos etiam difsitis re* 
gionibus distinctos tamen praecipuis linguae 
majorum formulis et patriis nommum notio- 
nibus velut quibusdam popularisingeniimo* 
cibus conjunctos fuifse: 

V. 

Formae nominum in litteram k desinen* 
tium, praecipue inclinamento r— NIK (nhm) 
signatorum. \ 

De- . 

senrationes praemisit ^ quae in usum Slavonicum 
utiliter traduci pofsent ab eo , si quis vellet Phi* 
losophico • Grammatica methodo formas nomi* 
num Slavicae linguae in compendium referre, ut 
. serie graduum Metaphysicorum cuique notiooi 
Slavicae commuai seu uniyersali a&ignata nomi'- 
nis forma, ingenium linguae facilius cogoosca* 
tur. Specimina hujus Philosopbiae popularis 'dap* 
bo Vol. IVi Cap. XXIL 
Tom, I. M 
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Deiivationis aeque ac significatus fot^ 
malis ratione , turn etiaiii causa frequentifsi* 
jni USUS9 observatione philologica dignum 
est hoc proprium linguae Slavicae inclina-- 
mentum — nik, cujus sefvata specimina ad 
praesentem adhuc nominum antiquiorum 
epoch^m pertinentia debemus Constantino 
Forphyrogenito , cui P. ILC/sa. oTOINIK(?c 
cognomentum est viri principis filii Wlasti* 
ineri; to AE2NHK (AicNHKv) vero et to 
Z^SNHK sunt oppida Serbiae baptizatae^ 
quae Porphyrogeniti aetate habitabantur. 
Appellativi ejusdem formae nominis praeci- 
puum exemplum , casu recto pluralis nume- 
ti, Ditmarus Episcopus Merseburgensis in 
hunc modum duobus locis memoriae prodi« 
dit. Lib. V. pag. ^66. — in ea parte ^ qua sa-^ 
ieUites habitant, dicti Slavonicc VETHENICI 
(W^tenicy^ Lib, VL pag. 389. — ductares 
erant duo fVethenici ex suburbia. Constat pro- 
fecto nominis illius^ quod nobis tristi appeL 
latione antiquifsimum atque commune est: 
iro'k'ujNH^H, peccatoresy casum rectum ab isto 
sjngularis numeri rctisiiiNHKV deduci , cujus 

. analogia laudatum Ditmari uomen pluraliter 
casu primo adductum, si recto casui Withe* 

. nik singularis numeri secundae Siavorum de- 
clinationis reslituatur, ejusdem formae est 
cum isto r^ifujHHKV. Sed ut redeam ad illud ^ 
cognomentum FoiV/jt, quum ejusdem origina. 1 
tionis in dialecto Boliemica adhuedum ista 
usu recepta supersint vocabula : ^Cgnf / lar^* 
gusy ubery copiosus ; ^OgHOfi (roMHOCTb) «^^r- 
ias \ copia ^ non adeo inepta foret illius nomi- 
nis iht^rpretatio, qua significaretur, subjec* 
turn ubertatem yel copiam- afferens^ sea 
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Ilokuiaifoc^ quod equidem hujus noinini$ pro« 
prii vim ingenio Slavico aptatam noii vero 
raciem habeat. lUorum Serbiae oppidorum 
nomina significatu et usu adjectivorum a'6c- 
NMH) ^fCNUH, silvestrisj dexter y etymologice 
facilius cognoscuntur quam Ditmari appel* 
lativum nomen WethenicL Diu in originem 
hujus vocabuU ac ingenium Slavonicum in 
eo invoiutum inquisivi; sed amicus meus 
Dobrowsky- meam industriam superavit , 
qui communicatis mecum* opinionibus de il« 
lo nomine diversis, talem porro ejuse^mo- 
logiam invenity ut aliam ista meliorem pro- 
ferre pequeam, quae Slavorum ingenio ,et 
moribus antiquis aigniorsit. Utaritaque ami* 
ci studio et cognitione potius quam propria 
opinione, quod equidem ad radicem Wtt 
(s'fcTv) attinet^ cuius iile in compositis nomini- 
bus: zatvitj priwtty priwlten, newltochranitet 
et swlt (cs'fcTv) me mon6t , ut rationem ha- 
beam, qua satellitum Siavonica notio, et 

Sopulare ingenium simplicius cognoscantur. 
iorum nominum illua penultimum, quod 
Dobrowsky in Codice suo Slavonico N'o V. 
signato ad Rom. I. 31. legit: NffiiiTOXfANHTi- 
AA ubi in contextu Graeco habemus xtrvv^smcf 
et , Vulg. reddit incomposUos , Ostrog. edit*. 
Slav. Nf npHMHf HTf Af ; et vers, eodem efusdem 
Cod. V. NiBiTOxpANMTii^Ki ubi originarius con- 
textus habet x^irovhc; Vul^. absque foedere ; 
Ostrog. Nf KAATBOxf ANHTf AH > illud^ iuquam no^ 
men jam pacis^ ]8Lta foederis involuto signifi^ 
catUy meo instituto aptifsimum judico: quia 
partibus compositi nominis in principio et 
fine {ne^wit^^o chranitel) una cum jugo com* 
positionis o rejectisy residua (adix witspon* 
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te mihi se ofFert, ut WlteHicos Slavorum^ 

auosDitmarus latine Satellites reddit^ atqiie 
uctores appellat, pads slc foederis ministros 
fuifse, seu virtutis hujus risidos custodes ar- 
bitrer nominatos : nam sublata illius vocis e 
Cod. V. adductae particula negativa nk , iic-* 
'TOXpaHMTiAh (W^tochranitel) pads SMlfoede-^ 
ris custodem sienificat : ' et alia forma siHipli-- 
ciori, sine adminiculo alterius nominis in. 
compositionem ducti^ subjectum, cui pacis 
aut loederis conciliatio committitur, recte 
inclinamento — nhk« (Wetenik) notatur, 
quo nomina ministrorum aut rei cujuspiani 
curatorum , artificum praecipue signantun 
Ex compluribus hujus formae nominibus^ 
ilia duo in diplomate Wratislai jani supra 
laudato a Dobrowskyo Historiae Ling. Boh, 

pag. 64. et 66. observata.. Clasnid et Rudni- 
d (HAuiNHLju, f^^HHLjH, a vocibus nkmx et p^* 
^A, calix et metallum y quorum illi Caliciarii 
dicuntur in diplomate , isti rmnisteriales^ vul-- 
gariter Rudnid y hoc est metallici) majorem 
veteris linguae communionem demonstrant: 
nunc enim Bohemi tantum postremo nomi- 
ne rilba et adjectivo ru^ft) utuntur ; illius ve- 
ro proprii, puri atque antiquioris Slavonic! 
nominis loco ritblljf , nescio quo auctore vo- 
ce peregrina ^awfi (Jifauer) uti coeperint^ 
longe inferioris metalli, ac sit illud popu- 
laris ingenii proprium , perspicuum, atque 
denominatum a majoribus nostris vocabu- 
lum Rudnik Saeculi XI. auctoritate diploma- 
tica iirmatum. Gratifsima igitur nobis debet 
efse diligentia Merseburgensis Episcopi, cui 
servatum debemus nomen Slavonicum Wlte-^ 
niky <^}J^pads dc foederis anXie^uiotd. majorum, 

no- 
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nostf orum studia confirmantur , et mores 
coghoscuntur eorundem ingenii, quibus in 
cogitaiido ducti sunt, ut ministros ad tutelam 
humanitatis constitutos eo appellarent no-* 
iniue, cujus primitiva significatioin societa* 
te hbminum aesideratirsima est* Profecto, si 
morlbus ritibusque, legibus et cognitionibus^ 
aut philosQphia popular! character cujusqu^ 
gentis continetur, qui tamdiu orisinalis ma« 
][iet, quamdiu ilkr gens alteri nihil debet , 
quod velut mutuo acceptum alia natio jure 
pofsit repetere; jam illud vetus Slavonicae 
gentis ingenium : malle propriis morribus vi^ 
vere, suarum observantia legum dirigi , imo 
a popularibus praefectis atteri , (ut JLeo Sa- 

{liens in T.acticis observavit) (]uam alienis 
egibus subefse, originariae quidem nationis 
speciem habet ; nee tamen vel sub illud Sae* 
culi'VL tempus, ex quo primam Slavorum 
tenemus memoriam , de puritate morum at-r 
que rituum eorundem originaria, et nulla 
ratione consuetudinibus aliarum gentium per^ 
mixta, nobis constat Maxime cum harum 
rerum historiae longinquus temporis lapsus 
magnam vetustatem attulerit;. et qui po^ 
stea de Slavicae gentis moribus aliquid 
memoriae prodiderint, pauci omnino sint^ 
melioris tamen fidei scriptores , quam sibi 
yideantur efse recentiores nonnulli; quasi 
jam Veritas efset occupata , nihilque ex ilia 
etiamfuturis relictum sit, ut hi a novis rebus 
Vetera discernere monimenta, et pretia istis 
non ex opinione^ sed ex natura rei ge^taQ 
imponere nequeant, 

Mihi 
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Mihl sane veteri Slavorum ingenio et 
characteri cognoscendo nihil aptius atque 
utilius videtur^ quam si hae antiquiores me^ 
moriae, quas de moribiis ritibusque eorum 
Procopius Cacsariensis, Jordanes, Leo Sa. 
piens et Constantinus Porphyr. litteris tra- 
diderunt, cqm antiquioribuSf Slavorum vo« 
. cabulis , non e lexicis vulgaribu's excerptis , 
sed veteri auctontate probatis identidem 
conferantur : perversa enim est rerum com* 
paratio, dum recentioribus cognitionum signis 
veteres gentium consuetudines coaptatae pro 
rebus omnino gestis obtruduntur; aut pro 
memoriis auctorum aetate superiorum pro- 
positae recentiores de moribus narrationes ^ 
singularis cujusdam Slavicae stirpis vel sec* . 
tae hominum, ad universam geiitem exten^^ 
duntur. Quam oh rem benevolus lector mi- 
hi veniam dabit antiquiorum vocabulorum 
specimini et pliilologicae observationi diu* 
tius intento , ut mores ritusque Slavorum an* 
tiquiores , de quibus Cap* sequenti breviter 
agam , propriis cognitionum signis , quantum 
equidem pofsum, illustrentur et confirmen- 
tur. Necefsaria igitur mihi videtur efse heic 
loci quaestio philologica de posterioris diihi^ 
dii Vll, magis vero IX. Saeculi fatis vo- 
cabulorum Slavonicorum : quod novis 
cognitionibus susceptis , maxime Christianae 
eruditionis , a monbus at<]^ue ritibus pagano^ 
rum Slavorum aliehis flen non potuent, ut , 
aliqua cummutatio in verbis et usu vocabu* 
lorum non intercederet. Proinde lingua no- 
vae institutionis dodtorum in sacris ritibus 
adhibita, et disciplinae sacrorum propriae 
consu^tudinefT notandae sunt^ ut originibus 

ad* 
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adquisitai^um cognitionum perspecti^, ordine 
quodam in seneum vocabulorum deducamim 
Mecum equidem cfonstitui infr^ Cap. IV. de. 
iiiitiis laudatae Slavorum eruditionis obser- 
vationes , turn veteris , turn recentioris phi-. 
loLogiae Slavorum causa perscribere; sed 
jam neic necelse est, animadvertamus : pri- 
ma eruditionis Christianae initia Slavis II* 
lyrici, Serbis nimirum, tradita fuifse dimi- 
dio Saeculi VII, a Presbyteris Latinis, ut 
Constantinus Porphyrogenitus clare innuit,. 
P. n. Cap. 32. de Serb Us et de regione quant 
nunc ipsi incolunt scribens ; — „regiones iilas 
^ySerblis habitandas Imperator dedit, cui 
^etiam subjecti erant, a. quo etiam baptiza- 
j^ti fuerc per Presbyteros Koma accersitos , 
„et pietatis opera edocti antiqua fide accep- 
^ta/^ Nescio tamen qua ratione factum sit , * 
ut nihil moaimentorum ex illius aevi Chri- 
stianis institutionibus lingiia Slavica redditd- 
rum, quantum equidem mihi constat, usque 
in praesentem diem fiierit detectum; nisi 
.fbrtafsis illae voces ad laudatam aetatem 
pertineant, quas posteriores, saeculo nimi- 
rum dimidio IX. complurium Slavonicae gen* 
lis stirpium Doctores Graeci Cyrillus et Mcr 
thodius in Versione Slavica Sacri Codicis , 
velut civitate Christiana donatas . adopta* 
runt ; et quarum inteliigendaruol fecultatem 
tantummodo Latinus loquendi usus suppedi^ 
tare^ valet. Cum itaque Slavonice de Sacris 
Christianis consuetudo loquendi duabus lin? 
guis , Latinae nimirum et Graecae diversis 
teniporibuis, diversorum Doctorum opera ^ 
apud eandem Serborum gentem velut fundar , 
mentis innitatur; quo magis indoles vocabur 

lorum 
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lorum Ante- Cyrillianorum y cum SlavinitatU 
antiquifsimae^.tum postea illids latinifsantis, 
xnaxime istius e dimidio Saec, IX. alphabe« 
to proprioet VersioneScriplurarum graecis- 
santis, distiiicte ac perspicue cognoscaturt 
quaestionem instituo ; 

$• 4* 

^n et (fualis varietas institutiontbus Chri- 
st ianis Latihorum, magis vera Graeco^ 
rum Doctorum in SUwordcum sermonem 

inducta fuerit ? 

Jam lis temporibus, quae Cyrilli et Me- 
thodic conatus in erudienda Slavorum gente 
praecefserant, aliquam in eorum sermonem 
varietatem fuifse inductam i^on solum diver* 
sitate regionum, in quas commigrarunt, ve- 
rum etiam exactis jam aliquot saeculis a pri- 
ma coloniarum deauctione , et non uno ad- 
curandam societatis cujusque publicam salu* 
tern populari modo, quibus p^aecipue lin- 
guarun) vetus consuetudo sine uUa commu-* 
tatione diu perseverare nequit, nemo facile 
contradixerit fatorum veteris cujuspiam lin- 
guae non igriarus. Nolim tamen, neque pos^ 
sum , veterum huic rei necefsariorum moni- 
mentorum defectu, quidquam omnino afse^ 
- verafe , quo diverticulo ante Cyrillum ser- 
^ mo patrius linitis majoris Slavorum stirpis, 
Eb alterius familiae itidem Slavicae loquen- 
di genere div<srsus fuerit ; licet jam Eginhar^ 
dus vel suo tempore animadverterit ^ non 
^ omni 
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omni penitus in sefmone consensu Slaves 
convenifse, quum scriblit eos, qui Germa- 
niam incoluerunt 73) , lingua paene similes fii^ 
ifse , moribus autem atque habitu valde difsimi^ 
les. Quamquam talis* difsimilitudo et diver- 
sitas sive in linguam Slavorum, sive ih prae- 
cipuos eorum mores vix indiicta fuerit, utin 
quadam externa varietate ac disjunctione 
modi loquendi provincialis / non manerent 
conjuncti maximo totius gentis vinculo sub- 
stantiam sermonis originarii et praecipuos 
morum (Jiaracteres conservante, Profecto 
Lreo Sapiens tantam adhuc suo tempore in 
moribus antiquis perseveirantiam apud Sla- 
vos observavit, ut hi susceptb sacrorum Chri- 
stianorum instituto non paterentur commit- 
tatibnem ^eri in eo, quod sine noxa ' servari 
poterat^ - 

* 

Qualis autem varietas , primum quidem 
institutione Latinorum , deinde iriagis Grae- 
corum doctorum eruditione in Slavbnicum 
sermonem saeculo IX. fuetit inducta , non 
aliunde in illo prions institutionis monimen- 
toruhfi defectu repetere valemus , quam ex 
libris Divinis et Ecclesiasticis a Cyrillo at* 
que Methodio Slavonice redditis. Curil ete- 
nim de verbo Dei Slavonice dicendi aeque 
ac scribendi origo ex illorum versione ducta 
sit; et constet laudata Cap. II. $. i. N^** 7, 
vocabula a praefatis doctoribus adoptata^ 

non 

« 

75) ^^^'^ quas fere praecipui sunt: Veleiabi^ So* 
rabij uibotriti^ BoemarU. Eginhardus in Vita 
' CaroIiMt 
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non Graecae , sed Latinae faciei efse ; facile 
apparetin eadem Versione efse basin varieta- 
lis et proprietatis Ecclesiasticae Slavor^m 
linguae antiquioris repositam. Igitur utrius- 
que rei causa in reperiendum Siavonice de 
sacris loquendi usum, earn propemodum cu* 
ram impendere debemus, quae ae reperietida 
usu Graece dicendi ac scribendi de Sacris 
praecipitur. Sed heic decernere aliquid, be- 
ne Siavonice dictum quidquam ' sit nee ne , 
difficilius est, quam quis credat ante ope^ 
ram huic studio diligentius impensam : nul- 
lum enim Slavonica Scripturarum Sacrarum 
Versione antiquiorem liorum habemus; et 
in tota hac re prius videndum est, ut exem^ 
plis utamur Versionis^ quae ducta sit e Codd^ 
antiquis et bonis , ne vitiis. ac .interpolation 
nibus librorum decipiamur. Atque etiam 
plures non tantum Ruthenicae, verum etiam 
Serbicae et Glagoliticae ^ imo etBohemicae 
famili^e Codd. conferendi sunt; ut^ quid 
antiquiori auctoritate, analogia et ratione 
nitatur , vel consensu distinctarum stirpiuni 
comprobetur, vel observata difsimilitudine^ 
remotiores aut interpolationibus turbati fon- 
tes d^tegantur. Certum enim est, non solum 
Glageliticos Codd. Slavo-latini ritus, qui e 
Versione Cyrillica primam originem tranunt, 
isaepius refictbs fuilse ad normam Vule. Lat, 
imo nostra memoria sub Benedicto XiV. R^ 
P« de Slavis utriusque ritus optime merito, 
scimus opera Matthaci Caramani Archiep. 
Jadrensis, eas Scripturarum partes, quae 
Mifsali Romano contmentur, ita Slavonicum 
eflRuthenicis exemplis loquendi modum sen- 
6ui et lectionibus V ulg. Lat. aptatum acce« 

pifse 
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pifse , ut is , qui Mifsale Romanum Glagoli^ 
ticum A. 1741. cum Ostrogensi Slavoniea 
editione Bibliorum contulerit > facile perspi* * 
ciat Caramanum hujus exempli Slavinitatem 
etihterpretationem, 76) ubi variae lectiones 

in- 

76) Diversas equidem Vet. et Novi Testament! Scrip* 
turarum partes Caramanianae correctionis Milsa* 
lis Romani contuli cum editione jam supra lau^ 
data ejusjdem Romani GlagoL Mirsal. A. 1631. 
nee non cum Ostrogensi Bibl. edit, atque Mos« 
quensi tertia; factaque coUatipne animadverfi, 
in emendandis, et a vulgaris linguae Dalniaticae 
formulis loquendi repurgandis lectionibus Scrip- 
turarum potifsimimi laudato Ostrog. Bibl. exem« 
plari usum fuifse Archiepis. Jadrensem ; sed hoc 
nee semper, nee ubique, neque in omnem mo^ 
dum ab eo factum arseveraverim ; etiam anti.. 
quiores recensiones Ostrogensi, et recentiores 

' ista editione adhibitas obserro , ea maxime ra* 
tione , ut Vulgatae Lat. contextus veteri Slavini« 
tati restitueretur. Itaque conatu isto factum est^ 
ut subinde cum nullo dictarum recensionum ex. 
emplo Caramanus conveniat: velut Frophetia^ 
XL Sab. S. Deuteron. XXXI ^ (27. ubi verba r\fi$ 
: nxpocnixpatvoneg fire rcc npog tov *«oy — Ostrog. 
reddit pA;^«rH'fcnaAH gCTi ra — JMiCi. Rom* 
Glag. 1631. ^p%HiH cTfj^ANOBACTf^Na ra — Mosq. 
Edit. 3. n^Ewrof <f Aioi)if cwcTf T^x — Caramanus 
vero Vulg. Lat. etymologice reddidit: cfiAANUi 
^'fcACTf NA r^A* Contra autem in antiquis voci'^ 
bus vel omnes quatuor subinde conveniunt j vel 
junior Codex Ruthenicus concordat cum Glago< 
litico ; vel demum Glagoliticus Caramani conve- 
nit cum Mosquensi^ ut Jj^udato Deuter. loco: 
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inter Graecum textum et Vulg. Lat non in^ 
tercedunt, repurgandis a vul^ari sermone 
pericopis laimati Mifsalis intulifse. Inest ta- 
men saepe prioribus ista Caramani correctio- 
ne Codd. Glagoliticis aittiquior vocabulorum 
Slavinitas Serbicis et Bohemicis vocum for- 
mulis analoga, ubi Ruthenicae recensiones 
novis vocibus, et forma loquendi a veteri Sla- 
vinitate pauUum declinante , interpolatae 
sunt ex Rufsicae dialecti consuetudine. Ad 
varietatem itaque Graecorum Doctorum eru- 
ditione in linguam Slavorum inductam c^iiod 
attinet, id universe spectata indole inprimis . 
ejus Versionis Slavicae ex archetypis Grae- 
cis transiatae observari debet : illam non efse 
talem ac tantam , ut dialectun| eo jam tem-r 
pore constitueret a modo loquendi Serborum 
saec. IX. diversam : quia nee in formis no- 
minuih ac verborum inflexione aliisque prae- 
cipuis partibus grammaticis disjunctio opera 
laudatorum doctorum facta est, quae oifsi- 
militudinem ad rationem dialecti necef^ariam 

f>er singulas etymologiae partes inducere so- 
et } ne^ue construendorum verborum ratio 
ab illiVita neglecta est, utnonappareatprae- 
cipuus junctorum Slavici sefmonis membro- 
rum character. Sed, quum Scripturarum Sa- 
crarum notionibus ingenium revelatae cum- 

pri- 

contentionem tuam et cervicem tuam durifsimam 

Mirs. Glag. 1631. vertit: cTfX&NiE TBOiy m bhio 

. ^BOW TMWOvH^ — Caraman : (^behVe tboi, m 

BMio TBOW ;kktokVio cum Mosquensi 7- 

Ostrog. ^A^rNicBANif tboi, H BbllO tbom mcto* 
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»riinis doctrinae continehtibus patria lingua 
ilavorum populo tradendis certa deefsent 
verba, quibus illi res iprius ignotas cogita* 
tionecomplecti et sermonibus celebrare cu- 
piebant ; necefsitate indacti sunt doctores 
Qostri nova vocabula linguae Slavonicae co« 
aptare, hac ratione velut magis ab erroribus 
remota et rectrice usi, ut eos imitarentur^ 
aui eidem studio sacrae interpretationis ad^ 
aicti exemplo , et ad alios propagatae imita- 
tioni praeiveruht 77). Itaque V ersionis Grae- 
cae Y. T. Alexandrinae , oeconomiam in 
interpretando sequuti, complura vocabula 
Graeca^non interpretata Slavonice tantum 
per casus inclinaverunt ; raro aliquod nomen 
ex duabus vocibus altera Graeca, altera Sla- 
yonica composuernnt; sed plurima vocabu^ 
ia reddiderunt etymologice^ ut facies eorum 
Graeca hauddifficulteragnoscatur; frequen* 
tins tamen vim Graeci verbi voce ingenua 
Slavorum intetpretati sunt In hoc tamen 
vocum genere ailigenter cavendum putave* 
rini , ne verba nostrorum Interpretum exqui- 
sitius dicta e vulgaribus lexicis intelligamus, 
eosque a vero sensu aberrafse temere judit 
cemus : observationibus enim quibusdam 
grammaticis opus est, quas illiadducere so<- 

lent , 

^7) Versionis Septuaginta Interpp. graecitas he« 
braizanSy et Vulgatae , cumprimis Antehierony' 
mianae latinitas graecilsans philologicis observa- 
tionibus expendatur ; nee porro difficile fuerit ^ 
imitationis exempla, seu Slavinitatem graecifsan- 
tern in Versione nostrorum Interpretum animad^ 
rertifse. 
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lent, qui de usu Versionis LXX. V. T, ex 
indole hebraicae consuetudinis praecepta et 
cautiones proponunt Simplicitas ' cordis fre- 
tnuenter ab Apo^stolo laudata in Slavonicis 
Codd. utriusque litteraturae redditujr n^ octct- 
TA CA14A 9 et simplices dicuntur n^ocTH ^ voc^ 
Opposita duplicitati et compositioni ; sed 
Matth. X. \6. divini illius tatSiCnli: Estate er* 
go prudentes sicut serpentes , et simplices (ctns^ 
Qxwi) sicut columbae -*- simplices in Glagoliticis 
Rom. Codd. sunt n|»ocTM : in Ruthenicis ij-fcAMy 
integri , quam interpret|itionem antiquiorem 
cfse puto (innixam Versioni Syriacae, pro* 
ut haec in contextu MD^DD habetur) eundem 
sensum reddentem, quern habet integritas^ 
dumrefertur adanimum; sed etiam ad sani* 
tatem corporis relato significatu verbi trkAKr 
integro 78)? derivatorumque usus in Slavo* 
nica Versione frequentius occurrit; in£van- 
geliario Bohemico Vindobonensi unum tan« 
tummodo exemplum inveni de nianu arida in 
integrum restituta dictum ^ ubi c^tX^ habetur 
pro 3br4tt>4/; prout adhucdum Mosquensis 
£dit. 3. M^'ksi Marci lit. 5. eandem vocem 
servat Igitur veteribus Bohemis verbum 
tflTAio, celju^ Ct\\mf celiti/ m^dicari^ sanare 
procul dubioin usu fuerit, cujus derivatum 

78) Seu integrae sanitati restituo , ut Matth. IV« 
Mci|i:AAA BCAKV Ni/^^r*— &efcmtvti)inioLaoLv vooov. 
Act. III. 16. ^x^\ giviS BCM i|'i:AOCTb — e^wxfir 
avTta^THv okQx>sXifioLV. Joan.y«6. ^ci|jeujham ufks% 
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ijltAHTfAk, celitel/ medicos^ Slavonicum nomen 
ineliori philosophia mihi videtur fictum, 

3uam liostrum JUto^/ cujus forma non ita 
enominato significatu integratorem ^ aut re- 
stitutorem sanitatis , quam medicamentorum 
cohfectorem significat; non itaque idoneum 
nobis deefsetvocabulum vetus^ quo alterius 
linguae offendiculum declinare poisemus, usu 
illius vocabuii t^'bAMTiAk revocato^ nisi vocibus 
utendum efset sicut numo. Ifec eiiim ea ra- 
tione vocabulum laudo , ut illud praesentis 
usus antiquare, et antiquatum audacter re« 
stituere velim ^ sed, at demonstrem linguam 
nostram adeo inopem non efse y ut nonnisi 
hoc nomine JLtUA valeat medicum significare : 
imo haoeat fontem Slavonicum, e quo licentia 
sumta prudenter aiiud tertium in Codd. Cy«^ 
riliicis et Giagoliticis servatum nomen medici 
apA-fb repetere pofsity quod Lucae IV. 23. 
Jnifs^ Rom. 1631. etCaraman. edit/construc* 
turn cum laudato verbo ij'fcAio feria 2. Domi* 
nicae III. Quadrag. legitur : bjiaim , m\^±\n 
cAMrfCf-— > Osttog. 8pA*iio Hci^'frAMCA CAM« ; mcdicc 
^ur^ teipsum. Sed, quo facilius ilia varietas 
yocum a Cyrillo et Methodic in Slavonicum 
sermonem £cclesiasticum inducta percipia- 
tur, nonnullis singularum hujus diisimilitu* 
dinis specierum exempUs earn illustrabo .: 



.) 






» 
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«) 

Graecae voces non interpretatae rejecta termina* 
tione Graeca inclinatnento Slavorum per casus 
ducuntur in Codd. Rathenicis et Glagoliticis^ 
tiqus modi sunt : 

Infernus. 

Princeps sacerdotum. 

bitumen. 

vipera. 

imago; 

thus. '^ . 



4A«t 79) 
ilpXftf III , 

Hkona, 

dlBANl > 



EllUdV, 



Sed horum non interpretatonim nomi* 
fium , ut sunt exempla plurima in peculiari* 
bu6 lexicis Slavorum Ecclesiasticis^ suo loco 

pro-' 

* • 

79} Quia Glagolitici Codd. antiquarum irQcnm , 
substitutis recentioribus vocabulis , commutation 
nem prae Serbicis Graect ritus exemplis majo- 
. jem pafsi sunt ; etiam ilia vox i^m jam in anti* 
quifsima Slavonic! Milsalis Romani editione ty- 
pis Bindoni Venetiis A. T^izS* in 4« charactexibus 
Glagoliticis vulgo Hieron jmianis adomata, nescio 
qua temeritate , mutata fuit in oratione pro de^ . 
foncto die depositionis : licet enim alibi locofum 
dicti Mifsalis laudatam vocem xf^%f (litteris 
Cyrillicis Glagoliticamm loco heic utor) m^ks 
a^OBfi)(!l legam; tamen citato loco lectionem 
M^K!l ii'&HMHY!l pro ilia priori substitntan^ inve* 
ni ; sed Correctores Romani hacce deleta priorem 
antiquam ab 'a^% derivatam restitnerunt. Pro- 
fecto banc vocem polysemam nostri Interpretes 
prudenter non interpretatam Slavonica civitatc 
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SrofetendiSy jam coUecta; tamen inter ista 
cripturarum , et alia Cyrillo antiquior^t, ^ 
4hemate ac signiftcatu verba eadem Slavonica 
cum Graecis ^ discrimen hoc interefse nove* 
rimus : ut ilia solum Biblicis vocabulis vetu* 
stiora comparationi phiJologicae (quod equi« 
jdem ad antiquifsimam linguae Slavicae cuqi 
.Graeca connexil>nem attmet) idonea sint. ' 
Nam similitudinis illius antiquioris ratio pen* 
4et ex origine gentium et consuetudine ; hu« 
jus vero recentiorls , a Sacrorum Christiano* 
rum traditione causa repetitun , Quamquam 
nostris Interpretibus Slavonica verba ^ red* 
4endis vocibus Graecis^ saepe non defue- 
rint; tamen propter vernaculum uniuscujusque 
linguae idioma, ne istarum vis interpretation 
ne tenuaretur, et vestigia, ut ego quidem 
arbitror, manerent originarii sermoiiis £ccle« 
siastici y observata est in hon interpretandis 

2uibusdam vocibus consuetudo Ecclesiarum. 
ro&cto , ut Carolus Schaaf praefatur 80) 
ad lectorem : in universum habere Syriacam 
linguam inde ab Alexandri Magni tempori- 
bus, plurima intertexta vocabuia Graeca, 
ut abunde huic aTsertioni fidem facit Syriaca 
N. T. Versio; ita sermo Slavorum jam e 
Saeculo VL non potuit vicinitate sedium^ 
bello » et postea consuetudihe cum Graecis 
complura istorum vocabuia non adoptare; 

sed 



donaruQt, quum non habei'etit praprianii qua 
' Graced vocabuU vis ubique siae offendiculo sighU 

ficaretur. 
go) Vid* Lexicon ejus Syriaeum eoneordaniiaU 
.^ Navi TestamaUL Idigdtmt, Mfftatwrnm* a/i/* 4« 
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fed lohee magis imitatione Ecclesiae Copli* 
cae id tactum est, cujusnon tantum oecono* 
iniam in yertendis sacris Codd. mihi videiu 
tur Cyrillus et Methodius sequuti ^ verum 
etiam clare xapparet alphabetum Slavonicum 
ad normam Coptic! ab iisdem fuifse concin* 
^ :ii«tuin 9 quod jam eruditi quidam viri palsim 
* animadverterunt. et a me Vol. 11^ Cap. IL 
-exponetur. Jam naec sola non interpretata* 
turn vocum Graecarum exempla , quae Sla« 
Tonica6 Versioiiis utriusque litteraturae £c-^ 
tlesiasticae Codicibus adhucdum insunt, quae* 
fentes criticos: quofonteiUaVersiofluxerit? 
facile in banc opinionem inducere poterant^ 
leam e Graeco contextu translatam fuifse ; ita 
quidem, ut in Codd. Glagoliticis diverso cona- 
.tu et saepius ad VulgXat. recensionem refictis 
ilia originariae Versionis Slavicae archetypa 
monimenta aboleri non potuerint : qub emm 
isti Codd. sunt antiquiores, tanto plura la^dati 
generis vocabulorum specimina continent. . 

Graeca et Slavonica voce compositorum 
nominum exexnplo est M/^u^AOcAV^ENif, idololai 
triaj ex voce h/^wav Slavonice ducta aGrae. 
corum Vjocabulo tiitSKov j et cA^mitiiK Slavorum 
nomine, quo ohsequium vel cuttus continuatae 
action] s forma significatur.^Licdt ex duarum 
linguarum vocibus confiatum sit hoc, alia^- 
que hujus modi nomina, tamen illud omnino 
bybridum vel ideo appellare noluerim, quia 
civitate Slavica donatum pro populari babe- 
. lur, et simplici forma usum obtinet : nee 
enim, si recte commemini, tern ere vocabula 
Graeca cum Slavicis conjunguntur^ sed specif 
tata ^simpliGi» ToCabujUCiraeci xatione ad 
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^ uslim Slavonicum translati. Etiam his voqU 
bus consilium et prudeiitia, noii vero pau« 
pertas locum dedit ; quam in re philological 
* qumprimis sacra , oeconomlam lili, ndn satis 
justo moderamine rationis expendifse mihi 
yiderentur, qui eorundem vocabulorum causa 
Slavicae Versioni centonis convicium infi^rre 
audereiit, ut hoc Versioni Copticae illatum 
jiuper legi* Jam pridem Graecia complureii 
jbarbararum gentium voces in suum i^ermo* 
nem intulit , quin tamen ei objecUim fuept 
pannosi operimenti gends; neque Syriaca6 
Versioni vitio dantur servata Graecorum vo« 
cabula. Sed etymologice^ in lin^uanl Slavp* 
nicam traslatarum Graeci ingemi vocum ex« 
empla indolem nostri sermonis £cclesia|tici 
magna parte illustrare pofsunt. 

^) 

Slavonice reddita Graeoi coniextus f^oeabuta 

significationem ctymologicamfrequcntius expres* 

sam, non uho spcciminis gcntrc suppeditcuU* 

« 

Duplex potifsimum vetborum genus heitf 
observandum puto : aliud , quod omnino an« 
tiquius est , nee satis scio ^ an ex odginibus 
et cognatione antiquifsimorum £uropae po« 
pulorum^ an ex consuetudine veteri Slavo« 
rum cum Graecis repetendum sit ; an vero 
illud ad experientiam et imitationem referre 
debeam« Nihil in moribusveterum Slav or um^ 
teste Procopio Caes/et Leone Sapiente, an« 
tiquius est libertate , quae illis ctowo^A dlcitur 
auctoritate Codd. Cyrillicae et Glagolitica<» 
litteraturae I uaanimo consensu, etiam prae« 

K a cipuii* 
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tipuarum dialectorum, ut Bohemicae, qtiit 
libertas eadem enuntiatione litterali @tDO^ 
hcba profertur; et Dalmaticae^ in qua ele* 
mentum b^ cum a, coimnutatur; Slobodaenim 
Dalmatis idem est, quod nobis voce liber* 
tatis continetur. !Non est mei instituti , ut 
sive de licentioso abusu illius , sive delictis 
fcontra, eandem alio peccandi genete, heic 
'agam, quod alii Scriptores jam animadver* 
terunt : philolocicae tantum originationis 
tationem pensi nabeo. Etymologica signifi* 
batio hujus vocabuli moEO^A convenit cum il<^ 
la v1 nominis Graeci uvrs^so-iorvn , libera po* 
iestasj potestas quae sui juris est^ suiaue arbi^ 
'trii; et quemadmbdum xvre^Hcm aeducitur 
ab ctvroc et sI^h^Ix nota resolutione in s^ et etyj^ 
eumque signiiicat, qui suae potestdtis est : ifa 
Slavonico nomine cbcco^s 8i) cBOEO^NbiM, a 

pro- • 

• 

^l) Edit. Ostrog. ad Galdt. IV, 26; l^uuiNiN 
if|)AHM« CBOKO gcTk. Mifsalc Glagol. A; iCgii 
CBOk*o^AN '£. Caraixiani editio Domin. IV. Quadrag. 
Lect. Epist. cBOCO^b cum tertia Mos^uensi. Ula 
vero verba versic. 24. u^ dvXe/ety /cyccctt utminqye 
Nifsale Glagolit. legit cum ista ]i4o8quensi : b% 

^ AAKOT^ |)A»;^aah/ FF« BoKemi reddiderunt: 1^ 

\ manfttoy jpfo^ii^icy. Pochth , in antiquis legibus 
Rufsorum , ut ilia Wladimiri Wsetvolodowiez^ 
Monomachi Cap. IV. w qak^h*!: de maneip'iv ^ 
idem est^ ac in servitutem redigercy iibertate priva- 
re. Conf. IIpaB4a PycKaH hah 3aK0Hiii bcahkhxIi 
Khhjch ApocAaBa BAa4HiiHpoBHMa h BAaAHMnpa 
BceB0A040BH^a MoHOMaxa — Typis S. Synodi 

^ regemis A. 1792. 4. Glolisemata Slavonica in ha» 
Iregum cditione Mcsquensi originarii contcxtus 
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pronomine CBOM, suusy (quod pronomen Slavi 
regulariter 82) de omnious personis , et noh 

so-. 

SUvonici cum translatione Rufsica, egregie ex- 
ponuntur^ multuroque dialectum reterem Bohe- 
micam , et fragmonta Legum nostrarum antiquio* 
rum iUustrant, ut Capite sequent! exemplis com. 

. probabo* 

>88) Celebres Grammatici Slavorum : Meletius Smo^ 
triskius Archiepisc. Hierapolitanus et Archi* 
iHaodrita Dermaneosis Ord. S. BasiUi Magni in 
$ua Grammaticalitteralts dialectic de construction 
ne Pronaminis Cap^ III. Reg* 5. Edit. Vilnensis 
461$^. 3.; (xeorgius Cons tarUius e S. J. in cri* 
tico-grammatico opere Pragae edito A. 1667. 
12. quod inscripsit:. Lima linguae Bohcmicae. 
So 0efl: }5nt5 ®d3)^Pa <tc(lef)0. pag, 185 — 190. 
de eadeni pronominum constructione ; nec.non 
Paullus Dolesch allius. Szakolcza — - Hung^ Gra^ 
maticae Slavico - Bohemicae jam supra laudatae 
P. IIL Reg. 2$ et 24. De Reciprocis (\u B03tt|a- 
' THTCANhf)(«) pronominibus cf Kf , cii'fe , CA , $0* 

com; (tht, ^oifii fc/ ^tbau^.sui^sibi^ scy sc- 
cum; itidem deReciprocis derivatis cBOH« C6OA9 
CBOf; (^^^9 fvo&r fv^; suus^ lua^ luum; cun^ 
aUis partibus orationis construendis , auctoritate 
. Versionis cum Slavicae litteraUs, tum Bohemicae 
statuunt) utin omni uumero ^t casu, non tan- 
tum quando tertla persona, sed etiam qu'ando 
prima et secunda persona transit in se- ipsamj 
seu: quotiescunque casus obliqui pronominum fj^o 
et tu (si nimirum dictio SU^ice proferenda ]Lia>» 
tine concipiatur). ejusdem personae et nunieri 
sunt, cujus e«t verbum ton regens^ utantur iliis 
. .pronominibus reciprocisc ^^^ itidem^ intelligeiw 



I 
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folum de tertia dicunt, sicut olim Graeci 

83) ' 

duin est , quando dicta prima vel secunda per« 

3011a transit in rem a se pofsefsamj modo ab* 

. sit amphibologia, Exeinpla hujus Attieae con. 

structionis plurima sunt: Joann. Cap. V, 30, 

BfMorV A}^% w cici: TBopnTH NHHfriv^f *— Ov 

ivvcLiiai eyw noteiv ait* iiiuvnt (iavm) niev «— ttemo* 
))ut' 0a fAtn ob fVbc tiic liniti. Ejusden} Cap. XVIIL 
34* d) cfcfc'AH %hi CM rAAroAfuiM ; A$ Uvrti en ^ 
WTO 'Ktyug j ^ Gamlt ob jebe to pratr/tl t Gencs^ 
XI I 4* cosH'K^iMl CfC*s rjpA^v -^ oixoionfiewix&f 
iavrotg iroX/y '-^ vititmc fobi tttlflo >— faciamu4 
nobis civitatem. Lucae XII, 33. cOTBOfiiiTf ci K'fe 

^AAfAAfllJpA HiBETIIJAK||IA ^-^ TTO/l^ffiStrC iccVTOtg .^CC-^ 

Xayr/a ftij ntzKai^iieva •— bele^^te fobi pytliFy/ fte* 
CIS net»etffc0| ^^-^facite vobis saccules ^^ui non 
veterascunt. AdGalat. V, 14. HXtildVOCti hvli>ii% 

bIj^n}fK> ftr^^O/ 0afo febc fame^o ! if/%ej ;pr<>a?|. 

2711/17^ tuum (suum) sicut teipsum (seipsuin) ; ubi 
Mosquen. terti^ priori loco posvit rsOfro *-:^ o>i]^ 
et posteriori tantum reddidit eandem 'phrasiii 
Graecam (o$ eavr^v ^-«<- niKO^f cicl* Causam lau-r 
datae Constructionis nostri Gr^mmatici reddunt 
)Stam ; quia persona verbi trahit ad se personam 
pronoininis primitivi cfBE» fcbc^ ^ui<^ et derivan 
ticBOH, ftr^^/ jz^ttj, transeuntem in seipsam; 
tpxh quia pronoinen febc est omni^ personae ^ 
habetque c^sus eosdem in duali et plurali nu-r 
inerO| quos in singulari, quin hoc perspicuitati 
quidquam obsit':' qnum ejusdem^personae redda^ 
tut pronoinen (cht^ cujus person^e ac numeri 
est Verbum,'Cum quo illud construitur. £t, si 
mibilic^ Sravonicuin personae vt>cabulum ofob^i 
u^PM interpr«t|iri ^ ejusqu^ rocis origipem. dice* 



. » ■? ■• ^9 
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$3) dictum volebant pronomen ioc ut ixur^ 
de omnibus personis) et verbi gcMH future 

re, sicut Gabiu4 Bafsus a perspnando Latioum. 
pcrsonae^ vpcabulum factum efse conjectat (Conf. 
A. Gellii N. A. Lib. V » cap. 7.); nesdo, a». 
meliori philosophia majores nostri vocabulum 
<Dfob4 (wcosa) a primitivi pronominis (At narra- 
tive casu: fobs (09 CfKi:) de ^e^ sigaificantius 
. quam Latini formareriat et communion^ omni- 
bus personis propria , et jam su^pte id signifii- 
cante, quo pronomen personae intelligitur. Hinc 
ilia derivatarum vocum signifioatio 1 ofbbny f, 
OCOCNUHy 4ingularUy unicus*^ ofohftttf mihi 
vindico, cet, Profecto ut sunt pronomina ia omni- 
bus linguis antiquirsimae originis^ et stapciina com* 
plurium vocabulorum; ita quoque primitivum pro- . 
nomen febt; cujus inflexio Bohemica in casu dandi 
etnarrandi: fobt/ ofob§/ collata cum appeilaiio-* 
ne Slavica persoaae uococa^ videturantiquiorefse 
Serbioo litterali enuntiandi modo : cic'fc ^ tii^k t 
originemque yocis deriratae clarius manifj&stat* 
Conferantur etiam voce« Dalmaticae ; SabstiH^ , 
persona;' Suistvdst ^ personalitasi^ 
S3) Homerum et Lucianum ip testimonium adduQo: 
ille Odyfs. I. vers. 28* cecinit : 

Hti eyc^s 
He yMW ^tjyxiixi ykuKe^<fyr€gav xXka lis^xi 
•— —.._.—, npQ quicquam ego 
Meae ipsius (ejus^ terrae po&um dulcius alii}d videre 
£e verd. 34. 

Vmrm -- -^ 

Ot nihil dulcius sua patria neque parentibus 

E8t.~. — 

Item Odjrfs. N. v. 320. 



BOO CAP.n. $. 4. mVARIETAT. SERMON. 

fi^^tfy erd 84) detirato ^ ille significatur , qu£ 
mus temper futurus est j vi futuxi temporis 

more 

AXX^ mti ipgecriv ^civ t^ojv itlxiyiuvov tftoq 

HXa)|x)fV 

Sed semper mehtibus propriii habens confectum cor 

Erravi — — 

Ad hunc yersum . Scholiastes Cod. MS. Caesar. 
CXXXIII. non perspecta loquendi formula nota- 
vit: nothus est versus, quia pro ifittatp habet 
Tjoiv. Sed longe melius CL Emesti animadvertit : 
Hoc pronomen^ ut, e(tVT4 de omnibus personis 
dictum videtur. Quam pb rem J. M. Gesnerus 
ad ilium Luciani locum de Parasite T. II; pag. 
845- cdit« Reitzianae: ^nisi quod non. habeas 
^artem , qua senrare te {iavrov) pofsis ^ ita ad-* 
notavit: Hon metuo^ ne quis Graece doctus ob^ 
jiciat pronomen somtov : hoc enim aeque secundae 
ac tertiae jungi pofse trdnslaiitium est. Confe« 
ratur etiam adnotatio J. F. Reitzii qui plura 
' Scripturae S. citavit loca , ut ostenderet iavro^y 
efise omnis personae. Iste loquendi modus quam . 
proprie in omni varietate pronominis primitivi 
ac deriva^ in linguam Slavonicam. ttansferatur, 
et quantum luminis .contextui Qraeco ex analo* 
gia linguae nostrae, huic Vero quantum pretii 
ex iUo consensu Graecae copstructionis accedat^ 
pluribus exemplis atque melius ex proposito CU 
Frofefsor Alter in Praef. ad noram edit. Odyfii. 
docetf cui quotidiano meorum stiidiorum socio 
et adjutori debep praesentiuni obsenrationum in« 
dicia. 

84) Vel ab Imperativo c9^H » unde sit cBO«KO/^k « . 
ob If litteram in praecedentem ^ miolli conso* 
nahte sono transeuntem ; ut fit apud Bo^emos » 
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more orientaliinh'Stifoinde perenmtat6fn si^ 
gnificantis.. Igitur, sive propria experientia^ 
sive Graecorum imitatione Slavictfm homea 
libertatis &voboda majores nostri finxerint^ 
tantum a veritate abest opinio ilia: nullum 
efse libertatis vocabulum in lingua SlavorumV 
eosque ignaros vocis , usum tantum illius ha-, 
buifsje , ut etiam istius nominis vetus auctori* 
las et philosophia cum Graecis non solum 
vi et potestate, verum etiam analogia Gram-^ 
matica conveniat Huic antiquiori vocabulo- 
rum Slavonicorum cum Graecis etymologice 
convenientium generi nomen anrmii ni^vfivvk » 
))rfttit/ JaxTuXw, adscripserim, cujus ety* 
moIogicasignificatiaGraeciingenii est: nam; 
Slavis nf£CT% , prfiv digitum significat » quoa 
ante Cynllum aiinulorum usum habuifse ne-*^ 
mo facile negaverlt ; qyin tameh ego audeaot 
afseverare, Slavos laudati nominis etymo*^ 
logiahi a Graecis mutuo acceptam in suum 
intulifse sermonem. Porro alterum genus vo- 
cabulorum est , quibus lingua Slavonica oc* 
casione Versionis Sacr. Script, ex archety,;; 
pis Graecis ingenium novas formandi voces 
accepit, ihaxinie sublimioris doctrinae no- 
tionious exprimendis necelkarias ; quae , si 
etymologice conveniant etiam cum Vers. 
Latina , nolim eas in claTsem Graeci ingenii 
vocabuloriim omnino redigere : exempli 
catlsa Act V, 34. v«jx^X/^a^Jt«Xo< — Vulg. v^r- 
tii legisdoctor -^ Slav. Interp. ^KONO^MTtAK 
'^ dubium ergo nascitur, BXi etymbloj^ca 

aigni- 

qui diornt bob* pro (libi| oil i Jungalur wtf l)Ai%^ 
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significatio a Latinis doctoribus texnpore prio«^ 
libus , an a Graecis deducatur. Itaque vo- 
ces eligi debent, quarum iatina interpretatio 
laciem Graecam non habet , etsi vim subin- 
de Graeci nominis habeat ; ut Psal. XVII , 
3* uTrBqounrtef^^ |X8, ex archetypo Hebr. ^yxi^ 
scutum meunty formate nomine ilUus adjutoris, 

2ui tamauam clypeo alios te^it, , quique Vulg. 
fiterp. aicitur protector ; ubi Slavo Interpret 
ti verbum ex verbo Graeco ducere placuit 
praepositione 34 pro^ cumulata significatione, 
et iiiiiTV clypeuSf addita terminatioife — mteak 
ab Infinitive 3Ai^hthth cljrpeo tegcre , et for- 
ma nominum — tAk subjec^umperfectae actio- 
nis significante 3Ai)iHTMTf Ab 9 sicut a verbo 
0yHHTH docere^ formatur ovsntiau </oc/or. Sub- 
inde ingenium Graecum tantum in composi* 
tionis parte apparet^ utin hac voce ^u^ejSe/or^ , 
CAAro«ifCTif pietas in JDeum^ reUgiOy formata a 
BAAro — «Vy et «iicTb 85) itftf qua priihario 

ho* 



85) Bohemi RcUgiowm appellant {t4bo$enfhoj ^ 
quam vocem antiquiorem e£ie puto, ct .vim ean- 
dem verborum continere , quibus ea significan- 
tur, quae ad Deum spectanty forma nominis 
collectivi significatus : ita quidem, ut illius prae- 
cepti hocratis Orat. de Ojfieiis -^2^%.. 9* edit. 
Cantabrig. II/Muroy ^^1^ ovpevaiQu rcc npog rig Q^vg 

- ~> Primum igitur circa ea quae ad Decs spectant 
pie te geras -<^ xoxo^ijXiay pluralitatis deorum- 

• minime comioeat } sedusu.philasophiae Slavo* 
rum sa<^rae antiquioris ^ imo traditione Japheti- 
cae stirpis majoram , unius Dei creatorir et con- 
terv^toris hujus uaiyerst cvltum rcspiciat ;. quam 
ob rem is Versiooe nostra Sacn Script* adhibert 
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honestasj honor sjgnificaturi adjecta collect!- 
vae signifii^tionis forma — if , ut hoc diver-- 
ticulo significationis idem intelli^aturi ouod 
Bv^e^six sensu Scripturarum de&ignat. Hujus 
compositiohis ex voce sAaro -*^ et hiiic con* 
trarie opposita sac — aliis^ue partibus ova^ 
tionis Uraecorum ingenio formatorum nomi« 
num plurima habemus exempla, ut mirer 
admodum eos y qui Siavicae linguae iliam 
eomponendis vocibus aptitudinem negare, 
vel in hoc genere paupertatem nobis, oojice'* 
re aiident : quum nullibi ma&is, ^nam in 
Versione Sacr, Script, facta Slavonicae in«^ 
terpretationis collatione cum Graeco contextu 
haec indoles Graeco « Slavonica quadringen* 
tis,'et quod excedit, vocibus ex KAAro — bv 
nimirum compositis demonstrari polsit. !Nee 
Bohemipae Versionis ad Vul^. Lat norm^m: 
factae, aut refictae compositorum vocabu** 
lorum rarius , quam in Slavonica Versione y' 
occurrentia exempla in argumentum induci 
pofsunt: nam Interpretes nohemici siii ar- 
chetypi Latini constructionem sequebantur 
si quidem institutores , vel interpolatores fii^' 
erunt. Certa enim in antiquifsimo Evan^elia^ 
rio Bohemico Vindobonensi habentur rnter'* 
polationis spetimina, seu vestigia potius an-r 
tiquioris Siavicae Versionis , piu jam plures 

in- 1 

ct seryari potuerit null! diverticulo paganac signi^ 
ficatioiiis obnoxia in derivatis , sicut Romanis 
(Conf. A. GeliiiNMt. Attic. Lib. IV. Cap. s) 
ilia Yocabula, ab cadem profecta origioe^ di^ 
V versum significarr ridentar religion die4 (trinti: 
omine infames) et rJfligic4a delubr^. , ; 
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interpolatorefl aliam rnducete formam cona-t 
ttsunt e contextu Vulg« Latinae , quin tamei» 
potuerint veteris exempli voces omnino sin- 
gulas et phrases cum vetustiori Siavbnica 
. recensione consentientes antiquare , ut infra 
demon strare conabor speciminibus laudati 
Evangeliarii. Non esthufus loci omnium va« 
rietatum cdtica observatio etymologicae sig» 
nificationis e lingua Graeca in Sla^vonicam 
traductae ; in illam itai^ue dejscendamus vo«! 
cum illustrationem^ quibus vim et potesta- 
tern Graecam Siavus Interpres populari vo** 
cabulorum nexu reddidit 

I/6n solum tint ac potestatem Graecprum vcrbo^, 

riim a nostris Interpretibus redditam^ verum 

ttiam ingeniam linguae Slavicae pafsim in rcd^ 

dendo servatumfuifse , exempta decent. 

Vocabuli TXarv^ft^c, quo Vulg. Interp« 
tatitudineminieWexxXytt Slav. Interp^.PsaL 
CXVII. 5. n^cTj^ilNCTiio reddidit, Slavica si- 
gnificatio vim ac potestatem. vocis Graecae 
atque Latinae non tecundum etymologjam^ 
sea juxta usum continet: sicut enim Cicero 
immensitatem lon^itudinuniy. latitudinum et 
altitudinum efse dixit; ita propemodum ilia 
voce njiocTjiaNCTBO spatiositatem non solum la- 
titudine , verum etiam longitudine atque aU 
titudine distentam intellixerim ; quamquani 
differentiis vocum inclinamehto seu forma 
Bonjinum expensis spatiosUas nobis dicatur 
|Nrofit:4mtof{/ spc^ium vero proj^^rmtfhtfj vel 
pr0fii:4fifimo« Compojutur enim vocabulum 

' hoc 
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hoc ex praepositione mo iii compositionf * 
verborum pfrsim hx Graecorum rgcy irx^x 
el Latinorum per ceterisque particulis aequi* 
^alenti, et nomine substantivo ctoana, fttanut^ 
regie y piogOy parsy latus^ adjecia fotma "-«- 
CTBO — vel — craii collectivi significatus. Nu- 
taret profecto philosophia vocis ^maxime 
dum ad simpUcitatem cordis signin€andam 
' transfertur, quae omni parte patere debet), 
ii distentio omnium partium justa mensura 
non signaretun Inest itaque voci n^ocT^ANcTB^ 
ingenium Slavonicum rationi et anaiogiae 
innixum^ cuju« vis et potestHs perspicua, 
intellectu facilis^ et paene denominata est. 

Aliud exemplum vocabuli Graeci, quod 
proprie Scripturarum est, vi et ingenio Sla* 
vicae linguae a nostrislnterbretibustranslati 
habemus PsaL XVIIL 13. ubi quaestio ilia: 
Delictaquis intelligit? nisi primae vocis po« 
testatem noverimus, vix inteliigetur. Necefse 
igitur est, ad fontem redeamus, quo Latiaa 
Fsalmi translatio deducta est; imo quern no* . 
bis jam ostendit S. Hieronymus 8^) ita' scri« 

bens: 

B6) Commentar. ad Ephes. II. Sed et ilia lieie 
^ spectari debent , qua^ S. Doctor in Mattli. V« 

distitixit scribens : ^Inter ntt^oq et npona^etcuff id 
* ^est y inter pabionem et propa&ionem , koc in» 
- ^terest y . quod pafirio reputatur in vitium: pro«* 
^ jypa&io , licet initii culpam iiab«at , tamen noa 

jpteoetur in crimine. — - Sivero consenserit, etde 

^cogitatione affe<?tum feceiit^ sicut scriptunr estf , 
^ ^traniUrunt in affectum cordis ^ de propafsione 

^transivit ad pafsioiifm^'ct huidiOE Tolimlaii 



«66 Cap. tl. i 4. IN VAtUETAT. SERMOK- 

bens: ^Qtiia delicta, quae^raece^^ft^^^rfiu* 
^litxfrx nuncupantur, juxta ejusdem lin^u^ 
^etymolociam > propric vcrbum est Scriptu* 
^rarum , ucet delicta rkvuifieXixt rectius trans* 
^ferantun Quaerimus quid si^nificent , quo* 
^ve distent a peccatis: id est, quid intersit 
^inter Tx^xirrifiiixTx kxi xiix^ixc* Ajunt enim 
^quod Tec^xTTuiiixTx , quasi initia peccatorum 
^sint: cum cogitatio tacita subrepit, et ex 
^aliqua parte conniventibus nobis ^ necdum 
^tamen nos impulit ad ruinam/ Unde et in 
'^^octavo decimo psalmo scribitur: Delicta^ 
^hoc est Tx^xTTOifixTX quis intelligit: quia 
^scilicet difficile sit radices et initia intelli* 
^gere peccatorum. Peccatum vero efse, cum 
,,quid opere consummatum pervenit ad finem« 
Hacitaque potestate vocabuli intellecta, vim 
et perspicttitatem , ingenium et aptitudinem 
Slavicae interpretationis ita cognoscemus^ 
ut ilia S» Doctoris expositio unico nomine 

. comprehensa videatur , quo TxgxTTOiiixrx 
Slavice transferuntur r(^'6x^"^A6^<'^ 9 ^ recto 
singulari rplrx^'^M'^^'''^ nominis compositi ex 
tf^^ peccatum ^ et nA^fNif, quod vi formae 
non perfectum lapsum , sed illius initium et 
continuationem , vel ipsum labi in peccaturn 
sine impulsu ad ruinam , ingenio seu indole 
'Slavici verbi significat Lapsus enim ad rui- 
nam omnino (leductus nobis dicitur p4b/ id 
est casus perfecto tempore intellectus. Simi* 

, libus itaque nominibus sanctiores nostri Ca« 
tones et £nnii sermonem patrium ditaverunt 

potius 

J.I 

X ^peccandi deest, sed occasion ^ £adcm apud 
euadcm vid. in Ezeclu Cap« XVIII. 
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.potitts quam vanarunty quorum sensus, et 
philolosophia y cum primis clafsicorum lum 
Testamenti verborum , ut recte intelligatur » 
Hon tantum vis , etymologia , atque historia 
cujusque verbi quod transfeituTy verum 
etiam indoles ac usus- illius vocis , qua illud 
Slavice redditur, philologico judicio, et 
hermeneuticis subsidiis expend! debent. In 
hutic modum vox itMcioavvijf quae Hebraico 
jiomini np"l}f suapte etymologia maxime si« 
mills est/ Slavonlce redditur hoab^a, qoa 
solum ad primam et maxime soiennem vir- 
tutis illius civilis exprimendam signification 
nem » quae cujusque jus custodit et vindicat 
apta interpretatione 87) ; sed etiam omnibus 
veris recte cogitandi atque agendi institutio- 
bus divinis , quas prius Slavonica consuetu* 
do non agnovit, translato significatu intelli- 
gendis coaptatur. Sed ista sanctior verborum 
philosophia ex contextu locorum parallelO'* 
rum Ifovi Testamenti eruitur, quinus 6rae« 
ca vox hnxiocvvvi reddita Slavorum nOM^A oc» 
currit.f). Hac voce prmpba veteres Bohemos 
itidem justitiam signals^ , seme! in £vahge« 



87) Ita Leges antiquae Rttrsorum supra N. 81 • l^u^ 
datae inscribuntur: npM/^A> id est, Justitia 
•ensu eodem , quo iUa vox in libris Ecclesiastic 
cis Slavorum firequenter occurrit; utPsalXXXI^ 
I. et 2. Itidem in MS. Cod. Boh. Bibl. Palate 
Vindob. inter Jur. Civil. N. CCXLVI. fol. 13a. 
«b7 fc f albemii pr4i»b« bMfa* De hoc MS< pltu. 
ra Cap. lU. et Vlli. adferam. 

t) Conf. II. Pet. II, di« Act. X, ii^l^w* I* 75* 
L Cor. 1 9 ^9. M^tth. lU. i j. . 



"toS cap. II. $. 4- IN VARIETAT. SERMON, 
liario Vindobonensi Bohemico inveni. Mattli# 

ni 15. VXtd^ay t6|)0 tat ituffyt nam 88) na^ 
plnyty xoff^tCjiht ptawbu — quod sane vesti- 
gium est antiquioris Slavicae Versionis : nee 
enim Dalemilus Cap. U. sub finem de roga« 
ta justitiae admihistratione apud seniorem 
familiae scribens^ iUo nomine ptotvbai quo 
'Bohemi jam pri.dem veritatem significate con« 
sueverunt, usus est; sed vbcem pr4ttiO 
adhibuit 89)- Igitur notio recti^ quae omnino 
heic primaria est, ac etiam veri\ majorum 
*nostrorum usu vocabulo ptoxolta continetur : 
nam sicut nomine adje^tivo npABMH ptaXDifi 
rectus y verusy legitimusque intelligitur ; ita 
X)pposita voce KpHBbiM fHtt>f^/ curvusy obliquusj 
falsusque significatur ; et identidem derivan- 
tur nomina substantiva x\^\%^\ ptaxo^a , jus- 
^titia^ Veritas y et k^hb^a t^UP^bit/ injuria y 
;falsitas. 

Plura omnino sunt exempla verboriim 
"cum singulorum tum conjunctorum ex Grae- 
'CIS ingenio linquae Slavicae a nostris Inter- 
pretibus antiquis redditorum; sed hujus rei 
demonstratio ad naturam et indolem linguae 
litteralisy et partim quoque ad illius pertinet 
lappellationis rationem , ob quam haec anti* 
quifsima et communis dicitur. Utinam ei vel 
tmus talis vindex philologus obtigifset ! qua* 
lem in Augustino Maria de Monte 90) , in 

Al' 

'88) l** MS- mcndum : wtm. 

* PraTremu ffloby polepfftln 

^9) Cujus est : C^ntmentati^ de- quibusiam Sacrac 
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$. 5' 

Specimen vocabulorum Slavonicorum e 
dimidio Saec. IX. usque adjinem XL^t 

repetitorum, 

L Quam sit magnae Moraviae Itegis 
Swat opluki i cele b ris epocKa in Historia ^la> 
vorum, sive res Ecclesiasticae sive Politicae 
spectentur, omnes n orunt : igitur specimlnid 
initium a nominis illius illustratione merito 
ducam, quod varietate magna descriptum a 
diversisi auctoribus, non potuit nisi diversa 
ctymologiae ratione exponi. Reginoni scribi- 
tur Z undeb olch , Constantino Porphyr, 2^<p gy* 
JgrXgxoTTP.Ttt. Cap. 41. Ditmarus Merseb^ 
£pisc7 S VETOP u LC^/w nominat Lib. VL 
in Slavico textu DiocTeatis scribitur SVjE* 
TOPLIK; alii sCYiosevMixtSvatcposum^ Sue/u 
dopoldum^ Sfentoplucum^ Sftndoplocum^ Sioan*^ 

O 2 to^ 

demiae Rector^ni) nunc vero Episc^opum. Nee 
tamen ista ejus Introductio talis est, quae histo* 
riam Versionis Slavonicae ac institutiones critic 
cas et hef meneuticas complectatur ; sed Continent-* 
tur in ca : libri cujusque inscriptio ^ Scriptor ^ 
tempus,^ locus ^ argutnentum, scopusy prophet iae 
dc Christo Salvatore ^ ioca singularia notata 
dlgna; atgue divisio non solum cujusque libri ^ 
verum etiam singulorum capitum secundum ma*- 
terias. Sed jam egregias ad criticam ct philoio^ 
giatn Slavicae Versionis coatuleruat symbolas 
laudati Dobrowskius et Profei'sor Alter, aliique^ 
tit Vol ItL Cap. XVXl. receaiiebo. 
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toplucum cet Quos duces tempore sequiori 
habuit Bohemia itidem iiominatos, eorum 
novaen Suatopluk scriptum excusumque indi- 
plomatibus et numis reperifse Dobnerus aC^ 
several P. III. AiinaL Hag. pag. 1 15. qui et 
hanc scriptionem aliispraeferremavult. Mi- 
hi quatuor priores scriDendimodos ad ratio* 
nem linguae litteralis atque dialecti nostrae 
expendenti, lectiones antiquae ac verae, 
substantia sermoi^is omnino conveniente*?, 
proprio scribendi Slavorum genere videntur 
efse : cBATonCAic^ et Swjatopluk , quarum 
utraque sanctum agmen significat composita 
ex aojectivi nominis cbatkjh forma neutrius 
generis nominativi alsoluta^ et substantivo 
nomine hoakv , vel pluh^ quod agmen^ phalan- 

fern L Reg. XVII. 1. 10. etiam antiquioribus 
lohemis designabat, et Dalemilus ad fami* 
liae stirpisve significatum transtulit Cap. 56. 
Varietate igitur lectionis factum est, ut non- 
nulli laudatum Regis Moraviae nomen aliter 
interpretarentur, et jam sanctae sobolis ety- 
mon eo contineri putarent, Svctopoldam smX 
potius Svatoplodum sibi fingentes ; jam 
sanctum aratrum intelligerent male Svatophtugy 
vel Svatopluh pro Svatoplukole^entes. llectio 
Ditmari et Diocleatis linguae Slavicae gna- 
rorum jam indigitat varietatem enuntiatio- 
nis T8 A apud i^rbos Septentrionales (Bohe- 
mos etiam bis vicinos) et Dalmatas per e 
autje. 'Bohemi enim vel in laudato nomine 
adjectivo cbatuh, a proferunt tum per a, 

gCAtf f tum per ye seu -fc, fxthict sanctay 
aim. SvETjyzA 5 in derivato substantivo, 
et in adjectivo: suetiy sveta^ sveto^ Etiam 
illud L in Svetopliknovnine^ quandam enuntia- 

tionis 
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tionis an^togiam habet cam ista juniori Bo- 
hemorum i pro ucwmprimis Ju^^^i^ proferen- 
di methodo. Notatu omnino digna mihi vi- 
debatur emendata scriptio nominis Swato- 
plukii; quern Regino virum inter suos pruden- 
tifsimum et ingeniocalidifsimumfuifse scrip- 
sit. Sed etiain Silesiac (SliUziae, Sleziae) 
inter Slavaniarum regiones celebratum no- 
ixitn dignunx est observatione , qua ejus in 
liistoriis ir,.maria ante Ditmarum Saeculo 
• IX. occurrens demonstretur j et expensa di* 
versitate scribendi, origin atio vocabuli an* 
tiquis Slavorum moribus conveniens profe. 
fatur. 

n. Silesii (Slesii) in Annalibus Franco- 
rum scribuntur SLUSLI, ita enim eorunv 
memoria perscripta occurrit ad Annum 
DCCCLXVin. „ Sorabi et SIUSLI junctis 
^%ih\ Beheimis et ceteris circum circa vicinis, 
^^antiquos terminos Tliuringiorum transgre- 
^dientes, plura loca devastarunt ^ Et ad 
Annum DCCCLXXVII. „ Sciavi qui vocan- 
^,tur Linones et SIUSLI eorumque vicini de^ 
,,fectionem molientes, solitum dare censum 
„renuunt. ^ Nemo fecile negabit Sjuslos Bo- 
hemis junctos eosdem efse cum Slesiis sen 
Silesiis nostrae patriae secuiidumorientalem 
plagam vicinis ; sed qua ratione factum sit , 
ut in Annalibus Francorum dicerentur SjusU 

Eaulo aliter, quam provincia eorum ftierit a 
>itmaro IVIerseburgensi vocabulo pagi Silen^ 
sis appellata , quae , tit liquet ex diplomate 
Henrici III. Imp. apud Cosmam ad Ann. 
MLXXXVI. nomen i^x^hdXx Resp^Mica et 
provincia Slavica Zlesane ; omnis difficult^S 

va- 



\ 



f 1 4 CAP. II. S. 5. SPECIM. VOCAB. SLAV. 

varietatis toUitur, primum quidem auctoritate 
Dilmari cum diplomate Bolconis IL JDucis 
Silesiae de AmiQ MCCCLI. coUata ; turn vero 
£raininatica coUatione enuntiationis voca- 
buli Slavonic], quo //ia/z;a significatur dialecto 
litterali: i^^^\^ Hljuz ; Bohemica et nobiscum 
consentientibus : ®I^ (melius ^\ii)\ Dal- 
matica: S/ie)^, herba omnibus Slavis cele- 
bratifsima, Sed primum restituen.dae lectioni 
verae laudati nominis in Annalibus Franco- 
rum occurrentis, necefsaria est duarum prio- 
rum litterarum SL — sibi cohaerentium de- 
pionstr^^tio , quae omnino diplomaUca est; 
neque Silesii majoribus nostris aliter, quam 
^lejane antiqua et ingenua Slavicae dialecti 
forma dicebantur. Ergo disjunctio litterarum 
3L — sive inserta vocali I. ab auctoribus 
Domen SiJLe^iorum latine scribentibus facta, 
sive anagrammate d\intaxat in Annalibus 
Francorum inducta, quo iiiUSLI pro voca- 
* bulo SLiySI commutantMr, ita spectari de- 
bet, ut sole(it Graeci et Latini Scriptores 
nomina Slavorum saepius cprrumpere. Duae 
igitur iectiones verae sunt spectat^ tempo- 
Tum et dialectorum diversitate , quarqm an- 
tiquior ilia in Annalibus Francorum involu- 
ta SLIUSI cum enuntiatione cAio3k conyei^it; 
altera SLEZl cvim @Jc3 consonat Sed quo 
modo appellatio ^Lesiorum cum Slavonico 
pomine «Id3 cohaereat, inquiramus« Ditma- 
Tus Lib. Vll, pag. 415. in banc cohaesipnem 
ita me induxit : „Posita autem est b^ec (Glo- 
,igovi^) in pago SUcfisi^ vocabulo hoc a quo* 
,,dam monte nimis excelso ^t grand! olim si- 
^^bi indito : et hie ob qualitatem suam , et 
jj^qiiantit^tem, curn e:3<^ecranda gentilitas \h\ 

;^vene- 
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„veneraretur, ab incolis omnibus ntmis ho^ 
„norabatur. ^ Situm et nomeii hujus montis 
clare indigitat diploma Bolconis IL Dnois 
Zlesie (Slesiae) dc A. MCCCLI. — „ In op- 
^,pido seu villa C^obotha prope montem Z/<?- 
^sie^ \ mons autem iste Som^nersbergio 92) 
Sabothiis est, cujus descriptionem deditGottfr. 
H* Burghartiis 93). Dicitur autem Germanic 
ce der Z^ttenberg prope urbem Schwidnicium 
in medituUio Siiesiae situs, estque, utChro- 
nicon Gotvicense ait, cornu vet jugummou- 
tium Sudetorum. Jam, quod attinet ad co- 
haesionem etymologicam montis Slezie cum 
vocabulo Slavorurn malvam signiBcante, fa. 
teor, me prius iaductiim fuifse in earn, re- 
stituta lectione SLIUSI Annalium Franco- 
rum, ejusque cum voce cAi03kComparatione, 
quam relatione ad ^{i\. Nam a puero afsue- 
tus enuntiare vocem 3Iij 94) e litterali dia-r 
lecto cAib3b Bohemica 10 in ^ mutandi cansue- 
tudine juniori ductam , statim hanc opinio^ 
iiem concepi, efse heic quendam consensum 
etymologiae; sed, qui rationibus historicis 

spec- 

92) Tom. h Script. Siles. pag* 9^5* et 938, Item 
Tom. L Difs« I. Hist. pag. 294. 

93) In opere inscripto : Iter Sabothlcum. Wrati- 
slaviae et Lips. 1736. in 8. 

94) Semper. C%vm//> meorufti Tumowlensiur^ non^ 
nullos fuifse , qui cultum linguae patriae etiam 
editis operitMis pensi habuerirM: , in mernorils eo-. 
x\xxci litterariis ^ quas coUegi, ostendam. Quod 
heic variae pronuntiationis causa t«j Slcj no tan - 
dum putavi , cujus enuntiatio patria ine in ou- 
ginationem ej^po^itam ^nduxit. 
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spectata varietate dialectorum Slavonicarum 
fulciri debeat Itaque auctoritate Ditihari , 
qui Silensem pagum a monte quodam dictum 
fuifse scripsit, c^wem Bolco Dux, Slezie ap- 
pellat , ad historiam naturalem hu jus montis 
me contuli ; et , quum inter herbas, quae ibi 
nascuntur, malvam quoque invenirsem, in 
qua et asphodelo quantum boni sit 95), Slavi 
adhucdum iiorunt veteris mediocritatis me- 
mores 96) ; non dubitavi mecum in animo 
constituere ; montem hiiiic collectivi nominis 
forma olim dictum fuifse SLIUZIE (cAio3if); 
c^uia Bolconi enuntiationem Srbicam sequen- 
ti mons iste Slezie dicitur, a malvis et iliarum 
pretio Siavis non incognito ; turn qui^ lectio- 
nis varietas iii lU et £ sita , non tantum ni- 
hil eriginationi obest, verum tanto magis 
eodem nialvae signiiicatu illam confirmat. 
Porro a monte ducta Sleziorunt appellatio 
plane convenit qum antiquo fnore Slayorum^ 
a Jordane ac Nestbre supra pagg. 11. et j4, 
relato, a locis nomine familiis majoribus 
imponendiy 

Itaque historica et philologica obser- 
vatione dignum videbatur mihi Vocabulum 
Siusliy quod in AnnalibusFrancorum leviter 

cor- 

95} Opera et 4ies V,ts\o^ coof. r. 41. ubi medio^ 

critas commendatur. 
96) Magno in pretio efse malvam apud Slavos 
^ Ungariae^i nuper me docuit Nobilis et CL Vir 
Stephanas de Novacpvics Slavo-Serbus , non so- 
lum typis , verum etiam notitiis litterariis hujus 
Bibiiothec^e 31ayi(;ae promotor; ex quo etiam 



SAEC. IX. USQUE AD FIN. XI. si/ 

eorruptum, unico charactere X siio situire- 
' stituto , plitra rei Slavicae momenta illustrat, 
primum quidem : centum , et quod excurrit, 
annis antevertit memoriam iS/ej^^oram 97) pro- 
pria voce Slavonica comprehensam ; aein 
vocls hujus antiquifsimam enuntiationem in 
Utterali dialecto servatam confirmat; porro 
collatum cum alterius dialect! pronuntiatio- 
iie, auctoritatibns^ et historia, etymologiam 
montis Slezie non sinit in alium sensum mo« 
veri; et, quod in historia Slavorum afiti- 
quifsimum est, alocisplurimum nQmin;a Sla- 
vicae originis populorum deduci , suo spe- 
cimine prodit« 

Jam ab hoc antiquiori vocabulo Slavo- 
rum ad aliud volebam progredi , cum Geo- 

fraphiae Srbo - Wendicae 98) Christiani 
>cli()ttgenii recordatus, repetita lectione ex- 
aminare coepi ejus opinionem meae contr4\ 

riam 

didici a suis popularibu^ malvae Slavicum no- 
men cAi:3V enuntiari. 

97^ Arbitrantur enim quidam eruditi Viri, Sihsia^ 
Bomen prima vice apud Ditmarum ad Annum 
MX VII. occurrere. Verum si verba Ditmaxi supe- ^ 

rius laudata; ,, vocabulo hoc a quodam monte 
,,nimis excelso «t graodi o/Z/ti sibi indito ^ y ex- 
pendantur; jam ipse Merseburgensis Episc. altio* 
rem pagi Silensis memoriam innuit ,^ quam An^ 
nales Francorum ad Annum* DCCCLXVIII. ha« 
bent, centum quadraginta novem annis apti- 
quiorem. 

98) Diplomatische und cufieuse Ifachlcie der HU 
st^rie von Ober^Sach^en und angrenti^cnden L^n^ 
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riamfiduciae, qua neminem facile negaturum 
Sjuslos Bohemis junctos eosdem else cum 
Silesiis dixi. Vir enim ille de Slavorum me- 
moriis bene meritus laudatae Geographiae 
Pago VI. et XXIV. diplomatum fide conatur 
probare: duos efse ejusdem nominis Siushi 
pagos, a SilensiipSL^o omnino diversos; ali*- 
um meridionalem pago Plisni nuncupate con- 
terminum ; alterum a pago Neletici dicto non 
adeo remotum. Sed, quia diplomatica vo- 
cabula in argumentum a Schdttgenio ducta 
diversam , et magis distinctain vocem prae* 
seferunt a nomine SuisU, quam vox Sliusi a 
Siusli differat; nee expediat vocem diploma- 
ticam ad ingenium scriptoris Annalium Fran^ 
coram refingere, quod neic omnino fieret, si 
ex voce diplomatica Suisuli Ottonis IL Imp. 
et ilia Suisili, quae est Comitis Friderici, 

{>agus iS^V^j-/; dedyeeretur: plus difficultatis 
atet in opinione Schdttgenii, quam in resti- 
tutione meae lectionis Annul. Franc, cui a 
contextu robiir accedit ex vicinitate Siuslo- 
rum June tor um Bohemis et caeteris circimt circa 
vicinis. Nam SIUSLI Schdttgeniani situ in 
charta designate extreme distant a BEHEI:^ 
MIS. Porro nomen Suisuli aut Suisili non est 
necefle yelut corruptum i|i Siusli mutare, quum 
Heyirenbachius % VII. Difsert. de Slavis in 
Austria ex diplomate ejusdem Ottonisll. ad- 
ducat nomen casteili ZuisUa^ quad certe Sla- 
vicum est, 

IIL 

dern -^ Dritter TheiL Dresden und Leipzig, 
'^73^* 8. cum delineatione Pagorum Sorabico- 
rum. 
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III. Licet Constantinus Porphyrogenitus, 
cui plurlmorum ab interitu servatorum Sla- 
vonicae linguae nominum memoriam debe«« 
mus, X. saecuii scriptor fuerit; tarnen Sla^ 
vicae iliius voces ad altiorem subinde per- 
tinent aetatem ; nee ego. earum originem , 
sed certi usus auctoritatem tempore et te^ti- 
moniis Porphyrogeniti confirmo. Insignishu- 

1'us Imperatoris est locus Parte II. de admin: 
mp. Cap. IX. de Rufsis e RuFsia Constan* 
tinopolim in lintribus secundq Danapri flu- 
mine descendentibus : heic nomina locorum 
praeruptorum seu cataractarum Borysthenis 
non solum prout Rufsis dicebantur, verum 
etiam quo modo a Slavis appellabantur , 
Constantinus addita interpretatione Graeca 
recensuit. Jam equidem plures Viri iliuslres 
conati sunt corruptam subinde illbrum no- 
minum scriptionem Slavicae integritati re* 
stituere , atque partim feliciter id efFecerunt; 
quin tamen omnes, in^ RuTaicis praesertimi, 
aifficultates superatae mihi videantur. Post 
Clarifs. Bandurium et Schlozerum 99)Princeps 
Jablonovius emendare cpnatus est dictorum 
vocabulorum lectionen^; et, cum Schlozerp 
nomina patai^act^rum Rufsica significatu adeq 
difficilia yiderentur, ut is existimaret Con-, 
stantinuoi non de Rufsis cujuspiam Slavicae 
stirpis, sed de gente ignota locutum, fi^ifse; 
J^bionoviMS contra signification^ cat^^racta^ 

rum 

j>9) lUeinNotis ad Porphyragenitum; alter \rcro 
Cap. VI. §. 31. opcris : Allgemeine Nordischq 
Qeschichte; Princeps Jablonowius Tom. V. Act, 
Societ. $uo noinine inscripta^ Difser. I. §. IV. 
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rum a Porphyrogenito traditae innixus, Ruf- 
sorum Slavorumqtie nomina unius ejusdem- 
que linguae appelliationes efse , sed alio vo« 
cabulorum genere, et ab alia re subinde pe- 
titas conatur ostendere litteris, quas pronun- 
tiatio peregrina induxerat, Slavicae origi- 
nation! restitutis. Praecipuarum Slavicae lin- 
guae dialectorum nbn ignarus lector, facile 
singulas cataractarum voces corrupte inscrip- 
tas inteiliget, Rufsicas vero magis, ut hae 
Vel ipsi Jablonovio exoticae primo intuitu vi^ 
dcrentur, Bandurius expensatprimae cataractae 
a) corrupti Slavici nominis 'E^t^htvi interpret 
tatione , /xvf Koiiix^ect , recte animadvertit ; 
lectionem N^ir^sTj^if (nesupi, ^ESFi) non dormi, 
coUatione dialectorum Slavicarum t^estituen- 
dam efse. Haec appellatio Rufsis aeqae ac 
Slavis una et communis , periculi ex prae- 
rupto admodum et angusto fluminis loco nau- 
tas admonens, facile mdigitat, Rufsos pro- 
prie dictos , non vero kliam gentem ignotam 
a Constantino heic designari : nee enim in 
praesentiarum nomen Kufsicum, neque in 
appellatione tertiae cataractae Slavonicum 
oscitantia scriptoris excidit; sed utrique lo-^ 
CO singula tantum fuifse nomina Rufsicae ac 
Slavicae tribui communia unius vocis exem* 
*plo sufficienter percipitur. Reliquas vero 

3uinque cataractas ^iverso appellationis mo- 
o ab utraque tribu nuQCupatas fuifse ea 
Srop^modum ratione constat, qua solent 
iver«i ejusdem linguae iMerpretes inversion 
nibus differre , maxime si quadam sermonis 
varietate distin^uantur ; quod varietatis spe- 
cimen in Rufsicis vocabulis hujus Saeculi X. 
et sub initium XI. obsorvalse ihihi videor^ 

et 
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et in expositione cataractae quintae probabo. 
Secundae cataractae vocem ^)priorem OvX^ogtrt 
necRufsicam nee Slavicam efse Jablono vius 
animad vertit ; sed e coUatione descriptionis 
et significatu insulae loci praerupti emendari 
pofseinhuncmodumputavit: ^facile corrigi 
^potest in Vchorey , id est cataractum supe- 
^rius* Hujus ipsius nominis plurimi apud nos 
^pagi sunt V choree^ vel Podorce, foca vel 
^sub, vel supra collem, eaque instar insu« 
^^larum separatim jacentia.^ Dum hac Jablo* 
noviana correctione plus varietatis littera- 
rum in restituendam lectionem Rufsicam in* 
ductum fuifse arbitror, recordatus multum 
et diu cogitavi^ an servata litterarum serie 
ac potestate, ^uod primum in restitutione 
antiquarum lectionum facta opus est, voca. 
bulum Uliorsi compositum sit e duabus vel 
pluribus vocibus; divistimque in duas, ten- 
tavi posteriorem — borsi comparare cum 
cofio rRufsis coAMCA, certoy luctor) in Impen 
praes. sing. 2. pers. juncto pronomine primi- 
tivo omnis persofiae reciproco cicic, sen cii 
(fobe/ fV) sibi: co^hch, certa tibiipsi^ vel Bo- 
heQio- olavica infiexione : bor'si; eadem ad« 
monitione certaminis ob loci praerupti peri- 
culum, ut supra non dormire, nespiy jubetur 
nauta. Sed quo modo vox equidem vetus Sla* 
vonica Ul , ut ex Bohemica discimus pronun- 
tiatione aill / et Rufsica yAcii alveare , cohae- 
reat cum laudato verbo — borsi^ non ausim 
afseverare: sed illud ad interpretationem 
Constantini magis aceedere. puto , in laudata 
vocabuli parte OuX — litteram r ante a ne- 
glectam tiiifse , legendumque : OTFA : — 
(Oy rAl , t>i>eO angulus I heic certa et contej]^^ 

' de 
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de ad eluctanduni. Si quis aliam meo cona- 
tu meliorem novit vocis restitutionem , reji- 
ciat meam conjecturam ; non ehim senten* 
tiam tueri volo. Facilior est ejusdem cata- 
ractae appellatio y) Slavonica Oc;go^syiTgo^% 
(ocTjpOBNiM noArv 9 Ostrotvnijprah) insularis ca- 
taracta , interprete Constantino : ro vy,(nov tk 
ipgxyiis. Duarum, non vero triiim vocum, 
acutum collis limen , ut post Bandurium Jablo- 
novius volebat, complexu ab ocTpoB^i insuUzy 
tinde pofsefsiva nominis adjectivi forma est 
ocTpOBNiHj et a substantivo npAri, cataracta^ 
limen ^ nomen illud exposuit Schlozerus Im- 
peratoris interpretationi adhaerenset obser- 
vans, 8 in Oq-^o^Ssv^ potestate Slavici elemen- 
ti tt> == R legendum efse : et recte , nam post 
tonum vocis heic fortius velut geminatum so- 
nat. Tertiae cataractue locus 5) unico nomine 
TsKotviqi nuncupatus a Porphyrogenito Slavo- 
rum interpretatione redditur if^(5c <pqocy\LHy so- 
niis cataractae; igitur, ut ego puto, nomen 
hoc onomatopoetidum est, Rufsis et Slavis 
propterea commune; quod cum a nemine 
illustrari pofsit, nisi ab eo, qui sonitum il- 
lius cataractae perceperit, irritus foret heic 
jneus conatus sive in confirmanda Jablono- 
vii conjectura, qui Grochoti fortafse dicen- 
dum putavit; sive in Schldzeri opinione vin- 
dicanda post Sch6ttgenium , cm, nescio a 
q^uo dictum fuerat, voce Gelandri Bohemice 
tumultum^ sonitum/urdntium sigmficati^ cujus 
ego auctoritatem et usum penitus ignoro. 
Quartae cataractae nomen s) , quod a Kufsis 
Aetcpxg enunliatum Constantinus memoriae 
J>rodidit, eo gratius nobis efse debet, quo 
melius in eo simplicitas radicis conservatur 

jam 
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jam obsoleta; quam^uam varietate parva, 
litterae nimirum tenuis mutatione in aspira- 
tam^ cujus corruptionis Graecae homini Sla- 
YO facilis est observafio , cum nobis 9 
omnino peregrinum sit , ut jam superius mo- 
nui. Aipar itaque seu Aipor legere debemus, 
complexu duarum vocum; Ai ! (aj^) hem! 
etparvelpor^ obstaculum, praeruptumnem- 
pe limen , aut cataracta. Profecto simplicis 
illius vocis par, por, primaria significatio 
est: obstaculunij utex verbo composito Bo- 
hem is usitato: ObpOril0i (\vnop^io) resist Oj re- 
nitor , repugno^ et nominibus substantivis * 
dialectorum Slavonicae, Rufsicae , atque 
Bbhemicae: Spar vei cnop«| Obpot:^ atque 
vunooA , contentio aut controvcrsia , opposUio , 
fulcrum^ haud obscure^ deducitur. Praeposi- 
tiones igitur ii , Ob / (w) et \» dare indicant 
nofift, velpar antiquam radicem efse, cujus 
causa non video, cur antiquiori vocabulo 
Jablonovii arbitratu littera s praeponi de- 
beat; licet Principi gratias habeam, qui om- 
nino primus originationem Slavicam hujus 
cataractae observans ab exciamatione 100) 
Ai! et spar, spor^ significatu obstaculi earn 
repetiit. Aiiarationeductum nomen^), quod 
Slavi Nf^^if r nuncupant : quoniam in scuxo mu" 
nitionis Pelicaninidijicantj dubio caret, quod 
attinet ad inscriptionem Siavonicae appel-- 
lationis ; imo facta collatione cum vocabulo 

Ml- 



100) Fottalisis Constantino scrlbere volenti EV(gH, 
jej, certe vere) Graecum occurrebat adyerbium 
cut , semper ; quo tamen appellationis substantia 
non mutaretur. 
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NiAcMTb Ps, CI, 7. occurrente, constabit, a 
Porphyrogenito jery ha Slavonicum per ^ , 
potestate jftistarum , ut vocant, descriptum, 
enuntiandum efse nonper s, sed Bohemorum 
ortho^raphiae Ufiu V>t^Ci^yt!\ ita enim jery 
depo$itum saltern custodire, dum perfecte 
ac o]::iginaliter enuntiare non vaiemus, con- 
sensu cum dialecto litterali Slavorum satagi- 
mus. Non est hujus loci laudatum nomen ad 
rationem historiae naturalis expendere, quod 
Jablonovius jam heic praestitit, hierofalconem 
inteliigens , qui in rupibus istis nidum pone- 
re, et a Cosacis capi perhibetur. Kon adeo. 
quint ae eataractae Kufsicum vi) nomen B^^8. 
ipoqo(i corruptum est , ut non pofsit minori et 
faciliori litterarum commutatione probabilior 
ejus lectio restitui, quam Jablonovius ex- 
istimaverit, Bahnupr^^ch afiirmans dicen- 
du^i efee. At, servatis totidem litteris, pri-. 
moque charactere Slavica potestate rs k=XO 
usurpato, atque littera tenui n, ut expedite 
pro peregrino charactere <p restituta, jam 
propemodum integram lectionem Rufsicam 
tenemus Bapynopo — us(jue ad postremae. 
litterae < neceisariam m r permutatior 
nem 101), quam ipsa vocabuli ratio exigit. 

Kam 

lot) Quam sit lectu facilis confmutatio rtr r cumc 
aut a in vetustis Graecis Codd. antiquiori genere 
characterutn et mode scriptis , probe intelligunt 
yiri Palaeographiae Graecae non ignari : facile 
igitur Graecus librarius vocem peregrino exitD 
finitam in or, terminatone cc itiagis familiari le- 
gens, hanc in suum Cod. transtulit postea in 
aUps difiusani. ^ . 
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Nam sive nomen hoc Rufsicum Bapynoporb, 
sive SlavOniCum S) hocce BskvvfTgxx (Aanih- 
fipar«) spectetur, utriusi^ue denominationis 
substantiam etymologia innuit : priori enim 
voce bidlientis aquae seu scaturiginis catara<^ta 
desigitatur, a genitivo singulari 102) Bapy 
(ba(»«) et noporl) (npAfv) deducta; altera vox 
afluctibus, ita enim Bohemis quoque^^E^c//^ 
VCfiXV^ dicuntur, formato nomine adjectivo 
11ANTH9 et a substantivo npArz originationem 
trahens, Jluctibus turgentem cataractam signi* 
ficat Nihil i9to quintae cataractae vocabulo 
Bapynoporb antiquius habeo , ^uod inter dia. 
lecti Rufsicae monimenta plunbus exeniplis 
turn Saeculi XL inchoati, turn etiam XII* 
comprobaripofsit: quum enim in supra lau- 
datis Le^ibus Ma^norum Rufsiae Ducunt 
JaroslaWi Wladinurovicz* Anno Christi 

MXVIL 

102) Genitivus Rufsorum singularis secundae no. 
. minum declin^ctionis in n desinentium ; vel , ut 
Bohemi vocant ^ masculinorum L Declinationis^ 
exeuntium in aUquam litterarum dura enuntia. 
tione affectarum , desinit in y ^ loco a (tt loco 4) 
eadem ptopemodum apud utramque gentem re- 
gula|' si nominibus illis res inanimatae significen- . 
tur; animatorum enim genitivus exit in' a; mo- 
do declinationi Slavorum secundae analogo. Sed 
VoL II. Cap. VII, ubi praecipuOs characteres 
linguae litter^lis Slavorum referam, quibushaec 
a Bohemica dialecto discemitur; ilia varietas 
etiam in Narrativo casu pro "fe occurens, ex 
heteroclito Slavic nomine ^omv , a llursis et Bo* 
bemis in regulam decllnatioms inducta , meliui 
exponetur. 
Torn.!. P 
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MXVIL Kbvogrodensibus datis, varietaif 
ista linguae Ruisicae a Slavonica consuetu- 
dine, dum vox a duabus incipit consonant!- 

. bus consequente vocali a, ut 103) taaba, dis- 
junclione illarum , et vocalis a in geminatam 
d Ynutatione, quarum altera secundam con. ' 
flonantem praecedit, altera consequitur (ro- 

' AoBa), triptici propemodum figura orthogra- 
f»hicarecedens saepius occurrat ; mirum non 
est , praecedente jam Saeculo X. specimen^ 
Hlius apud Porphyrogenitum inveniri. Vox^ 
laudata cum derivatis habetur Lege IIL Ja- 
Fdslawi de homicidii judicio : roAOBN^KV homi- 
cida^ nunc y6iH^a, FoAOBNHSfCTBo, homicidium^ 
y6iHcmBo. Similia vocabula occurrunt aliis 
iocis , ut lege V. roj»ox% , Boh. |)r44> / pisnm. 
In Legibus Wladimiri Cap. L i.ccao^a; Boh. 

Hunc ego dialect! Rufsicae-characterem 
antiquHsimum appellaverim , quo fortafsis 
yintdrum ejusdem cum Slavis linguae major 
populusolim agnoscebatur; maximeob auc- 

tori- 

J 03) Hlawd) In DiplomateWenceslai Regis Boh. 

- Dlugomilo Abbati Brzewnowiens! dato A. 1234. 

apud Ziegelbauerum pag. 2581 quo libertates 

ejus Monasterii autiquae confirmantur y in hunc 

' modum habetur: — • ne homines praefafae Eocle- 

'■ siae graventur in hoc^ quando aliquis occisus 

vel stranguiatus y ^i^o^Hlawa nuncupatur^ in- 

y, . ^ f^o, campos alieujus villae projcctus ab iniquis 

I ' ho minibus reperitur jper quod pauperes. calum^ 

/ * ni6sc .puniuntur '. — Item Jun Frov. Boh. MS. 
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4oritatem Procopii Caes. Lib. IV ^ Cap. 4. 
^Ulterior a ad Septentrionem habent Antarum 
yjpopttU iufinitL^ £t praecedentis Libri III. 
Cap« 14. Una est utrisquc lingua admodumbar^ 
iaray Giaeco homini concursu plurium con*' 
aonantium litterarum peregrini sermonis ]:^a- 
j'orem anlmadversionem ingerens e consue- 
tudine Slavorum proprie.dictorum, quam ex 
Auditu enuntiationis Antarum: unam enim 
litrisque Unguam fuifsQ unitate substantiae 
pon dubitaveriin ; sed unam fuifse exclusa 
omni exteriori varietate in vul^ari genere 
loquendi propemodum impofsibiie dixerim 
^ip\i& popidos infinitos ^ et i^er immensa spatia 
€onsid€ntes. Quamquam in eo genere loquen- 
^i, quo leges et eonsuetudines universae 
gentis popuiari , ut ait Procopius , imperio^ 
eademque ratione ab utrisque servabantur, 
yix aliquam intercefsifse varietatem existi^ 
maverim: quo sermonis cum legum observan- 
tia nexu 104) communis lingua Slavorum ante 

Pa Ver- 



1^4) Qua veneratione Slavi veteres prosequuti fli- 
. crint eoSy qui Legum Siavonicarum consuetudi- 
r nes noverunt, patet ex Annalibus Francorum 
( ad A. 849* qiio Boemani^ pro pace et securitate 
sua obsides se daturas ^et imperata facturos per 
legates ad Thachulfum (alio loco Tracholfum) 
direct OS promittunt^ cui prae ceteris credebant , 
^asi scienti Leges et eonsuetudines Slavicae 
gentis. Erqt quippe. dux Sorabici limitis. Heic , 
JLeges et eonsuetudines universae Slavorum genti 
communes intelligi, non solum ex laudato ver^ 
bfruDA contextu , . vernm etiam ex fomulls ant?- 
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Versionem Sactatioris Codicil , posted veto 
longe melius translatione illius in antiquum 

idio«. 

quifsimarum Rufsiae Legtim et Bohemiae^ ut 
equidetn istae in fragmentis aetatem ferunt , ho« 
mmque pafsitn g^ammatico etiam consensu de« 
duco: Nam Andreas de Duhe Supremuj Judex 
Regni Bohemiae Anno MCCCLXXXVIII , ut t% 
Tabulaniiti Regni Excerptis MSS* in Cod< Bibl« 
Palat. Vindob. chart. Jur« Civ. Nro. CCXX. in 4; 
fol. 71. constat 9 ad Cod. MS. Bohemicum char« 
taceum laudatae Bibliothecae Jur^ Civ. Nro« 
CCXLVt- alias inrer Ambrasianos Nro.4oo.'sig« 
Datum, formae quartae foliorum i88m banc in- 
scriptionem praeseferentem : P0C3tn4£tt ft Tfirixcd 

%tmi (Tseflfc ob prjemyfPa natcitm a w^b&ha-^ 

hoc est : Incipiunt Jura terrae Czechicae a Przcm 

mysio inventa et edita^ in hunc modum praefatur : 

pratDO: T^toxoo jctnffce cjicffcc jfcfl \>cxs>no nil* 

telenet gtffiit cb ^r$cmyifa ^apoJ^anfbxfii orac^ic 

naftrtjcje 7t obtic^ Jpanuoto fterjii gfau tec 

c^tnjfc bffi Ttto^o 0cf!0ifiv buotrob ttc** mno^o 

cbifc^icifuow pol^anftyfd^ jgcji vonicm br^iano fa* 

fo3to ocjiffa ZMt^cm ^oxiicjf m % nth vwr^itnif 

m tpobu If ttn obf cjtcv Tiaat bej prjctrji a} bp 

^i^f<^^i^ Karfa a bo Rniejc arntf^a prwe^o 

Ifrcjf biftapii prajfle**jlen ffefl (Tj^^crj fpf nu rabbit 

5frc5f biflupa y tDffe(|> 3em<in obycjicy jruflif 4 

promienil — Jus. ^Jus terrestre Czechicum est 

^pridem ii^ventum a Przemyslo aratore maxime 

^cum adhuc pagani ritus obtinerent^ et ab istis 

^Dominis , qui eo tempore fuerunt. Et hujus rei 

^est certum argumentum : multum enim consue- 

a^tudinum paganarum in eo retentum est^ velut 

yjpurgatio f^rr'o candeniiy yel mifsig (manus) in 
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idioma Slayicum duplici Ecclesiarum ritu 
custodita feliciter ad nos pervenit Sextac 

^aquam. Et ista consuetudo viguit sine interrupt 
^tione usque ad Carolum Imperatorem et Sa* 
^cerdotem Aruestum primum Archiepiscopum 
^^Pragensem. Hanc Caesar pleno consilio, Archi* 
^episcopi et omnium Baronum abrogavit et com- 
^^mutavit -*- ^ Paulo aliter hujus abrogationis 
historiam retulit Wilhelmus ab Hazmburg ih vita 
, Arnestiy e qua, aliisque monimentis Scriptorum: 
(^osmae Prag. ejus continuatoris , et vetusto ju-> 
rium Brunensium Codice, quod ad quaestionem 
attinet ignito ferro aut adjurata aqua homicidii 
accusatorum in Bohemia et Moravia, diligenter 
adnotavit Paustinus Procha^ka jam supra lauda* 
ti Commentarii de Saecularibus Liber r. Artium 
in Boh. et Morav. FatiSy pag. 32 -^ 34. Sed 
mihi magis incumbit etiam qonsensum quendani 
sermonis in Rufsica et Bohemica enuntiatione. 
formularum ad hanc juris Slavonic! consuetudi* 
nem pertinentium adferre. Itaque Leg^ X. Jaro^ 
4lawi pag. 26. editionis Mosquensis npaB4ay 
PycKafl| dicta Bohemo^um formula: ^cjtfia |e« 
(ejem appellatur hchoma 9Kf A'fi30 « hoc est satism 
/actio ferrum nuncupata , quae Rufsico editori 
dicitur HcnhnnaHie aKeA'B30M'b9 quaestio seu 
cognitio If ex ferrum \ altera vero formula pio^rj^ttj 
na tvobu / in Slavonico textu simpliciter iisdem 
vocibus HX BO^^profertur: huic enim cognitio* 
nis generi subjeotusy no4BepH(eHHiaH {vxtr^ttv^ 
fid tvobu) mittebat manum in vas aqua ferventi 
plenum e fundo illius repositum annulum pro- 
ducturus. Ritum utriusque cognitionis turn* apud 
Slaves paganos, turn apud alias gentes Christian 
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cataractae, quam 1) a Rufsis Aexnt, a Slavifi 
x) vero B^sf^vi nuncupatam Constantinus per^ 
hibet, originatio hac interpretatione subjuiicta 
exponitur: ^qxcry^x V5§8, aestusy aut ebuUitio 
fiuminis. Sed , quo magis haec pateat , in 
restitutionem appellationisRufsicae prius in- 
quiram subsidio \txh\fundoy quod Slavoni- 
ca litterali dialecto aiVo, Rufsica aik) vel Abio, 
Bohemica Ie0t vel leguenuntiatur, undeSla- 
visfusio dicitur aVanVe, Bohemica enuntiatio- 
ne foret ai mmf ; igitur verae lectioni jam ni- 
hil deest, qiiam fitterae rcommutatio cum^: 
solet enim Porphyrogenitus Slavonicum h 
vel if per ei describere; itaque vocabulum 
ABxvei ilia Bohemo • Slavica verbi Uqu (aew) 
analogia ^nmXwm y fusionem ^ aquae nimirum 
i^ignificat. Cum isto significatu , quod attinet 
aoremipsam, convenitetymblogia SlaviCae 
appellatioriis BejsT^jj, quam supra exposui 
iiota 65) subsidio verbi XCtV {toi\X^^^)ferveo^ 
lindeBAfii, XOatf Vrilo, StjbrO/ aguafervhis 
hxxt ehiuLiens ^ fons y latex ^ ct hujusmodi vo- 
ces propriae vel translatae deducuntDr. Nee 
obest alterutrius participii lectio praeelecta, 
^ive BpMijJH (r|ioi4h) subintellige , bo^a, aestu- 
ans vel ebuihens; sive Bpioi|jf , subaudi, bjih- 
M ^ Jyns a,\xXscdturiso scatens; multo minus 
pberit b pi^imae syllabae-a Graeco scriptore 
insertiim. Polrro septimam Borysthenis ca^a- 
ractam\) hoii ^q^'^ovv^ ut Porphyrogeneta, 
$ed StRUMiN Rufsis nuHdupatam Jablonovius 

lege- 

notuin occidentalittm latidattls editor descripsit 
Qou (1) et (H)'ad focis mfA'S^* et na %i>fSr 
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Icgerc mavult:' quod ^ illic vertatur flumen per 
suam arigustiam vix hon in rivulum. Mihi e 
Slavonica dialecto subsidium illustrationis 
requirenti, occurrunt Slavicae litteralis dia*- 
lecti voces apud Theodorum Polycarpi 
CTpiMNHNA, praecipitium ; cTpi mhhtiah'6 , impe^ 
tuose ; quae si comparentur cum aliis itidem 
Slavorum vocabulis: NAn|kAr^HOCTb , impetus \, 
' praecipitatio ; n Ano acnw 9 subito , derepente ', 
etiam illud Slavorum dialecto |x) N^Tjf^pf 
(Napresi) dictum cataractae nomen iUustra- 
bunt: Constantini enim expositio vocibus 
^Ll^o^ (pgceyyLoc descripta , parvae cataractae 
a suJbitaneo aquarum defluxu appellatioiiem. 
d '^tam innuere videtur. 

Inter ilia septem cataractarum duode^* 
cim nomina serie litterarum Graecarum a me 
distincta, vocabulum np^ra in compositis vo- 
Cibus y") et 3-) occurrens observatione dig- 
num est, sive antiquitas ejus, sive collatio 
cum lingua Graeca spectentur: metropolis 
enim Bonemiae Praga(afxrA) ex laudato no- 
mine appellationem oUm deductam adhuc- 
dum conservat; etGraecae \ocis cpgxyfio^re- 
jecta terminatione — (xoc, aspirataque. littera 
<p in tenuem n transeunte, jam vocabulum 
n^Arft et materia , et significatu cum Graeco 
nomine convenit. Addam huic consensui uni- 
cam vocem Bohemicam, quae mihi videtur 
conveftire cum ilia Constantini verbis com- 
prehensa, ubi de iisdemRufsis aVl Trafect^m 
Crarii (sic Tc Xsyoiisvov ^regxiioc rs tgx^in) tran- 
seuntibiis/ Imperator histoHam prosequitursi 
ratis enim, qua flumen trajicimus^ Albiih 
exempli causa inirsL^ M^ik civitatem Pro- 

vin- 
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vinciae Boleslawiensis, nobis extrita yocali 
$ , ptdm dicitur. Sed plura exenipla de Sla^ 
vonicarum vocum consensu cum Graecis ad 
navigationem pertinentibus adferam Cap. 
V. hujus VoL de Negotiatoribus Slovanis 
acturus exen^plo CL Eraesti 105): nam apud 
Rufsos veteres . alii quoque fuerunt negotia. 
tores hoqoratiores , qui tocth hospites appeU 
labantur, in terris alienis non tantum suppe* 
ditandis mercibus, verum etiam nobilipribus 
iiegotiis addicti ; alii communi nomine k^hlim 
l&AXpc^i mercatores nuncupati, quorum rei 
augendae rationes in patriamercibuse/72^/2^/> 
et vendendis continebantur. Jam a vocabu- 
lis cataractarum Borysthenis ad Slavonicum 
. nomen loci, ubi j4ra et AlbU cpnveniunt, 
causa observandae varietatis grammaticae 
progrediar, 

IV, Inter Ditmari Merseburgensis voca-? 
bula Slavica, quorum etymologiam vel ipse 
adnotavit , vel descriptione adjecta indicium 
origination! dedit, ut praeter superius expor 
lEiita sunt: exulis Jaromiri, quijirmapax in-, 
terpretatur ; B£LEGORI, quod pidcher nions di" 
^i$ury WxRiU£Ni fujcta Albim posita^ aliaque 
hujusmodi complura locorum nomina; illud 
Slavonice USTVICE Lib. VL dictum, ubi 
Jluvii Ara et AVbis conveniuntj mihi pluribus 
de causis adnotatione dignum est, Expensis 
0nim Slavorum vocibus dialecti lion tantum 

lit, 

IQ5) Qui peculi^i diOsertatioiie auorum Opusfiulo^^ 
rum Philalogicorum Lugduni Batavqrum A. 1 764^ 
g, 01^. edi^qirim egit d^ NegoticLtoriltt^ Hon^qnis^ 
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litteralisy verum etiam Rufsicae atque Bo. 
hemicae antiquioris ad institutum pertinen* 
tibiis, quae sunt: OycTA, ycma, vfiaios; 
OycyM*, labia; I3fl4 106) vel l^flj} (oifmi 
f'feKH, ripa;) nomen locorum in Bohemia ad 
confluentes amnes vel fluviorum ostia sito-* 
rum; primum quidem post illam antiquio- 
rem Slavorum Austriae yocem. Spraz'a su- 
perius laudatam, heic de alia pluribus ex^ 
emplis forma duplici divertae Slavorum stir- 
pis edocemur, Exemplum Ditmari philplo- 
gice perfectius mihi videtur efsie : duali enim 
iiumero vox ilia Ustwice, OycTHHH-fe ,* per- 
scripta, naturam duorum confluentium flu- 
viorum itidem exprimit , sicut vocabulo 
OycTN-fe duo labia jndicantur (Ps, CXVIII, 
13. OycTNAMA momma) Ut hac formula vocem 
Ditmari perscribam, ista ratione inducor; 
quia Slavi veteres , prout adhucdum in dia- 
lecto litterali Serborum originaria usus ob-f 
tinet, nomina recentiori Bohemorum enuH- 
tiatione casu recto numeri singularis desi-f 
nentia in — ictf proferebant exitu formae-r-- 
J^^a; e.g. ^SiKXfkk\\\x.chirathecay indiiali name- 

ro 

1 06) Usta^ Uik^ ulujtq^ Regia urbs Provinciae 
Litomericensis. Conf, CI. Jaroslai Schaller 7a* 
pographU des KOnigreichs Bdhinen^ V, Tlu Leut^ 
meritzer Kreis. Fray. 1787. g, pag, 173. Strans-* 
|i:io etymologia nominis ita placuit « iit ReipubUf 
cue Bojcmae Cap. II. $« 15. scriberet : und6 nom 
inepte meo judicio pofset Ostia vocari ; ratione 
^ Latiuis deducta^ quibus Ostia ^ urbs Latii ah 
>xituTiberia in marcj feminini generis vQC^bulo 
I^ppdl4t4^ est. 
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TOf^Kx^Hiyk: istum vero numerum exigitipsa 
descriptio loci , u6i duo Jluvii conueniunt , lii- 
cet vocabulum peregrinis descriptum litteris, 
etiam si Bohemorum orthographia Cyrillicae 
analo^a perscribatur , l?(n:pic5/ depositum 
enuntiationis^ obscure reddat. Ma^no enini 
in perfecta scribendi rdtione Slavica nobis 
impedimento est defectus propriarum litte- 
raruxn ij et 4 , qyarum utramque peregrin o 
charactere c signanteS/discrimen posterioris 
vel stigmate i , vel consequent vocali jerata 
sarcimus; quin tamen ubique omnis difficul** 
tas evitetur, wt analogiam litteralis dialecti 
Slavorum exjprimamus. Igitur non "simplici 
littera i, scd charactere -fe signandum est 
;JVIerseburgensis Episcopi vopabulum OycTBH- 
ij'fe, ut vis, et monimentum duaiis numeri 
ex topographia Slavonica repetitum in eo 
animadvertatur, Hujus exempli causa liceat 
heic innuere, quam vehementer fallantur 

guidam Scriptores, qui putant: VersibneS. 
'Odicis ex archetype Graeco dualem nume- 
rum a nostris Interpretibus in linguam Sla- 
vonicam inductum fuifse: nisi malint afse- 
verare Serbos Septentrionales atque Bohe- 
inos, jam praesenti epocha vocabulorum, 
Versione Slavica Cynlli et Methodii users 
fuifse. Sed redibitsuo loco deusu duaiis nu- 
meri serind j nunc illam scriptionis et enun- 
tiationis varietatem attinganlus , quibus vox 
\TO^af cum reliquis supra laudatis vocibus, 
aliisque compluribus, dum civitatem sive 
locumsignificat, jam diffett a recentiori Bo- 
jhemorum scribendi modo per au^ sed potes- 
tate soiii ex a et// constarntisv*X)flii ehim et 
JLuny eivitates ab Andrea de Ddbe in'MSto 

Vin- 
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Vindobonensi veteri orthographia signatae ^ 
nunc ^ast; et JL'autty scribuntur. Magnam ego* 
hujus varietatis difiicultatem sentio, dum no-: 
strae dialect! voces in principio , vel in me-* 
dio^ in fine plurimum ista diphthongo au st 
litteraii Slavorum orthographia recedentes ^ 
ad avitam auctoritatem et consuetudinem 
Slavonicam reducere, atque characteribus 
Cyrillicis ita describere conor, ut Slavo- 
phili huius commutationisorthographicaein^ 
dolem faciliiis intelligere, et cum formulis 
etymologicis dialecti Litteralis comparatam 
distincte valeant percipere. Nam istius com. 
parationis defectu Grammatipi Bohemo-Sla* 
vici, ut equidem mihi de operibus eorum 
Constat^ laudatam diphthongum au nihil aliud 
efse arbitrabantur , nisi ^ longum ex brevi 
ortum 1-07); qua eorum opinione suscepta 
in Qrammaticae rationalis et harmonicae stu^ 
dio |)lurimum impedirentur SlajKJ})hili ; et 
saepius frustra quaererent vocem Bohemia- 
cam, et formulas etymologiae auctoritate 
Slayonica comprobare. Sea pace illoruni 
Yirorum alioqui de lingua nostra optime me* 
ritorum dicam, eos quidem antiquifsimaBo* 
hemorum MSta in banc rem contulifse ; lin- 

fuae vero litteralis Slavicae formulas , qui* 
uscum nostra dialectus, quo haec antiquior 
est, tanto magis conyenit, nunquam illi con- 
suluifse videntur; quamquam vel ista obser- 
vatio Bohemiqarum formularum , quare in 
in Accusativo Casu dicamus tnm twtUf it^ 
■ ■ -r . In-. • 






107) Vid, Dol^schalii Gramm, P. I. S* il- Obscry, 
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Instrumentali vero matt tutott , eos indu* 
cere potuifset in amplloris causae opinio^ 
nem; non etiim pronomen matt in utroque 
'exemplo eadem ratione diphthongi att na« 
turn est ex mUy sed priori loco ex ^oiu 
(/viow) mogi i et ruftmi / ex rukoiu (moiio p^Koio) 

mea manu, Hujus equidem loci non est, ut 
singula istius diphtnongi au rationum mo<r 
menta exponam ; sed occasione vocabuli ad 
}}ra^fatani varietatem pertinentis observa-r 
tione dignam efse putavi originationem^ qua 
non solum ex u Bohemico et Slavorum H^ 
ut ipsam laudati Grammatioi docent; verum 
etiam ex 10 id est iu ilia diphthongus repe-r 
titur. Rarius quidem in principio, ut in voce 
iS/^OAby miboli, valUsf sed in fine omnium 
frequentifsime : ut regula haec, quam Dole- 
fichalius profert log): ^^au ponitur in Accu*. 
^sativo et Instrumentali FoemininoAdjectiyo- 
^rum trium Terminationum, item in Instrur- 
^mentali FoemininoSubstantivorum ethorum 
trium Pronominum 04/ ty^ {'tbt, — ^'-ad so. 
lam diphthongum 10 referatun Probe igitur 
notandum est, Slavonicum characteris 10 so^ 
Dum a Bohemis recentioribus non solum in 
vocalem i transire , verum etiam cum diph- 
thon^o au commutari, Prius tamen majores 
nostri K in u mutafse videntur, quam in iz 
nam in Fragmento Vindobon. Bibl. Palat, 
Pqfsionalis rhythmici licet 19 Slavorum per iu 
vel^«, ubi nunc apud nos e vdcalis enuntia^ 
tur et scribitur, in MSto diligenter veteri 
potestate sit exaratum ; tamen sola littera /# 

de. 

108) Bjusdem F. I, %. \y, Obsenr. IX* %. 
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descriptus est ille casus ^ qirem Slavi dJpfa* 
thoiigo 10 adhucdum signare soleiit ; exempli 
causa t Toio^f nj^HHMNOMi in Fragmento scrips 
turn est: tuse T^RSlcuziJ^iU (legetuzepticzind^ 

id est ; iaul pHiinau) ; w vero , id est gi / 
eam^ recehtiori enuntiatione ^ sine commu^ 
tatione in MSto ponitur YU j imo et Slavo- 
nicum Oy«E, fam^ heic scriptum est YUS^ id 
est 011$ , prout vulgari ejiuntiatione ista Sla* 
vinitas adhucdum custoditur^ pro gi^ receti* 
tiori. Quamquam sonus t ex m refictus graci« 
lior sit; tamen ille diphthongo aa prolatu$ 
pinguior est, et veteri Slavorum enuntiatio^* 
ni cedere deberet: quis enim molliorem et 
cohaerentem in hac (^Vkoio$ m^o/// enuntiatio« 
ne sonuiti, prae isto pinguiori tutaif os ipsurifi 
nescio in quam hiantem angustiam deformans 
te ou non observet? Profecto m^ajores nostti 
in primis quarundam vocum s>^llabis» am- 
biguitatis, non vero soni causa, iilam varie«- 
tatem induxerunt: ut nomen mVka^ quo S]a<^ 
vis poena ei farina significatur ^ in posteriori 
sehsu m<tut4 scriberetur; dum voce QH^% ju- 
dicium intelligimus, fltub ^ vasis auteih signi« 
ficatu fiib enunciaretur ; atque in hunc mo« 
dum de aliis paucis vocibus constituerant* 
Sed hac discriminis necefsitate minus obser« 
vata, etiam voces aliae dicta varietate per- 
scriptae sunt: ut aitjtoft/ mififilb Cet. quae 
merito iterum t) loco 4tt« _observante Dole* 
schalio, obtinuerunt, i^a/ri3/^jBoA*rationeni 
istius orthographiae perspicientibus« In ulti*-. 
ma vero syTlaba nescio cur ilia varietas ab 
antiquiorious Bohemis inducta sit, ut u pro 
iu scriberetur in Instrumentali casu feminmo 
superius laudato ; apud recentiores i& transit 

ivifse^ 
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•ivifse in au puto itidem discriniinis causa , 
ut Instrumentalis non confunderetur cum Ac- 
-cusatiVo, maxime quum accentus necdum 
^regolariter observarentur: Nplim ego in Bo- 
'.hemicam , qua nunc utimur, «cribendi ratio- 
nem istis oDservationibus uUam inducere 
^ommutationem; ea tantum de causa cha- 
racteriim ^ et w varietates in enuntiahdo et 
iscribendo apud Bohemos obtinentes anim^ 
adverti, ut, quod complures Viri docti etiam 
•allophyli pridem desiderarunt, ab eruditis 
fialteih nostrae res litterariae Cyrillicis de- 
iscriberentiir characteribus. Foret ista litte- 
iarum consensio majori nostrae dialecti, at-. 
Tque communis etiam Slavicae litteralis lin- 
guae ihcremento , ac utilitati patriae com- 
merciorum. augmento cederet, dum nostra 
«b omnibus, propemodum Slavicae gentis 
popularibus , cumprimis dialecto litterali 
^fsuetis legerentur et intelligerentur tanto fa- 
cilius, quanto magis praesens dilHcultas ex 
more scribendi procedens, Cyrillicorum cha- 
racterum usu tolleretur. Solius lUustrifsimi 
Sparwenfeldii jam supra laudati ad hoc in- 
stitutum consilii ratio eo majori nobis debe- 
ret efse incitamento , quantum Vir iste alio- 
phylus ab om^ni pi:aejudicio remotus, huma- 
nitate, eruditione, judicio, auetoritate ac 
Mudjo praestabat; ut ei universa Slavorum 
'gens multum increment! ad litteraturam 
communem et antiquifsimam coUati onuiino 
debeat. - * 

^ Diutius equidem ac modus introduction 

tiis admittat, m Slavorum vocibus hoc spc- 

oimine notandisJKtereo ^sed primum id ea-r 

=*^' rurn^ 
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I 

fum indicio eruditorum Virorum factum estp 
qui meum Bibliothecae Slavicae conspectum. 
in Ephemeridibus Utterariis mense Junio an- 
m superiorisrecensentes inter alia futuri ope* 
ris momenta Caput hocce U. et VL Intro- 
ductionis dignum suaobservationesignarunt; 
quorum ego expectationi? satisfacej'e cupiens 
plus operae in banc partem impendi; dein 
m hunc modum egi^ut Slavicae gentis mo-* 
res ingenii populares^ et quid propria indu- 
strial iquidve aliorum imitatioi^e populorUm 
in communis linguae studio ab ea factum sit, 
^raecipuo conatu, certis monimentorum ex-, 
emplis atque observato tempoirum discrimi- 
ne jam heic tantisper attingerem, quo faci- 
Ijus Vol. IV. Cap*,XXI. Specimen popularis 
l^^hilosophiae Slavorumin lingua Litterali et 
^ohemica observatae dare valeam. Cui vo- 
cum orthographiam , etymologiam, inter- 
pretationem, terminosque vetustate hirhia caii- 
gfiintes , nimis minute, aut fusius descripsifse 
yidebor, hunc eco humanifsime interpello, 
v;elit meis conatioiis veniam dare, si Rachar* 
di de Bury 109). Episcopi Dunclmensis j^ecfo- 
litatem et inconcufsam curiasitatem in description . 
nibus congruis minus , quam optave;:am y as- 
sequutus sum. 

Jam superest, ut huic Slavicae linguae 
vocabulorum specimini e medio Saec, Vl, 
u^que ad finem XL deducto aliud subjuiigam 
brevi compendio ivoluntati eorum satisfac- 

. . turusy 

199) Conf. hujus Episcopi PhtlobihUon. Cap. XII* 
de utilitate et necefsitate Grctmmaticae* 
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tgrus^ qui etiam de illis voCibus memoriae 
proditis, prius quam Slavoriim et Anlarunt 
nomina unius linguae populis infinitis comnxU'- 
nia pafsim scriberentur ^ nofse aliquid AesU 
derant 

De Slavorum vocibus Anteprocopianis ^ 
singillatim de antiquifsimo Danubii nomi-^ 
ne JOZ A, et prinia nufsorum memoria in 
Geographia Mosis Ckorenensis ; at que 
vocis P<itt consensu cum o Taw* 

r 

Jam hoc primum omnino certum est^ ^en- 
tem illam, quae Saeculo VI. complunbus 
familiis majoribus atque nominibus a loco 
habitationiift pafsim derivatis discreta, Stavo^ 
rum et Antarum communi appellatione com- 
prehendebatur, unius linguae commercio ^ ea^ 
rundem legum observantia iisdemque moribus 
no) conjunctam fuifse. Hujus conjunctionis 
vinculo quum non habeatur majus in socie* 
tate humana , nonnulli ScriptoreSi magna di- 
ligentia in antiquiora Slavonicae gentis vo^ 
cabula diverso conatu inquisiverunt. Ut enim 
quisque suis rationibus de antiquitatesedium 
gentisque hujus originibus secum in animo 
constituebat^ ita quoque arbitrabatur in mo- 

nimen- 

no) Verba Jordatiis supra pag. 1 1 , laudati j et Pro- 
copii Caesariensis de moribus Sclavenorum et 
Antarum contextus infra sub initiuin Cap« III, 
descriptuSy conferantur. 
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t 

nimeAta linguae inquirendum eike; Igitur 
opinionum Varietate factum est, ut illi ScHp- 
tores 9 qui Slavos longe ante Justiniani tern, 
pora Dalmatiam occupafse existimabant^ 
vocutn Siavonicarum monimenta ex nomini« 
bus locorum ^ incolatii laiidatae gentis vero<- 
similiori antiquioribus, deducere, ac etymon 
logias elicere conati fuerint. Talem operam 
vindicihdae in Illyrico linguae Slavorum an- 
tiquitati libro^ J 1 1) singulari Sebastianus Dolci 
nostra aetata impendit, quo adnisus est pro* 
bare Slavonicae linguae semina fuifie in Illyri*^ 
to a Slavenis inventa ; repertum videlicet Scy- 
tUcae linguae iisum^ cui faciliime nova dia« 
lectus accefserit venustiori tantum efferen'^ 
darum vocuih ratione, et quibusdam Ibqiftin** 
di proprietatibus attributis t ita quidem , ut 
sernio vetUd Dodanaeorum a Dodanim patre 
lUyriorum dictus , idem sit cum' Iliyrica so- 
la dii^lecti venustate diversus ; imo iingu^im 
Scyticam, aut Celto-Scythicam, sive fllyri. 
cam priscorum temporum ratione habita, 
tria nomina, sed rem unam efse Dolcius 
propugnat. In robur suaeafsertionisproduc* 
' turn 

111) Qiietti ita Ihscrij^sit: JD^ tlfytktte Linguae 
vetustUte vt amplitudine Dijiertatio HiHorico -^ 
Chrofiologico •^* Criiitkk Auctere F. S&dastiano 
Dhhid Sagtesio Ordihis Minorum Observantium ' 
Lectore Jubitata — ' Vcttctiis cla IDCCLIV. apud 
Franciscum Storti 4« P^gg^ ^4« Contra Dolcium 
tpistolam Italice scripsit Hierotiymus Franciscus 
Zanetti; et contra hunc Academicus Patavinus 

* Ddlci edidit duas plagulat in 4* F«rrariae 

Jr45» ^ 

Tom. /. Q 
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turn ISal<maei nomen Illyricum efse probata 
quod ^ppianus 112) earn civltatem Slanant 
appellaverit. Sed pace Viri ceteroauin de 
rebus Illyricis bene meriti dicam : Illyrica , 
sen Slavis communis nomina Sldny caanuh^ 
f Fanf / (blent / coachuh , saUus , a vocabulo 
iPAby fm/ uK^, ^a/derivata, quum et radice no- 
minis et significatu cum lingua Latina coo« 
venianty dubito solidioris argumenti^ondus 
habere pro tiuenda lUyricae linguae sensu 
Dolcii antiquitate. Pofset equidem Appicaii 
Slanam scrioendi modus isto litterarum SL 
complexu Slavis usitato earn opinionem aji* 
cui suggerere, horum potius quam Latinorum 
consuetudine civitati laudatae nomen impo- 
situm fuifse ; sed a^imady^rsione.critica opus 
est , ut vel ipsa Appionae scriptionis ventas 
11^) in afseftionis vim adduci pofsit: nam 
in antiquis inscriptionibus Et^ruscis atque La- 
tinis sulbinde yocalis extrita desideratur, ve- 
lut CI. Lanzius operis jam supra laudati Tom. 

- LP. 

« 

112^ Vid. Diftert. DoIcii $. XV. , 

^^3j Contuli Appiani Alexandrini auctoHtdtem' 

laudatam lib» de bellu Illyricis. Parte II, Ro^ 

.. manarum HistoriarHm « qua I^istorii^ Celticae 

ac lUyricae Fragm^i^a condne^tfur ; editipnis 

Alexandri. Folii Amstelodami 167^. §« maj* sed 

heic pag. isoi. qiiod . attinet adja^^men urbis 

laudatae . talis est solhis Liitinae - recensionia 

verbonim coBtextvs : Sequenti tempore Caeci^ 

. lius MeteUus consulatfon adeptus ^^ nihjl^delin^ 

: qu^ntiius Dalmatii ^ triumpbatuU libidlne, het* 

ium ex decreto intulit ^ a quibus amice suicef^ 

tus y in Salone eorum urbe tratuegit Ajremem^ 
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I. P. IL Cap. 3« et in Supplementid varies* 
tatem scribendi animadvertit. Quantum no-* 
bis ipsis ista solius etymologiae consectatio^ 
" ne imponere pofsimus non bene cohaeren* 
tis cum re omnino gesta opinionis , in spe- 
cimen seductioni^ mihi propositi laudato 
Cap* vocem GRABOVIE a JLanzio produc 
tam^ quam si vellem comparare cum SIa« 
vorum nomine adjectivo ^tobcwff r^osNMHy 
^sepulchralis ^ derivato a r^cm consensu vo* 
cis Teutomcae das Grab ; neacio cujus et)r« 
mologiae Jovi Grabovio minus aptae, ac 
operae inanis accusari pofsem* Sed nolim 
. diligentes illustrandae rei Slavonicae vocum 
Anteprocopianarum investigatores, prout quis* 
que de ori^inibus nostrae gentis a Procopii 
aetate lon^ius remotis opinabatur , ex ani* 
mi proposito refutare: quum istae^ post 
impigros etiam complurium eruditorum Vi^* 
rorum conatus, adhucdum magnis difficult 
tatibus involutae mihi videantur. Nee ego 
me parem sentio huic tarn vastae monimen* 
torum lectioni, quibus tot varietates Geo- 
graphiae veteris , diversa medii et altioris 
aevi Scriptorum testimonia , veterum Euro- . 
pae linguarum commutationes et commercia 
ad concordiam revocare valeam. Hujus rei 
causa maluia certipribusinitiishistoriaegen* 
tis, et linguae Slavonicae monimentorum mea 
studia ordiri ; atque heic etiam imbecillita-^ , 
tem . ac ignoranbam meam potius profiteri 
volo , quam temere fiduciam ostentare. Ita^ 
que vocum Anteprocopianarum adnotationeS| 
mearumque observationum conjecturas» ju** 
dicio lectorum committens ad Dolcium regrC'* 
dibr> qui & XI. aliud vocabulum;, idque pu-^ 

Q a rum 



S44 CAP. n. 5. 6. DE SLAVOR. VOClB. 

rum putumque Jlfyricum BYLAZORA, quo 
Candida aurora significatur , sibi videtur ob« 
servafse apud T» Livium Lib. IV. Decad V, 
114) eujus verborum contextus est iste: circa 
Desudabam in Maedica exercitus Gallorum con* 
seder at J mercedem pactam opperiens. £0 mitt it 
Antigonum ex purpuratis unum^ qui juhereti 
multitudinem Gallorum adBylazora. (Paeaniae 
is locus est) castramovere. Bylazoram tempore 
Philippi patris Persei maximam Paeoniae 
urbem fuifse, qua transituserat.exDardania 
in Macedonian!^ Livii editor $. 8 ex Polybio 
adnotavit; Dolcius vero de situ Paeoniae ita 
monuit; ,,Paeoniam Macedoniae contermi. 
^nam fuifse, is unus negare potest, qui nun- 
^quam haec in Justino legit: ^'/« regionePae* 
aniae J quae nunc portio est JUacedoniae y rcg* 
nafsef ert or Telegonus pater Astriopaei^ cigus 
Trojano bello inter clarifsimos vindices urjbis 
nomen accepimus. Nemo equidem dubitibit 
vocabuhim Bvlazora (prout eadem scribendi 
ratione BTA AZOPA habetur apudPolybittm) 
convenire cum puris vocibus Illyricis, 0ia- 

lecti Dalmaticae spectata enuntiatione : IMela 
xdra^ idem signiflcantibus, quod litterali 31a- 
vorum lingua b^^aaa 3ApA et JBohemorum bjM 
j4fe/ id est alba aurora profertur. Sed hujus 
Vocis, atque nonnullarum qiioque aliarum 
causa nobm cum Dolcio excluso prudenti 
dtibio unaAi Macedonibus et Illy riis linguam 

awe- 



114) Seu Libro XLlV. Cap. XXVL Editronis, quam 
curavit Arn. Drakenborch Amflclaedami Anm 
' ^73^ — ^746. septem vol. 4. Tom. V. paigU 
'na777. 
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Afserere, cujus communio non adeo 8ingulo« 
rum quorundam vocabulorum consensu, sed 
magis formularum etymologiae atque modi 
verba jungendi similitudine continetiir, Mi^ 
ror tamen laudatae vocis indolem , et for, 
mulis, etcomplexu, et significatu SlavonN 
cam antiquifsima enuntiationis consuetudine, 
*ut eqaidem collatione veteris Bohemorum 
dialecti constat , qui cum Dalmatis laudati 
vocabuii syllabam priorem per $0 profere^ 
bant, teste Dalemilo Cap* II. ubi i^zechus 
ascendente aurora jam in monte Hzip con« 
stjtifse dicitur: 

23j^ (k*) €ie(^ fdm febmt na ti ^oie^ 

In hac vocabuii notatione industria DoL 
cii tanto magis mihi placet , quanto mihus 
commercii cum Unguis Graeca et Latina in 
complexu vocum Bylazora invenio. Licet 
enim Polyhistor Morhofius 1 15) laudataChri^ 
stiani Daumii opera in restituendis linguae 
veteris Latinae radicibus, de consensu ea-^ 
rum cum Slavicis in iiunc modum verba sub- 
junxerit x Quibus simul junctis in sernione si 
nunc quis uteretur ; Slavonicam potius quam Lam 
tinam lingiiam loqui videretur ; tamen in 3y^ 
lazorcf, nihil ego simile I,ratinitati$ invenio^ 

prae- 

JI5) Daniel Georgius ^ cujus de Patamnitate Li-* 
viana Liber , ubi de Urbanitate Sertnonis Latin 
ni universe agitur ^ cohtinetur Tomo VII. lau, 
datae T. Livii editionis. Hujus Libri vid. Cap* 
VI. 
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praetor extremam vocabuli trium litterarum 

Sartem , qua finitur aurora, Sed spectatis ra« 
icibu3 aiiis, quasDaumius, exempli causa. 
Cap. I, et II, restituit 116), sententia Morho- 
fii JLatinis radicibus faciem Slavonicam tri* 
buentis videtur mihi conveniens efse : quid 
(enim verbum So^ Seo, Sejo, unde usitatum 
^ero ) similius habere potest Slavortmi cfcio y 
ftgUf fc0i/ verbo adhucdum viridis usus, 
ejusdemque significationis ? nee minus illud 
sipo rarum et vetus , cujus loco jam vulgatis- 
simum est difsipo y convenit cum illo Bohe- 
movvimsypiuj veteri enuntiatione, sequiori 

sypiy praesenti f]i^p4m A ^t Slavonico cynAio, 
aucto epenthesi litterae a procul dubio re-> 
centiori. I^on poterant Slavi radices illas 
jam pridem antiquatas a Romanis^ aut re^ 
Centioribus Latinis mutuo accipere; igitur 
liae sunt ahtiquifsimae , vel communes utri- 
que genti, derivatae alio antiquiori fonte; 
vel aiterutri linguae propriae ab altera se- 
rius adpptatae, Pelasgorum linguam anti-< 
quam fuifse Latinam , eamque^ quod ad vo- 
ces pure Latinas attinet , lingua Graeca Ion- 
ge fuifse antiquiorem , suspicatur Humphri* 

ous 



\ 16} Operis Inscripti : De causis amifsarum qua^ 
rundam Latinae Linguae radicunij uti et muU 
tarum vocum derivatarum, Christiani Daumii 
de Latinae Linguae ,^nalogia et Vsu Comment 
tationum A'Jro^Tx^fia^TiOV. In coUcctipne-Difscr* 

. tationum Rarifsiniarum Historico-Philologicarum 
ex Mus, I. G. Graevii editarum Trajecti Batav« 
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dus Pridaux 117); sed quis audeat consensu 
singulorum ^ quorundam vocabulorum forma-^ 
lia Unguarum constitutiva et distinctivay ut 
scribit ' Thomas Reinesius 118)9 designate? 
quum decUnationis aliqua cognatio , conjugation 
nis ^ constructionist phrciseony imo litter arum 
paritas in diversifsimis Unguis reperiatur. Nihil 
ita^ue parvae cognationis argumento, et 
inajori nducia opinionis de priscae consensu 
linguae laudatarum eentium sensu Dolcii 
omnino afseverare valeo ; maxime quia dif- 
fipiiltates Geographicas in descriptione vete« 
ris Illyrici occurrentes solvere, etmorum 
gentis hujus ab Appiano notatorum difsen* 
sum a Slavica vivendi consuetudine , auam 
Procopius Caesariensis memoriae proaidit ^ 
ed concordiam revocare non pofsum. Ilia 
verborum singiUatim sumtorum cognatio 
etymologica in icomparationem Slavicae lin- 
guae a diversis Scriptoribus ita ducta est, ut 
alius 1 19) in Gothorum et Getarum gente ori« 

ginem 

117) Apud laudatum Morhofium Cap. VL de ye« 
tuitifsimo sermone Latino — 

118) Vid. ejus I2T0P0TMENA Linguae Pu- 
nicae. Cap. XIV. 1. 

1 19) Siavos cum Gotliis palsim confundebant Grae* 
ci auctores; nee mirum sit| IKomam Archi'^ 
diaconum Spatatensem Slavorttm gentes ad ori- 
ginem Gothieam reduxiPse , cui hane opinionem 
suaflfse potuit usus Gothiconim nominum apud 
Slav^os Palmatiae, prout CL Clemens Comes 

■ Gruhifsichius animadvertit suae In originem 
et historiam alphaheti Slavoiiici Olagoliticl vuU 
go Hieronymiani BisquisitionlsV^netiiB A. 1766^ 
8« editae, pag* 10. et sequentibus. 
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ginem SlavQFUiQyideat;^ alii|dQ)cQQtFapro^ 

pu-? 

)to) Conf. ejusd^m pi^g^ 39« et 36* i|bi Grublrt^ 
jichiui afserit : D^^lmaticos Scriptoves cum Pho^, 
tiq et Simocatta Gothos Sdiivos dixUfie , quod 
Gothi Sclavonicae oiiginis., et domicilio tiwtum 
GeFmaoi elsent populi^ Sed in h^c Qpinionum 
rarietate f quibus Gothi ^ Getae , Daci et Slavi 
pro un4 eademque gente habentur, maxima .est 
qifificultas compooendi linguam Gothonim anti^ 
quilsim^ni cum charactere et iogenio Slavicao 
linguae , prout in iis ^d^ucdum consentiunt ill^c 
stirpes, quae jam ante mille circitet quadring^n^ 
tosque anno$ eo commigr^runt, ubi locorum nun^ 
persistentes di^lecto.tantum a suis antiquis con^ 
tribulibus distinguuntur , et longe minus tot sae. 
culorum decursu in^icem. differunt ^^ qqam si Gq-» 
thicae sive Teutonicae dialecti mutuo comparen. 
tur« Prqf^cto ath ipsa singulorum sonorum pro^ 
prietate ysqud ad totam sermonis compagem Sla*^ 
yi a Gothis arte grammatica differunt « ut mo- 
rum ing^nii originisque gentilis diversitas facile 
.ftppareat^ Oonahor hunc an^iquifsimae seu com« 
muni^ linguae Slayic^e cl^aracterem C^pite $e. 
queiiti ita describere, ut comparatiane per sin-^ 
^uUs Qri^mmaticae partes cuni aliis gentibus, in? 
fitituta J facies illius ^ quae Procopio Caesarien^t 
si niniium peregrina vel a^modum barbara yis^ 
^st t t^men in ista peregrinitate singillatim con- 
'senti^t pum ali^s . gentibus ^ licet pa.rtiMm comt 
plexus ipsumque sermonis aedificium. propria 
qiiodani structurae ingenio exurgat^ quod es^ 
prima elementprum cqmpaglne , qua sonotruni 
duplex habitydo dura vfl mollis nascitur popu- 
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pugnent, Gothos fuifse Slavonicae originis; 
jionnulli linguae Slavonicae populos aq prls^ 
cos Phryges 121) qpibusdam indlqiis redu^ 
cere conantur} imo non. Phrygum. modoj^ 
sed Phoenicum 132) quoque genus in conve- 
nientia sermonis observafse sibi videntur; 
maxime ^uuqi jam praecefserint. $,criptore$ 
133)9 qui afEinitatem Slavonicae linguae 
cum Hepraea singulari opere cpU^tam e4i« 

de- 

9t pulchrius cohaesurae molis deducitur, Mihi 
sane videbatur utilius rei philologicae ac ethno* 
graphicae fiiturum istam comparationem instir 
tuifse, quam pertinaci attamen incerto co^atu 
inquirere in illam Getieae linguae dialectum , 
quae Sqythico SoloecUmo contineatur ,. et it no<» 
bis pro matre haberi 4ebe4t (Vid. CI. Franc. Jos^ 
Sulzer. Geschichte des transalpinischen Daciefis^ 
I. B. I. Hai^ptst^ 3 Ahschn, J, 76.) omnium 
hodiedum persistentium Slavicae linguae dialec* 
torum.Nam, qoiumomnespra^cipuae dialecti Sla- 
vicae a yeteri Gothorum sermone tali disdnctio^e 
removeantur^ quae diversitatem linguae aiteat^ 
que ingenio grammatico ceu quibusdam . faciei 
lineis et coloribus m£^nifiestaii| reddit; neseio ii| 
quern modum ille Scythicus Saloecismus ^t Ge^ 
tica pofsitefsfe tantummodo dialectiis, et mater 
Omntum Slayonicarum. 

121) Conf. Grubirsichii Difs. pag* 32* et seq. 

123) fijusdem pag. 59. 

123) Abraham Fr^nzelius aliique, qupruin sen*; 
tentiam de Slavonicae linguae cum Hebraea af? 
finitate risq ab iis maxime exceptam , qui ejus- 
4em liogtiae indolem minime cognoverunt, me» 
fitp Comes Orubilsi(4ii(is pag, 6q^. MW^dvevlit^ 
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derunt. Nostris etiam temporibus non dc- 
fuerunt,. qiti Slavonicas voces compararent 
124.) cum Chaldaicis; nonequidem illius lin- 

Euae cum Aramaea eiusdem cognominis, 
tanielis Cap. 11 , 4- Sea Chaldaeo - Scythi- 
cae, quae ipso sono nominum propriorum 
in yi = i^oMk desinentium Slavonic um quid 
prodere vinetur. In tanta varietate cognatio- 
nis in Slavonicum sermonem ex Unguis in- 
genio, moribus, aetate^ regionibusque re- 
motis ac omnino diversis ducta, non equi- 
dem pofsum de omnibus exemplis in hoc 
genere a Scriptoribus prolatis juaicium lerre: 
quum tamen m aninuim induxerim de con. 
xiexione quadam Slavorum Linguae cum 
Graeca^^ Latina et Gothica Cap. v. Vol. II. 
agere , iamque superius nonnuila Slavorum 
vocabula non solum cumlinguis istis , verum 
etiam cum Hebraico sermone comparave- 
rim; dicam, etsitimide, quod sentioin hunc 
prope modum , quo de vestigiis linguae Hebrai- 
cae in lingua Graeca universe disputavit 125) 
J. A. Ernesti. Majorum illius gentis, quae 
postea Slavorum nomine tommuni maxime 
inclaruit, ultimas origines ex Oriente efse 
repetendas, ab iisque nuic Europae partly 
quam Jordanes pag. 11. laudatus memoriae 
prodidit y eam illatam efse linguam ^ (jua in 

Orien- 

124) Conf. Equitis Michaelis Spicilcgium Geogra^ 
phiae Hebraeorum Exterae post , Bochartium. 
Goettingae 1780f 4- P- U. Chaldaei pag. 77 — 
104. 

I85) Opusculonim Philologicorum et Criticorum 



1 
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Oriente usi sunt, non omninoabsimilemHe- 
braicae; sed, velutArmenorum linguae ori- 
gines quidam eruditi viri ab ea repetunt ; ita 
quoque ppimis staminibus antiquioris npstri 
sermonis ab eadem duetts una cum cogni- 
tione uniiij Dciy et morum vitae Patriarchalis. 
baud obscuris speciminibus in £uropam 
translatisi Quum vero uotum sit, (fi4antam 
vim habeatj ut' ad ingenia vel acuenda vel a6^ 
tundcnda ; aiiimos vel incitandos vel retundert'- 
dos , mores denique Agendas , ita ad sermonem 
variandum^ penitusque miitandumy ae'r^ quern 
spiramus ; terra ^ quam incolimus^ victiis deni^ 
que ipse moresque ; fieri non potuit , ut sermo 
ille orientalis multorum saeculorum decursu 
non immutaretur. Sed^ ut Ulyfsemy quamvis 
ita per absentiam mutatum^ ut a ntmine sito^ 
rum cognoscetetur y tamen prodidit cicatrix z 
ita priscae Siavorum linguae ingenium quodf 
dam orientate non potuit ita abolerl » quia 
nonnulla sui vestigia relinqueret, retineret-. 
que formas quasdam dicendi, unde origo 
ejus intelligi pofsit. De his itaque velut pri« 
marum sedium monimentis ; de vestigiis ve- 
ro linguarum Graecae, Latinae atque Gothic 
cae in eodem sermone Slavico ^ velut ex 
cognatione sequiori , victoriis , conviqtu > 
migrationibus et consuetudine contraeta, 
ne bis eadem repetantur, Ikudato Cap, V« 
exemplis et rationibus agam'« 



Omnium anti^uifsimam linguae Slavo* 

nicae vocem Investigandi desiderio Dobrow- 

skius tenebatur, eamque operam huic rei 

... g]ii. 
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singulari opusculb 136) impendit, quo pro* 
bare conatur, primam vocem Slavonicam a 
Pomponio Mela Lib« III. de situ Orbis Cap. 
IV. isto verborum contextu memoriae pro* 
ditam fiiifse : Sarmatia intus , quam ad mare 
latior , ab lis ^ quae se^uuntur VISULA armte 
discretaj qua retro abit, usque ad IstrumftU" 
men immittitur. Post Melam nomen dicti 
amnis a Plinio Vistula scribitur; Sed Do- 
browskio neuter scribendi modus videtur 
veritate niti ; putat enim incorruptae scriptio< 
nis modum a Mela tali orthographia obser* 
vatum fuifse , qualis adhucdum apud com* 
plures Slavicae origlnis nationes laudati no-* 
minis enuntiatio viget, aquibus Visla^ Wisla 
profertur. Vocabulum hocce Slavorum lin* 
guae proprium efse Dobrowskius pr6bat: 
primum quidem ratione formae , cum aliis 
lluviorum nominibus feminini generis, uti 
sunt: Odruj Moldawa^ &i«aM;a ■— eadem vo- 
cali a cadentibus ; turn causa litterae / ser« 
yientis substantivorum nominum formae 
masculinae in / aut el; fem. in la; neutr. in 
to desinenti: porro praecipuo syllabae vis^ 
f£;£x fundamento , velut raoice, quae in ver-- 
bo t;£i-.<?/z apud Bohemos, et rolonos wis^ 
ie6^ ceterosque Slavos adhucdum inusu est. 
QuQd equidem ad laudati verbi radicem at- 
tinet, haec etiam litteralis dialecti verba 
fk\tn et BHCM suspendo et pendeo confirmatur^ 

Etiam 

136) Gernuiiiice scripto : Uiber das erste Datum 
- zur slawischen Geschichte. Vid. Neuere Abhand^ 
bingen der k. Bdhmischen Gesellschaft der Wis^ 
*&n»chaften. I. B, Prag ^79^* 4- P- 3^5- 
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Etiam hoc addiderim : Constantinum Porph. 
P. II. Cap* 33. iVidae in hunc modum xntm 
minifse : Venit auiem posteritas Procoitsulis et 
Patricii Micha£lis Bs^ept^^if T^dChlumorum Pnn» 
cipisJUiiy a non baptizatis accolis Jluminia Bf0^^ 
Xk<9 quod et A/r^i)Uf tognorkinatwc. Fortafsis . 
B, ferocitatc: Slavicum enim veriMtxki est ^h^ ' 
ifio, Bohemis BiWOciu, ^tXo^ipn ^ ferhcid^ 
epenthetice auctum. Dobrowskius equidem 
sententiam proferre notuit, qua rei circom- 
stantia factum sit, ut JVisla pendentis^ amnis 
ex alto defluentis nomen sortiretur ; ex fonti« 
bus tamen illius praecipiti defluxu posteai 
uno alveo coUectis appeliationis causam de«) 
duel pofse innuit 



<i 



Sed his omnihus jinteprocopianisvtKihnsi, 
Slavicae linguae, diversa probationum )fir«< 
mitate , vel imbecillitate , ab auctoribu^.viii;^ 
dicatis , quas ego in medio relictas' narratio*- 
ne'simplici attingere niecum constitui; una. 
vox, non solum analogia^ consuetudine , 
auctoritate^ usuque adhuc praesenti omtiino 
Slavonica, verum etiam RuTsorum genti ab 
auctore, qui eam primas memoriae prodi* 
dit, jam oaeculo y« denominate attnbota^ 
mihi observatione digni&ima videtut* lUa 
nimirumi,' qua Damthiiu a Rufsis' populaii 
nomine appellabatur teste id/) Most "Chore-" 
ntnsi: JOZA. Vocabulum hocce univeisac(> 
Slavorum genti adeo proprium est, ut, li- 
cet apud Dalmatas exiguam varietatem in 
enuntiatione contraxerit , a quibus profertur 

per 

1S7) In Geographia edit« Londiii. N. 92. p, 345^ 
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per iik^ et vinctiluiil significat; identidem 

Apud Bohemos getitesque dialecto nobiscum 

tonsentientes , paulo majori varietate ^ in* 

0erto nimirum d epenthetico , quibus luda 

i^8) D^b^/ est vinculum J quo* equorum ora 

coercentur, sive frenumf sine hac epenthe-^ 

81 simpUcitate radicis apparente in vocabulo 

yn^'tXf nodus ^ sarcina, ^w>i syllaba €l ad for^ 

mam nominis substantivi generis masculini 

pertinel: tamen in dialecto litterali origina* 

ria enuntiatione joza (H^x) pafsiih hoc an« 

tiquifsimum linguae Slavonicae vocabulum 

isicornipte servatum est , cujus prior syllaba 

prinrimarum dicti sermonisradicumnuinero 

sine dubio continetur. Necobstat, in editis 

Codd, Scripturarum SS. Vers. Slav, vincu^ 

lum aut nexum et vincula vario scribendi ^e- 

nwefefse reddita: ut Colofs.Vl. 14. £ait« 

Movq^.. rti^i ; Ephes, IV. 3. m. €Ck^\ MMf a , 

in tiinaiU> pacis ; Mar. VII , 55. oyj* A3idKA , 

umculum linguae ; II. Tim. II, 9. ^A»;r^o^y3iy 

usi^e ad mncula : ilia enim vox compasita 

f0iO3% custodit radicem io^« , cujus alia for. 

nia gen. femin. £3^ Mosis £horenensis auc« 

toritate nititur, etvusum laudatae duplicis 

formaet^ud Slavos antiquifsimum efse con* 

firtitat. Grammaticttm tain en , qui custos est 

sermonis^ haec observatio philologica histo- 

riae i^nixa decet, ut noverit discernere, 

quid: in urbanitate sermonis antiquius , quid 

serius 

IftS) Nisi melius fortafsis dixetim^ sjUabam dtt 
fotmativam efse nominis freni significatu apud 
Rufsos ^uoque, Dalmatas ^ €t in litterali dialecto 
<{Ocnrrentis. ..:.... 
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serius et quo popularium consensir acdtum 
sit: quamquam heic nolim uUam dialectiim 
31avonicain ab jure urbanitatis ita exclusam, 
ut in ea propria linguae antiquiori vocabula 
aubinde melius quam in litterali posterioriwi 
saeculorum. servata fuifse neeem« Supra 
enim jam animadvert!, vocabulum ^u\vk in 
recentioribus S. Cod. Slavonici exempUs yix 
inveniri ; quin tamen apud Bohemos ejus 
monimenta cum in MStis., turn in tqpogra- 
phia praesenti (tC^tt/ Ce^n/ C)ma JlowenfTd) 

Eeriverint; apud Riifsos yero Slavinitas iK 
us etiam hodiemo usu confirmetur* Koii 
equidem historica fide afseverare pofsum^ 
finium occasione Danubio nomen Joza fuifse 
impositum a Rufsis, imo Slavis, ut eep ar- 
bitror, ista nuncupatione comprehensis ^ et 
usque ad ripam Danubii dispersis ; ve« 
ri tamen , similior mihi yidetur efse hujus 
appeilationis causa ducto in rationed vincud 
npmine, situ, et historia temporum* Sed 
forsitan antiquatus fuerit, opinione mea^ 
usus vocabuli,. postquam ceso militum Ma^ 
gistro Chilbuidio Antis et Sclavenis 129) liber 
ra semper fi^it amnis transmifsio^ et Hormma 
res incursibus eorum patuitz hac enim ^niufXl) 
protensione ruptum est vinculum. y qUo Slayi 
ante Procopium continebantun 

Dum, istam Anteprocopianontm linguae 
Slavicae vocabulorum breveih notitiam de- 
scribe, Profefsor Alter ab explicatione Tho- 
cydidis in Bibliothecam rediens^ et quidpiami 

nova^ 

129) Teste Frocopio Lib. III. Cap. 14. 
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novae observationis philalogicae aptum Sfa- 
vicae rei illustrafidae ipso accefsu ifinuens 
mt docel;. in TJiucydidis 130) isto contextu 
Irerbof uih : »Hoc autem tantae cladis nuntio 
j^Athenas allato^ Atheniehses diu ne praeci* 
^ids quidtm militibus (jm Tx)fv T(ov*Cf aT/ajT(oy) , 
^qui ex ipso proelio evaserant, et aperte 
iHintiaraitt , fidem habuerunt^ ut sic fiindi* 
,^tus eversacredereitt — •* efse illustrem con* 
sensum yocabuU Slayonici PAN, cumpri* 
fnis ariiiguifaiTib iisU Bohemoruni, iapud quos 
Stihimi'ordims viri celebres ac hobiles, non 
AHter quart! !p(ittt ilpp^llabSntut- ; quemad* 
m'^durh'in alio Thucy.didis' 131) loco summus 
vrctcr laudata vocie ro tuvv cticgtpsc describitur 
fib^Arcibiade- his verbis AthenJleni^lbus sua- 
dente: ^Sed ^olit^ piodestia^ quemadmodum 
^ef niajoVps 'ftosl^i' res. ipsasin huhc fitatum 
„exttilerUnt, diim juniores liha cum semori* 
Jbtis cbftsuharent^ nunc etiam eadem ratio- 
^^e^ rempublicam aniptificare Conemini : et 
^•C'xistimetis juventutem ac senectutem, alte- 
^aitn sine altera, nihil pofse. Sed si infimus, 
^et mediuS) et summus ordo sit siniul permix- 
^tus, piaxttoias vires habere.*' Summus ille 
d¥do'faiajorfbus nostrrs ejusdem vocis rm'Txvi^ 
po testate * dicebatur Status Dominortim ^t<tVO 
ponftf supremo -libbilitatis gradu, ita, ut 
solo nomine X>dn scripto jam quisque jntel* 
li^efet , primi ordi'riis . virum rtbbileiii Bohe-, 
miae indigitari; quo Presbyter DipcIeateS' 

* dC' 

130) De Bello Peloponnesiaco edit. Andr« Dukeri 
AmsteL A. 1731. f. Lib. VIlI. sub ijiitium* 

131) Lib. Vll. 15. 



ANTEPROCOPIANIS. jjj 

de Clirobatis testatur, illos, qui ducali san* 
. guine prodicrant , itidem appellatbs fuifse 
Pdnos^ id est Dondnos^ quemadmodum apud 
nos nuncupabantur. Aestimatio hujus voca- 
buli.tanta fucrat, ut illustres viri ad nos com- 
mi^rantes , qui prius Comitum titulo insig* 
niti erant, hujus nominis versufam fecerint, 
velut de inclyta Austriacorum Comitum de 
Bernek familia testatur id vetus Chronicon 
Zdiarense 13^),. quod de Smilqne^ qui Anno 
MCCCXII. mortuus est, loquens ita ait: 
Hie omifso Comitatu^ titulo j primus sc Domi* 
nam de Cunstat nominavit. Gothis , ut in Co- 
dice Carolino videmus, nomine FAN vel 
rectius FANA 133) Dominus itide^ signifi- 
cabatur; sed istius vocis consensu nihil doc- 
tiores reddimur de vi , potestate ac philoso- 
phia vocabuli PAN ; sola Atheniensiunv con- 
suetude comparata cum antiatiifsimo usu 
Slavico nos edocet, Tm\j adveroium, a tolv^ 
o,/w/ze dedux^tum, dumarticulo jungitur et di* 
citur b Tccvv significare emphasin^ et transire 
in potestatem nominis, quopraecipuae sum- 
maeque nobilitatis vir ^ignincatur. Apparet 
igitur hac vocabuli et significationis consen- 
sionequaedam Atheniensium sive antiquitas^ 
sive gustus in Slavico qomine Pan, quod 
majores nostri cum alio praestantiae causa 
siiarum consuetudinum gnari commutare no- 

lu- 

132) Apud Gelas. Dobner Annal. Hagec. P. II, 
pag. 142. 

133) Vid. Frant:, A. Knittel Ulpliilae Versionem 
Gothicam, ubi pritni generis vocum compendia 
adferuntur ^t explicantur. 

Tom. I. R 
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luerunt Ex hoc antiquo nominis iisu et ex- 
cellentia pendet proprietas sepsus formula-^ 
rum, dum seririo est de noveliis decisionibus z 
T>dm ttaXtiU . Proceres j/iyeiieruj^it ; pf^kjOWe 
f)anfli7/ Edicta Procerum: et univeisim, ve- 
rus atque genuinus vocabulorum intellectus 
moribus atque legibus ritibusque gentium an- 
tiqiiioribus maxime illustratur, cpjus causaj^ . 
quantum equidem Introductibnis ratio a!4- 
mittit, malui cligere Procopii Caesariensis 
Lib, III. Cap. 14. de SclavenorUm ct Antarum 
moribus celebrem locum , quem aritiqiifori- ' 
bus monimentis' cum historicis, tjim philo- 
logicis, praesertim legum Slavicarum' ffag- 
mentis^ et consuetudinum metnoriis illustra* 
rem , ubi recentiores de hoc instituto Scrip- ' 
tores vix aliquid obscrvarunt: qualis est ex- 
empli gratia Zeg^w, quae universae Slavdrtim * '*' 
genti 3AK0Hft appellatur, originatiohistorica 
et phiiologica; aliaque hujus modi Hicmen* 
ta, moribus ingenii ac vitae Slavorum COg* 
noscendis idonea vel necefsaria. ' 
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" (CAPUT iii: 
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De moribus Slavoruflfi gentilium, ut cqui- 
dem illi linguae communi illustrandae 
necelsarii sunt, brevis commentatio ce- 
lebrem Procopii Caes. locum exponens* 

Contextu^^'verborum Procopii. 

Et vero hi populi, Sclaveni inqaBxa et -^/r- 
yytae^ non uni parent viro, sed ab anti- 
„quo in populari imperio vitam agunt, ac 
^^propterea utiiitates y et daihtia apud ipsos 
,,in commune voc^ri solent Aliarum etiam 
^reriim fere omniuiii ratib ab utrisque Bar- 
j,,baris servatar eadem, fiiitque olim consti* 
' „tufa. Unum.ehim Deuto/ful^ris effecto* 
^rem, dominum hujus univfersrttatis solum 
^^agnpscunt, eique boves, et cujusque gene- 
,,ris hostias immolant. Fatum minime no* 
,,runt, nedum illi in mortales aliquam vim 
' ,,attribuant : atcum&ibi vclmorbo correptis, 
,,-vel pxoelium ineuntibus?, jam* mortefm ad- 
,,motam vident, J>e0 vjE>vent, si evaserint, 
^,continuo victimam pro salvo capite macta- 
„turoJB : elapsi periculo , quod promisere sa- 
„crificant, eaque hostia vitam sioi redemptam 
^credunt. Praeterea fluvios colunt, et Nym-? 
^phas , et alia quaedam numina quibus om- 
^nibus operantur, et inter sacrificia conjec- 
turas faciunt divinationum , In tuguriis ha- 
^bitant vilibus, et rare sparsis, atque ha- 
9,bitationis locum subinde mutant. Cum pug- 
;„nam invadunt, multi pedibus tendunt in 

' R % „ho. 
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j^hostcin, scutula, spiculaque gestantes ma- 
,^nibus. Loricam iion induunt, quidam nee 
^,subuculam habent^ nee pallium,; sed cum 
,,femoralibus tantum, ad virilia usque aptis 
,,hosti se ofFerunt ad Ccrtamen. Uha«stutris- 
^,q\i6 lingua admodum Barbara, nee forma 
^corporis inter se difFerunt. Sunt enim pro- 
,,ceri omnes , ac robustifsimi. Coloreni nee 
„summe candidum habet cutis , nee flavum 
„coma, neque is plane in nigr Mm deficit, at 
j^subrufus est, et quidem omnibus* Vitam 
,,aeque ut Mafsagetae, victu arido, inculto- 
„que tolerant, toti , sicut illi, sordibus et 
„illuvje semper obsiti. Ingeniiim ipsis nee 
^,nialignum, nee fraudulentum , etcum sim*- 
^plicitate mores Hunnicos in multis retinent. 
„Nomen etiani quondam Sclavenis , Antis- 
^que unum 6rat: utrosque enim appellavit 
y^Sporos antiqtiitas , ob id , opinor, quia ^ro- 
yyOxlviv^ hoe est sparsim et rare positis ta- 
„bernaculis, regionem obtinent,'quo fit, ut 
^magnum oceupent spatium. Et vero ulterio- 
„ris ripae Istri partem maximam habent. '^ 

Haec morum descriptio quamquam ore- 
vis videatur efse , tamen summa capita Sla- 
vicae gentis antiquitatum ad dmsionem et 
ordinem populi ; ad leges et consuetudines; 
religionem et ritus j disciplinam privatam 
et militarem; eommunioncm unius linguae^ 
ipsumque ingenium et morum simplicitatem 
pertinentia succincto verborum eompleXu in- 
nuit Originem hujus gentis paulo altius re- 
petere, aut primas omnium sedes certis re- 
rum gestarum testimoniis comprobare, nee 
meum animi propositum, nee praesentis in- 

• »ti- 
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stituti ratio , neque vires admittunt : scd , 
velut Capite praecedenti ex prima Slavoriim 
meraoria Procopii etJordanis testimonio fir- 
mata eorundem Slavorum linguae antiq#is«. 
sima vocabulorum specimiila justorum fide 
monimentorum nixa prdducere conatus sum; 
ita quoque auctoritatis ejusdem robore, id, 
quod in moribus et ritibtts Slavorum ^ anti- 
quifsimum est , atque universae genti , ma- 
jori saltern aut praecipua stirpium parte, 
<;ommune vel olim fuifsc^ , vel quadamtenus 
adhucdum persistere cognoscitur, ad illus« 
trandum Slavicae linguae communis et an^ 
tiquifsimae ingenium praesentt Capite brevi* 
ter adducam. ISTecdum huic Slavoi-um histo- 
riae parti cognoscendae vel siinilia virorum 
eruditorum scripta habemus, qualia Lipsii 
exempli gratia Panviniiy Sigonii aliique il- 
lustralldis antiquitatibus Romanis tradide^ 
runt J vel, qui succinctamexplicationem mo- 
rum ac rituum, qui olim apud Slavos obti- 
nuerunt, tali methodo conscripsifs^nt, qua 
Compendium Antiquitatimi Romanarum noois 
dedit CI. 6. H. Nievpport typis exscriptum 
Budifsae A. 1 739. g. Primas tamen ejusmodi 
speciminis 1) lineas impigro conatu heic du- 
cere incepit eriiditus Lusatiae Vir CI. Doc- 
tor Carolus Gottlab Anton : quamquam prae- 

ces- 

1) Duplici opusculo ia hunc modum insCripto: I. 
Erste Linien eines Versuches iiber der Alton 
Sldwen Ursprung , Sitten^ Gebrduche , . Meinun- 
gen und Kenntnifse. Mitzwey Kupfern. Leipzig 
1783. i^ II. Erste Linien-^ Zweiter JThciK 
Ibidem 1789. 8- 
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cefs^rint alii Scriptbres, cfHi vdraiiud agen* 
do, velex animi proposito cum de^QtJiquis, 
turn recentioribus sin^ularipm Slavipae, qri-^ 
gini9 hatioftUm ^monbus commeijt^ti sujnt,, 

2uorum brevciin notiti^m sub finem hujus 
Capitis dabo. Sed , qui linguae SJavorum 
veteris in hoc genere commentariorum ra- 
tionemita pensi nabuerintj, ut mores descrip. 
ti Slavonicorum antiqUttite vocabulorum , 
et vicifsim horum vis ac ingenium vetustate 
consuetudinis illustrentur , paucos i^ygU^* 
Itaque desiderio scientiae, qua Slavonjci mo- 
res et cpnsuetu^ineid cum ingenio linguae 
jungantur, vel praecipua studii hujus parte 
mihi proposita , in vocum antiquitatem , hi- 
storiam et usum cumprimis inquifam. 
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JDe divisionibus popidi Slavonici , ejusque orai'- 
nibus in populari imperio. 

I. Jam sub medium Saeculi \^I.' popu- 
lum istum, quem uno notnine Spdrorum ab 
antiquitate ■ Spipellatirm fuifse Praco»piii& , di*. 
xit; et Jordaiies itidfem urto,. sed alteriusap- 
pellationis ,^ f^itiidarum nempe populosae na^ 
tionis nomine significavil^/ i|b^qu@:.{MI»B|jQQn'^, 
sensu principaliter in Sclavanos et Ant as di vi- 
sit. In hac profecto divisione non sola forti- 
tudinis Antarum praestantia 2) , et discreta- 
rum sedium a Jordane atque Procopio sig- 

nata 

t) Antes vero , qui sunt eorum fortifsimi r-' Jor« 
danes in contextu pag. 11. laudato. 
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nata descriptio 3), verum etiam illius ratio 
discriminis spectari debet, quod suapte na- 

; tura in. remotioribus locorum spatiis nasci- 
tur etiam in eodiem sertnone unius populi, 
qui vinculo unius linguae maxime conjungi- 
tUF^ Non potuit utraque natio ejusdem gen* 
tis per immensa spatia ab ortu Vistulae ita 
dUatari^ talique populi numerositate in- 
finiti a laudatis Scriptoribus celebrari , quin 
longius quoddam tempus intercefserit , quo 
excurrente aliqua linguae Slavicae generatim 
sumtae discrimina orta sint ex ista divisione 
antiquiori Slavinorum Antarumque populi; 
maxime quum ipse Procopius 4) jam illis 
temporibus inter eos ortorum difsidiorum ita 
meminerit, ut res ad manus et pugnam ve- 
niret; postea utrisque in amicitiam foedere 
percufso redeuntibus. In hac unius gentis di- 
visione ill duas nationeSy duo praecipua rei 
popularis momenta Procopii verborum con- 
textui innixa observatione digna sunt: prigs, 
quod populi diWsionem non tolls nominibu$ 
factam, sed- hujus discriminis certum ^uoque 
in sefundamentum contineat; posterius ve- 
1:0, quo, non obstante ilia divisione, ta- 
^en rerum fere omnium ratione ab utrisqiic ea- 
dem servata^ unius cumprimis linguae vincu- 
lum, et character quidam communis Slavic! 
sermonis , seu fades describatur. In illud 
momentiim, quo divisio gentis nititur pri- 

*:mtiih''ih^uirain, postea Procopiani contex- 
tus serie linguae unius characterem descrip- 

tu- 

3) Ide^m ibidem ; Procopius Lib. IV. Cap. 4 

4) Lib. IIU Cap. 14. 
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turus. Verbis itaque Jordanis atque Proco- 
pii expensis, videntur Antae^ quorum hoc 
nomen paulo post in historia nostrarum gen. 
tium disparuit, nominibus Bjufsorum eor uni- 
que rebus publicis maxime involuti fuifse; 
quod non tantum ex descriptis ab utroque 
auctore sedibus Antarum deducitur, verum 
etiam comprobatur quibusdam antiquioribus 
linguae , utrique populo communis , discri* 
minibus , quae ante Constantinum Porphy- 
rogenitum inter dialectum Slavicam et llus- 
sicam jam intercedentia ab eodem Impera^ 
tore distinctis vocabulorum speciminibus 5) 
memoriae prodita sunt. Imo , si . antiquiora 
universim linguae Slavicae monimenta, pro- 
ut haec in lioris Divinis et Ecclesiasticis ^ 
tum etiam in vetusUfsimis , RuPsorum ^ Ser- 
borum, Bohemorumqne LegHtnis, consue- 
tudinibus aC memoriis aetatem tulerunt, 
mutuo comparentur, non solum in singula- 
rium quorundam vocabulorum usu varietas, 
verum etiam iif Grammatica formularum 
consuetudine diversitas quaedam externa, 
quae substantiam sermonis non mutat, ap« 
parebit. Nee mei solius est haec animadver- 
sio , verum etiam studiorum meorum socii 
Dobro wskii , qui laudata Procopii divisione 
antiquioris nostrae gentis in Slavinos et An- 
tas inductus, tale quodpiam constans atque 
notabile discrimen in lingua Slavonica gene^ 
ratim sumta constitui pofse arbitratur, qua- 
le InterGerm^nicam superioren^ et inferiorem 

ill- 

5) Conf^ priori Cap. nomiii4 c^t^ractarum Sorys- 
thems «posiu p4g. 92^ f 
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intercedit Utar itaque amici observationibuSy 
ejusque voluntati et rationi heic obtempera- 
bo in haec verba 6) perscriptae : ^Unke liunc 
y^notis illis ge;ieralibus velim, ut attendas, 
y^aliasque similes addas, aut istis alias me- 
^liores substitaas. Igitur Linguae Slavicae 
^^discrimina antiquiora haec notavi: amant 
^aiii raz (^^3) in 7) compositione Verborum, 
^ut pA3no^% divortium; AA3/(4tAtNVf divisio; alii 
,,con§tahter roz (troj), ut rO^WOb/ propago 
^^vocabulum frequentis usus in re rustica; 
„r03btleni. Isti particulam iz (M3 ^seorsim et 
^in compositione adhibent; ut H3 ^omV» e 
^domo; M3 m'^cta de loco; h3k6a«, B%Koy)^^ 
y^deiectus ; h3eutok%, residuum; hi utuntur 
^^littera 3/ vel hujus loco sumunt paiticu- 
^^lam XO^ , (ny — ^, quae alias itidem apud 
^^omnes Slavos irequentifsimi usus est in 
;^,compositione verborum; ut jbor 8); jbyteB 
,,cetera; V^^VO^VX f eductus^ ubi litterali dia- 
^Jecto dicitur HSRE^fNtt. Quod porro amicus 
meus scribit: „Isti particulain rfa, Ca*)* ^* 
y^niz (hm3 — ex NH3V, dcorsuniy concisam) 
^in compositione adhibent, quas hi igno- 

»rant 

6) Epistolae de hoc discrimine philologico inter 
Slavinos et Antas faciendo ad me datae. 

7) Conf« superius dicta de nomine Ho^toF. 

S) Slavis et Rnfsis dicitur cokoaI 9 cocpAHtf (€^ 
hrdni) aio^em 9 concilium , synpdus ; Daknatis 
Sdbor et ^doon Littera 5 9 ^ii^ praepositionis 
B •= €% con — cw — habet , quae - enuntiatio- 
nis propriae causa commutationem' subiit , ut ne 
prima radicalis littera cum sotio p confunderc- 
tur. Eandem ob causam scribimus jbjrinu 
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3^raiil**; eo sensu accipiendum puto: lauda* 
;tani cdnjunctjonem ^a, enuiitiatione haclit- 
terali Bohemis jam diu ignotam efse : vige- 
re tamen in Jigura Grammatical primum qui. 
dem m£tathesi^^i\fiin-tXiaim,antiih^si facta lit- 
terae mediae in tcnuem jercttdim.; itaque Bohe- 
iTijca con junctio at', nihil aliudes^t, quam ea- 
dem Slavorum conjunctiQ, xAy ut sequentibus 
exemplis probatur. Genes7\.^ 24 de lioniine 
, ad imagines JD^icre^jndo verba Scripturae 
consequentia ita Slavice redduntur: h ^a w- 
CAA^AiTi pucAMH MOjifKHMH ; quae in cornmuni 
nostra Vers^ Bphemica sonant: ^at'paniige 
nab r>^baiiit morfffmi; quamquam et Slavi- 
cae interpretationi nostra itidem similior 
ita i:ed<|# pofsit ^»r^ at' tt>f*ib»e rj^bami morff f * 

ItlU It(^m Gen. XXXII, n. ^a hi kop^a npn- 
uif A* oyKViT* MA — MS. Crumlov. a€ bj^ fnab 
fiepftgba ttejbtl — Communis Edit, ab)^ ^ticiO 
pft0ba nepobil: *— In hac i^itur collatione 
formuiarum loquendi Slavonice ac Bohemi- 
ce obsefvatis ligurarum Grammaticarum, 
qiias orthographicas vocant, varietatibus , 
apparef, Slavbnicam conjunctionem ^a eu^ 
utinam^ ut\ ^eafidem efse cupi Bohemica at' 
hy f c qua sublato ^\ (vel ^y si malis per 
fophaeresin T8 ^A factani fuifse varietatem) na- 
ta est ejusdem potestatis ' conjunctio aby. 
QxxoA attihct ad particiilam NH3 — etiam 
haed in usu est apud Bo^Mihds ipectata va. 
iffifrtkte^ ^> qi^^dant cominutAtidiiis litterarum 

3 

^), Saepius Bohemi littera 3 , utuntur pro m Sla- 
vonico, ut me$e pro Mf^KA, lim^s; tvor$ pr« 
TBcp^A castellum. , , 
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2cum:K^ exetnpli causa $liatvi^eque acBo- 
emi dicuni :' nm^Vm et NH^KHiii fiamilis ; n\ilj(f 
njsim humilem reado, deprimo ; Ifi^ttia (nh3Hma) 
locus kumiliifj^'VeX ilepreffus; sea in compo- 
sitione laudata particula nhq -^ Slavorum 
more e.g. ni^yj^omx^y mh3\i;i;C Bohemi nan 
utuntur ; sed separatim dicuttt :" njjce c|>Ob|m/ 
n\itO U^VXih cujus di^ersitatis causam videor 
mihi videre : quod ill! magi^ formafn toquon- ' 
di Graecorum ; kxtcc^xivoj^ yLdtrxxstpA^i , et hoc 
/ sequiori tempore imitati fuerint ; nostri man- 
serint in simplicitate Slavica. Hanc ob rem 
defectu antiquioris aucloritatis . variet^^tem 
istam noHm referre inter discrimina linguae 
Slavicae antiquifsima. Propius ad antiqui- 
tatem altiorem accedit Epentheticum JL post ' 
labiaks^ quod genus figurae ^/^/ar/^m consue- 
tudinem prodere videtur: quia Rufsi atque 

' veteres Serbi Danubiani banc litteram suis 

vocibus jam pridem ihse^ere consueverunt; 
quin constet Bohemos, fortafsis more majo-> 
rum Slavicae nationis , unquam hac epentne* 
si usos fuifse. Communis tamen epentheticae 
iliius litterae usus cum in Libris Ecclesias- 
ticis Ruthenorum ac Slavo^rXAaUpprum, tutn 

% in vulgari Illyricq sermone^ in quo itic^em, 

ut in litterali vocabulum. 3f/viAA scribitur . 
^emgljaj terra ^ quae, Bohemis a /7a/jr^/n in ^/ 
id est 'fe mutantibus, dicitur S^eme / '^diversi- 
tatem antiquam eamque ex Dalmatia usque 
ad extremos Rufsos tractu iilo versus orien. 
tem remotiori comprchensam testatur. Nee 
ista Anticae in loquendo diversitatis exten- 
sio ultra Danubium in Dalmatiam finibus 
Antarum a Jordane descriptis contraria est: 
nam teste Procopio Lib. tU. Cap* 14. Lib. 

ly. 
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rVT. Cap. 35. postquam Ahtae et Sclaveni a 
Gepaedibus exccpfi transvehebaiitur , Ro- 
inana res incursibus eorum patuit ; nee vim 
uUam ad Istri fluminis trajectum illisRoma- 
ni afferre pot^rant. Insertae quidem illius 
litt^rae L m ipso Serborum nomine ptoprio 
exempla habemuspafsim apiidConstantinum 
l^orphyr. P. 11. Cap. 31 et 32. ubi 2f?iSXo/ 
occurrunt ; sed nullum hujusmodi specimen 
mihi notum est , quod exstet apad Scripto- 
res occidentales etiam isto Imperatore an- 
tiquioresy quibus illi constanter Serbi io)aut 
Sorabi appellantur, itidem ut Slavis Lusa- 
tiae atque Bohemiae : nam Dalemilo i 1) 

^th^XOCt Q^rbflff ^(tiVti Srbi, j^rbica gens, 
aut lingfia eo sensu dicuntur , ut e contextu 
facile mteliigas, eum hoc noimine velut an- 
tiquioti, sicut Procopio Spori vocabantur, 
Slavos intellexifse, Habemus itaque antiqui 
discriminis inter Slavos et Antas interceden- 
tis certa et linguae et locorum specimina fidei 
historicae innixa, quibus verba Auctoris 12): 
apparet, Bohtmos imprimis genteni Slavonicam 
fuifse --^ confirmantui: j illustraturque Schlo- 
zeri observli^io philologica in Specimine 
Annall. Rufs. facta de qiidrundam exemplo- 
rum majori consensu cum dialecto Bohemi- 
ca. Contra vero viget apud Polonos , Bohe- 

mos, 

ao) Cohf. Afinales Regum Francorum. 

11^ Cap. I. et II. 

12) Difeert. dc priscis Slavorum populis, Tomo V. 
Societ. Jabl. 5« XVIII. — ex quo (testimonlo 
Constantini Porph, P, II. Cap. 32.) appartty 
Behemos •*« 
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mos 5 et > qui horum dialecto coutuntur, 
MoravoSy Silesios et Slavos Ungariae^ usus 
Epenthctici D ante Utt. L post vocalem ; ut 
modli sie^ titoblj fC/ orat ; maxime in .voca* 
bulls instrumentorum , ^emibfO/ pr4tDibfO$ 
atramenium y rcgulUj ubi consuetudine dia- 
lecti Litteraiis atque Rufsicae nee non Illy- 
ricae vulgaris seu Dalmaticae^ sine ufjla 
epentfaesi similia nomina scribuntur: HEpNH<<* 
AO, HCpHHAa, n|)ABHAo; Ralio aratrum y nostris 
r^Slo* Alia praeterea diversitas itidem 
ad Jigiiram orthographicam pertinens in usu 
rs ^1 continetur, quod monogramma An« 
tae (Rufsos heic magis intelligo, et sub qua* 
dam varietate 13) dialectum Btteralem, aut 
Srbicam antiquiorem) densius in forma no- 
minum — i}jb generis feminini, atque in parti- 
cipiis -^ Sii^Hy — ^i|iiL enuntiant; ut Bif|ibf 
Beigby rftf/ MOifib» Moq|By moh^, vis^ rohur ; 
Noifjii, NOHi%^ HOigHUH, Hox^ noctiirnusj tenuius 
Bohemi et Poloni: ;ii>eC/ m^c^noc (ffO(tti); 
htVi|jVh , it^mc^ i exytdiacy^ Ugtns. lidemAn* 
tae^ seu Ru&i ^tqtie. dialecto iitterali addic* 
ti litteras dentales z et z\ («, 3, w) pro 
aspiratione h seu^, (r=:^A):ponttnt: fiB-tj^A, 
3B'B34a , steUa ; qu^m alii, ut Bohemi servant 
enuntiantes f^tbejba. Item c pro k (14 pro k) 
illi proferunt: gB'feTVy ^B'Bml> , ' ^B'Biny ; isti 
IvolttfmtiX (ftmi) flosy Jloreo ; quod tamen 
rapos fit^ et istius enuntiationis elementis 
pers^cribitur. Illi in tertia persona singularis 
et pluralis nunxeri Praes. et Futuri temporis 

re- 

13) Varietas densitatis consistit in Hoc, qiiod in 
Rufsica dialecto monogramma uj potestate lit- 
terarum ui<f y in Litterali vero iut proferatur. 
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retineiit t» , scribentes : htetv , ht5^t« , Icgit^ 
leguntj quod hi npn a^h^bf^t ^ vel illo heic 
uti nunquajpi jiovj^rapj. Ad ^lai omnes figu- 
ras orthpgraphicas accedit isli characteristic 
ca et antiquiprnpta, Rufsicae^ heuj4nticaey3i'' 
rietatis: quando vocum a duaVus litteris con- 
ftonantibus Slavice ii^choatarum^complexui , 
ut sunt ufOi^x , ryVikRA , rfii^% r "^ar^fl , caput , 
nr^x, prior vocalis irt o mutata alternatim 
interponitur : 6opo4a, roAOBa, ropo4T). De 
commutatione hac, quia Cap. praecedentis 
J. 5. ad Gonstantini rorphyr. vocem Bxg8(p0' 
qoc OBapynoporT)) sat|s dictupi^ est, in prae- 
sentiar^m^^oc ^olfxp\ adrio^sitse operae pre- 
tium fueritj laudatae varietatis Riifsicae ex- 
empla etiam in specimine 14) Lexici Bul- 
garici MS. Biblioth. Palat. Vindobon. invc- 
niri: iiam voci o^vtoik- signiCcatio quidem 
Slavica, sed insita vocali .0 ita subscripta 
^st : cop 30N0r% , prout Rufsis Gopaai co6aKa 
canis pernix significatur ; et . ^0^311^ velociter 
Slavis ruthenijiantibus , velocius tamen Bo- 
hemis brjO dicitur. An ilia Rufsorum diver- 
sitas , qua hi mutatione T8 g in subinde a 
Slavis recedunt dicentes o^hnv pro ^^hnv 
unui; fjtbinf^unicus; oceHb pro gcENb, 15) 






14) In Codice MS. cha]tab49^i iMe* wGraecos N. 
CLXXI. 4. quo Lexicon Graecum Anonymi gios- 
satum continetur^. Specimen hoc litteris Cyrilli- 
cis vocibus Graecis superscriptum suo loco re« 
eenseb«^ 
1^) "N omen autumni non confundendum cum voca- 
ls bulo gitfcn Boh« quod frdxinum significat , et 
idem est^ cum Rufs. flCCHb, 
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jinticae varietati adscribi debeat. defectu 
antiquiorum monimentorum^mnino afseve-- 
rare nequeo. Igitur superest jam illud iS/^^^' 
vorumet y1ntarumUngua.e discrimen antiquius, 
quod ita ex singularium TDcabuloram usa 
pendeat, ut certis auctoritatibus proferantur 
voces alterutri populoproprtae, quibus neu- 
ter alterius , sed uterque suis tantum ataue 
iiivicem diversis utatur. Heic ad probe ais- 
cernendum et afseverandum, quid Anticae^ 
quid contra Slavicae sit urbanitatis pluribu* 
observationibus historicis etphilologicJs opirS 
est, quam quis existimet latorum linguae 
Slavicae ejusque protensi usus Sipud populo* 
sam nationcm per immensa spacia considentem , 
vel non adeo gnarus, vel in banc rerum te- 
nuitatem necelsaria diligentia descendere 
nolens. Imo hoc genus studii difficilius red- 
diturei, cuinon'tam animus, quam subsidta 
monimentorum desunt j, partim quoque plus, 
exigit operae, ut ne vocal>ula figuris gramma- 
ticis aiiam faoiem consequuta pro peregrinis 
habeantur. Itaque pr-imum. is^ieoitiia. commu** 
tationis litterarum<y.elu|) ^A72;/rV^ri€totis<»uten 
dum est, dein^e JiUtpr^aHS^OecaJ^ulowm « ne 
cujus verbiusus cuipiam«genti n^egetur^ qu^d^ 
vel in monime^tis.littf^rarjiff ivejt.an locorum 
nominibus persistit, licet eo jam pridem an- 
tiquato aliud novae fictioni^ Vi^ Slavonico 
fonte cadens, vel,alieno.par|(^ef^9^rftuQ(ijfidem^ 
habeat. £xe<pplif utruiprLque ^ ob$^.rv4tioi;i^Si . 
philologicae prinqipium^4Uus^i^bp;<; Veteres 
feohemi, teste Dalemiio Cap. 59. monituri 
ne quis ab hoste aiit inimico judicium et ju« 
stitiam requirat^ isto utebantur proverbio: 



•■**•. 
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Cc|>bj> fetyca n<t fc blubni Ilibi 16) 

Heic vocabulum blitbn^/ quod in Lexi« 
cis nostris communiterdesideratur, antiquis- 
^imirin est, atque non taptum Slavicae^ ve- 
,rum etiam Anticae urbanitatis , parva va- 
rietate a forma Slavorum ^oacna 'yXu<p«oy, 
scnlprum 17) et Rufsorum 40A6Ha diversum ; 
sed ejusclem significationis j8) et eodemfon- 
le verhi dlobju , dlabju ^oacio , nunc bPabam / 
derivatum; cujus vestigia in voce Lat dola^ 
bra spectatis consonantibus radicalibus, om- 
nino apparent, quasque vocabulum bftlb, id^ 
ijfuod sculpt um^ vet cavum redditum esty purius 
custpditr Similia igitur verba singularium 
vocum censu laudatae diversitatis non veni- 
unt; qnaniquamad varietatem ex figuris or- 
thographiqis ortam referri pofsint. Neque 
illae voces majori commutatione litterarum 
difsimiles, ut sunt Slavorum BiuRipKA, et 
Bohediorum X0tWttt<tf scUfrus ; IliorumMiCTb, 
horum fn(i4/ vindicta; eorum /^o^^k, ^c^nf.^ 
i^MTi , ^oa;^ifTH ; istorum b^fil (be|]lj) bfjlj f 

• ' . » ■ 

16J Ex coUatione variac lectionis Cod. F. F* in 

Edit. Prochask. et potestate nominis ^oaena^ 

consuetudiatP Bohem. t>fu6ne« 
\j) \\d^ Polycarpow reddidit in suo Thesauro. Pro- 

prie scalprum^ id est ferramentum quo aliquid 

incidituty significat. 
I8j Quia bhib dicitur id, quod laudato instru- 

mento producitur , spectata dialectorum analo- 

gia , blubni ejusdem significatiopis est cum for*. 

ma nominis ^oacn>k 
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bf|{ftt/ pluviuj pluity pluerc; Rufsorum et 
ruthenirsantium Slavorum aahVi^ amcA) esu^ 
rioy esuries y fames ^ B3AAkavca esurivi Matth« 

XXV, 35. Bohemorum (4cn}m/ UinoftrUi^ 
nelfettt/ aliaque complura hujus varietatis ad 
figuras grammaticas pertinentis vocabula. 
Diversifas igitur in illo vocum discrimine nz. 
dicalis spectari debet , exempli causa : in 
Rufsica, Slavonica litterali dialecto atque in 
VlynCB, BOCTOKVy Istook^ boctohnwh, istocni^ 
dicitur oriens, orientalis; in Bohemica tt>)d[>Ob/ 
tt1^4>0b \ tpf 4>^^^i ^ puttus in illis aupeilatur 
KAA/^A3h » KAa4e3b, Hcmoxl) rivus ex lacu pro* 
fluus, MCTONNHK«yb/ij; in ista prius quidem 
vocabulum non invenio , posteriorum tamen 
vestigia exstant chorographica sine prosthe* 
tico H> nimirum rivi iUiiis aurciy^M&^tOtCL 
nuncupati , qui ex Austria in Bohemiam in« 
fluit; et arcis Co{n}{ in monte nrovinciae 
Beraunensis prope civitatem Zeorak sitae , 
quam ego ab insigni et mirae profunditatis 
ronte mihi viso , per aphaeresin ra ® / loco 
^tofltif / Cofllif succefsione temporum ap- 
peilatam fuifse arbitror : nisi potius a verbo 
Co^jm ^ovfi M^SHhM^ /undo ^ iaudatae arcis 
etymologia deducta sit, Ceterum antiquius 
omnium vocabulorumyb/r^/j autputei^ prop* 
ter consensum utriusque gentis Slavonicae at« 

3ue Anticae praecipuorum populorum, vi^ 
etur efse cT^^iNfi^v, cniy4eHeQl>| Studenaz^ 
€(l1tbnice/i cujus nominis usus apud nos ma« 
xime viget , ut ex isto atque simiiibus recte 
conjectura ducatur, majores nostros tenacio-^ 
res fuifse Slavinitatis; quamquam complura 
vel in isto honore primitivo jam non sint, 
Tel ego afseverare non valeam unquam foifse; 
Tom.L S Ucet 



V. ' 
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licet enim, ut hoc exeinplo utar, KocA,.fof<r> 
falx sepcti saeculi auctoritate nitatur^ sitque 
commune genti Slavorum universae; tamen 
vocallulum kochna vel KorisHNNOcfh, curvitas ^ 
obliquitasy num aliquando majores nostri lo« 
CO signi praesentis notae^ imo antiquae auc-* 
toritatis Vcixdc^ ^KpHsocrb, kahhhna) itidemi 
ttsurpaverint , nulla monimentorum fide pro- 
bare pofsum. Sed jam sufijciant adductadis* 
criminis vocabulorum alterutri Slavorum et 
Antarum populo propriorum exempla^quibus 
ilia diversitas linguae communis antiquior . 
intelligatur : alia , quae natura et situ pro* 
vinciarum velut indiciis propria monstran"*- 
tur, ut sunt navium quaedam appellationes 
Rufsicae magis convenientes Slaviniarum re. > 
gionibus remis aptioribus; contra vero Sl^*» 
vis stivam tenentibustam parum notae^quam 
sint nobis cognita ilia A. GeUii Lib. X. Cap.25« . 
gauli^ corbititae, longae^ hippagines^ cercuri — • ce- • 
teraque vocabula in histonis veteribus scrips ^ 
ta, ad praesens institutum noji pertinent. Su* • 
perest igitut ilia discriminis pars omnium ma* 
xima, qaSieToni diversitate continetur, cujus ta- 
men vera antiquitas mihi , ut simplicius pro 
veritate agam, parum cognita, et a Scriptori- 
bus Slavonicis, quos ego legere potui, noB 
ea ratione adhucdum proposita est, sicut 
ego nofse desiderabam. Itaque similitudine 
quadam Graecorum 19) veterumque Latino- 
rum , imo et Hebraeorum de pronuntiationit 

to- 

19) Licet indoles Toni Slavonici a consnetuditte 
hamm triiim linguarum , mutuo inter se in ea* 
dem xei causa differentium, paisimxecedat; taw 
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Tono ejusque varietate dicturus aliguid, prit 
mum expendam ista A. GeUiiLib.Xm. Cap. 

S 2 6. 

men cum singulis alic^ua parte mihi videtur con- 
venire. Cum Graecis enim, qui in suis vocibus 
legendis et efferendis non quantitatis , quod fa« 
ciunt Latini, sed accentus rationem habent, 
tenor Slavonicus ita copvenit^ ut is lectionem 
identidem mpdereturj etiam frequenter ex ea* 
dem vocali producta in antepenultimam xetrac* 
tus , ut apud Bohemos in voce nab<tvott ducta 
ex verbo bixt)>im; vel plane tenorem acututn 
deponat in vocabulo Hajatel a verbo fi^att de* 
rivato : consopito enim acuto aequabilem teno* 
rem habet* quamquam nullum tenoris deprefsi 
signum ponatur, sicut contra in ultima sjUaba 
faciunt Graeci ^ notam tenoris gravis pro depo* 
sito acuto ponentes* (Conf. CI. Frid. Volg. ReU 
zii de Prosodiae Graecae Accentus Inclinations 
editionem opusculi repetitam cxxxaxitt Frid. yiug. 
Woljio. Lipsiae 1791. 8* I- P^^. IV.) His aliis- 
que speciminibus inclinationum et devolutionum 
tenoris in vocibus ejusdem radicis inductus, pu- 
to : etiam apud nos aliam efse rationem quan* 
titatis syllabarum^ aliam Toni seu tenoris; li* 
cet usw recepto ilia tantum syllaba dicatur Ion* 
ga^ quae signo Toni acuti notatur, ceteris hac 
nota destitutis simpliciter pro brevibus reputatis* 
Nam cum sint Slavis vocales quaedam et diph<» 
thongi natura longae , nee tamen earum quanti* 
tas obstet , quin acuto tenoris signp destituantur 
i^OA'k)^ ut Constantius quoque de stigmate no^ 
tato i == "fe animadvertit ; diversitas laudata se 
ipsam quadamtenus prodit. Illo quidem veteit^ 
usu lectio JfaciUor, et cognitio productae vocalis^ 
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6. verba: Quas Graeci irqotrit^hx^ dicunt^ eas 
i)eteT€s docti turn notas vocum , turn modera" 
mentUj turn accentiunculas ^ turn voculationes 
adpellabant. Kostrae dialecti egregius cultor 
Georgius Constantius so) majorum, ut opinor^ 
auctoritate inductiis , notam seu moderamenr 
turn vocis appellat p^tpuf/ ^uod vocabulum 
milii videturvim Latini nominis accentus ha- 
bere , atque ipsius rei significatae potesta- 
tem melius exprimere, quam illud Gramma- 
ticorum 221) L. Slav. Litt. vocabulum iDy^AjiE- 
Nif (pbefenj) percufsio; vel Dalmatarum 22) 
Nadsldvak : lAm appellationi nostrae nee 
analogia Slavonica deest^ quum partes ejus 

npH 

redditur promtior ; sed obscuritas inducitur in 
sensum discriminis inter quantitateiti vocalium et 
potestatem tenons omnino necefsarii : quod alia 
debeat el^e notio lougae vocalis y alia tenoris j 
quum non sit eadem utriusque varietas et aequa- 
bilitas. Frofecto quantitas tribuit syllabae plus 
aut minus vocalitatis , quae mensuram ex mora 
babet , tenor autem erigit vocem cum produc- 
tione^ si sit acutus; quando gravis est^ celeri- 
ter earn deprimit ^ velut modulis musicis ; unde 
TqoCij^lix J [Lsr ogydvs to^^i ab Uesychio expo- 
nitur , quam nos ptjfpltr/ vel pijpinj etj^molo- 
{ice reddere pofsumus , prout apud Polycarpo- 
wium nfMH'iVVf (Conf. veiba n'tw, cano, nif- 
m7e cantus; riAMn'feBAlO^ acciho ^ adrnddulor^ 
nuncupata occurrit. 
so) Limae Ling. Bofaem. pag« 22 8* 

21) Meletii Smotriskii, ct Theodori Maximov, ubi 
subintelligi debet taaca oy^Af iNif. 

22) Delia Bella in suo Dictionario lllyiico^ 



;* 
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noM — et 3K^KV veteri auotoritate nitantur; 
ei sensus vocabuli facile ac proprie perci- 
pitur ; quid enim Bohemo-Slavis 23) est aliud 

93/ Ita quidem usu hucusque recepto, et consue* 
tudine nostrorum Grammaticorum Tenorem a 
quantitate vocalis ferme non distinguentium, scri^. 
bendum existimabam , magis officio historici 
quam critici functurus; licet mihi jam pridem 
Toni et quantitatis vocalium indoles visa fuerit 
apud nos obscure uni involuta rei, cujus tamenj^ 
ut supra dixiy non pofsit efse eadem ratio ae- 
qualitatis in varietate : quum vel ipse Coiutan^ 
tius Tonum Bohemicum explicare conatus ra* 
rietatem tantlsper animadverterit. Itaque noa 
tarn defuerit ei animadversio dlversitatis intet 
Tonpm et quantitatem intercedentis y quam cla-> 
ra et distincta notio Tenoris Boliemici, cujus 
fiindameiitum , naturam, regulas et usum alia« 
rum linguarum , Germanicae cumprimis (ITm* 
stdndliches hehrgebdude der Deutschen Spracho 
-^ vo^n Joh. Ckr, Adelung, I, Th. i, ^bsch, ^^ 
Kap^ Fon dem Ton)^ et Finnicae^ in Praef, Lex. 
Finniqi editi a Daniele JusleniO| comparatione 
'ac diligenti examine, se consequutum fuifse CU 
Dobrowskius nuper datis ad me littqris p^rscrip-r 
sit, Haec nova Toni Bohemici expositio , cum 
regulis Frosodiae Dobrpwskianae jam inserta 
Grammaticae Ilohemicae (GrundfAtzc der BOh^ 
misehen Grammatik. Heraiugegcben von Franz 
Martin Pelzel^ k.k^ dffentlichen Brofefsor^ Mit- 
gUedederk. BOhmisehen Geseilschaft der Wlssen' 
jchaften , und der k. gelekrten Geseilschaft ^zu 
Frankfurt an der Oder. Prag^ gedrukt bey Franz 
Gerzabek. xjg^. gJt omnino diversa.est.a nos* 
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voculatio seu accentus? quam syllabarum 
^ive longa > aive brevis enuntiatio consuetu* 

dine 

iris Grammaticis aliter de Tono sentientibus , 
cujus indicia laudatus auctor ante annos undecim 
in suo promtuario (^Litterarisches Magazin von 
Bdhmen und Mdhren^ S. St&k^ Prag. ij^fi. 8. 
pag, 131 -»— 136) dedit. Toni naiura ab eo re- 
ponitur in . t^/ , energia , nisu , vocis elevations 
primarum syllabarum , non vero in mora aut 
> productione seu quantitate ; ita , ut apud Bohem 
mos Tonus sedem immutabUem habeat in prima 
omnium vocum syllaba^ Energiam istius enuntia-< 
lionis ac elevationis perceptu faciliorem mihi 
reddere Dobrowskius conatur ducta similitudina 
a Musica in hunc modum« ^^Plectrum, quo chordae 
^^pulsantur, fortius et lenius si vibres, aequalem' 
^^moram producere potes j immo fortiori pulsu 
^notam musicam integram , mediam , 1/4 et i/g 
^^eiFormare licebit , uti et leQiori. Sed nota in-, 
^tegra leniori pulsu producta longior quidem erit 
^ratione morae, non tamen . fortior neque acun 
y^tior. Posito discrimine inter vocales longas et 
^breves y qu^ieTonum quidem afficiunt , sed non 
jyOonstituunt , vocare licet longas productasy non 
yflcutas; nam to aouere etiam brevibus com-, 
y^mune est. !fC4 torn fl^f £^15 fe fl^f / eleyatur 
^prima in flafO/ elevatur item in f^aPO; produf 
jyCitUT autem in fldfo / corripitup in fl^fo ; atquj 
^et vocales longae et breves Tono affiiciporsunt^ 
j^cum Tonus a mora non dependeat, sed ab 
jgienergia pronuntiationis , patria consuetudins 
^ffnata y quae Tonus vocis dicitur ^ et nobis 
jiquasi innatus censeri potest ^ minhne confun^ 
^dmim fum 7a/io artitriQ Igf^ntis enuntiatoi 



POPULI SLAVONICI. 879 

dine majorum introducta. Nostri populares 
nuUo alio moderamenti vocum signo utun* 

tur^ 

yyiififo etiim y sr Germanus scribere deberet or« 
^thographiae suae sequens praecepta, stallo 
^^scriberet, comprehenderetque nostras vocales 
^yCorreptas Tono a£Fectas, eadem vi efferri, qua 
3^Germani cfferunt syllabas Stallungy stellen cet.** 
His amioi expositionibus novam de Toni Bohemici 
natura opinionem tantisper attigifse sufifielat : 

' quod numero praecipuorum characterum inter 

. Slavonicam Litteralem linguam et inter Bohemi. 
cam intercedentium , Toni varietas (quae sola 

. judicio Equitis Michaelis Gramm. Hebr. %, XXXII. 

• dialectum inducere potest) ad Vol. II. Cap. VIL 
proprie pertineat, Indiculus tamen ille sedium 
Toni Bohemici producti , quern ex Latina con- 
suetudine acutum vocavi , et ista parte compa- 

- ravi cum Slavonico, nihil oberit epinioni noyae» 
quae mihi quidem nuno percep^u videtut 
efse facilior, conciliandae conatibus novorum 
Poetarum gratiae aptior , atque pronuntiationit 
Bohemicae tenacior; accedente vero majori ex- 
amine ac illustratione modi de novo Toni fun- 
damento loquendi , fortai'sis idoneum ilia atque 
facilius poterit efse subsidium Grammaticae phi- 
losophical;^ e. g. diim qiiaero: cur nominibua 
substantivis instrumentorum Serbice penacutis 
|IAAO/M[pNHAO, BfiATHAO, aratrum ^ atramen* 
tunty jugum textorum, majores nostri inserujerint 
. i>y epentheticum , cbrrepte pronuntiaturi : f4bf0^ 
cermbf / tDrattbf / in quibus merito indinatio 
Toni Serbioi , velut antiquioris , cum figura Bo« 
bemorum orthographica conferri debet; imo. et 
Dalmatarum , inter Slavos praestantiorura Poe- 
tarum ^ causa scriptionis rallo ▼ekitvmedia inter 
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/ 

f 

tur, quam acuti accentiis notavocalibus dii- 
plici mora enuiitiandis 4/ ir^ 9 ^9 ^4) t su« 
perscripta, cujus loco longa vocalis /, pro- 
ducituF inferney, et hacpotestatevoca/Zcon- 
stanter profertur; unius tantum morae vo- 
cales, ia est breves aut dejectae ^ nulla vocu-r 
lationifl nota insigniuntur; probeque obser- 
vandum est illud stigma vocali \ Slavorum 
litterae *fc aequivalenti superscriptum , neid 
confundatur cum i accentu notato aliumque 
sensum fundente.^ Hac igitur ratione Slavis 
Bohemiae &eu Czechis unus est accentus To^ 
nicus similitudine qyadam Hebraeorum 25) y 
qui horum ultimam vel penultimam acuit; 
apud nos vero, atqueetiam in dialecto Sla, 
vorum Littnon solum antepenultimam, ve- 
rum etiam quartam, quintam et sextam a 
fine syllabam acuere potest. !Non ingratam 
beic me facturum operam puto productis et 
^pellationibus sedium hujus nostrae vocu-r 
lationis ;i et exepiplis inoderamentorum ; 



Prwtif 



AAiie et nostrum r^bfO; hue pertinenti ratiene 
niti vidctuT, 

f4) Conf. Doleschal. P. I, $. IV.Obs. IX. de ii(4fil) 
h productione. 

93) Accentus Hebraeorum Tonici uhitatem in lec-^ 
tione heic intelligo ,* qui recta virgula in prae-r 
ceptis grammaticts exprimitur} ille enim musl- 
cam itidem Tel distinctionem scnteutiae design 

nan^viiriis £gum notnturt 



« 
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Ptwnj ob Bonce P4m Domlnua, 

brtt|>t 2i4!Oft* Lex. 

rteti r(4|)0ba- Casus, sors. 
irwttf DftleJitOfl, Gravitas. 

p4t]^ PtjbiljCtt' Propinguita^ 

fhvfmu ' tibus, 

ffW *) n^t^ObO* Gcntis ductor 

»Obitel 

In hoc autem accentuum varietas inter 
Bohemos et Hebraeos intercedit^ quod duo* 
rum in eadem voce occurrentium apud nos. 
uterque sit Tonicus ^ apud istos Euphonicus 
vocetur ille, gui Tonico in eadem voce P^ae- 
mifsus, suaviorem pronuntiationem erRcitj 
ct, in exemplo quoque nostro serie quinta 
haec suavitas percipi potest 9 ubi AdonicitBx^ 
minis numerus continetur. Haec Bohemica 
Toni enuntiatio simplicior, quatenus cuni 
sedibus acuti accentus ejusque indole Litte- 
ralis linguae convenit, ahtiquior mihi vide- 
tur efse reliqua moderamentorum institution 
ne litterali , procul dubio a Graecis mutuo 
^ccepta, ut ex app9ilatipnibu$ £^pparet sxxx^ 

*) Heic Litteralis dialectus aouit penultimam hx^ 
AO^OBO/^HTf Ab » quia termipatione — Tf ah fimta 

- nomina habent accentum in penultima} apUd 
Bohemos simplicia hujus formae voccabtila to« 
num productum sui pritnitiri depoiiunt , ut £4^ 
^attl ex vf rbo ^^51 / ttbttel ex {|b|m deducta ; 
igitur priiis iUud compositae yocis membnim ac- 
cetttu cohsuetiiditiis itidem' Bohemicae potatus 
yocabuU Hicobi quod Sl^vi ^nunti^nt tfAfto^l* 
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{;ulorum accentuum • 26) landatae Litt. dia^ 
ecti. Afsumta itaque in Siavici sermonis uni- 
tatem voculatione usque ad sextam syllabam 
progrediente Slavinis et Antis communi, nee 
ex praesenti,neque eomplurium retroactorum 
saeculorum serie inducta diversitate sylla- 
bas acuendi vel deprimendi quidquam certi 
a^severare ausim de antiquiori pronuntiatio- 
ne ejusdem Toni in eademvoce utrique ma- 
jori populo, vel alterutri in stirpes diviso 
usitata. Primum, quod nationes , ad eundem 
Procopianae divisionis poputum Slavifium 

Sertinentes in enuntiationem Toni unius ejus- 
emque vocis varietatem non minus induxe- 
rint , quam Latini ex tempore P. Nigidii us- 
que ad A. Gellium 27) elapso. Exempli cau- 
/- 9a: vocabuli P4tt Bohemis, Mora vis, Sile^ 

y^ • siis, Siavis U ngariae p roprii aeque ac Po-^ 

lonis, in casu vocandi 28) otim erat prima 
longa , et adhuc est apud Polonos et Superiores 
Silesiosy ut Constantius observavit; nunc, si 
^uis in laudato casu primam tono produ1[:to 
signarety P4ltc! non aberit, quin rideatur; 
$icut is , qui secundum praeceptum Nigidii 
Valerium vocando summo tono primam. 
enuntlaret. Porro. quis de antiquiori Slavo- 
rum accentU| qui .nota 29) vocibus sujper- 

scrip- 

126) Conf. Meletii Smotriskii Grammat. w f»A3A'i*' 

AfNIH nOOCiV^IA. 

37) Vid. Lib. XIII. Cap. 25. Noct- Attic' 

98) Constantius loco laudato. 

29) In litterali dialecto more Graecorum; in Dal- 

matica Latinorum consuetudine ; in Bohemica 

solius acuti figura. 
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scripta signatur , quidquam certi afseveTare 
audeat? quumadhucdum eruditi viri certefnt, 
iium Slavi ante SS. Cyrijlum et Methodium 
litteris linguam suam signarenoverint; haec 
autem voculationum signatio priori cqn^ 
troversiae novam dilGcultatem addat. Si 
tamen conjectura sequiorum temporum ra- 
tionibus innixa in afsignando quodam ge^ 
jierico discrimine aocentns iiti mihi licet^ hanc 
inter Slavicae gentis majorem populum Bo-« 
hemoriim 39) et inter Rufsos atque Serbos 
litterali diaiecto addictos varietatem obser- 
vo : Bohemo-Slavi naturali quadam consue- 
tudine, aut conatu 31) correptam syllabi- 
rum aequali brevitate pronuntiationem ma^ 
gis quam productam amantes , in trisyllabis 
vocibus penultimam breviter frequentius 
enuntiant quam Rufsi et Serbi eandem &ae* 

J)ius producentes , ut isto specimine vocabu^ 
orum demonstratur ; ab his, nominum na* 
fMNHKtt, mercenarius ; oysHTEAH^ doctor; maV* 
KA, doctrina^ scientiay penultima acuitur; a 
nostris breviter profertur tono in antepenul- 
timam reducto vel deposito:r(40emn jB>it)fttcI>i 
(V^inta) h ubi et hoc animadvertendum oc- 
currit: in comppsitis nominibus ex praepo-^ 
sitione na apud Bohemos ut plurimum banc 
particulam accentu signari; apud istos nun<- 
quam inveni laudatan^ praepositionemmode* 
];amento notatam, excepta voce unica Rutr 

so- 

^o) Dialecti nostrae communione intell^otun^ velim, 
31) Ut Cohstantius animadvertit^ et frequens de- 
positio accentus produgti qunipriinis in yocibus 
laudata forma — » tcl cadentibus ^ nos dpQeu 



tU CAP. III. $. 1. DE DIVISIONIB. ET ORDIN. 

sorum Hacunl) , Quae nobiscum tono et sig^ 
nificatuconvenitPCaffP vallum. Verba autem 
ex eadem particula na composita in singulis 
tribus dialectis accentum in praepositione 
non sustinent, quo consensu inductus puto^ 
Bohemos in laudatis exemplis voculationem 
a Serbica et Rufsica enuntiatione diversam 
serius notafse. Interim diyersitatis accentus 
inter nationes Slavici Anticique populi spe- 
cimen quodpiaip heic retulifse suiBciat; nam 
si (fuantum de hac re did potest , prosequamuvy 
Jinis operis non reperietur : quod nulla sit ma- 
jor varietas uUius partis Grammaticae qua 
dignoscimur, quam isto discrimine compre- 
hensa. Itaqueliceatmihi varietatem^ linguae 
illius communis omnium antiquifsimae, llus^ 
sicam et Serbicam 3?) a praecipua parte , ac* 
centus nimirum in penultima, dum Bohemi 
antepenultimam acuunt: vel in ultima prae- 
dilecti, quandohi penultimam (maao^v, 2^4^ 
rob) producunt, ab Orientali Hebraeorum 
ftut Syrorum gente 33) Orientalem^ nostram 
vero et nobiscum consentientium Occidental 
lem dialectum appellare , et sequenti sche- 
mate proponere , in quo Procopianae divi- 
sionis ratione pensi 'nabita, nemo nomine 
jintarum \am pridem antiquato, vel singula*, 
ri quodam nomine stirpis , Rufsicae exempli 
causa, Bohemicaeve ofFendatur; sed memi- 
nerit ob unitatem antiquifsimae atque origi* 

na- 

32} Varietatem Serbicam litteralem seu veterem 
' intelligo. 

33) Consuetudo Syrorum penultimamproducentium 
ii9ta est. ( 
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nariae omnium stirpium linguae , et gentem 
universam (variis migrationibus divisam, in- 
deque appeilationibus singularibus maxime 
a iocis iiovarum sedium deductis nuncupa^ 
tarn), et primaevum sermonem majoruin uno 
eodemque populari nomine CAOBeHCKiii natdiih 
34) ex antiquiori tempore ita si^nificari, ut 
pmnes propemodum stirpes idioma suum 
externa varietate minus, vel magis aprimi- 
tiva puritate diversum , tamen vel Slavoni- 
cum a^pellenty vel hoc jungant proprio suae 
nationis nomini, prout Slaveno-ocrii. 

? SCHE* 

34) Ista veteri atque communi enuntiatione utitur 
Nestor; et in antiquifsimis Legibus Rufsorum 
seu npaB4a PycKait lege I. Jaroslawi Slavus sen- 
bitur Oaobinhnv. Mirer itaque Scriptores banc 
veram orthographiam adhucdum impugnantes 
peregrinarum linguarum enuntiatione , vel recen- 
tiori Rufsorum ac Serborum scribendi modo* 
Profecto quod ad Graecam consuetudinem atti* 
net, jam Interpretes Alexandrini complexui lit^^ 
terarumSL in voce 17D3 Casleu Zachar. VII, i, 
I. et II. Lib, Machabb* sexies constanter s^ in** 
seruerunt , ILotdkt^j scribendo. Posteriores Grae« 
ci hujusmodi vocibus peregrinis complexum lit* 
terarum SL habentibus sive x ^ 'sire e ihserue* 
runt; ita in Gerasimi Ulachi LexicoLing. Graec« 
Vulg* illud nomen mensis noni scriptum est 
K/^eXfjS. Intellexit Slavus Interpres banc insi« 
titiam litteram b ; quapropter ^cAiV auUo suae 
linguae impedimento perscripsit. Quod itaque 
Graeci fecerunt in vocabulo Casleu; idem ab 
eis factum est in nomine Sloweniorum originario* 
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SCHEMA 

Primitivae unius linguae communis genti 

SpoiorumCSeriorumJ atque Winidanim a 
Procopio Caes. et Jordane nuncupatae , et du 

vlsae ia populum : 



Antarum Slavenorum 

Clafs. A. seu Orien- Clafs. B. seu Occi^ 
talis Dialectus* dentalis Dialectus. 



■> r 



I. Serbica 35) II. Rufsica. III. Polonlca IV* Bohemica 36) 

a. Dialect! mixtae (3eu mediai) ex uttac[ae Clafse* 
V. \ b. Dialect! mixtae ex generibiA Clafsis A» 
C. Dialect! mixtae ex generibus Clafsis B. 

Nec hujus loci , neque mei quidem in- 
stituti est agere de singulis Slayonicae lin- 
guae 

Qj) Serbica dialectus heic sumitur pro ilia veteri 
Serborum Danubianorum , aut lUjricorum lo» 
quendi consuetudine. 

^6) Quum in singulis dialectis majoribus et sim« 
plicioribus , primum quidem ea sermonis portio 
exquirenda sit^ quae cum antiquifsima certis mo. 
nimentis conservata dialecto ^ Serbica nimirum 
litterali , natij maxima sorore magis, quam ma- 
tre appellanda conveniat; turn vero residua ser- 
monis varietas ^ a qua dialect! denominatio du« 
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giiae dialectis ; sed , quia communis et anti^ 
quioris dialecti fata subinde propriis regncv 
rum et provinciarum idiomatibus illustran« 
tur': singularium vero aut peculiarium dia* 
lectorum notitia turn ex causis duplicis dia« 
lecti praecipuorum Slavicae gentis populo« 
rum, tum ex comparatione propriorum lin- 
guae Litteralj alpnabetorum , ejus^ue natu« 
rae ac indolis cognitione pendeat : lUam , ut 
vires meae et instituti mei ratio admittunt^ 
partim Cap. VII , amplius vero Vol. II. da- 
re conabor. Profecto nulla mihi videtur ap- 
tior atque certior efse methodus de singula* 
ris cujusque dialecti Slavinitate aut puritate 
agendi, quamsitea, auae comparatione cum 
Litterali dialecto instituitur, ductis in subsi** 
dium antiquioribus popularium Scriptorum 
monimentis ; nam y qui recentioribus tantum 

utun- 

catur, comparatione alianim cognatarum dia« 
lectorum secern! debeat a fonte communij ne-^ 
sciOy an spectatis originibus potius Albo^Chor^ 
vaticacy seu Croaticae nomen numero quartae 
dialecto competat : Quod Slavi Bohemiae anti« 
quioribus Serbia et Albo^Chorvatis maxime in 
unam gentem coaluerint. Sed, quum sit obso« 
leta baec appellatio , expediatque praesenti con« 
suetudine loqui , et obscuritatem vitare . ut ne 
dialectus nostra, quae per Moraviam quoque^ 
Silesiae partem Troppaviensem ^ et apud Slavos 
Ungariae superioris isto nomine viget , confun* 
datur cum dialecto Croatica recentiori ad V , 
numerum pertinente ; Bohemicae y id est , Bohe- 

mo-Slavonicae aut Czechicae appellationem ser^ 
yavi^ 
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iituntur, nee illius indolem perfecte, nee 
^uae recentiorem varietatem ab originaria 
puritate diversam cognoscere valent Hoc 
genus comparationis quum unius hominis, 
tnaxime necefsariorum cujusque nationis an^ 
tiquiorum monimentorum dbfectu, vires 
omnino superet, optant Slavophil!, ut viri 
singularum stirpium eruditi symbolam lau*- 
datae comparationis ad historiae, Slavorum 
linguae universalis incrementum conferre, 
et public! juris facere velint 

Dum has varietates unius linguae anti* 
qui ores Anticae et Slavinicae division! attri- 
butas lego CI. JosephoZlobiczky deZlobicz 
Publico in Univers. Vindob. Linguae acLit* 
teraturae Bohemicae Profefsori , monet ille 5 
confirmandae huic division! Procopianae 
minime negligendam efse Justinian! Iniper* 
in Prooemio ad Digesta et Institutiones Iinp. 
inter .alias triumphales appellationes illam 
-•— Anticus — ductam a victo Antarum po- 

fulo> ut Alciatus Lib. V. Parerg. C. 3. ex 
rocopio Caesar^ retulit. Porro utriusque 
hujus populi divis! nominibus per varias. fa* 
milias et loca mutatis^ meminlt Jordanes in 
eontextu supra pag. 11. laudato; Kestorhanc 
alocis nominum originationem sumtam etiam 
speciminibus illustravit : nam a Fluvii^ Mo- 
rawa^ Morawosj di Polota Poloczanos'y a silvis, 
quas nonnuUi incolebant , Derewtjanos . id 
est lignarios scribit nuncupatos ; atque in 
eundem modum Ezeritae (Jezerjane) in Pelo- 
ponneso diet! sunt a palude (^31^0); Za« 
chlumi^ seu Transmontani aparticula Sa trans 
et )(A^M!i ()(OAM%) seu )(AOMV^ mons y coUis. 

Ter- 
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Terbuniae regio apud Constantinum Porph^ 
Cap. 34. ob sigm^caXionem loci muniti ablm- 
peratore hoc nomine comprehensam, vide- 
tur mihi corrupte perscripta efse : Jzrmo enim, 
solido Slavis dicitur *rBff ^10 , Boh. tlPrbpn / 
unde vocabulum castrif munimehti et arcis 
Tfki^mx , tXOV$ h igitur pro T'sg^nvix legendum 
puto T^sg^svix^ id est TBfpKNA Boh. ^^rj^^a/ 
hf in 3 / mutato ; sicut a 75ie^ cpir« , littera 
r = ^ itidem in ;k aut^ transeunte, pagus 
Provinciae Boleslaviensis ad iittus Giserae 
Hitus 75ic$yn(t nuncupatur. 

Introductionis modus non admittit, ut 
singulas tribus in praesentiarum describam ^ 
quae majori nuniero a divetsis rerum Siavi-^ ^ 
caruni ocriptoribus ^7) jam recensitae ha- 

ben- 

Sz) Q^ia proprium notitiae variorum Slavicae ori. 
ginis populorum Cap. XIL Vol. II* locum desti*. 
navi, ubi etiam Scriptores rerum Slavicarum 
praecipuos recensebo ; heic sufiiciat eos adnotas* 
se, qui ad Historiam Slavorum universalem per- 

* tinent , et in hoc g'enere clafsici sunt, a) Joann. 
Gotthilf Strittcri : Mem oria e Populorum^ oiim 
ad Danubium , Pontum Euxinum , Paludem 
Maeotidem^ Caucajum^ Mate Caspium et inde 

• magis ad Septentrionales inc^lentium e Script o* 
ribus Historiae Byzantinae erutae et digestae* 
Harum Tom. I, qui Gothica^ Vandalica^ Ge^ 
paedica , Longobardica ^ Herulica , Hunnica et 
Avarica eomplectitur , 4. maj» Petropoli 1771. 
ob intimam connexionem cum Slavis ; Tomus 
vero? II. Ibid. 1774, quo Slavica^ Servica^ 
Chrovatica^ Zaehlumica^ Terbunica^ Paganica^ 
Totn. jr. X 



ago CAP. III. J. i. DE DIVISIONIB. ET ORDIN. 

bentui: : quamquam non sufBciat cognoscen- 
dae varietati dialectarum simplex notitia di-^ 

ver- 

■ 

Diocleicaj Moravica^ Bosnica^ Bulgarica^ Va* 
lachicOy Rufsica , Polonica , Lithuanica^ Frusm 
4icay Samotica^ Permica^ et Boemica continent 
tur ^ . ad stirpium ingenuae ac certae Slavorum 
originis nbtitiam parte maxima pertinet. b) Hue 
accedunt sex Volumina in 4. maj. Josephi Sim. 
Aisemaui ^ , Kalendarla Ecclesiae Universae^ in- 
schpta ; sed proprie easdem Slavorum memorias 
diversis rei historicae luonimentis illustratas con- 
tinentia, quas de universa nostrae originis po- 
pulorum historia bene meritus Vaticanae Biblioth. 
Cpstos occasione Ephemeridum Moscarum edi- 
dit Romae atque Bent^dicto XIV. P. R. Linguae 
Slavicae Litteralis Restitutori pafsim dedicavit. 
c) Jldamus Bremensis Stirpes Wenedorum Sla^ 
viniae oiim * amplifsimae Germaniae Frovinciae* 
adcurate recensuit^ et Bangertus in clafses di** 
visis, suam cuique sedem designare^onatus est; 
sed huju^ editoris topographicam recensionem 
emendare studuit CI. Vir Andreas Gottlieb Masch 
operis inscripti: Bejtrdge zur Erlduterung der 
ObotritUchen Altepthumer. P. HI* Topographic- 
^che Beschreibung der Wendischen Stdmme zwi^^ 
jchen der Elbe ^ der Spree y der Oder^ der Tra^ 
ve undder O^tsee. Schwerin und Gust row. 1774* 
$• 9. et consequentibus. Historia. Septentrionalis 
optime de rebus Slavonicis meriti CI. Viri Schlozeri 
jam a me citata, aliudque illius opiis inscrip* 
tum; Probe Rujsischer Annalen^ Bremen und 
Cdttingen 1768. 8- ob notitias universam subin- 
de rem histbricam Slavorum illustrantes y meri. 
to prae aliis recentioribu$ Scriptoribus in genere 
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versitatis nominum, quibus etiam ante mille 
annos nonnuUae Slavorum nationes insignitae 
adhucdum appellantur; sed necefsarium sit 
nofse , quibus familiis vel minoribus^ vel a 
majoribus facta secefsione singulae in aliam 
coaluerint; ut Slavi Bohemiae seu C£echi^ 
quos origine sua Chorwatos albos^ et Serbos^ 
et Phorutanos efse Nestor innuit, et infra 
Cap. VIII. exemplis quoque dialecti nostrae 
^igpiftcantius exponam. Porro nomine tribus 
heic intelligituf divisio populi ea notione , 
quam Slavi conjungere solent cum laudato 
vocabulo illud patriis vocibiis reddentes : 
nAEMA, KOA-^No; potolenj/ quae ad siguiiica- 
tum progeiiiei vel familiae majoris complu- 
ribus generationibus coUectae pertinent. 3i^ 
mili sensu Cosmas Pragensis de nostriis^ ma- 
joribus scripsit Lib. I. pag. 9. yy Quicunque 
^in sita tribu. vel gtneratione ^ persona, mo* 
^ribus potior, et opibus faonoratior habeba- 
^tur, smeexactore, sine sigillo^ spontanea 
^voluntate ad ilium confluebant , et de du- 
^biis causis, ac sibi illatis injuriis, salva li- 
^bertate, disputabant. ^ Imo subinde hono- 
ratiores familiae cum suis populis colonias 

Ta du- 

de Slavis agentibus laudantur. Utdlis atque novis 
conatibus e yeteribus clafsicis Scriptoribus re- 
rum Slavonicarum elaborata Difsertatio Amici 
. snei Dobrowskii banc inscriptionem praesefert : 
Uiber die dltesten Sitze der Slav en in Europa 
— quam CL J. W. de Mouse secundo Volumini : 
Versuch einer kurzgefafsten politischen Landes^ 
. geschichte des Markgrafthuim M4bren rr prae<^ 
&ttt A. 1783- OiomucU a. 
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duxerunt, prout Constantinus Porphyr. PI 
II. Cap. 30. de Chrobatis olim ultra Bagiba^ 
ream nabitantibus , ubi hujus Imperatoris 
aevo erant Belochrobati (jilbi Chortuati) , re- 
fer! : „Una autem generatio, nempe quinque 
^fratres, Clucas, Lovelus, Cosentzes, 
^MucHLO, CHRpBATUS, duaeque sorores 
„TuGA et BuGA, una cum suis populisdis- 
^cedens ab ipsis in Dalmatian! venit, ubi 
^Abares incolas invenerunt; belloque per 
^^anuos aliquot inter eos gesto ^ vicerunt 
^Chrobati. « 

II. Ordines quosdam in divisionibus po- 
pull Slavonici ex antiquifsimis temporibus 
servatos fuifse, non tantum ex laudatis Con- 
stantini et Cosmae atque ex illis Procopii 
verbis de utilitatibus et damnis in commune 
vocatis , aiiarumque rerum fere omnium ra- 
tione eadem servata et olim constituta de- 
ducitur, verum etiam exipsius ordinis vocsl^ 
buloDA^i^ ^4b antiquifsimo et communi utri« 

aue olavinorum et Antarum papulo , cui ex 
isciplina rei rusticae velut instituto culta 
cognitum erat, quid mali, or dinis perturbation 
nem consequatur^ si 38) agricola eodem loco 
conjiciat hordeum, triticum, legumina: quid 
contra utilitatis et pulchritudinis in humanis 
rebus ordo inducat, si diligens colonus in- 
vestigata suorum agrorum aptitudine cuique 
sementi siugulatim arvum subigat, ut opta- 
ta mefse y prudens gaudere pofsit. Imo ola- 

vo- 

38) Vid. XenophoD. de administr. domestica Cap. 
VIU. 3, , . 
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vonicorum nominum ad ordines in popular! 
eoriindem imperio pertinentium antiquitas; 
et pafsim vel in monimentis , vel in qiioti- 
diano usu perseverans consensus testatur, 
Hon specie cujusdam turbae, sed naturali 
quodam et simpiici ordine coUectum fuifse 
^hlavonici nominis populum. Quod equidem 
'ad ordinishji^%^ idb yocabulum attinet, id 
monimentis antiquorum Rufsiae etBohemiae 
Jurium rectam ordinationem ac dispositio 
nem , sententiajti , mandatum , testamentum 
39)/significat; unde Bohemis quidquid recte 
constitutum efse dicitur, hujusradicis adjec- 
tivo nomine Wbnf / -^4 — i laudatur; sordes 
vero ne^4b veiut ex negligentia ordinis natae 
^ituperantur. Profecto nee ilia Slavorum so- 
'Cietas humana fundari nisi a viris quo- 
dam ordine praefectis; neque hi viri po- 
tuifsentperimmensa spacia jam eodemSae- 
trulo VI. considentem populosam nationem 
eadem consuetudinum ratione , et tam diu 
cotitinere, nisi civitas eorum certis ordini- 
bus morata fuifset. Igitur qui Slavos antiquio- 
res certos ac definitos reipublicae mocfera- 
tores habuifse negant, ii nomina Slavonici 
Magistratus nee a temporibus , nee a perso- 
nis, neque 'oeconomici status praefectos a sub- 
limioris potestatis rcctoribiis , seu Tutoribus 
status jpublici recte discernentes 40) sensum* 

que 
♦ 

3p) Legum Wladimiri Wscwolod. Ta. XIX. ct. 3- 
HAKH AH K13 p^^pyMjiiT*— ^aflt bcj tabu 

40) Hanc loqucndi fdramlam ex Lib. 4. Senecae 
ilc CQustantia Grotiui acccpit cxponens Cap» 



. / 
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que vocabulorum Graecis aut Latinis offi* 
ciorum appellationibus metientes , inagis 
grammatico difsensu 41 ) quam rei gestae ab 
aliis ordinum quorundam apud Slavos vin- 
dicibus differunt Quamquam illius negativae 
opinionis defensores auctoritate Constantini 
Porph. maxime inducti videantur, , qui P. II, 
Cap. sp^ de Croatis, Serviis, Zacnliimitis 
aliisque Dalmatiae adjacentibus populis in 
hunc modum scripsit: ^Principes (ocg^vrxQ) 
^vero, ut ajunt, hae gentes non habent prke- 
^ter Zupanos seiies (ZsriiVH^ysgonxc), quem- 
^admodum etiam reliqui Sclavorum jpopuli.** 
Sed jam CI. Stritterusi in excerptis Byzanti* 
nis Qionuit , Constantinum in ista afsertione 
^ibi non constare ; et omnino banc ejus anim- 
adversioiteira veyam ?fse ipvewP,n.Cap.3o, 

ubi 

XITI' ad Rom. quod ^'clafsicum est doctrinae 
Christianae de necefsitate parendi potestatibus 
sublimioribus , atque iis , qui pro mandata sibi 
parte populos regvnt. Praestantia Vers, Slav* 
laudato Cap. v. g. Edit, Ostrog. mijL^H ko Hf 
cV*F9.B0til3Nh /v^cfikiMV ^•feAOM* — - egregiospc- 
cimiuQ agnoscitur ^ ubi Yallae observatio de me-* 
liori positione dativi casus pro genitivo Graeei 
coutextus TOJV uyuem sgym — a Slavo Inter* 
pfete ante Vallam exprefsa est, 
41) Conf. Adaucti Voigt ; Ueberden Geistder Bdh^ 
mUchen Gesetze in den verschiedenen Zeitaltern ^ 
Eine^ Preifsfehrift^ flerausg^geben von der BdA^ 
nUschen Gesellichaft der Wifsenschdffen. JDreSn 
den , 1 788. 4* pag. ' 1 J . Not. d) Ueber diese Fra^ 
ge: Ob die dlte^ten Slayenihre be^tinnntcn Vikt^ 
fe^ezt^n gehabt hqb^^ 
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tibi Imperator ita scribit: ^At a Chrobatis, 
^qui in Dalmatiam venerunt , pars quaedam 
^secefsit , et Ulyricum atque rannoniam oc« 
^cupavit: habebantque etiam ipsi principcm 
^supremum^ qui ad Chrobatiae tantum prin- 
^cipem amicitiae ergo legationem mitteDat.^ 
Keque Procopii verbis sub initium laudati 
contextus adauctis — Sclaveni et Antde non 
uni parent viro — cujuscunque etiam patria 
quadam auctoritate praediti moderatoris ex- 
cluditur officium; sed iliud tantum eminent 
tioris magistratus, quo in oeconomico, ut 
ita cum Strianskio 42) loquar, principatu, 
Slavi pro temporis et tribuum ratione nbn 
habuerunt opus, 
> 
Primum ordinem spud majores n6stro8 
vel in ipso populari imperio talem propemo- 
dum fuifse, ^ualis apud Romanos erat Pa- 
fr/c/orom, qui virtute, aetate, genere, vel 
opibus excellebant, non solum ex verbis 
Cosmae supra iaudatis, verum etiam ex 
consensu l^avonicorum antiquiorum voca- 
bulorum hoc genus ordinis signiHcantiuni 
e quo Z^apani series veluti Senatores eligeban- 
tur, baud obscure deducitur. Xic^t enim gene- 
ris nobilitatem eo sensu, ^uo posterioribus 
temporibus constituta est, primae huic aetati 
vinaicare non pofsim, ilia tamen virtiitibus^\ et 
morum integritate potifsimum orta, tum ve« 
teri, tum pafsim adhucdum vigente apud 
iios appellatione comprobatur. Nam Bohe« 
mis 9 Kulsis, et Polonls nomina &Hc^tiCf 

- . '• ■ ■ 

4a) ReipubL Bojam. Cap* V« 
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efit^tiittk (&kina) ©flec^ttctwj ; IIIajix-! 
niHUb et/ HiAJixiiiea'b , iHAsxemcmBo , generics 
et veteri appellatione nobilem personam at- 
que nobilitatcm significant, diicta origination 
ne a voce ©(Te4>etftO(l / probitas^ integritas^ 
morjim , eo plane consensu , quo supra Cos- 
mam de primo Senatorum aut Judicum de« 
lectu scrioentem laudavi, cum quo lUustrifs* 
Comes Alexius Mufsin Puschkin Procurator. 
Generalis S. Synodi Rufsorum in suis egre-» 

fiis adnotationibus ad antiquifsimas eorun* 
em Leges pag. %. Nota (c) vocab. m^;kv^ 
is to vef borum complexu 43) consentit : »Nof- 
,,se omnino Hecefsarium est, nationem Rut 
^sicam antiquifsimis temporibus divisam fu-- 
^ifse duplici coetu seu ordine, Bojarium et 
y^JHominum (na Eofipb H AioAm) j sicut apud 
^primaevos Romanos alii erant JPatricii, alii 
^de populoy seu de plebe; sed excliisis servisy 
^^qui alii non erant , quam captivi , quique 
9^his nati sunt, vel qui seipsos sponte pro 
^^pectmia servituti manciparunt, aut qui ob 
^legis transgrefsionem in servitutem cuipiam 
^traditi sunt. Voeabulo viri (mV^^, VCih^ln^ 
,,telligebantur primi/id est nomines insignes 
^(afiasuiue) 44) genere et divitiis ; et vocabu^ 

^lo 

43) Sensum heic ^x Rufsico contextu Uthium fa* 
cio Viri antiquitatum Slavonicarum , philologiae 
ac Juris periti, cut ego gratias habeo, quod 
ejus industria fragmenta Legum Bohemicarum 

^ * antiquibra melius intelligere potu^rim. . , . 

44) Vid/ Not. . (i:) ad Leg. I. Jaroslawi pag. 2. 
IIpAB. jP^r..Bohemice itidem voeabulo |nAtmflitljp 
iu Vers. SS. noW/Z/.toteUigitiir* .' 
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^1o Jii04iiHb (€*tOW(itf homo) omnes generaliter 
^liberi, dividi multid gradibus secundum va«' 
^rietatem muneris vel ministerii , nuibus veV 
9,patres eoruniy velipsimet se adaixerunt.^ 
Porro subjungit CL antiquorum vocabulorum 
Slavonicorum interpres , illos Homines Prin- 
cipi vel primae. nobilitatis f^iro (BoapHHy) 
aadictos , pro ministratione obtinuifse vic^ 
turn et amictum , aut partem terrae nomine 

{iraedii, cujus proventus erant illis stipeqdii 
oca* Militaria obsequia unice nrp quaestu 
et occupatiane ingenuorum habeoantur ; bm- 
ne reliquum servitium inferiori gradu cense- 
batur. Facis tempore domestica officia cura- 
bant; in bello personam domini tuebantun 
Quod supra Comes Alexius de servis, id est 
captivis , ct qui his nati sunt , retulit , univer^ 
sim etiam de iis \ qui bello capti apud Sla- 
yos versabantur, sensu -perpetuae servitutis 
non potest intelligi 2 quia Leo Sapiens in Tacr 
ticis illud polt hospitalitatem multo huma- 
nius visum Slavis beneficii genus laudat , ut 
non indefinito tempore , donee ipsi vellent ^ 
in servitute captivi detinerentur ; sed idipsum 
potius eorum arbitrio relinqueretiir. 

Vocabulo. Qfle^tiC succefsione tempo* 
rum apud Bohemos sublimioris nobilitatis 
Virum fuifse significatum, probatur auctori- 
tate Juris Feudalis 45) MSti tempore Caro* 
li IV. Imi). et Regis : Si autem minus nobUis 
^ive WJLAD YKA alium magnifice nobilem y id 

est 

4li) Cont GeUs. Dobaer P. Ii; AnnaL Hag, p. 142* 
•Not. c\ 



\ 



ops CAP. m. S. i: DE DIVISIONIB. ET ORDtlT. 

tst SCHLECHTYCZONEM magni/icum pro 
k:apite citaverit — Igitur extensio et sublimit 
tas hujus vocis temporum et provinciarum, 
ratione spectari debet ; non tamen omni ilia 
graduum eminentia, qasL^Z^upanorum nomen 
aPraefecto loci hahitati^ usque ad Regiae 
potestatls dignitatem praefixa praepositione 
Archi — translatum est Tenacitas propria- 
rum consuetudinum , et linguae patriae cus* 
todia aestimationi juncta vel in hoc antiquio- 
ri vocabulorum usu videri potest: nihil enim 
peregrinis sublimiorum potestatum nomini- 
l>us moti^ magnifici et illustre^ Viri efse ma* 
gis quam videri anjabant, sibi, suisque po- 

Eularibus melius cogniti. Nee RuPsos a Bo« 
emiSy nee hos ab illis jura et consuetudines 
antiquiorum patriae ordinum accepifse quis- 
qnam probare potest; itaque consensus paf-^ 
sim^ non rei solius;. verum etiam nominum 
subinde^ inter veteres utriusque gentis Nobi- 
les , horumque ministerio aadfctos turn Ho* 
mines liberos, turn servos intercedens, ex 
prima Slavicae originis institutione omnino 
repetendus videtun Adhuc usum apud nos 
obtinet vocabulum l^ttfna / quo ilia pars 
aedificii Nobilium vulgo significatur , ubi est 
cu&iculum viUici vel fanudare; sed neminem 
scio meorum popularium, qui ejusdem the« 
matis aliud vocabulum adduxerit , vel indi- 
cium protulerit originationis ; cujus vestigium 
dum m antiquis Legibus Rufsorum requiro, 
vocis B|ATAiiNOM% a6) Hotatlo meae investi^«> 

tioni 

46) Lege VO. Jaroslawi w khax'&X* oT^^i^ix!** 
Not. «) 
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tioni non inepta sponte mihi se ofPert, nbi 
Comes Alexius necefsitatem orthographiaei 
m% pATAHNoMv a Slavonico nomine j^atam, -agri- 
cola 3eMAe4'BAeul> deducens , me inducit in 
originem servati apud nos unius vocabuli 
significatu proprio, cuhicuU /izmilae agris no^ 
biuum colendis addictae destinati. Fuerit 
itaque illius vocabuli oatah natura prioris 
quam sit ^atcytta usus in Bohemia eodem 
fonte, eademque disciplina veterum Slavo- 
rum derivatus. Sdd, quia vocabulum j^atam^ 
fATHHKV* Slavonico itidem usti militem^ ^xth, 
bellum significat, priorem nominis potesta- 
tem a Comite Alexio notatam puto antiquio-^ 
rem efse: quum antiquiora sint apud Slavos 
pacis quam belli exercitia; et laudata voce 
agricolam ac militem opinor ea ratione signa-^^ 
Ti, aua Nobilium Homines liberie mc^Hi P^^ 
sua facuUate ^ ingetlio , et temnoris circum« 
gtantia pacis tempore negotia aomiis domini 
sui curabant ; in bello eundem armis prote^ 
gebant* Profecto exercitia disciplinae rusti*^ 
cae antiquiori aetate apud Slavos in honore 
fuerunt, licet his cura rei militaris pafsim 
praeponeretur : novimus enim primum Ba-< 
bemiae Principem ab aratro electum. 

Ad viros nobilitate conspicuos pertinent 
Legati SlsLYornm '. nam officium legationis 
mature apud majores nostros ornamento fuit 
se , Menandri Kxcerptis de Legationibus edoi 
cemur: Cum enim Slavi circa A. Chr. DLVII^ 
ipimicorum conversionibus vexarentur, ad 
Avaros legationem miserunt, ad quam Me^ 
zamiruni Idarizi fiUum , Kelagasti fratrem sufc 

fragio elegerant. In Aonalio us Begum .Frafl-»^ 

CQ* 
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corum ad A. Chr. DCCCXXIV. perhibetur: 
^Rex Bulgarorum Omortag velut pads faci- 
^endae gratia legates ^cum litteris ad Impe- 
^ratorem misit — Ceterum legates Abotrito-* 
^rum qui vulgo PRAEDENECENTI vocan- 
^tur , et contermini Bulgaris Daciam Danu- 
^bio adjacentem incolunt , qui et ipsi adven- 
^tare nuntiabantur, illico venire permisit.*^ 
An in isto verborum contextu vocabuluni 
Praedenecenti J quod ego Slavicae intecritati 
4olius litterae n metathesi restitui poise ar-> 
bitror legend o : nOfyvfNf«ffTNH (nff^iffcHfTNHy 
ad Abotritos Danubianos pertineat^ qui vul- 
go ita vocati fuerint; an potius^ad lUsgatos^ 
more Slavorum sufFragio electos, debeat re* 
ferri , velut rem certani afse verare non au- 
sim. Sed, sive ad populi appellationem, ob 
relativum pronomen qui — ; sive ad Legates 
propter nexum verborum : qui et ipsi advent 
tare nuntiabantur , laudatum nomen reduca*^ 
tur, Slavicae linquae antiquius in eo moni«' 
xnentum ista notatione observe: si ad Ab^ 
otritos ^ seu Obotritos vocabulum referatur, 
videtur eo idem significant quod nomine 
Antarum intelligitur; nimirum anterior ille 
spectato Graecorum situ 9 primariae divisio*^ 
nis JVinidarum populus, qui. a Danastro qua 
Ponticum mare curvatur, usque ad Danubi- 
mn 47) extendebatur. Hoc enim cognomen- 
to ejusdem populi np f AfHEiiTNN (Bohemusdi« 
ceret p^ebne^tent) ista vocabulipotestas red*^ 
ditur : prius ^ id est prioribus vel anterioribus 
cannumerati ^ sive anterioris agminis > populus ^ 

quern 

47) Conf, context. Jdrdanis pag. ii* 
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quern fortiTsimum efse oportebat, ut omnino 
Antas a praestantia fortitudinis Jordanes lau* 
davit. Nee ilia ep^nthesi vocalis c in priori 
parte vocis compositae, neque metathesi in 
posteriori parte ^ethm, pro mtenh , quisquain 
offendatur ; sed meminerit Anticae consuetu^ 
di^s supra laudatae , qua vocales comple- 
xiii consonantium litterarum saepius jam ab 
antiquioribus Rufsis insertas prooavi^ et ex* 
pendat vocabulo heta Serbis cohortem^ agmcn; 
Kufsis par^ acaualitatem significari. Si ad Le« 
gatos vocabulum referatur , Ihabemus prius 
lectorum^ seu ad legationem electorum viro* 
rum itidem Slavonicum nomen nof^EHE^ifTNH ; 
nisi quis malit legere hpE/^N'fr«fECTHH, Cyrillo 
antiquius ejusdem potestatis cum illo Grae- 
corum vocabulo ^TrgoniiHiisvot , quo PraeceUeiu 
tes et Legdti intelliguntur. Eligat alterutram, 
vel utraque notatione rejecta, meliorem in- 
terpretationem yocis adferat Slavophilus 
lector; mihi gratius erit occasionem dedifse 
emendatae ab alio doctiori viro etymolo^ 
giae., quam tueri priorem opinionem, cujus 
originatione velut e ruderibtis restitutum po» 
pulare Antarum nomen, linguae majorum 
communi afserere maUem. 

Porro alia sive nobilitatis^ sive subli- 
miorum potestatum , vel Tutorum status pub-- 
lici Slavorum, sequioris aetatis nomina non 
equidem pertinent ad praei^entem Procopi^* 
ni contextus illustrationem ; illud tamen sub- 
limibris potestatis antiquius vocabulumKNA3k 
(Veteribus Bohemis ^BJliej/ nunc 3^ni^e) ad 
Procopii aetatem propius accedit, quo m li- 
bris Ecclesiasticis antiquae Ver^. Slav, redn 

dun- 
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dunturvocabulaH'y^lxcovet ^rgscrixg'x^o^. Apud 
Bohemos primus hoc nomine 48) insignitur 
Przemysl; Magni vero Ducis Rul^orum titu- 
lum sumsiTse dicitur Ruricus I. perhibente 
Joachimo primo Novogorodensium Episco- 
po ; quin tamen Tatifscz'ew, memoiiis Joa- 
chimi usus 49), valeat sive vocis illius .ff/^az^ 
sive sublimioris tituli I|apB, vel alterius Krdl^ 
jR^^c/w significantis ^^mologiam Slavicam 
adducere , ex hac difncultate necefsario col- 
ligens peregrinae cuipiam linguae hoc genus 
vocabulorum adscribendum efse. Mihivide- 
tur, collatione facta nominis ^^^h cum i^aa- 
CTBO (t|E3Af cTBo) y originatiouem ex linguae 
Latinae vocabulo CAESAR contractione 
facta repetendam efse : C[uodetiam antiquio- 
ris latinitatis vestigia ut |am superius ostendi^ 
in Slavonico sermone inveniantur. Alterius 
vero nominis Urdl, apud Byzantinos forma 
KpaXifc non semel occurrentis 50) etymon, 
malim ab Armenorutn voce KAROLr , po^ 
tensy valensy deducere ; quia majpres nostri 
his primum omnino vicini fuerunt, ut et so* 
ni peculiares linguae nostrae Armenicis ana- 
logi, et casuum Narrativi et Jnstrumentalis 
inflexio nobis itidem propria , cumprimis 
docent. 

Sed 

48) Dalemil Cap. 8* Rm'ej pfemyfl Cap. 6. — 

fResfhpo (fnj3Ctfh»i) patero* 
4p) 1q sue opere concinnando ; maxime heic de 

titulis moderatorum Slavonicorum ^ C^P* 45* 

$. 12. 
^o) Vid. Bdndur. Animadvers. in Constantin. Porphc 

«t Glofsar. med. et infim. Graecit. 
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ded, quum ilia Slavonic! populi distri<^ 
butio causa ordinis atque utilitatis publicae 
inducta, sine Legiiusnrma. efse nequiverit;^ 
imo Procopius ipse in laudato contextu di-' 
cat: rerunoi fere omnium rationem eandem 
ab Antis et Siavinis servatam , et fuifse olim 
constitutam; nemo dubitabit de Legum et 
consuetudifium apud eosdem existentia, et 
quidem veteri, oe quibus pro instituti ratio* 
ne , quantum ex antiquitatis naufragio ^ non 
equidem primis omnium tabulis 51) coilectis^ 
antiquiorum tamen membranarum , idoneo- 
rumque scriptorum fide servatis memoriis 
utilicet^ heicexigente rer um ordine agam -^ 



$. ST. 

Deoriginatione Legum ct ConsuetutUmtn 

Slavomcarum. 

!♦ Petrus Fridericus Arpius JCtus Cijoiw 
ber, quem Cap. I. sub initium $. 6. de Sla- 
vorum Legibus in sua Thcmide Cimbrica be- 
ne meritum laudavi , ejusque opera heic me 
usurum promisi y $. XXXL scripsit: y^ Leges 
^et consuetudinesSiidivicaie gentis laudantAn- 
^nales Fuldenses pag. 21. sed litteris consign 
^nare , et populo in tabulis proponere , eo 
^magis antiquitus abhorrebant, quod Cleri- 
^cos eorum notarios, odio prosequerentor 
^Vatiniano. ^/Idem JCtus postquam subjun* 
xilsety inter capituliaria Regum Francoruni 

51) Conf. %. sequ. Not. 61. 
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tie verbum quidem earum legum invenirij^ 
suam narrationem ita prosequitur : ^ Neque 
,,jus scripto cpmprehensum tunc temporis 
^habuifse quaedam vestigia supersunt, sed 
obsequebantur consuetudinu C^juo animo 
Dubslavius eorum Princeps, circa Annum 
^MGCXLIX. omni consuetudini renuntiat, 
^quae in Theotonia et Slavia pro lege con- 
^sueverant observari :** Ad hacc verba mo- 
net Arpius lectorem, ut videat Schwar- 
isii 5«^ Orationem de Historia Juris Slavorum. 
Grypsw. 1735. £ editam, statimque addit: 
5,Sic iisdem temporibus JaromirusH. oram 
^consuetudini 9. quae Jus Slavicum publice 
^^appellabatur in veteris aevi tabulis , quae 
^supersunt 9 renuniiat. Cetenim non inho* 
^nestae. consuetudini omnino obsecutos, fidem 
9^£acit Helmoldus Chron. Lib.IICXIL n. 112. 
^QuamviSy inquit , odium Christiani nominis, 
^et superstitionum fomes^plus omnibusSlavis 
.^sip\ia Ranos inyaluerit^ pollebant tamen mul* 
^;tis naturalibus bonis, krat enim apud eos 
^h(yspitalis plenitude ^ et parentibus 'debit um e^- 
^hibent honorem*^ -^ ceteraque hujusmodi, 
quae ajpud Helmoldum legi pofsunt. Ex mo- 
ribus li^lavorum multa in )uribus Cimbricis, 
praecipue in qnibus haec a juris Saxonici< 
effatis abeunty omnino retenta fuifse Arpius . 

nul- 

512) Atlhibita omni diligentia nbn potui hujus Ora^ 
" tionis exemplar investigare , ut cxccrpcre vale-^ . 
rem notitias pra^senti argumento idoneas^ sed 
Arpius fprtafsis non iatermisifset in suum opus 
transferre , si quid majoris momenti Schwarzius 
memoriae prodidifset^ 
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jiullatenus dubitat, sed pafsim observari 
scribit; et, quamquam ei difficile sit leges 
gentis notare, quae nuilis perscriptae sunt 
tabulis; tamen dehis, imo harum origination 
ne feliciter, ut infra pstendere conabor^ 
conjecturam isto verborum complexu fecit 
(n. 133): „Praesertim cum antiqui Germani 
Jl^Tacit. de morib. Germ* c. 16. Caesar de bello 
^Gall. Lib. V.) nuUas urbes habe^ent, nee 
3yjunctas sedes inter se paterentur, colerent 
^discreti ac diversi, ut fons^ ut campus, ut 
^nemus placuifset. Vicos iocantes , non in 
^nostrum morem, connexis et cohaenentibus, 
^suam quisque domum spatio circumdaret, 
^sive ad versus casus ignis /remedium sivein- 
i^scitia aedificandi.* Ne caementorum quidem 
^apud iilos aut tegularum usus efset ; mate, 
j^ria ad omnia utentes informi et citra spe* 
^ciem et delectationem. Eo magis Venedo- 
RUM in constituendis civitatibus laudanda 
sagacitas est, qui non solum Si^rgardiam 
^seu Aldenburgum — sed etiam Arconam 
5,et ViNETAM — JuLiNUM — *^ aliiasque ur- 
bes aedificarunt. Profecto Slavicae civitatis 
nomen proprium jam Saec- VI. apud Jorda-^ 
nem saepius laudato loco 53) ita occurritt 
^Sclavani a civitate Novietunense et lacu 
^qui appellatur Mursianus usque ad Dajias* 
^trum et in boream Vistulatenus commoran^* 
^tur. *^ et^Gonstantinus Porpb. P. 11. Cap. 9, 
de Rufsorum Constantinopolim in lintribus 
venientium antiqua negotiatione , eorumque . 
byberna vivendi ratione scribens ^ his utitur 

ver- 

Tom^. U 



9» 
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verbis:' ^IneunteNovembri mense — ^gi^^ 
^diuntur Kiatv^o et in Oppida proficiscuntur^ 
^quae Tvgx appellantur.*^ Itaque , licet Pro- 
copius Caesar, in contextu superius adducto 
Slavonicarum civitatum et oppidorum no« 
meminerit ; sed sola vilium tuguriorum 
rare et sparsim positorum apud eundem lev 
gatur memoria eo cuitiprimis fine, ut vide* 
tur,ab illo facta, quofacilius in brevi de mo-* 
ribus Slavorum compendio veteris appella- 
tionis Spororum causa significaretur : minini^ 
e silentio illius consequitur, civitates^ oppida, 
pagos et vicos apud Slavos antiquiores non in^ 
veniri^ quum accedant ad illas Jordanis et 
Constantini auctoritates etiam antiquifsima 
civitatum nomina, ut sunt; Vindobona 54);^ 
Praga, cumprimis ^^ vocabulo Gbab^^ 
^rab/ vel ropo4l> composita: Wissegrad, 
jNovoGRAD, BiELOGRAD, quorum plurimae 
in omnibus propemodum Slavoniarum regio-^ 
Bibus veteres memoriae occurrunt eo con^ 
$ensu I ut nonnisi ex altiori ae vo primas mi. 

Srationes superante repeti pofsint. Verba 
ordanis : hipaludes silvasque pro civitatibus ha^ 
benty nemo fortafsis ad barbariem,. et di*^ 

ver- 

54) Vid. Cl. Equitis Antonii de Geusau : Geschichter 
der HaUbt^und ResidenZstadt Wien in Qejiet", 
reich. I. Th. Wien, 1789. 8. I- Abschn. S. 3^ 
III. Abschn. $. 1 *— 5. Sed, ne quid latentis ad- 
hucdum controversiae pro expedita rei veritate 
obtrudere videar, J^inetam ciyitaiteni Slayovuxok 
Septentrionalium fuifse cerium est. . 

55) Vid, coUatio hujus vocabuli ciun .aliis linguis^ 
apud Cl. Adelung voc, dtrr Garten. 
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versum a communi ci vitatum notione sensum 
.transtulerit ; animadvertendum tamen putp 
propter eos , qui nihil nisi barbariem in an» 
tiquitatibus nostris vident : paludes et sUvas ad 
muniment! naturalis , . seu aditu difficiiioris 
loci rationem pertinere, ut recte Leo Sapiens 
jn Tacticis de isto Slavorum refugio per* 
^cripsit, et constat ex situ civitatum veteris 
JSiaviae inferioris ad mare Balticum proten- 
^ae ; atque urbis KiEW , de qua Nestor pa& 
9. itidem scripsit : h 6iiuie okoao rpa4a ji1Bc% 
B 6opb BCAHkb — eratqut in circuitu civitatU 
silva et pinetum magnum. Post Arndium de 
•JLegibus universae Slavorum gentis in gene* 
re bene mereri, adnotationesque illustrandis 
^riginibus Legum Bohemicarum ^G) profer* 
re conatus est CI. Adauctus Voigt ; quod ex 
.consensu 57) aut difsensu earum coUato cum 
juribus cognatarum et vicinarum gentium y 
spiritus illarum clarius cognosci et significant 
tius designari pofset, si certae fidei atque al» 
tioris aevi aa hoc genus eruditionis perti^ 
nentes notitiae ac monimenta haberentur Po* 
lonorum^ Rufsorum^ Croataruntj Iliyriorum^ 
Venedorum^ ceterorumque ; sicut nobis prae- 
sto sunt hujusmodi res Moravorum et Bohcr 
morum ad praecipuam Slavorum stirpenrper* 
tinentium. Sed viro , alioquin in exquirendi$ 
^erum nostrarum memoriis diligentirsimo » 
^defuit eo tempore notitia praestantioris ilJius 
]antiquitatum Slavonicarum monimenti jam 
jpraecedenti Cap. laudati: n^AB^fVcKAA, seu 

U 2 Lc^ 

56) Supra laudati Nota 41) opens pag.p. et seq^, 

57) Ejusdem pag. 60. et sequ. .. 
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Legum Magnorum Ducum Jaroslawi IVladimU 
rowic£ et JVladimiri fVsewolodowicz* Mono^ 
machiy quae sequius notis et expositione an« 
tiquiorum vocabulorum illustratae prodierunt 
in lucem Moscuae A« 1792. Itaque Voigtii 
sententia de formali Legum compUxu ab om«* 
nibus praefatae Slavorum originis gentibus 
bmnino serius^ quam apudBoheinos58)per*' 
fecto, nunc sensu abauctoreprioribus nuine«> 
ris 59) intento , quadam exceptione ad nio«^ 
nimentorum fidem ita reduci debet t ut Bo" 
bemis quidem ante Rufsosyra^/nr/ztoSlavice 
conceptarum legum consuetudine firmatarum 
atque in antiquioribus d]pl6niat]][)us latinis 
60) servatarum vindicari pofsint ; ipse tamen 
Slavonicus Legum contextus diplomatico tabu* 
larum testimonio firmatus apud Rufsos anti« 
quior sit quam apud Bohemos. Voigtius enim 
ipse N^fo XI"*** L^ges scriptas , quae ad nos per* 
venerunt^ Pi*zeniyslao IL 61 J, seu Regi Ot- 
tocaro L ut omnium primas attribuit, in 
hutic modum titulo ^ et sub finem chronofo-^ 

gia 

58) Ejusd. sect. X. 

59) Cumprimis Sject^ IX. 

60) Ejusdem Sect. IX. nott. t) u) v)^ 

61) Illae euini leges Frzemyslai ab aratro sumii 
Priccipis nomine ab Andr, de Duba insignitae^ 
non tabulis , sed traditionibus majorum nituntur; 
quibus ego velut fragmentis ex antiquitate ser. 

. Talis ad illustrandum praesentis $. argumentuinb 
utor , dum illae fidem t% consensu aliorum mo* 
nimentorum , maxime in formulis actionum Le* 
gis Rufsicae veteris merentur, atque communeia 
ingenii Slavonic! consuetudinem redolent^ 
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gia insignitas : Jura Suppanorwn 62) , Barq^ 
nunh .NobiUuniy totiusque vul^i Provinciae Bru^ 
nensis. — Actum in Brenna^ (Bruna) a. 1229» 
Xy. Kal. April. Complexus vcrd Justitiac^ 
npAB/^A Pi^cKAA, Nowgarodcnsibus Anno MXVII. 
(1017) datae, annis duodecim supra ducen* 
tos antiquioT est illis Ottocaii Legibus, eas^ 
que latine in original! contextu perscriptas j^ 
pretio dialecti Stavonicae, ad praesens in*, 
stitutum pertinenjyp , superat. 

Habentes igitur manimentum Slavonicae 
antiquitatis certae ac venerandae, ad cujus 
proprietateni philologicam et legislativam 
fragmenta Legum Bohemo - Slavonicarum 
in diplomatibus nostris antiquioribus ^ turn 
in laudatis quoque Ottocari L Juribus serva- 
ta referre, atque proprios ingenii Slavonic! 
justitiae dieundae mores observare valeamus^ 
ipsa vocabuli ZAKON, Sakons, Boh.2>4COft/ 
Dalm. 3^on — ^ universalis communio , aii« 
tiquitas et praestantia nos n>onet» ut pri- 
mum in ejus historiam et ariginationem in-« 
quiramus^ 

II. Jam equidem iste servati Z^g^w voca- 
buli consensus afserendae altiori antiquitati 
migrationes majorum nostrorum praeceden* 
ti siffficereiJt ; sed» habet nomren laudatum; 

pre- 

^2) Opinio y quae Voigtio heic pag. 71. nota d). 
de Suppanorum originatione a vocibas €fu^ et 
^ft repetenda y videtur efse verisimillima , vel 
ipsi verae lectioni nomiais HC^hahi repugaat 

-'"' jam superiusa mecertis mooimeatis coafirmataci, 
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pretii quoque siii testimonium a Scriptoribu^ 
Byzantinis, quo hi linguae suae adaptato 
subinde uti non verebantur animadvertente 
Bandurio in notis ad ConstanUnum Porphy- 
rogenitqm. Observatione digna est istius pe« 
ricopae: Kxrec rx ^cckx¥x — deadm. Imp. Cap. 
8. ct Cap. 38- xar ^cciutvov — non solum Grae- 
ca nostn vocabuli Bakoh^i , ?ifton infiexio ^ 
verum ^tiam commutatio vocalis o cum «> 
atque accentus consuetudine Bohemica su^ 
perscriptus , quo Bohemi et Dalmatae Toni 
siii slavinitatem tueri pofsunt: imo specimen 
babemus ejusdem commutationis a Byzan^ 
tinis factae in populari Stovenorum nomine^ 
cujus enuntiationem antiquifsimo consensu 
variorum ejusdem originis populorum supra 
confirmavi. Sed proprium universae genti 
originationis vocabuli Zdkon ingenium tanto 
praestantius est, quanto magis illius nota- 
tione demonstrantur : civitatum Slavonica- 
Tum magnitudo , curae servandi ordinis et 
securitatis publicaepromtioroeconomia, at- 
"que' a fudicio municipali oretenus peracto^ 
seu moribus recepta consuetudine Slavotunl 
civili, non ab alia gente mqtuo accepta, sed 
populari ingenio Legis et nusquam, et uspiam 
scriptae deducta originatio. Singula istius 
praestantiae momenta nituntur analysi atque 
jiistoria laudati nominis, quod compositur^ 
est ex praepositione Sa, et KOHf substantivo 
nomine, cujus memoria antiquioribusmgm* 
branis Legum Jdroslawi JVtadiniiroivic£ ser^ 
vata est'S* XX. ^» HfAA^HNHOMm H3H0^'fc 63) 

ubi 

63) Expositio buju^ vocis vldeatiir infra Fragmen- 
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» 

ubi praecipitur, ut is, qui servum suumfarti* 
ve swi subductum agnoverit ^ aeccptum deducat 
ad judicia^ in quibiu res oretenus aguntur^ 
dicta Slavonice singularis numeri tinico vo- 
cabulo k6n%. Egregie hanc vocem auctor lau- 
datae Legum Kufsicarum edltionis illustra- 
vitpag. 4i* Nota (e), cujus sensum heic e 
yerois RuFsicis Latinum faciam: ^^Sicut Le- 
dges Jaroslawi causa Nowgorodensium con- 
^ditae sunt, itahas, omiiiaque in iis scripto 
^comprehensa ad veteres consuetudines lau« 
^datorum civium referre oportet. Notum ve* 
^ro est, Nowgorodum fuifse civitatem mag* 
^nam et populosam, divisam in quinque par- 
^tes majores, quae nomine ^/x^/^/n (KOHQQBb) 
^appellabantur , ita , ut singulis finibus non* 
^nullae plateae continerentur. Hac igitur ci- 
^vitatis magnitudine, atque populi numero* 
^sitate spectata fieri non potuit, ut unus 
3,Princeps, vel Vicarius ejus, cum Consule 
5,et Chiliarcho (viro praecellenti) succefsu 
^prospero omnium civitatis incolanim que* 
^relas et lites audire, atque sententiam ferre 
^potuerit. Quapropter in quolibet^/ze ordi* 
^nati erant viri periti judiciorum appellatlo* 
^ne Slavonica rcov kohwbv comprehensorum, 
9,quae constabant nonnullis hominibus aeta*- 
^ ^te provectis , et quotannis pluralitate voto- 
* ^rum e gremio incolarum ejusdem finis seu 
gytermini electis. ^ Senaculum hqjus judi" 
cii, KpN% appellati numero%duodecim virorum 
ttonstitirseprobatlllustrirs^ editor} fam vero» 

si- 

' to 4« vocabulorum ad actiones Leg* Slav, per* 
^ tiaentium* 



iT 
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sieut grammatica notatione certum est, sim-' 
plex vocabulum k6h% antiquius efse nomine 
composito 3ak6n% ; ita quoque Slavonici ju- 
ris dicundi ratione cum rebus gestis compa* 
rata, videtur mihi eadem certitudine ori^i- 
natio vocabuli 3ak6h% ex antiquitate, et prio« 
ri usu nominis kohv repetenda efse : quod 
leges consuetudine morum apud Slavos in^ 
ductae scriptis legibus omnino sint antiquio- 
res ; nee alia fiierit primariae significationis 
T8 3ak6n% vis, quam notiojustae ordinationis 
aut tribuendi aut'adimendi ; aut puniendi aut 
jubendi; aut vetandi aut permittendi, ex 
consuetudine dictorum judiciorum oretenus 
peractorum deducta. Ita vocabulum simplex 
fAHf% antiquius composito 3AMMp% eodem sig^ 
nificatu , sumtum fuifse invenio apud Nesto^ 
rem pag. 38- isto verborum complexu , for-^ 
xiiSL composita : oGhobhoih BeinxfH aaMHpT) — « 
renovare veterem pacem. Sed , postea quanx 
Legum non tantum in cordibus nostris , ve-. 
rum etiam in tabulis scriptarum Latina et 
Graeca nomina Slavonicis vocibusjam Sae-. 
culo VII. proponerentur; magis vero Saec^ 
IX, dumSlavi divinarum Scripturarum vim 
atque doctrinam sua dialecto legere postula^^ 
rent ; vocabulo ;^ak6n% LegU nomen identidem 
ex Graeco Slavice redditum fuit. Igitur col-- 
latis laudati vocabuli monimentis antiqfuiori^ 
bus cum consensu philologieo, memoriis re-» 
rum ge star um iUustrato, non tam origina- 
tionis vocabuli ^aAy>/^ antiquitatem aNovgo* 
rodensibus repeto, qi^am servatae consuetu- 
dinis universae Slavorum genti olim ac ho-* 
die coihmuois idoneum. testimonium ad his^ 
toriam nominis laudati deduco : nam vesti« 

gia 
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§ia ejusmodi ^ium seu portionum arbitris ju- 
iciorum provisorum, non tantumin aliis 
civitatibus Slavonicis, verum etiam in pro- 
vinciis invenio, similitudine qaadam Roma« 
porum, apud quos Setvius Tulliusrex luiiver* 
sam Urbem in quatuor^ agrum vero Roma^ 
iium in quindecim velseptendecim portiones 
divisit. Habent itaqtie Slavi suae communis 
linguae nomen. Zr^gi^rantiquirsimum, nee ety- 
mologice^ nee facie , neque translata vi aut 
philosophia vocis ab alia gente acceptuiqi; 
sed propriis morlbus coaptatum, cujus ori-$ 
ginatio plura insenii eorum non maligni^ nee 
fraudulenti specimina innuit £x isto antiqMi-r 
tatls consensu in communi vocabulo Legi^ 
(3&KONA) ad urbanitatem seu slavinitatem Gifim.r 
primis pertinente, velut ex primario Justin 
tiae monimento facile colligitqr, cuf antiquio.ii 
ra Legqm Slavonicarum fragmenta, subinde 
diplomatum atque tabularum fide apud stir«. 
pes diversas coniirmata, eandem juris dicun^ 
di popularem consuetudinem iisdem vocabu-^. 
lorum formulis signatam prodant ; quarunx 
exempla quaedam heic proferam , ut si^ni-n. 
ficantius constet ; verba I?rocopii Caesarien^ 
sis saepius laudata de rerumfere omnium ra^ 
tione a Slavis et Antis eadem servata qlimqu&. 
constituta , suum veritatis pondus exr mpni-*. 
mentis habere adhucdum in antiquis xatxA--^ 
brms, p^rtim quoquein usu persistentibus. 

III. Duplici genere ista legum Slavoni- 
carqm fragmenta complectorr ad primum^ 
Tefero nimis antiquas , et partim apud quas* 
dam stirpes jam obsoletas horum frasmen^ 
torum voces J secundo^ genere comprenendtt 

pris- 
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prisca quidem eorundem vocabula, sed quae 
Viridi usu sive in Litterali lingua , sive in 
Rufsica, Bbhemica vel in alia quadam dia- 
lecto Slavorum adhucdum communi auctori- 
late vigent. Sed . quia ubique certa fiducia, 
(semper enim ille Plinii in studiis timor ma» 
gis quam fiducia mihi obversatur,) quid in 
singulis dialectis omnino antiquatum, quid- 
Ve consensu eruditorum consuetudine dignum 
in usu persistat, liistorica fideafseverarenon 
pofsum: quum in tanto lexicorum perfectio- 
tum desicierio , quae auctoritatibus nitantur^ 
' mihi omnino difFicilius videatur efse , nega>* 
re alterutrum, quam afserlionis proferre auc- 
toritatem ; eas tantum voces Bonemicas , de 
quarum usu mihi certis rationibus constat , 
signovigoris ^.^ isto distinguam; quaeautem 
apud Rufsos velut nimis antiquae obsoleta* 
rum specie notis illustrantur in editione Le- 

gum i^aepius laudata , signo 4* R. antiquati 

usus notabo. Discrimine isto apparebit, quid 
ex antiqua Slavinitate sit magis conservatum 
apud Bohemos; quid vero apud Rufsos et 
Bohemos, dum vocabula nullo signo nota^ 
buntur, et qua potestate adhucdum in usu 
sit, sequens contextus verborum docehit, 
^liorum quoque communis nostrae originis 
Slavicae populorum, cumprimisPolonorum, 
atque Serborum Danubianorum antiquas le- 
ges, aut earum fragmenta libenter contulisJ 
^em^ sed neutrius gentis tantae antiquitatis 
Slavica monimenta potui obtinere : igitur Rut 
sicae nostraeque ac Moravorum nationis vo- 
ces et formulas loquendi antiauiori Slavorum 
jure et consuetudine firmatas neic producam i 

Frag. 
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Fragmentum .. [ ^^^ 

Justitiae ac jiidicii significatu vox ista in 
Dialecto Litterali Slavorum adhucdumvi-: 
get, e.g. Ps. LXXI. 1. CV, 2. 1. Johann.Il^t 
29: iSkw bcakv TfiopAH n^AR^^ — quoniam om-- 
fiis faciens justitiam. Itidem occurrit A anti- 
quis Annalibus et monimentis litterariis Ru& 
sorum. Apud Bohemos eadem vi et ratione 
viguit ; ut fidem facit Evangeliarium Bohemi- 
cum antiquum MStum Bibl. Vindobon. Palat, 
et MS. Codex Bohemicus Andreae de Duba 
Supremi Judicis Regni Bohemiae Anno 
MCCCLXXX Vm , oYim Ambrasianus 400, 
nunc Palat Vindobon. CCXLVI. Non dubito 
ista collatione philologica laudatam vocabu* 
li vim antiquilsimam efse , licet Rufsi pari- 
ter ac Bohemi jam ilia voce utantur verita^ 
tern significaturi ; nee enim iste in significatu 
consensus veteri auctoritate destituitur, et 
philosophia : quod justitiae ac judicii aequi-* 
tas veritate nitatur , et Apostolus ad Ephes^ 
IV, 24: justitiam et sanctitatem veritatis jun- 
gat in novo homine, qui secundum Deum 
creatus est. Formulae veteres, in quibus po- 
testate judicii ac justitiae illud voca.bulum 
continetur, sunt; Legum Wladimiri.Wse* 
wolodowicz' Monomachi Pa. XVII , cm. 1 1: 
Ha npAB^i/ Nf BkiAA3HTH ; hoc est y ut Nota (a) 
Rufsice exponitur: nepe4b cy4b ue buxo4Hidi> > 
He npe4cinaBAflinbCfl ^ coram judicio se non 
sistere. Earundem Legum Fa. I V , cm. 1. sul| 
finem: /^ath onA mjiaq^a (sic editum est) ab 
dllustratore Kufsico redditum : 4amH eMy 
<y4b; dare ipsi judicium, seu satisfactioneni 

. lega- " 
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legalem. In eundem modum apud Bohemos 
formula loquendi viguit : — a ma fi 0emit 
pt4XV0ba iiatu MS. Andr. de Duba fol. 27. — 

^y ft gim ptHtvoba baf 4- fol. 28- — an ptatobu 
bojftt wttm arxvttc ptawbit y tttt ptawbic 
fol. 77. 

5,Quid sit ouaerere de capite ejus, qui 
i^cum telo amhulaverit hominjs necandi fur- 
ytive faciendi causa, hominemque occide- 
,,rit — ** constat ex Ulpiani Lib. 7. de ofR-. 
eio Proconsulis sub titulo de sicariis et ve- 
neficis , Capite primo legis Corneliae de si- 
Cariis. (Vid. jytosaicarum et Romanarum Le-^ 
gum collatio Tomi I, P. 11. Criticorum Sa- 
crorum Tit. I, de Sicariis) Rufsica enuntia- 
tione laudatum vocabulum toaoka, caputs 
significatu poenae pro homicidio in Legibus 
^aroslawi Wlad. occurrit §. L 5.11, ubi ver- 
ba de filiis ejus scripta : m uuAoniHiuA oyKUHic 
\\ roAOH^, Nota (k) paraphrasi redduiitur:: 
Umifso supplicio mortis ^ quod antiquis legibus 
fuit posit um^ hujus loco ^lege statuerunt exact io^ 
item muLctae pecuniariae -^^ Veteres Bohenfii 
eodem sensu Slayonica vocis enuntiatione 
(faaha) ^axoa usi sunt , ut constat ex diplo- 
inat^ Wenceslai Regis I. jam superius pag* 
60^ et 61. Not. 47. laudato : -^ ^e homines 
^praefatae Ecclesiae (Brzewnoviensis) gra- 
^ventur in hoc , q^ando aliquis occisus vel 
^^strangulatus , quod Hlawa nuncupatur, in- 
^fra campos alicujus villae projectus ab ini- 
i^q^uis hominibus reperitur^ per quod paupe** 

„res 
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^tts calumniose , sive invicem seditiose, seu 
^a latronibus vulnerentur, quod estRANNiK.** 
In antiquiori diplomate Ducis Spiti^nei^ quod 
Gl. DoDxieras AnnaL Hagec. P. v. ad Aim, 
1038' scalpro ad autograph! exemplum ex- 
cusum edidit, eadem vox Gj^av a (Jilawa) 
more scribendi majorum nostrorum exarata 
est« In MS. Andr. de Duba sumitur pro ho- 
micidio Tituloj Pu^tt o morbu — Citatio 
causa homicidii : VCaj^ptVOt ^faxvu, tttbO 



r Obaaa f R. 



Lis^ jurgium^ contentio ^ ri^ta hoc nomi« 
ne sishificantur : ita enim in editione Legum 
Jarosiawi ad contextual $• IV. — ci^o rcakia 
cBA^u -^ Nota (a) haec vox Rufsice illustra* 
tur: Oba^a, ccopa, no6paHKa* ApudBohemos 
ex antiquis temporibus usque in praesentem 
diem illud nomen eodem significatu viget: 
nam Dalemilus Cap. 2. sub finem, de lite 
aut contentione majorum nostrorum apud 
seniores judicata, in hunc modum scripsit; 

Xi^atWS^O bttbieffe (Cod. Zeber. bieffe) rab«; 

Kotatione dignum e$t Slavonicum hocce 
vocabuium Swdda^ quo cum verbo %Mn^t/kf 

wa^m fif litigo^ contendo — Qwabim jfe,/ 

en^abil fC/ UUgabOj Utigavit — grammatice 
coUato, apparet, auid anti^uloris puriorisve 
Slavinitatis adhucdumln diaiecto iSohemica 
very atum . observari polsit; nam iUud m veij- 

bi 
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bi fikyn^^i/k recentiorem efse in dialecto Xit- 
terali epenthesin, manifeste prodit veteris 
vocabuli Sivdda cum Bohemica enuntiationis 
etverbi. et nolninis consuetudine consensus* 

H3Bo^% •[• R. 

Ofio^v y R. 



s 



Si qua vocabula Slavicarum Legum actio^ 

nesy id est, certi exercendi juris ritus, certis 

verborum conceptionibus et formulis desig* 

nantia, consensu majorum nostrorum anti- 

^quifsimo aetatem tulerunt, duo heic adducta 

omnino talia sunt, ut non solum philologi.^ 

verum etiam Slavonici juris studiosi hominis 

observationibus digna sint. Continetur ineis 

.temporum, etSlavicae legis actionum specta" 

lis varietatibus, vis acpotestas diversa; un- 

de voces illae sunt poly semae , non verb 

.unius ejusdemque sensus conceptiones aut 

jiejusdem nominis formulae, prout CI. Ad« 

^auctus Voigt Difser. laudatae de spiritu legum 

Bohemicarum sectione X. Nota (k) arbitratus 

est; proprium significatum vocis 3>tt>0b/ 

quam is pro eadem cum ®tt)Ob habebat, ex- 

istimans efse: mifsionem in bona debitorum. 

'Xicet enim ista vocabuli hujus?tDObpotestas 

.vera sit pro ratione temporis relati ad Jus 

y Municipale Bohemicum, in quo (B L Titulo,: 

<D |itP0bii4> na ^taX.y §runtOtt)tt| vel ipsa 

inscriptio praefatam vocabuli vim indicate 

'gradu tamen ad antiquitates nostras et Ru$^ 

^ jsicas facto , disti^ctae formationis, atque ^ 

1 : ver- 



1 
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'versi si^nificatus nomina sunt ?tDCb et ^iDOb. 
Primd itaque vocabulo consuetudine Rufso* 
rum H3R0^% enuntiato significatur seductio, 
qua quispiam alieno servo persuadet fugam, 
5eu , prout editor Legum Jaroslawi et Wla- 
dimiri in. Indice GLofsematum ^4) exponit : 

M3- 

64) Quum neminem adhuc Slavonicorum glofse- 
matum collectorem , qui serie Alphabeti Cyril- 
lici specimina edidifset, mihi legere obtigerit; 
non poCsum intermittere , quin heic laudatum 
Indicem eadem Illustrifs. Auctoris inscriptione 
adducam: yKa3aHie Bc'Bx'b, Haxo4HiiSHXCii fib 
ceil KHHr'B, Mamepiil, maKHce caobI) h Haseamfi 
4peBHHx1) mh ynompeGAeiUH BiJuie4uiHx'by hah 
bI) HHOMb cmuca'B ynoinpe6AiiBmHxcfi| no aaGyn- 
, HOMy nopfl4Ky paanoAOHceHHUxl) , cb o3HaHeHi'' 
. cmI), hah FAaBb H cmameii hah cmpaHH^b r4'& 
OHH uaxo4Aincfl. Verba et nomina antiqua, e 
contextii Legum desumta typis excusa sunt ec- 
clesiasticis', et reliqua omnia politiqis litterisz 
exempli causa: Pot a- IIpHcara. cm. 29. (o) bT> 
KaKHxl) cXyiaHxl) poma ynompeGAHAacB. Fa. 

XXIX. Non solum philologice , verqm eti^m 

historice glolsemata illustrantur ; varius ejus- 

dem vocabuU usus collatione distinctorum loco« 

rum demoyastratur^ et ratio dialecti aliarum pro- 

yineiarum subinde pensi habetur. Antiquitatum 

f jurisprudentiae Bohemo - Slavicae studioso nihil 

, isto Indice utilius mihi vid'etur; quamquam ipse 

.Legum contextus , quod attinet ad junctoriim 

. verborum, consuetudinem .antiquiori cumprimi^ 

. nostro Usui analogam , saepius critica observa- 

^ lione dignior sit, aeque ac formularum usus re- 

quirendo antiquiori Leg. Slaron. /piritul a^tus ^st« 
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.m3r6a%. no4roBOpb, BUBOA'b Koro oinKy4l> ; quod 
ego nohemice dicerem: 2>t^0b» VidXVOb/ Wp 
xvob rief o|)0 Ob rief ub. In diplomate Wenceslai 
Regis J. dato Abbati in' Brewnow Dlugomilo 
Anno MCCXXXIV. exemtio ab exactionibus 
et gravafninibus in hunc modum confirmatur: 
tarn ' ab lis , quae vulgariter dicuntur NAROK 
seu ZWOD. Voces istae si conferantwr cum 
cpntextu §. XX. Legum Jaroslawi Titulo< 

CO MlAA/^MNHOM^^HgBO^'fe. 6^) ill|if KTO n03HAtTl 

<ffAA^HN% CBOH oyKpA^ENtt — Si quis agnovcrit 
servum suumfurto sub latum — Item cum Le- 
gibus 66) Przemyslai II. seu Ottocari I. Re- 
gis Boh. ubi vocabulum Ndrok sumitur pro 
mcusatione furti; facta comparatione facile 
intelligimus, altero nomine ZM;orfeandem /e- 
gis actionem in diplomate Wenceslai R. sig. 
jiif]cari| nuUatenus vero mifsionem in bona de- 
bitorum. Imo videtur mihi istiu3 actionis ap- 

pel* 

^5) ^iAA^MM«, paBT), xoAonT), nota (&) ad 5. 

XIV. Servus \ majoribus nostris Hobd/ serva ^ 
ancilla; ita enlm lego in M. S. Dobrowskiano 
Gaudio I. S. Mariae Virg : 

yaj fern roba bo|)4 mf^o 
35oS my pobic floto^ ttoe^o 

66) Vid. Edition. Benedictinorum Rayhradensium 
pag. 24. qui nota (h ) ex diplomate ejnsdem 
Ottocari dato Ordini Teutonicorum in Bdh. 
et Moravia A. 1222. haec verba retulerunt: sS 
vero Narok ^ quod latine vocatur accusatio fu^- 
rum vel nocturnorum praedonum super eorum ho^ 
mines evenerit, — • . - 
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pellatio nomine ?n>ob signata sequioris else 
usus apud Bohemos , postea quam hi Juris* 
prudentia Romahorum tantisper imbueren- 
tur: nam yerborum apud J. 6. Heineccium 
Syntagm. Antiquitt. Horn. Lib. IV. Tit. VI. 
de actionihus. $. XXI, occurrentium ii;i edicto 
praetoris : ^In bona ejus^ qui judicii caufsa 
^fidejufsores dederit, si neque potestatem sui 
^faciat, neque defendatur, iri jubeho — ali- 
.quam similitudinem habbt laudatum vocabu^ 
lum ?n>ob vi sua in Jure Municipali per^ 
Bcripta. Alia^ et omnino di versa est ratio 
actionis legum Slavonicarum formula voca- 
buliOBO^tt, ©tt)Ob designatae ; primumenim 
vocis istius eiementum est praepositio c« =;9 
aequivalen& Latinoriim significatui cum vel 
con, quae cum substantivo nomine bo^v^ 
not r a verbo XOttUf duco^ tt>Obiti/ compo* 
sita , etymoloeice conductionem significat ; vi 
autem et usu Slavoiiici juris , ut Ci. Com* 
mentator ad banc vocem adnotavit, cbo^v 
est rei cum indice , seu delatoris et rei com* 
positio; unde formula Slavonica Leg, Ja* 
roslawi $. XVIII. w OBO^i:. — htm ^0 rpiTkAro 
tho^x — triplex in hunc modum mteiligitur 
actio: 1^ in eum, apud quem furto ablata 
res inventa fuit; a* quem prior designaverit, 
quod rem obtinuerit ab eo ; 3^ denique in 
eum , ad quem iste secundus se revocaverit 
causa rei ab ipso acceptae. In diplomate 
Spitignei Ducis supra laudato, inter quinque 
vocabula Bohemica isto contextu compre* 
bensa: ^^Jungimus preterea omnibus supra* 
^dictis collectas generates uenditiones SwoD 
3^Gi.AVA Narok Nedoperne' Grrdost,** 
laudatum vocabulum Swod elemento S per* 
Tom. I. X ftcnp* 
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scriptum, praecedentium quoque verborinn 
causa significatu immifsionis in bona debito- 
rum sumi non potest j igitur potestate aclia^* 
nis, ut mihi videtur similis, quae dicto %. 
XVIIL continetur, aptius intelligitur. Sed^ 
cum nihil temere afseverare velim , irt hac 
vocabuli Swod coUatione , ejusqiie apud nos 
usu maturius obsoleto ilia notione actionis 
inox laudatae, malo me intra conjecturam 
continerej ^uamquam verba jtpebii / et eipe^ 
^tr diverse signficatu adhucdum anostris usur- 
p^ntur^ afque illud ipsum vocabulum€^n?Ot> 
in Jure JVlunicipali 67) significatu lenocinii 
occurrat Titulo : De poenis propter publica cri^ 
minfl vel delicta. U. II; ©tt^ObOtDe , It^l fe 

fcfifebi proflteWem Itbj iX-y^. Item in Indice : 

©tt?Ot)U pOfiltrt? lenocii poena. Ordo citatio^ 
num in MSto Andreae deDuba dicitur ij^jab 
Pll|)6nij4>/ quarum tres efse , istaloquen- 
di formula exprimitur: iDfrtQfnipuO^Cmjbait 

tr«0im puo^onem tromie jten a vo^oxo. In 

laudato Jure Municipal! Titulo : De testibus 
ettestimoniis.^, XL VII. 2i^0jb. I. III. Evocatid 
ad testimonium prima rep utatur pro citatio- 
ne dicta Pitmen ; secunda &i^|>on appellatur 
isto formulae coinpendio in Indice exprefso: 

<Db0fl4n| t fiuebom pvxon\ ^a P&^on , bru^i 
%a S>fi|)On \t tra^e ; non tamen ausim vocis 
Ptt|>on auctoritatem cum antiquitate voca- 
Duli cHC^« comparare: nullum enim illius. 

ve- 

67) hac inscriptione edito : X^xkvod tUeflfIa %xi» 
lotpflwi (fsefle^o a 51l4r0frab(hx)| Vlloraw(>e|^o* 

Jura Muriicipaiia Regni Bohemiae et Marcbio*^ 
' natus Mpraviae. Brunae A, 1701. fol. 
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vestigium in illo veteri Leg. Rufs. Cod* in* 
venio. Igitur a^ vim duarum postremarum 
in dipiomate Spitigneiperscriptarum vocum 
Nedoperne" et Grrdost exponendam regredian 
Priorem Voigtius- 68) illustratsignificatu poer 
nae in eum latae, qui convictus fueril violati 
avium nidi, ubi pipiones nondiim perfect e piu* 
mis instructi nidulabantur; prout innuit ipsa 
^ocabuli' JVe ^ do ^ perne^ notatio; perceptu fa- 
cilis, et ob anaiogiam, auctoritatem , ac 
sui perfectionem digna vox, quae renascatun 
Quod ad spiritum hujus legis Bohemo - Sla- 
vonicae attinet, velim, comparetur ejus in- 
stitutio cum ilia Deuteron, XXII, 5, 7: Si 
ambulans per viam , in arbore vet in terra nidum 
avis inveneris^ et matrem puLlisvel ovis desaper 
incubantem ; non tenebis earn cum Jiliis: Sed 
abire patieris , captos tenensjilios : at bene sit 
tibi^ et longo vivas tempore. Porro, memiiie* 
lit investigator causae, ac finium legis, lau- »• 
datorum, ab ingenii nee maligni, nee frau-' 
dulenti et cum simplicitate morum conjuncti 
69) moderamirie, Slavorum; ipseque cen- 
suram in disciplina observet Postremum 
vocabulum Grrdost lieic equidem Voigtius 
non.adduxit, sed aliud simile huic ex Legi- 
bus Przemyslai Ottocari 70) excerptum Hur^ 

X 2 ' lofst 

68) De spititu Leg. Bohem. pag. 57. 

69) Conf« Procdpu Caes. contextus ad principium 
Cap. recensitus^ 

70) Edit, Benedictin. pag*3i : tnsupersi quis spo^ 
. liatus fueritper Wiboy y incuset^ quos vult ^ 
'- et de Hurlozt nominet^ quosyultj et antiquae 

^onsuatudines cons^rventur^ Q}iwax facile in aa- 



N 
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lofsi 9 a 4^rbfO (juguluxn) sua opinibne deduc* 
tum, et fortafsis 4>>^^fO(l legehaum; cum aliis 
duabus earundem Legum vocibus Wyboy 
(subom), et ?Frzej^ protulit. Si lectio vocabu- 
li, Grrdost (rop^ocTb nuxA; 4)^bofl/ pfd)(Xf 
pcy^at/ significatu communi: superbia^ arro^ 
gantia) ut hoc in diplomate Spitignei per- 
scriptum exstat , conferatur cum voce p)^4y 
in Jure Municipali adTituL De criminibus ex* 
traor dinar iis. — 4> Xiy^\X. <!>• I. — V , nes-^ 
cio, an itidem //rrrfoj-if, 4^rt>0f{/ potiusquam 
HrdLost legi debeat : quum nomen X^^i$ pro 
Pf (^a discriminis conceptaeque juris iormu-^ 
lae causa videatur succefsu temporis loco 
//rc/oj^ afsumtum ; nee obsit prior formula: 
quia veteres Slavi^ maxime Bohemi, ut jam 
superius animadverti, scribebant S^fob vel 
?fOba. Profecto ordine ac potestate horum 
trium vooabulorum expensis apud Voigtium^ 
prima voce TVyboy invcLsio aediumseu vispri* 
vata Juris Municip. 71) auctoritate omnina 
significatur; altera voce lectionis dubiae^ 
fortafsis violentia 72) effringentis portas in- 
telligitur; tertia demum vox W^rzej^ homici- 
dium cum furto conjunctum notare videtur^ 

cu- 

tiquo MSto , loco Hrrdozt legi potuerit Hur- 
lozt) duplicis rr in vocalem u deformatione ^ 
characteris vero d in Utteras r et 1 divisione^ 
perito palaeographiae lectori notius est. 

71) <D Httafm, VOtyho^i a TiutoH. $t* XL 

73) Propter conjunctionem hanim vocum in Lege 
Ottocari mox laudata: per Wybey^^et deHur-^ 

lozt (Hrrdozt , drboff J 
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eujus criminis reus 73) in laudato Jure 
dicitur itlotbii / vocabulo, ut apparet, 
recentiori et peregrino ; quamquam in M S» 
Andr. de Duba jam legatur Titulus: Pu|>Off 
morbu. Hoc equidem intellectum velim de 
sighificatu tertiae illius vocis fVrzest Voigtii 
lectione ac opinione, quam isdubitanterpro* 
tulit; et^ quia non valeo afseqtii rationen^, 
cur ille recefserit a lectioiie exempli Legum 
Ottocari ex MS. antiquo typis Neumannianig 
Brunae A. 17^1. 9. hac inscriptione primum 
cditi: Jura Primaeva Moraviae. College^ 

runt ac notis illustrarunt. Benedictini Rayhra^ 
denses. Hujus enim editionis pag, 31* voca- 
bulum Wrcz hoc modo in contextu excu. 
sum, in nota (q) ab editoribus complexu 
duorum priorum Hurlozt, Wiboy, Wrez, 
vera , ut puto lectione , signatum est , sub* 
junctis verbis: sunt vocahuLa Slavica tarn an* 
tiqua et inusitatUy quorum etymologiam et sig^ 
nificatum hactenus nuUihi investigavimus ; ita 

auidem illi existimabant, Sed jam priorum 
uarum vocum , praecipue illius JViboy 
(sKiKOM, tDj^bOjT/ tX)ef bO0) significatio notior 
est, cujus thematis, nimirum eoh/ bO0/ bel- 
lum^ pugna^ certamen^ complures alias voces 
diversa praepositione compositas Slavonicae 
urbanitatis habemus istas : pAQEOH , duellam , 
Jaroslawi Leg. $. Ill, etIV, ubi formula oc- 

curritcTOiXTHNAfA3c6H. Vx)ces tf>bbOigf/ 65bO0^ 
ftjC significatu seditionis, seditiosi^ detrectatorisy 
adhucdum apud nos vigent ; verbo obbO0tl0i 
lisus est Anar. deDuba, cujus loquendi for- 
ma^ 

73) Foi CLxxxm. n. xxvm. 
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xnulam mox ad verbum mfi\ti laudabo. Ra- 
dix dictarum vocum omnino eadem est cum 
Hotneri vocabulo BOH, II. «. v. 408. ubi bel^ 
lo strenuus (^o\jV xyocBo^) laudatur Menelaus. 
Quum antiquiora sint apud Slaves pacis quam 
belli studia, certunique sit, eos disciplina 
militari a Graecis , ut infra ostenddre co-' 
nabor, instructos fuifse ; ipsius belli t\o^ 
men apud utramque gentem et litteris com 
= BOH, et significatu consentiens, institution 
nes militares a Graecis ad Slaves derivatas 
confirmat. Vocabulum pa3k6m perfectius est 
illo Kig lege ultima Ottocari I. occurrente . 
jPraeterea duellum , quod vulgariter Kig dicitwr^ 
non habeant ^ nisi adextraneos ; quo(\ Edito* 
res Benedictini eodem sensu in rolonia iox^ 
vcivXiiKige usitatum efse observarunt nota(r); 
non equidem ad mox laudatam legem ; sed 
ad istam pag. 31, Item^ si quis citatus fuerit . 
et obtinebit jus suum in judicio , neque Wrcz 
(Wrez), (r) neque Pohonce, sed solummodo 
denarios duos persolvat^ quod Pomocne, vulgaris 
ter appellatur. Hujus notae littera (r) signatae^ 
et minime hue pertinentis^ errore, Voigtius, 
ut opinor, inductus utramque legem contra- 
xit in unam iiumero 15. propositam. Jam 
quod attinet ad vocabula Wrez et Pqhonce^ 
nescio, utrum vocem priorem comparare 
audeam, cum rv et ^63* (t^rfj) infenus^ 
vocabulo $. XXIX;Jarosl. wM-feo^HMOM* ^63^ 
occurrente; an yero legere deoeam r% j'fef* 
{lX)r€6) , simplicius quani sit illud JSlavorum 
B% p*f:cHOTi^, 1. e* nn£ABy\V : quUm in M5S* 
Sa'ec^. XUI. littera 5 lectionis ambiguae sit*. 
Pohonce a Pohon^ nunc "ptH^Otti videtur duo 

turn; 
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turn; fortafsis quod citationis nomine solve* 
batur. 

r Il0M0L|IH0f 

r I Pomocni 

Quam vocem Benedictini Le^. Ottoc. 
cditores, et Voigtius identidemnon interpret 
tatam reliquerunt, arbitrati earn nomine 
substantivo PotnOC/ auxiliitmy adjumentum^ 
fiOMOi^jit pra^sentis adhucdum usus, adeoque 
perceptu facilem efse; banc ego magis con- 
fiuetudine Slavonici formularum juris expen. 
dens, antiquitatum ^ejusdem jurisprudentiae 
apud Rufsos et Bohemos'corisensui maxime 
idoneam efse inveni: nam Ottocari I,.de 
persolvendo Pomocne collata lege cum ilia 
Jaroslawi $. X, ubi Genit casu occurrens 
vocabuhim noMOijjNAro JS, kHh% — CI. Inter- 
pres nota (f) sic exponit:. noiviouiNOE, solatia 
pro dato aujcilio existenti in trioulatione seu 
infoHunio , in quod falsus delator innocentern 
i/^rfz/yTi^, expositionis ratio plane convenit 
cum verbis Ottocari : si quis citatus fuerit ^ et 
obfinebit jus^uum. — Quod attinet ad for- 
mam vocabuli Pomocne^ haec amnino eadem 
est cum ilia, quam DobrowskyHistL. Boh. 
pag. 66. adduxitex dipl. Wratislai: (Zagrad- 

fie.nwvicZoi^ta^ni) Zagradnego XVL okait: 

id est : Census hortensii JCVI^ urnas (mellis)« 



MCTHTH* 
MECTh* 

Haec. 
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Haec sunt verba et antiquirsima, et prae* 
sentis adhucdum usus apud universafn pro^ 
pemodum Slavorum gentem , exigua suoin- 
de varletate inflexa, quorum illud Infiniti 
modi exemplo positum 3 iwctHTH , vindicare , 
li/cu'c/ injuriamsibi illatam, exstat $. I. Leg« Ja« 
roslawi, ubi perpetrato homicidio^ jus vin* 
dicandi caedem tratris afseritur fratri , filio 
caedem patris , vel patri caedem filii , cet. 
formula legisista: Awjk oyeVetv t^^m^ 9f$if^\^ 

«rO MCTHTH EJIAT^ Cf ATA 9 AMKO ClUNOliH OIjA 9 AM- 

KO oy^ CMNA. ^ — Similis ordo juris vindictae 
habetur loco moix laudato MS. Andr- deDu«- 
ba, qui^e Jure libera Prxyvinciali scribens> 
Verbo mmti contra detrectatoremjuris(ttCi prO* 

ti ptaxvu cbfc}itgi obbotuge amh ob^nitge 

VV$ab aptawo CJO VC^il — ) hac formula uti- 
tur : -^ to|)0 0fU p<mi xoclmi mftili — istum 
domini vehementer vindicarunt. Nomen sub- 
stantivum mictk vindictu in Rufsiea aeque ac 
in dialecto litterali usum obtinet, exempli 
gratia Deuter. XXXII,. 43. mecth, Genit. sing. 
MccUsiastici V , p* Bohemis pro me€Ti» , Illfl4 
in usu est , vel pomfla. Dalmatae vindictam 
significaturi utuntur vocabulo Osve!ta, ut 
productis illusirium Poetarum exemplis do* 
cet delta Bellas et vetustifsimo suae gentia 
axiomate! Kosc ne osveti, on se ne posvetif 
id est: Jlle, qui sui vindictam non suscipit-^ 
non se sanctijicat ; probare conatur Corner 
Grubifsichius 74), Slavos D^ilmatiae vindictam 
(Osveta) Sanctificationem appellare, quod 
apud illos fere vindictam non suscipere religia 

sit; 

74) Laudatae saepius Dilsert, pag« 64. 
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sit; putatque hue adduci pofse illud Matth« 
V , 43. Audistis quia dictum est ; diiiges pro^ 
ximum tuum, et odio habebis inimicum tuum^ 
Kolim tameii ego hujus vindictae studium 
populate apud Siavos , cumprimis antiquio-* 
res, tum^vero Christianis institutionibus mi- 
tiores factos, omni ultionum genere com- 
plecti; sed intra limites justitiae ac juris su- 
pra laudati me contineo. Notum est jus pro- 
pinquorum occisi , atque inter percufsorem et 
propinquum sanguinis q'uaestio Numer^ Cap. 
XXXV. descripta , ubi nostra Versione Bo- 
hemica, ultor sanguinis redditiiv: mfHtclttVOC^ 
qui et cognatus occisi, pi)hU3nf i<^iti^Oj Hun- 
cupatur ; Slavonica Versione contextum 
Graecum vers. 12. ccto T8 (ty')(ia*rsuono(^ ra 
cufix 9 ab illo , qui jur^ cognationis sanguinis 
vindex est , isto verborum compendio red- 
dente: |]uoy;i;HKA Kposc; cujus vindictae con- 
suetudinem orientalium populorum antiquis- 
simam, aeque ac illam veterem severitatem 
discipliji\ae in vindicando ^dulterio 75) ; nee 

non 

75) Quae fuerit in contestando amore fidequo 
coDjugali Winedarum mulierum consuetudo., S« 
Bonifacius Archiep. Mogunt. Epist. ad Ethibal- 
dum Kegem, iiumero XIX. memoriae prodidit. 
Quia vero CI. Carolo G. Anton de moribus an. 
tiquorum Slavorum supra laudati speciminis P, 

• ''* P^S* 9^* dictae Epist, pericopa suspecta vi* 
detur : quod quaedam editiones loco Wenedarum 
legant Persas , dedi operam , ut lectionem W^ 

. nedarum a Dobrowskio Dijsertationum Bahe^ 
micae Society Soientiarum ad A. 1787. inter 

. DipL et Hist. Nro IV** sufficienter discufsam vin- 
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non curam hospitum patriarchalem , ultra 
modum aliquando profusae benignilatis , vi« 

den- 

t 

dicarem fide MSti, Codicum Manuscript orum 

Theologicorum Biblioth. Palal. Vindohon. Latin^ 

Vol, I. P. I. quos recensuit CI. Michael Denis 

' a Cans. Aul. Aug. et ejusdem Biblioth, primus 

Custos ^ ediditque Vindobonae A. 1793. f. recen- 

' siti pag. 1002. et sequ. inter Patristicos Nro. 

* CCLXXVII* Itaque in Codice illo membraneo 

Saec; X. inter Theologicos MS. Lat. signato 

CCLIX. foL 11. pag. i.'interpellatalaudati Cus« 

todis fide ad contestandam lectionis veritatem , 

in hunc modum verba Epistolae scriptainvenimus : 

^&uuinedi qdFfoedinimum &deterrimumgenuf 

hominum tam magno Zeld matrimonium amorem 

mutuum observant ut mulier uiro propiio mor-^ 

^tuo uiuerey^<72^^ & laudabilif mulier Inter illos 

yjtt Judicat' quia propria m'anu fibi mortem Intuiit 

y^& in una firue pariter ardeat cum viro suo. . Cum 

P^ergo gentiles qui dm nefciunt & legem non ha- 

^bent luxta dictum apo? aaturaliter ea qua' legif 

^^funt faciunt & oftendunt opuf legif fcriptum la 

^cordibuf fuis — ^ Vocabula 2 foedifsimum & 

dfeterrimum genus hominum a S. Bonifacio hac 

ratione dicta Dobrowskius arbitratur , quod ei 

nihil foedius videretur homine pagano : alioqui^ 

' in quem modum foediOsimi et deterrimi fo|^nt 

' naturaliter ea, quae legis sunt, £acientes^ et 

/ ostendentes opus legis scriptum in cordibus suis?; 

Qiiamquam nolint posteri pro veritate simplicius 

agentes majorum suorum vitia quaedam paganae 

consuetudinis excusare, ut jn omni genere actio- 

num innocentes videantur : fortafsis in eadem 

causa matrimonii^ ubi una parte integritas fidei 

-coojugalis demonstrabatur^ in puniendis ejusdem 
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dentur mihi Slavicae gcntis inajores e pri- 
mis patruum sedibus in Europam intulifse. 
Quamquam iUatam subinde longe majori 
vindicta ulciscendi injuriam apud Slaves va-^ 
riarum st,irpium animadverterint : Procopius 
Caesari^nsis , Constantinus Porph. Nestor 
Feci er. Helmoldus aliique Scriptores idonei; 
tamen mitioris quoque animi eorundem SIa« 
vorum in adversarios jure belli captos Leo 
Sapiens in Tacticis meminit. Nescio utrius 
partis aliauando , si non frequentius , major 
fuerit malitia injuriam inferentis , quam vin* 
dicantis ; sed nos sublimiori doctrina erudi- 
ti ad diligendum inimicos , nee meminifse 
voluerimus locorum, quibus lactentes adhuc 
Slavorum pueri occisi canibus objiciebantur; 
delictisque majorum quibuscunque gravioris 
ultionis ac injustae, obUvioni traditls, chri- 
stianae mansuetudini operam impendamus, 
exemplis eorwnAem sanctioribus ad rationem 
Evangelii compositisjnducti. Porro quod atti 
'net ad Grubifsichii opinionem ex Matth. V, 43 
deductam; necoriginariocontextu, neque ul« 
lo antiquarum Versionum exemplo probarji 
potest lectio : quia dictum est antiquis; aed 
absque hujus vocis adjunctione tali contextu^ 

qua- 

violatbribus poenam foeiiitas corruplt , quam e% 
Ditmari Merseburgensis Lib. VIII, pag. 233* 
Proehaska Commentarii sui pag. 34. et seq. due* 
tarn b^rbaram et miserabilem appellavit; ut i|ii- 
Tum non sit . S* Bonifacium iUo verborum com* 
pfexu fiiifse usum. Multa tamen iidem Slavi prae- 
dare recteque instituerunt, ut Arpius animad-' 
vertit , superius a me laudatus. 



^ 
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qualem adduxi, cujus propositio de dilectio-* 
ne illustratur verbis Levit.^XlK^ 18; p^oste- 
rior de odio Deuter. VII, i — 4. Et, ut op-- 
positum quoque s'uperiori proverbio addu« 
cam linguae Illyricae adagium , istud mitio* 
ri animo prolatum: Tio tebbe kamenonij ti 
gnegha kruhom ; ^percutienti te lapide panem 
^exhibe*^ Rhagusanus elegans Poeta GcOR* 
GIUS Ferrich Fabularum ab lUyricis adagiis 
(CXIlI)desumtarumy Rhagusae anno superior!' 
forma 8- excusarum , numero XLL pulchra 
narratione illustraviU 

I\r, Complura Slavonic! juris antiqui 
fracmenta hujusmodi , et formulae adferri 
polsent, si modum praesentis parvae com* 
ihentationis excedere liceret : aabitur tamen 
occasio aliis vel istius opusculi locis cum sin* 
gulas voc<5s, turn Slavonico complexu junctas 
ad institutum pertinentes proferendi ; exem« 
pli causa: jurisjurandi §. sequente; de Nego^ 
tiatoribus Slavonicis infra Cap'. V , ubi ope* 
rae pretium erit navigiorum quoque vocaou** 
la quaedam Slavica partim obsoleta, P^i** 
' tim adhucdum usitata , perscribere. oed, 
quum multae re9 aliae Siavicae orisinis po-. 
pulorum^ certis, solemnibus ac legitimis ver- 
porum formulis conceptae, necdum Slavo* 
liici cujuspiam Brissonii 76) diligentia col* 
lectae nabeantui^; dignum foret illas ex^ui<« 

ren- 

f6^ Barnabae Brifsorui Regii ConsUtorii ConsiUa^ 
rii -*- De formulis et solemnibus Populi Roma* 

' ni verbis Libri VIII. Parisiis apud Sebastianurm 
IfivcUium -* Jd.aLXXXUI« foL 
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enni memoriae tradidit, ut ambo apud Sla* 
vos Bohemiae ac' Moraviae eadem studii 
laude digni sint, quamapud Romanos /V3er- 
rio Coruncanio (qui primus veterem in latenti 
jurisprudentiam habendi consuetudinem migra'* 
vity) Heineccius go) tribuit. Hanc Leges me- 
moria2i)non vero litteris tenendi consue- 
tudinem magis discipiinae arcani causa ^ 
quam odio Qericorum in Bohemia aliisque 
Slavoniarum regionibus diutius servatatn 
fuifse ista ratione dedtico: quod Andreas de 
Duba scribens de jure vindicandi violentiam 
Virgini iUatam (<t> ViafyXi) Panenffeiii) post- 
quam retulifset ritum quendam veterem in 
actione juris, quem a quodam e Proceribus 
Virgo edocta 81) cuneo sinum percutiebatj 
tamen reliqua ad rem judicataiH pertinentia 
litteris mandare in hunc modum veritus fu« 
erit: heic timeo scribere ultra eorum (Proce* 
rum) voluntatem. Non solum ex ritu isto, 
varum etiam ex verbis Andreae huic Titulo 
subjunctis iaudatae legis antiquitas deducitur, 
ut constet, majores nostros noc genus dis- 
plinae non ita neglexifse , prout Scriptores 
nonnulli 82) sive defectu melioris notitiae,, 
5i ve malitia et odio inducti, contra Slavorum 
gentem scripserunt. Tanto enimmajbris ca« 
lumniae y et minoris auctoritatis verba sunt 

Sa*. 

so) Conf. Antiq. ejus Iaudatae %^ XLIII. in Prooe^ 

mio ad Instit. 
3i) Conf. ea, quae supra ex diversis auctoribui 

laudavi de ista memoriae disciplina. 
92) De his dignus lectu est Voigtius Difiett, sac<% 

pius laudaue pag. %%. tx sequ^ntibus^ 
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Sacerdotis J. B. Aubani: ^NuUae genti (Bo- 
^hemae) leges sunt, nulla sanctiora instituta* 
^Quodlibet licet *^— quanto major est sim- 
plicitas veritatis in sublimioris ordinis et 
jnagis gnari rerum Slavonicarum Viri Mer- 
jseburgensis Episcopi testimonio antiquiori 
Lib* VIII. : Slavis multae consueiudines variae 
et quamvis durae^ tamen inter dum sunt Laudabi*' 
les. £t , quanto plures antiquioresque Au* 
bano habemus Leges 83) non tantum crimi* 
nibus et vitiis, verum etiam delictis minori- 
bus corrigendis cum Latino sermone \ turn 
etiam propria Slavis Boh^miae et Moraviae 
•dialecto scrip tas. Sed istae ad institutum 
praesentis commentarioli non adeo pertinent^ 
sicut antiquifsimarum fragmenta Legum Sla* 
vonicarum|*in quibus vitae humanioris stu* 
dia observantur ceftis 84) idoneisque testi* 
bus: Simplicitas innocentiae in reddendis 
uni Deo kujus universitatis domino votis , et 
grati animi cognitionibus perceptorum bene- 

ficio* . 

83) Severirsimas olim Slavis fuifse leges Dobnerus 
in Annal. Hag. observavit , praecipue P. II. pag« 
79 , ubi exstare dicit in Bibliotheca PP. Augusti- 
nianorum Discalceatorum Neo ••^ Pragae codicem 
pervetustum ihutilum, veteri Boemico sermone 
scriptum, quo minutirsimis quibusque e^cefsi* 
bus, qui hodie impunes abeunt| certae, eae- 
que satis graves mulctae decernuntur. Procul du« 
; bio jam antiquato illo Monasterib ^ Codex iste 
in Bibliotheca Regia servatur. 

34) Procopio Caesariensij Leone Sapientej Con* 
stantino Porphyrog. aliisque saepius laudatis 
Scriptoribus. 
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ficlorum. Pietas filialis [in honore parentum 
et seniorum. Cura salvum servandi omnem 
vitae humanae socium, non tantum legibus 
caedem, atrocitatem ac saevitiam prphiben^ 
tibus , quae crimina coasensfu antiquifsimp 
formularum Slavonicarum .cUcebantuc; t taaba* 
^lawa; MuzV krw^aw «;ive KOfSAB^, id 63^ 
vir sanguinolentus a plagis etvuineribus; vcp 
rum etiam lege hospitaUtatem praecipipnte : 
hinc ilia in adjuvaadis l^bprantibu$ vigilaor 
tia , et misericordia in favendis paup^ribu^ 
85)* Non satis scio, an Ditmarus Mersebur* 
gensis, in severitate disciplinae Slavorum 
censuram desideraverit » dum consmtudiaes 
eoruoi quamvis duras^ tamen interdum laudahU 
les dixit. Licet enim ilia Slavonicarum mu* 
lierum in funere mariti amoris demonstra- 
tio , quam S. Bonifacius ad commendandam 
in matrimonio fidelitatem epistola XIX. ad* 
duxit 86), satis indigitet^ quae fuerit conju« 
gii apua Slavos eo tempore paganos ratio 
et observantia 9 modus tamen huic amoris 
disciplinae , judiciumque ligaminis morte so* 
luti omnino defuerit aeque ac jus talem sae* 
vitiam in se exercendi. Dum apud Slavos 
antiquiores teste Procopio utUitates et dcun/ia 
in commune vocari solerenti nemo alteriquid- 
quam furto sustulit 87); sed quam diu haec 

dis* 

^) Conf* Helmoldus Presb. Bosor. Lib. L Cap. a^ 

CeterurH moribus et hospitalitate nuUa gens A9« 

nestior aut benignior potuit invenirL 
g6) Nota 75) superius descripta. 
37) Vid. Cosmas Prageasis, e quo Dalemilus Cap; 

2. prope finem scripsit: c 

2^om. I. Y 
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discjplina viguerit, afseverare non pofsum : 
|)rofecto antiquifsiinae leges eorum scriptae 
poenarum in fures et plagiaries st^utarum 
memorias 88) continent, ut vel ipsum no* 
men accusationis furti ^ Ndrok , sufficienter 
demoiistrat* Itidem vocabulis noMCijjNOi et 
ffioAnVVA '^^iid obscure intielligitur : falsi testi* 
tnonii reo poenam fuifse constitutam ; veri- 
tatem vero Juri dicundo ita fuifse necefsa- 
riam, ul justitiae nomine Pbavda^ etiam 
writatis notio comprehenderetun 

$.3- 

De Sldvorum Religione antiquiori et 

ritibus. 

Qui de Slavonim notitiis rerum ad Deum 
pertinentium egerunt scriptores recentiores, 
ni poTsim antiquiora eorum scita cum recen. 
tioribus corruptees et superstitionibus longe 
majoribus confuderunt ; ut nee diversi tern* 
poris , neqiie locorum ratione habita quid- 
quam certae omnino fidei^ et cum antiquita« 
tibus cohaerentis protulerint ; sunt nihilo mi* 

nus 

St Iibe foH tDirm 6ied>tt / 
2C vofft ^bosj obecno 0mtec^tt* 
88) Exempli gratia. Cap. Xiy« Legum Wladiiniri t 
. Qui navemjurto justulerit. Item Lege Jaroslav^i 
$« XX. jam supra laudata: Si gui^ agnoverit 
servum suumfurto sublatum^ 
Zsi) Cont, iaustint I'rochaska Commentaiius pag» 
x6, 
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nus quidam turn alioph^li, turn domestic! 
auctores » qui 89) Procopii Caesariensis testi* 
monio innixi^ coilectis quibusdam reisacrae 
Slavorum memoriis ^ ad praesentis disquisi. 
tionis cognitionem veritati propinguiorem 
symboiam contulerunt. I. Profecto vera D. 
O. iVf. idea tardius videtur apud Slavos in 
propriis sedibus 90) antiquis corrupta fuifse : 
quudi Procopius Caes. cui de Slavorum sa« 
cris aeque ac sedibus propriis' constabat, nu 
hil de duobus principiis boni et mali memo- 
ret; nihil etiam ex contextu verborum con^ 
sequenti elici pofsit, quod veiminimam spe- 
ciem praeseferat insanae hujus religionis 
apud rrocopiani aevi Antas et Slavinos. Imo 
contrarium argumentum . d^ducitur ex itlis 
Procopii verbis : cum sibi vel morbo corrcptis 
vel praelium ineuntibus cet. 91) etex praece* 
dentibus istis : Unam enim Deum , fulguris ef^ 
f&ctorem^ Dominum hujus univcrsitatis solum 
agnoscunt -— ut expenso verborum complexa 
integro potius 'constet, Slavorum majores 
fuifse cuitores illius religionis, quae est unius 
Dei ac Domini omnium visibilium et invisi- 
bilium auctoris et gubernatoris solius, bo<* 
norum largitoris et malorum vindicis, qui 
pofsit a morte jam admota liberare; cujus 
sanctitati non pofsit imputari malum culpac 

Y 2 9«) 



90) Comes Grubifsichius DiCsertationis suae in orig^ 
et histor. Alphab* Sclavon. Glagol^ pag. ^o. 

91) Conf. verba Procopii in coatettu sub prinev 
pium Capitis* 



/ 
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92^; sed qui juste valeat nos punire poenis 
•93) hujus et futuri saeculL Haec sunt purioris 
.tantisper antiauae Slavorum'religionis dog- 
mata, ex traditione, ut opinor, stirpis Ja«^ 
pheticae majorum accepta^ minimecum pe- 
regriiiis superstitipnibus confundenda, post« 

Juam Slavi variis regionibus divisi veri unius 
>ei cultum sive aliarum gentium erroribus » ' 
sive novis opinionibus propriis corruplTsent. 
Quod attinet ad ilia Procopii verba : Prae^ 
tereajluvios colunty et NympHtUj et aliaquae^ 
dqm numina — circumscriptio 94) mihi vide- 
tur efse illius gentilium erroris, de quo Apo- 
stolus ad Rom« I. 21 : Quia cum cognovijsent' 
Deuniy non sicut Deum glorificaverunt ^ out 
gratias egerunt ; sed evanuerunt in cogitatignU 
bus suisy et obscuratum eft insipiens cor eorunu 
Kecdum tamen Saeculo VI, ab illis antic^uio* 
ribus Slavis gloriam incorruptibilis Dei , in 
simiii^udinem imaginis corruptibilis mutatam 
fuifse, memoriae proditum invenio. I^ihil 
enim de simulacris, nihil de delubris eorum 
Procopius commemoravit, sacrificiorumtan- 
turn memor, ea breviter sic descripsit: bo- 
vesy et cujusi/ue generis hostias immoianL — 
€t inter sacrificia conjecturas faciunt divi* 
nationum. 

n. 

92) In quern enim modum quivifsent cum ut justum 
Tindicem malorum invocare f 

93) Vid. infra numerum IV. sub medium. 

94) Ita quidem ego puto ^ non ad excusandum er- 
rorem illorum ^ sed quod mihi ratio Apostoli his* 
toriae Slavorum conveniens videatur. 
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II. An Ministros Sacrorum diversos a 
reliquis civibus Slavi antiquiores habuerint, 
nuUo indicio Procopius prodidit, nee ego 
ausim, certis (quod ad aevum illius attinet) 
monimentis destitutus, quidquam de illi^ 
afseverare , vel nomina eorum proferre. Ab 
Interprete Slavp Melchisedech Sacerdos D^i 
altifsuni Gen. XI V, \%. redditur ct^fNNHKV 
(sine titulo honoris "^t^i^^fH^w^jL scribitiir)j 
itidem Sacerdos Madian Exodi II, 16. Sacer- 
dos vero Heliopoleos Gen. XLI , 45. interpre* 
tatur 'Mixvk'y filii Aaron Sacerdotes, itiaem 
ajffijhiredauntur. Horumvocabulorum discri. 
men Slavind - etymologicum in eo situm est , 
quod priori voce intelligatur 'isqsv^ seu sacer^ 
dos ; altera victimarius aut popa ^^ a verbo 
sKEfTsVio, unde H^fpTftEi^i, contracte H^pii^i ab 
immolando dictus« Sed in N. T. Sacerdotes 
Dei et Christi Apoc. XX, 6. non interpretato 
nomine Graeco I^^f/^, solainfiexioneSlavica 
dicuntur iipfH Kri^ m Xf'''^^ Sacerdotiiim vero 
I. Pet II, 5. cTMTiACTBO. Fortafsis illud ch/k« 
i)jEHHHK« omnium antiquius est; quod hujus 
originationis verba apud crmnes Slavos va- 
ria& significationis usum obtineant, in qui- 
bus notio rei sacrae aut sanctae , et parva 
eommutatione T8 a cum \^ luminis, nitoris^ 
splendoris, ac mundi etiam continetur; et 
hac extensione significatuum antiquitatem 
prodit. Recentioris Procopio aetatis pagani 

Sa. 

95) C^^^- Antiquitatum Romanarum Compeadium 
Nievpoortii pag. 203; hostia ad aras adduceba* 
tar a popis , qua voce usus est Propertius. L. 
Vr. Eleg. m. V. 6i8. 
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I 

Sacrorum ministri ad institutum meum non 
pertinent: et sunt nonnulli Scriptores, qui 
de ilUs tractarunt , quos infra laudabo^ 

ni. Quibus ritibus; ubilocorum; anva- 
sis peculiaribus , et quo tempore sacris ope* 
rati fuerint Slavi veteres, licet Procop. Caes^ 
nihil memoriae tradiderit; ille tamen anti. 
quorum Hufsorum sacrificandi modus a Con- 
stantino Porph. descriptusP. IL de administ. 
imp. Cap. 1a. de Rufsis e Rufsia Constanti-- 
nopoUm in lintribus venientibus^ tanto'dignior 
est notatu , quo magis ad aetatem Procopii 
accedit \, simpUcitatem antiquam redolet, at- 
que loci sacri, victimarum et oblationum 
genera, ritum denique sacrificii significantius 
exponit; de quibus singulis Imperator ita 
scripsit: ^Hoc autem transmifso loco, ad 
^S. Gregorii insulam appellunt, ubi propter 
^ingentcm quercam sacrificia obeunt, viventes 
j^que aves immolant, circum autem sagittal ; 
^alii vero panes ^ et carnes, aut alia prout 
^cuique suppetit , id enim in more ha- 
jybent. Sortes item mittunt de avibus; num 
^edere , an occidere , an vivas illas dimitte« 
^re debeant * Condensa igitur arbor , prae« 
cipue quercus 96), deinde lucus, loci sacri 
rationem habuerunt; et, sicut Templum di« 
citur a temptandoy vel Situendo; strictius ve-^ 
to-: spatium in eoelo ah Aaguribus definitumi 
et inae jam locus Dti alicujus cultui destinatus^ 
et ab Auguribus consecratus i unde Tempta au^ 

gUm 

$6) Ita enim pafsim perhibent^ qui de di 
^tirpibus Slavorum egerunt» 
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ffista Romanis dicebantur: itaquoque locus 
sub ingenti quercu, defixis circum sagit||B 
cultui divino consecratus , quod praeterea 
arboris procerae et foliis majoribus densio* 
ribusque vestitae protectioni aptior efset, 
dictus est xf^Mi , o^tAtn vocabulo , ut equi- 
dem ego ex archaeologia deduco a verbo 
voANAio (an potius a xf anami» ? veteri Albo- 
Zhorvatica forma, nunc Boh. 6^tin\\Xi / tueor^ 
custodio ; unde nobijs dicitur 04)raif4 . pracsU 
diurriy tutela: quod arbores etiam nostris ma- 
joribus domus loco fuerint), quod non solum 
Templum , verum etiam domus alia in Scrip* 
turis Sacris^ subinde redditur, ut III. Reg. 

VII, a 1 : HO eA AM-t xp«^^* — ^ S^^^'f 4>ra»ion>4 j 
istud terminatione — hna auctum nomeii 
YpAMHNA significatu domus alioqui notum est. 
jNec mirum sit, Slavos condensam quercum^ 
aut nemus cultui divino destinaPse; quum 
Genes, XXI , .33, scriptum habeamus : Abra^ 
ham vera pLantavit nemus 97) in Bersabee , et 
invocavit ibi nomen Domini Dei aeterni ; c\x^ 
jus versiculi (liceat heic isto diverticulo uti) 
Slavonica interpretatio critica observatione 
vel ideo dignifsima est, quod in ea contine* 
atur clafsicus locus demonstrationist Version 
liem Slavonicam ex archetypo Graeco tra» 
ductam fuifse ; quum enim tres lectiones in 
isto versu 33, LXX. Interpp. a Vers. Vulg^ 
Lat. diversae inveniantur, nimirum: 1, ubi 
pro xq-^gxvy Vulgt Interp. ex Hebraico ^tPK 

ver-» 

p^y Heic mihi videtur specimen ef&e illariun eme«. 
dationum ia melius factarum a S. Hieroa/mo^ 
dum is a Septuaginta laterpp. recedit^ 
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viertit ntmus; 2, Vulg. nomen loci propriuih 
tkrsabee non interpretatum posuit; Irtterpp. 
Alexandrini reddiderunt tiri rtotpgexrirs ogmi 
,3 denique in diversitate casus ubi Vulg. ha- 
bet Dei aeterni^ isti ^to^ ectmioc posuerunt, 
Slavus Intcrpres editionis Ostrogensis ita 
vertit: H NadfA (Mosquensis ,^, nma^h)./Ibpa* 

AM% NHBbJ (Mosq. NHB^) Oy KMk^A^Jh KAATBEN* 
NArO , H npH3BA T^ HMA T^A , Ef A B"£HNArO. 

Primae atque secundaelectionisinterpretatio 
archetypum Gra^cum exprimit,' licet exem- 
pli Ostrogensis Interpres maluerit uti verbo 
ieminandi pro verbo plantandi; in tertia vero 
lectione utriusque exempli versio convenit 
cum Vulg. Interp. casu genitivo, Sed, ut 
e diverliculo in viam redeam , Slavonic! 
antiquioris loci sacri constitutio convenit 
cum ilia nemoris Patriarchalis ratione , non 
vero cum luco^ qui Ver^ione Slavica ^^cpA- 
BAredditusDeuteronomii Cap. XVI, 21, pro^ 
hibetur, et ratio praecepti negativi e con- 
seguenti versiculoeruitur: namlsaiae XVII, 
8. luci et delubrasimulponuntur, A^EpABu — 
Mfp^wcTH ; versu autem 2a, Cap. Deut. mox 
laudati vox KAnMi^jf, qua etiam delubrjim 
teniplum profanum significatur, crw^MV desig- 
nate Quas inter sacrificia conjecturas divina- 
tionum fecifse Slavos Procopius memorat, 
nee illas vocabulo prophetiae npop6sfCTBO» 
prOrOCttt^f; neque divinum seu vatem eorum 
nomine nfjOi^OK^v, per id tempus appellatum 
fuifse dixerim : quod mihi videatur istud , a 
quo alterum est derivatum, ex Graeco vo- 
cabulo 7rgo(p^rvj^ etymotogice redditum efse : 
sicut enim a praepositione tt^o, et verbo <p«6j, 
(pjffiu y dico illud formatum est j ita Slavoni- 

cuni^ 
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cum Prorok ex eadein praepositione ripo, prO^ 
et verbo rku , f Bit / ^Cf , dico , dicere , com- 

Eositum est; non emiidem prius, ut ego ar- 
itror, quam Slavi Christianis institBtionibus 
erudir^ntur. Turn earn quoque ob causam id 
serius factum fuifse puto , quod in Versione 
Slavonica variis divinationum generibus ad- 
dict! homines y nominibus propriis vaticinio- 
rum designentur:'Ut Levit. XX, 27, tyyot^ 
€;^i[iv^o(; , ventriloquus redditur Slavonice ntu 
noE^cHHKV ; BTotoiio^ , incaututor , magus y na-^ 
riolusy interpretatur koaujeehhkv, cujus po- 
testatis est verbum boa\b^io , incanto , divino^ 
auguror unde BOA)(BORANi'f , incantatio^ magia^ 
ceteraque hujus modi nomina, Bohemis lau- 
dato Cap. pythonicus v^l divinationis spiritus , 

dicitur ott^ iatdti^nf , neb to^ft) 5 unde 
Xoif^tCf wlf^fxtlf antiqui usus nomina va* 
tum viri et feminae ; procul dubio a Slavo« 
nico verbo Biri^Aio, enarro ^ loquot ^ anuntio^ 
ingenuae Slavinitatis T8 t|j per tuT=f)(enun* 
tiatione, !Nec Dalemili exemplum opinion! 
meae de recentiori usu vocis prorot adver- 
satur , qui de LibuJJfa vate Bohemica 98) ita 
scripsit Cap. 5. versu 1 1 . 

Jtibufte prorofrme bteflTe 
Ca ttjffecftt $emt fiibteOe. 

Poterat enim is Sa^culo XIV. istb no- 
mine proroff^flS abuti; sed vel ipse rhjrthmo- 
J^raphus Cap. se^uenti sub finem , ubi Lihuf- 
am suis divinationibus confisam ait, apto 
his paganae superstitionis incantationibus 
vocabulo utitur: 

4)8) Confer, saepius laii^atum Comnientarium Fau* 
^ stini Prochaska pagi 8* 
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JUbttffe (c na fvoi tt)Sf|H)r ipuf^^ 

Igitur tt^^fflba idonea vox est usui adsig- 
nificandam divinationem , eoque perceptii fa- 
cilior, Quanto magis potestas illarum tD^fjIec 
et volffit^l noscitur. £tiam augurii propri- 
um nomen majores nostri habuerunt, quod 
in fragmento Pafsionalis Bohemici Bibiiothe- 
cae Vindohohensis Palatinae verau 3 > ita 
servatum est: 

Jemus ne uteklo pokobie 

Heic vocabulum casui recto koba resti- 
tutum, quo significatu sumi debeat, post 
variam clisquisitionem CL Dobrowsky me 
docuit collatione dialecti Illyricae Dalmata* 
rum, quibus r/a koob^ malum augurium ^ dbbra 
koob , bonum atigurium dicitur ; ut della Bel* 
la notavit ad ItaL voc. Aagurio , et suo loco 
melius exponetur. Hac itaque collatione ^ia*' 
lectotum, et forma duptici koob vel tt>h<tf 
probatur antiquitas et proprietas vocabuli 
apud nos Bohemos jam antiquati : nam £c- 
clesiastici XXIV, 5, pM!6pr4tt>ecfht>| ^jxock^ 
auguria mendacia redduntur ; et , neque in 
Versione Slavica Mosquensis tertiae editio- 
jiis laudato loco illam invenio^ ubi vocabulo 
ivcaanVai oioi^vio'iLoi significantur; Numen vera 
XXUI, 23. omvt(ryLO(i alia voce bi^aiku exponitur^ 
Sed ab ilia superstitione ac divinationum er- 
roVe pa^ano ad melius argumentum Slavicae 
religionis transeamus. 

IV« Mallem ! potius memoriae quidpiam 
Frocopius Caes. prodidifset^ quid Sl^vi 

teres 
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teres deiminortalitateanimisenserint, quam 
de forma corporis inter se non differenti ^ 
quod efsent omnes proceri et robustifsimi , 
scriptum ab eo testimonium iegere. Hoc si- 
lentio illius aliorumque consequentium aucto* 
rum factum est , ut recentiores quidam re- 
rum Slavonicarum scrutatores , qui de disci«- 
plinis inprimisphiiosophicisbenemeriti sunt 
99) , heic recurrerent ad suprema officia mor'* 
ttiis , apparatifsima pompa , talique ritu celebra^ 
ta, qui valerCj nisi apod eosj quibus superefst 
aiiquid hominis post mortem ccrtum foret , non 
potuerit. Cura igitur et memoriae mortuorum 
apud plerasque Slavorum stirpes 100) etiami 
domesticis ex^mpUs quum nobis cognitae 
sint ; Ditmari traditio Chron. Lib. L de Sla. 
vorum omnia cum vita finiri statuentium er# 
rore minorem gentis partem spectat : neque 
mirum sit, quum etiam inter Judaeos secta 
Sadducaeorum fuerit. Sed non tantum ista e 
supremis ofFiciis deductione, verum etiam 
argumento certi monimenti Slav onicis verbis 
descripti, demonstrare valemus : Siavis Ruf-^ 
siae nondum baptizatis certum fuifse, non 
omnia cum vita Hniri, sed superefse aiiquid 
hominis post mortem^ Quamquam ipsi, ut 

mox 

^9^ Ejusdem auctoris Comment, intelligo ^ in quo 

ille a pag. 1. usque ad 37. de disciplinis Slave • 

rum in primis philosophicis egit. 
100) Ueber die Begrabnifsart der alten Slawen 

ilberhaubt^ und der Boiimen insbesoadere 

' von Joseph Dobrowsky ~— Inter Difsertationes 

Sohemicae Societatis Scientiarum A. 1786*. pa g» 

^4 --^359. 
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mox patebit, in hac spe jfuturi saecuii de im^ 
mortalitate animorum non ^satis pure sense- 
rint y tamen apud gentem ratione tantum in 
officii^ yitae humanae ductam* ista philoso- 
phiae illdrum pars de Deo omnium Kectore 
violatdres pacis juramento firmatae in hoc 
^aeculo et in futuro puniente , admiratione 
digna est Hujus rei omnino gestae ad annum 
Christi DCCCCXLV, pertinentis, meminit 
Nestor Cryptarum Kiewiensium Monachus 
Lfegationem describens causa pacis firman* 
dae inter Magnum DucemRufsorum Igorem 
et Graecorumlmperatorem. Heic Nestor pag. 
39. de Nuntiis et Negotiatoribus nobilioribus, 
qui rocTM appellantur, agens, et legationis 
negotium verbis Nuntiorum describens, quos* 
dam illorum baptizatos fuifse, alios vero non 
baptizatos memorat. Formula perennis fiitu-. 
rae pacis in hunc modum exprefsa : na bcs 
A'bma, 40H4exce coAHue ciflcmb, h bccb mipb 
cmOHmb, in omnes annos ^ quousque sol spUn^* 
debits et totus mundus consistet ; inducit postea 
quempiam loquentem: ^Qui cogitaverit ex 
^parte Rufsica, violare tale foedus amo- 
^ris , quicunque eorum baptizmum suscepe* 
^runt ex parte Rufsica , suscipiant vindic- 
^tam a Deo omnipotente condemnationis in 
^perniciem in hocce aevo et in futuro : et 
^^quicunque illorum non sunt baptizati , non 
^nabeant auxilium a Deo, nee a Peruno; 
^non protegantur clypeis suis, occidantur 
^ensibus suis , et sagittis atque aliis armis 
5,suis ; sint servi in hoc isaeculo et in futuro** 
bT) cih B'BKb H Bb 6y4yigi3). Haec igitur po- 
strema verba in hoc et futuro saeculo ser- 
viendae servitutis haud obscure innuunt^ etsi 
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riidem^ tamen aliauam persistentis pdstmorv 
tern animi eos haouifse ideam. 

Jam superest » ut ex eodem N^store de 
Juramento Slavorum quidpiam adferam* In 
firmanda seu renovanda veteri pace , quot- 
quot hujus le^ationis Rufsi nondum baptizati 
aderant, pacis articulos omniaqueln charta 
(^seu memDrana) descripta jure jurando fir* 
maturi deposuerunt scuta, sua, et eilses suos 
nudos , et arcus suos et reliqua arma. Iden- 
tidem Magnus Dux I^or pacem confirmatu- 
rus fecit in monte, ubi stetit figmentum Per- 
uni« Juramentum heic a Restore vocatur 
KAH46a, item poma; quarum vocum priori, 
2ilabb4/ Bohemi nunc exsecrationem' public 
cam significaturi utuntur; alterius vocabuli 
usus an apud nos unquam viguerit , ijgnoro ; 
in Legibus Jaroslawi Wladimirowicz exstat 
$« X. Voi^tius arbitratur vocabulum Jura* 
menti P^f4|>4 Bohemicum else loi), cujus 

ety. 

foi) De spiritu Legum Boheinicarum$. XIII«pdg. 
90. num« yil* et nota (i)^ ubi sub finem pro 
T* III« Germanise mediae Pauli Hachenbergeri 
laildatae , poni debebat DiPsert« III. de Legibus 
veterum Germanorum ; heic enim Paulas , $• et 
pag. recte citatis ^ egit de dirersis ritibus , qui^ 
bus Sacramentum dicebatur« Quod veto ad illam 
Bohemicam et Moravicam consuetudinem juris* 
j[urandi attinet, conferai}tur Jura Primdeva Me^ 
raviae editionis Benedictin. Rayhradensium pag. 
84. et CI. Mouse Uiber die dltesten Municipal^ 
rechte der kdnigl. Stadt BrUn pag« 6l. Ti^el de 
Juramentis^ OlmUtz 1788* 8* 
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^tymologica significatio Contactum significat > 
quiajurans crucem Salvatoris nostri in ea. 
pendentis indice et medio digito tangebat ; 
quo ritu jam satis constat, vocem banc noh 
efse repetendam ex ^entili Slavorum aevo » 
sed a Christianis Jurisjurandi consuetudinibus 
103) deductam. Sed neque Bohemica solum 
vox ilia est^ etiam Slavonica litterali aucto- 
ritate , atque Rufsicae dialecti consuetudine 
Bititur : nam n|HcArA , juramentum , et npHCA«- 
TAio , juro^ Slavonicae itidem urbanitatis ver* 
hsi sunt; Rufsiquoque iisdem vocibus et ea* 
dem orthographia npHcara , npncaraio utuntur. 
Imo lllusL Glofsematum Slavonicorum Inter* 
pres ad JLegem Jaroslawi $. X, nota (o) an» 
tiquius juramenti vocabulum ita exposuit $ 
f OTA. npncsra » Kpecraaoe u'BAOBaHie , juramen^ 
tunif crucis osculatio. 

Quamquam pauca sint antiquioris hujm 
Slavorum religionis momenta, quibus Pro* 
copii Caesapensis contextum ad praesens 
institutum pertinentem auctoritatibus historic 
cis illustrare conatus sum, tamen vel istis 
speciminibus comprobari potest, eos vehe- 
menter falliy qui rerum Slavonicarum minus 
peritis persuadere conantur, illorum scien- 
tias ad solam simulacrorum notitiam refe- 
rendasefse; nam , qui altiori aevo vixerunt 

102} Ob laudatum consensum trium dialectorum 
coAjectura ducor : vel banc vocem Pt jf4^4/ n^H* 
CAfA Christianam Antecyrillianam elise; vel om- 
ninb earn Bohemi ex Cjrillicis institutionibud^ 
acceperunt. 
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Sl&vi, simulacra et delubra non habuerunt 
Longius aeviim humano quocunque peren- 
nius etsi probare non valeam, an potuerint 
signjficantius diversa quadam voce aesignare 
Slavorum originarii majores ; ilia tamen Ion- 
gioris temporis ultra praesentis hominum 
vitae finem product! circuj||scriptio : b1> 6y« 
4yiiiiH B'BKb infuturum saeculunty satis innuit, 
notionem persistentis soluto corpora animi 
aliquam habuifse. Id vero tanto verosimilius^ 
quanto magis constat: illam superstitem sub- 
stantiam Slavis. omnibus, antiquifsima ori<« 
ginatione a spiritu a^x% deducta, vocabulo 
^^ujA etiam nunc appellari ; nulla enim huic 
vocabulo inest iilxmq\\ix gentilis, quae no« 
stros primos Interpretes Scripturarum Sa- 
crarum ab usu illius nominis prohibere po« 
tuerit. Sed Philosophiae Slavorum popularis 
specimina Cap. XXIL Vol. IV. proferre co- 
naborj et quaedam jam dedi Cap. JJL S* i* 

$. 4. 

De antiquiori disciplina Slavorum prwa- 
ta, et de re miUtari eorundem. 

L inter pauca disciplinae Slavorum pri* 
yatae momenta , quae rrocopios aliud aj^en- 
do heic breviter descripsit ^ observatione 
dignum est genus habitationis majorum no* 
strorum : nee enim adeo barbarum id fuit ^ 
Ut quidam existimant; licet angustum efset 
pro praesenti necefsitate in angustia tem« 
poris , maxime sub initium novae cujuspiam 
coloiiiae; has wsxk 3aeculo V^ et potifsi-s 

mum ^ 
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mum VI / ductas fuifse omnino certum 103) 
)iabemu4 in memoria CoLoniae Chorwatorum 
ducibus illis quinque fratribus et duabus so- 
roribus , una cum suis populis in Dalmatiam 
perductae. Quidit^quemirum? si explorata 
silvestris no.varum sedium regionis aptitudi- 
jie in arvorum forniam redigendae , expe- 
ciiendi rodi« agri rationem magis, quam ae-^ 
dium curam habuerint;. interim tabemaculis 
104) content! ^Uvestribus . majores nostri. 

Ma- 

' '•'■ -•, .. •• . 

103) Auctorf Constantin^o Porphjrr. P. ILCap.3o, De 
ThemM^ Palmatiae. Vid^ supra specimina vo« 
cabul. Sa^c* VI — ** IX, pag. 154* item pag.st9i, 

. ct Ss^qu. 

^04) Ita Hagek popular! nostra dialecto primum 
genus habitaculorum.coloniae Czeohicae appel- 
Hat Ibau^. Ie(m ^ cuju^ generis tabernaculum Sla- 
YD Interpret! dicitur k^uia > quod idem est , cum 
UJAAAUib; exempli gratia Deuter. XXXI ^ 10 ^ 
solemnitas (fo^if) tabernaculorum redditur 
npA3^NHK<ft K$i|jf H« Sed clarsicus ^ ut ita dicam^ 
locus vocabuli est Gen« XXXIIl , 17; iakobpm 
'njiiVi^f B% 'l:6)(0T% H nocTABH ti^'k xj^amnn^ h 

f A3KH K^lj|li!f . CKOV^ H HAflMrMMift AA^CT^ TOM^ 

€0x6t« cHO'k-i^i CTANM. ita Ostrog. editio. MS. 
Z^erptini^Ms Cod« Bibl. Palat. Vindob. ISicMoh 

p^tjr^I. 0i(t ^ ro4>ot i^titd v\>itUx0 bom ato^ 
3cpmi?cD (}#l na^cil ft^fi 0m^no mtefta 1:0^0 fo» 
4^0t^ to 0c|l iiinouu. Vocabulo uiAAAuiik ^ seu 
Moravica enuntiatione , ut Amos Coinenius in 
Indice vocabuli. uotavit Q^iii , et titulo XXXV« 
de pe^uaria 41 1» raapalia — €4l^ffe^ proprie 
: significantur tuguria pas to rum pascua more No- 
<'.4xiadum in Cjrculo Hradifstiensi et Prerowiea3i» 



/ 
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Mature nihilo minus post cultorum no Valium 
curam relictis silvestribus tabernaculis , vel 
ipsq|jam Procopii Caesariensis aevo ^ in sta« 
biiibus casis majores nostros habitafse, juncta 
philoiogicis rationibus historia probabo; 
imo'demonstrare conabor proprium Siavls 
Hufsiae atque Bohemiae casas , atque urbi- 
um domos aedificandi genus populari anti- 
quifsimoriue vocabulo rp^n, ^vub denomi- 
natum fuiise. Sed, ne <}uis veiut parva histo- 
riae Slavorum litterahae momenta spern^^t 
voces ad angustum et mobile habitationis, 
genus significandumpertinentes, quo^ in hjs 
ad rationem etymologiae rerumque gestarum 
reductis ad cognoscendos Slavorum mores 
haud parum subsidii contineatur; dedi ope- 
ram investigandis tugurii^ tabernaculis ten* 
torii et casae rusticae vocabulis, ut rescirem, 
in quem modum ilia Slavus Interpres reddi* 
derit e contextu Graeco : et quae vocabula 
dicti generis in nostra dialecto Bohemica et 
Rufsica usum obtineant interpretandis nomi« 
jiibus laudatis idonea. Itaque ad Versionem 
Slavonicam quod attinet, vocabulum (rv^y[ 
istis no minibus in Versione laudata editionls 
Ostrogensis et Mosquensis tertiae redditurt 
K^i|jA9 cEAfHiff ciENikf CTAHV^ ckhnVa; liorum 
primo i^lurimum utitur Slavus Interpres ; ul- 
timo, lis locis, ubi sermo^est de tabernacu* 
lo , quod Moyses erexit juxta exemplar sibi 
monstratum in monte , Exodi XX vL ; heic 
enim atque alibi , exempli causa Epist. ad 
Hebr. IX. frequentius occurrens vocabulum 

subinde mutantium^ qui serum lactis medicatum, 
\ixvtict nuacupatumi conficiuat, 
Tom. I. Z 
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^xifvif sensu praefato , non interpretatum , et 
sola declinatione Slavonica infiexum ckhnVa,. 
ckhnVh — dedit. Jabel Gen. IV, ao, (i|||^HA) 
dicitur o!j% mHB\i^Hy^% b% cca[hih^% cKOTonHT&* 
▼fAfii; Versio Cod. Z'erotiniani Bibl. Palat 
Vindob. in tentoriis reddidit : VD fiailtcd^. 
ExodiXXVL 9t<md. Exodivero I, 11. ubi 
Lat. Versio differt a LXX. Z'erotin. Cod« 
vocem Vulg. tabemaculorum reddit : j^ithyt^ 
tffto ; Slavus Ostrog. et Mosauen. suum ar- 
chety pum ToXe/c oxugxc expreisit : rfk^hi Tiifp- 
^u. "Luc* IX, 33. CKvivx^ rgsic — Mosquen. 
redditc^NH tjih; porro Ostrog. Gen. XXXIII* 
in fine vers. 17. ponit ctanm , Mosquensis ve*. 
TO k9i|im, etiam heic, ubi Ostrog. non intergre^ 
tatumHebraicum covotv Isai. £ 8. Ostrog« »kw 

K^^IA B« EHHOrfkl^'k H RIKO CTpA^KCA BO OBOIJ^IH; 

Mosquen. vero postremam partem reddit : 

H MKW Ob6||JHOE X^ANHAMIfll B% BCf TOrpAA'6 » 

juxta Hieronymum in £pist. ad Sun. et Fret. 
Specula^ (fuam custodies satorumet pomorum 
habere consiieverunt ; ubi LXX. Hebr. .1IJI7O 
verterunt OTwgo<puX«jt/o^ Z'erot. MS. Cod« 

goto fian et ita vinnicy a 0a{o i^falapa na ty^ 
txoif^. £dit. comm. goto fiintblo na xoinnicy 
a 0400 bmtba na xo<miAx>voi^. Zxifvoc, vero 

II. Cor. V, 1. Ostrog. et Mosqu, recte corpus 
reddidit 103) a^^i 3eaahaa hauia xf aaihha t'eaa 

JA- 

lOj) Conferatur Nov. Thesaur. Philolog. in LXX« 
Interpp. coUectus a Cl. Biel. voc. Skv^vc^c , ten^ 
torium^ tabernaculum ^ it. corpus. Sap. IX, 15, 
T© 'y^iwJi^ '^Jt>fVoc> terrenum corpus. Similiter 
Plato corpus yijivov crKVfVOQ appellavit, ut ex Cle* 
mente Alexandrino Strom. L. V. p. 593. obser- 
vat a. Alberts ad IL Cor. V- i. Slavus later* 
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fdk^oMTCM^ Casas Sap. XI, s, Boh. Versio 
reddit: ^(dupy^ Slavonica vero sui arche- 
typi ^JMfvac vertit k^i^ju , itid. Cod. Z'erotin. 
reddit flatty • Ulo vocabulo RuGsi quoque utun- 
tur, nostri nescio an unquam usi fueriiit; 
adhibent autem plerumque vocem ftdtt ten^ 
/or/i/m dicturi, casas vero 6^<thspy appellant; 
speculas custodum rei rusticae ac nortensis, 
aut pastorum tuguria^ nominant baub)^/ quae 
facile loco moveri pofsunt. Vocabulo d^abl* 

S<tf usus antiqui apud Bohemos, aliud ha- 
itationis genus intelligi , / quam voce ^jci^vtf 
designetur, demonstrant Luciahi verba in 
Herodoto sive Aetione Raitzianae edit. To- 
mo I. pag. 837 — JWt/ a%}jvx^ Kxt kxKv^xc — 
quorum priori tabernacula , altero ca$as 
auctor significat, ut nostra vox ^htpaf ob- 
servata mutationis litterarum Bohemica con- 
suetudine : x in c|> ^ ^ in p ; u in tl / et 1^ fina- 
li in a Dorica simiiitudine , eandem origina^ 
tionem ac potestatem custodiat, qua^ in vo« 
cabulo KxKv^ij continetur. Eodem nomine 
Procopius Caesarien. heic utitur, Slavorum 
vile genus habitationis describens y quo cer- 
te non tuguria silvestria, sed stabiles casas 
rusticas intellexerit ^ quas noster Hagekus 
appellat &vuby / (singulariter ^tub / a ver- 
bo fp^EHTH^ quod Nestor Pecz'er. adhibuit 
de Rurico narrans y eum civit^tem ^ seu cas* 

Z 2 trunx 

pres heic equidem ^jcifvouc reddidit tItaa 9 cor^ 
ports y Fratres Bohemi : ^tmfH^O piA^lfVokni 
fldfief ; sed illo Sap. loco vertit Ostrog. QfMHOc 
ji;HTif;MosqueQsis: 3fjviN6c ;i;hahi|Je; Boh.Vulg. 



\ 
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trum ligneo aedificio construxifse : tf^iin 
TAA^v) id estdomos e tignis incastratura 106) 
in extremitatibus ad cpmpaginandum apta- 
tiSy seu ferramento incavatis, ubi ad angu* 
los rectos mutuosibicopulari valeant; quas 
casas rejectis tuguriorum silvestrium angus- 
tiis in regione ^ntibus irrigua construere y 
vicosque constituere majores coloniae Cz'e- 
chicae jubebantun CJ. Archimandrita Raicz' 
107) ilia de Slavis et Antls Procopii verba : 

106) Utor heic voce Vulg. Interp« Lat. Exodi 
XXVI, 17. XXXVI, 22. 24. quam exposuit 
Mathias Martinius in Lexico Philologico praecU 
pue etymologico et sacro — Francofurti ad Moe- 
num 1635. fol. Slavus interpres vocabuIa^Grae- 
ci contextus sui archetypi : Ivo a'yKWV/^Jtsc, red- 
didit : ^BA 3AKpOH4A (ha KpAA)(%) Mosq. 3. No- 

strae communis duae incastraturae ^ btDO£te tDf# 
brdjenj redduntur, cujus interpretatiouis exem- 
. plum in Lexico recentiori non invenio. • 

107) Patrii conatus, quo Vir eruditus popularibus 
suis Slavo-Serbis Historiam variarum Siavonica. 
rum uationum , potifsimum Bulgarorum ^ Chor^^ 
watorum et Serborum legendam. dedit , opus to- 
turn quatuor partibus divisum ita inscribitur: 

Hcmopifl paaHbixl) CAaBCHCKHxh HapQ40Bl) uan- 
nane EoArapb , XopBamoBl) , h Cep6oBl> nib 
niMU saGBCHiA naamaa, h bo cB'Bm'b HcmopH- 
HecKiu npoH3Be4eHHafl loaHHOMb PaHHCMb ApxH- 
MaHApimoMl) BO cBamo ApxarrcACKOMl) Mona- 
cmupli KoBHA'B. HacmB nepBaii bI) BieHH'6. 
npH 6. r. Cme^an'B HoBaKOBHH'fi bI) CAaBeuHO- 
, CepGcKOH - npHBHAcr. TYnorpa^iH. 1704. — 
Partes reliquae 1793. . Ibidem apud eundem 8. 
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aitJAtri ts tv KxKv^xic oiyLTqtiKi reddens : Bb koah- 
6ax1> iKHByml) xy4Hxb , voce K0Aii6a paulo ali- 
ter inutata, quam sit nostra ^ahxpa utitur 
quidem , sed non eodem sensu potestatis, ut 
ego arbitror: quum Theodoro Polycarpow 
KOAMEA idem sit cum (TKvivvif seu h/S^ix^ vel 
ujATrpz, Archimandrita vero ista voce, sed 
alterius declinationis , utatur §. 8- afseverans : 
non inventis apud Slavos civitatibus, vicis, 
^c villis, eos habitafse in tabernaculis itidem 
ac veteres Israelitas et modernos Tataros ; 
quod equidem lubens admiserim, si antiquis- 
sima tempora , vel initia cdoniarum specten* 
tur : de Procopii tamen aevo , quia civitatis 
NoviETUNENSis Slavonicae memoriam auc- 
toritate Jordanis log) tenemus, atque ob ra- 
tiones jam superius adductas, adeo incultum 
ac rude habitationis genus intelligi non potest, 
Neque Maurourbinus Procopii temporum 
testis est; sed ut alius quisque recentior Scrip- 
tor tantum valet , quantum auctoritate fidei 
historicae monimentorum probat Hujus rei 
causa Procopii adverbium toj^o^ de habita. 
tionisloco a Slavisnon frequenter, sed sub^. 

maj. Ilia Procopii verba refert CI. Raicz' Parte I, 
Lib. I. Cap. V. $. lo. pag. 60. §. 8. pag. 57^ 
Kaicz'ianae opiaioiiis verba sunt : FpaAOBb, BC- 
ccH, H ccaT) y HMxb Heo6p'BinaeMi , ho npe- 
GbisaAH OHH B'b uiampaxl) cbohxI). 
108) Confer. Jordanis contextus saepius laudata 
pag. 1 1 , ex MSto BibL Palat. Vindobon. a me 
descriptus, et quod attinet ad meliores hujus an- 
tiquifsimi Codicis membranei lectiones , a CI. 
Schwandnero impense commendatus. 
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inde^ nimirum deductionis coloniarum causa 
jnutato , malim cum Procopii latino interpre- 
te Claudio Maltreto praeter Stephani anim* 
adversionem ideo reddere, quod freqiiens 
commutatio locorum non bene cohaereat 
cum disciplina rei rusticae , cui Saeculo VI^ 
ct Vn, variae Slavorum stirpes adeo addle- 
tae fuerunt, ut silvestrium regionum ab eis in 
arvorum formam redactarum in Austria di-- 
plomatica habeamus Saeculi VIIL testimonia. 
Sed fortafsis diligens Archimandrita $. lo. 
ubi auctoritatem illam Procopii refert , pro 
sequiorum temporum ratione vocabulum ko- 
AH6a potius quam uiamepb adhibuit, ut viles 
quidem, quas nos ^(tXwpy vocamus, attamen 
casas rusticas exprimeret. Apte GL Dobne- 
rus P. n. Annal. Hag. de villis antiqui operis 
Slavorum Bofa^miae 109) adnotavit: ^Quan« 
^dpquidem auctores qiiique res Slavoruni 
^Hunnorumque adhuc Saec. VI, et VII. tan- 
^topere deprimunt, ut nihil splendoris ele- 
^gantiaeque seu in aedibus seu supellectili 
j^eluxifse, imo sorditiem omnia foedafse scri« 
^bant, libetheic exPrisco etJornande quae« 
^piam de Attilae aula excerpere y ut Slave-* 
j^rum inderes conjicipofsint; quandoquidem 
^Procopius eos potifsimum Hunnicam consue* 
i^tudinem servaf&e memorat * Sed nobii^ in 
praesentiarum sufSciet attigifse elesantiam 
vici Attilae ad instar civitatis amplilsimae a 
Prisco in Excerpt. Legat. et Jordane de re- 
bus Get* Cap. 34. descripti sivequod attin^et 
ad maenia ex trabibus nitentibus fabricata^ 

tam- 

109) Ad annum 649, pag» ^6. 
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tamque solidae compaginis, utvixaib inten* 
to pofset junctura tabularum comprehendi ; 
sive quod spectat ad nitorem aedificiorum 
partim ex tabulis sculptis, et eleeanter com* 
pactis , partim ex tribibus opere puro , et 
m rectitudinem affabre dolatis et politis ^ in« 
terjectis lignis ad toraum elaboratis exstruc* 
torum , et certa proportione atque mensura 
compositorum. iNemo fortafsis erit, qui pu« 
tet , Attilae domorum elegantiam ex lauda« 
tis auctoribus descriptam^ a me ornandis ve. 
terum Slavorum casis heic adferri; sed, ut 
casttum r£Ayv^> ^trob/ TBip^KA, Ctl>t^^ ThiNV, 

Cj^ii seu Ce^^if/ ac ^iiop« wo) '^whx f yilla ^ 
atUa^ sedes Zupanorum majorum, si non 
ejusdem omnino elesantiae , certe tam firm! 
operis probentur aeoificia: nemo enim histo* 
narum et antiquitatum Slavicarum pauUum 
gnarus id facile negaverit; licet recehtior ar« 
cliitectandi normaf magis vero aUae malae 
artes furorque hominum plures rei Slavicae 

me- 

I lo) 'Vocabulum hoc polysemum antiquae Slavini* 
talis" e(se isto quoque postedori significatUy con- 
stat ex legibus Jaroslajpei $. XII , ubi -*— nfiiH'' 
^ET^ — NA ^Bopn 9 ut Iliustrifs. Interp. anim- 
adveidt , nota (c) per excellentiam Aula Prii^ci* 
pis imelligitur* ubi altioris )udicii et jurisdiction 
nis locus erat j et %. XXII , verbis : to kf ctm ha 
KNATKi^ ^BOAV, significautitts exprimitur. tmo in 
civitate Novogradensi nomine Principis Jaroslawi 
nuncupata domus sive aula^ erat unicus omnium 
judiciorum locus^ ut idem Auctor adnotavit no^ 
ta (k) 9 et pag« 6 ^ nota ( f ) pluribus verbis ex* 
posuit. 
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memorias deleverint ^Nominum tamen isto- 
rum ingenii Slavici consensus , veterem ar- 
chiterturae popularis consuetudinem ita con- 
iervaty ut eo communi l^estoris verbo cp^ 
CHTH aedificare, proprie notinisi junctfs tradi* 
Bus aedificium construere^ actionis notio sig- 
netur« Optime hoc structurae genus Bohemo- 
Slavice nosterHagekus descripsit ii i) ; sunt* 

aue plura istius verbi raitbtti/ sratibitt/ nee* 
um apud nos obsoleti , derivativa simpli- 

cia 

• 

in) Folio IITI." — Hidli Ice poftHti, 4 jme^ 
bf etrtenne ©mbj^ bitUti. — aby Ibmh^ lefnif 
opaf?tce 6roby na ntt)flec| pt]^obme|fff}4> pti» 
ix)ob4€b |>l6trteli/ a ^t^n<f f bml^ifm {tbf piifpo^ 
gcvodi, a tat VOff fcbic ffcvoicli — fol. VI. 
^rab $ €rttl)ucm) ^Iin^u ob(epen^4> pofiavoiti. 
Consensus vocabuli 6rttb cum f^estoris. verbo 
cpVsHTH rpA^% 9 aliaeque voces antiquae Scrip- 
tons nostri convenientescum Slavonicis, etKuf- 

« sicis vel jam obsoletis, vel adhucdum usitatis, 
utinam nostrum aliquem Slavicae litteralis dia- 
lecti ac Rufticae non ign^rum popularem'labaris 
patientem inducerent! ad exquirendum et cplli- 
gendum laudatae triuns testium Slavinitatis vpca- 
biila sive raro jam aipud oos occurrcatia, sive 
omnino in Lexicis nostris neglecta. ^lacepi ante 
annos jam complures non tantum singlla hujus- 
modi, verum etiamjuncta verba Slavonicae phra* 
si ianaloga colligere ; sed praesentis Bibliotbecae 
cura et multitude argumentorum requirendorum, 
studiumque inventa examinandi, atque digeren- 
di y omne propemodum subcisivum tempiis mihi 
cripiunt satagenti^ ut amicoruni exspeetationi 
mature satisfacere valeam. 
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cia atque composita nomina, quorum, usus 
in praediis puichriori urbanitate seu Slavic 
nitate viget^ quam subinde in locis urbanir 
tati magis convenientibus; sed peregrinitati 
obnoxiisi 

II. Ad rem cibariam quod attinet, a pau- 

cis forsitan hominibus, quod etiam inter cul* 

tas nationes subinde animadvertitur, vitam 

victu arido incultoque tolerandi ducta con<* 

suetudo; turn etiam illud, quod Procopius 

de sordibus et illuvie subjungit convitium , 

tanto minus ad universam Slayorum et An- 

tarum gentem extendi potest, quanto cultio- 

ris vitae ad rem cibariam potumque perti- 

nentia consensu majorum eji|sdem Slayicae 

originis populorum nabemus vocabula, quae 

exprimis sedibus patrii$ coloniarum aeduc; 

tione in remotiores translata, non tantiun in 

antiquifsima litterali lingua^ verum etiam in 

vulgaribus dialectis adhucdum significatu 

eodem usum obtinent. Ita Matth. VI, ii. 

XXVI, 26. in Godd. utriusque ritus Graeci 

et Latini, panis^ )(A'tE% scribitur; nee sub- 

stantiae nominis varietas enuntiationis , aut 

scriptionis apud eas stirpes^ quae alienis lit- 

terarum formis utuntur, quidquam obest, si- 

ve chliebj sive chlebj aut chljb ^ kkb^ vel hlib 

antiquius vocabulum illo A:r«A nonnullis me- 

ridionalibus lUyrici Slavis usitato , perscri- 

batur. Neque ista panis appellatio a priore 

diversa communioni antiquioris usus officit: 

nam utroque, exempli causa, Dalmatae 

utuntur; sed veteri vocabulo antiquiores, re- 

centiori posteriores ac moderni scriptores; 

ita ^iatarichium vocabulo /^'^^ utentemlau* 

dat 
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dat della Bella , et illud Proverbium de di- 
lectione inimicorum supra laudatum, ubi re- 
centifsimus Poeta Ferrichius vocem Kruh 
adhibuit, veteris vocabuli usu adducit: Tko 
tebbe kammenom^ tij gnega hljebom. Itaque 
1 1 2) antiquiori adagio custoditum vetus vo* 
cabulum demonstrat praecipui atque cultio- 
ris hominum nutrimenti Slaves veteres ante 
Procopium Caesariensem gnaros fuifse; auod 
vel ip5a faclendi agri diligentia tarn Celebris, 
ut eorum coloniae parsim expeterentur, evi« 
denter confirmat. Ad haec notatu digna est 
formula MS. Andr. de Duba fol. 42. po|>n4ti 
Ot^tab tbe$ d>Iebif* Nee solius panis usum nos« 
tris majoriDus notum fuifse certum habemus; 
etiam alia rei cibariae genera simplicia pri* 
mum , ut antiquifsimis temporibus Romanis 
coena ex pulte 113) parari solebat; deinde 
fercula pro expectatione majora fortafsis , 

quam 

112) Cui antiquitas hujus adagii suspecta videtur, 
ut minus persuadere sibi pofsit, illud 51avis ad<» 
hue paganis usitatum fuifse j hunc ego humanifsi- 
me peto , ut Commentationem ^ quam Praeside 
V. amplifs^ doctifs. Friderico ^ug. Wolf — - 
Quid de officiis et amove erga inimicos Graecis 
et Romanis placuerit , A. I790. publ. defendit 
Jo. Carolus Ch. Fischer — - Halae Saxon. 8* 
pagg. 72 , perlegat , et illud Senecae de Ira II ^ 
34 : Irascetur aliquis ? tu contra beneficiis pro» 
voca^ compatet cum Slavonico de sy^qocpiKicc pro* 
verbio , quod mihi liceat Bohemica orthographia 
perscrlbere: i^oXthtHmtntm, ty nc^O ^Ilbem. 

1 13) Vid.Nievpoortii Explicat. Rituum Roman. Sect. 
VI^ de vitapriv. Cap. II, de ratione Convivior. $• %, 
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quftm Procopius viderit vel audiverit. adpo- 
nere noverant: non equidem accuratifsima- 
rum tautitiarum , quae speciem coenae Tri^ 
malchionis praeseferrent , quae tamen ad il- 
lius repositorii rotundi duodecim signa in orhe 
disposita habentis, signum Librae referri pos- 
sint. Simplicioris cibi Slavorum^ seu expul- 
te parati testis est Leo Sapiens in Tacticis, 
cujus locum CL Kollarius 114) his. verbis il- 

lus- 

114) Vol. 11. Amoenitat. Hist. Jurisquc Publ. R; 
Ung^r. Sect. VI. Cap. 2. Mihi tamen. post K9I- 
larium in antiquitatem hujus cibi apud Slavos 
inquirentiy videtur in victu Slavonico puis com- 
muni nomine litteralis linguae aliarumque dialec- 
torum, KAUJA, Kama, kascja, fitffc/ cet. ap* 
pellata , ex oriehte in Europam a majoribus no« 
stris translata fiiirse, multisque proverbiis, prae- 
sertim Rufsorum vulgata , archaeologiae Slavi* 
cae specimen efse^ prout illud (in ^rabum Philo^ 
Sophia populari^ sive Sjrlloge nova ProverbiO" 
rum a Jacobo Salomon^ Damasccno dictata — - 
quani cum adnotationibus nonnuUis edidit Ja. 
Chjr. Kallius Hafniae 1764. g.) CCCLXVIum 
Proverbium : „Cibus Kisch si pernoctaverity (si 
^^post unam noctem reliquus fuerit^) matutino 
yjtempore fiet medicina : oryza vero si pernocta- 
y^vcrit y ejice illam in parietinas. ^ Quod cibi 
genus , quum ex alicis triticeis ^ aut etiaiti hor. 
deaceis , observante Kallio , primum aqua eli* 
xis y deinde affuso lacte subactis y ex pulte fiat 
densioris mafsae^ in minutas partes concisae, 
soli iterum expositae et siccatae ; non dubito vo- 
cabulum nostrum kauia, similitudinem Ar^bici 
JS^isch re atque sono praeferre^ &cct spectatis 
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lustravitt ^EJt ad victum quidem quod atti- 
j^net, nemonescit, Slavicos populos omnes 
yCibis uti tenuibus et p^ratu facillimis ; mi- 
^Uo scilicet, panicoque excorticatis , quibus 
^aquae aut lacti incdctis pultem parare amaiit, 
^qua lacte vel butyro, vel lardo liquato per- 
^fusa libentifsime vescuntur. ** Porro subdit: 
^Non solum autem quotidiani , sed exquisi* 
^tiores etiam cibi Slavis omnibus sunt com- 
^munes ; etenim gratifsimus Carpaticis Sla- 
^vis cibus vulgo Pirohy, Rufsis Piroghy (nH- 
j^porl) nftocreas , itHpOKHoe ^ esculent a pista) 
^,dictus, etiam Moskuae urbis civibus, Ion- 
^gifsimo terrarum intervallo a Carpato re- 
„motis , est in deliciis. ** Vix Slavi Carpatici 
a Rufsis J aut ab illis isti vocabulum cibi- 
que genus didicerint; sed antiquifsimo usu, 
atque aliarum quoque stirpium consensu , 
apud quas idem vocabulum, licet aliqua va- 
rietate mutatum, tamen adhucdum viget; ut 
PeriicA/a:;;inDalmatia; in Dictionario quoque 
trilinsui Thed. Polycarpow nHftprii placentam 
si^nincat, quaeSlavis itidem KOAASb cumprimis 
Bohemis ac Moravis dicitur, et in ateliciis 
est. Si beneficentia Siavorum hospitii lautis- 
simi ultro non postuiantibus oblati a multis 
Scriptoribus idoneis laudata, subinderei fa- 
miliaris profusione modum excefsit, nescio 
qua ratione illam cum victu arido etinculto, 
sordibus ac illuvie componere valeam. Mun- 

* di- 

Arabum litteris (Vid. Lexic. Castelli ad rad. "llJfD) 
KAUJ)(A deberet scribi : sed quis non facile anim- 
advertit Slavonico lu = sch tertiam litteram 
consonantem propemodum contineri ? jam fortaf- 
sis de pulte nimium dixi. 
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ditiei specimina^ quae ad rationem convivia-' 
rum pertinent, nou equidem certis testlmo- 
iiiis ex Procopii Caesar, aevo adducere pos- 
sum; habemus tamen apud Slavos Pomera- 
niae illustria hujus rei observatae, dum adhuc 
pagani efsent, exempla, ubi mundus et hoe- 
nestus, tantum refection! destinatus locus ; 
ibi mensa nunquam cibis et potu vacua ^ 15); 
ferqulis mundiisima mappa coopertis, omni- 
que apparatu praesente , ut quacunque hora 
hospites advenirent, ad reficiendum parata 
efsent omnia. Nescio an vindicandis ab illu*- 
vie sordibusque majorum nostrorum coloniis^ 
idoneum argumentum ducere quoque pofsini 
ex cura laboriosarum sed mundi operis apum, 
cui Slavos singular! diligentia ex antiquifsi- 
mis temporibus ubique propemodum addle* 
tos fuifse superfluum foret pluribus testimo- 
niis probare. Sed mundae ab immundis non 
bene servantur^ neque consertum novae ju* 
ventutis agmen feliciter suscipitur , ut spes 
sit abundanter fluentia ceris mella condere; 
sed abundantiam mellls novimus in Polonia, 
Pomerania, in Bohemia vel uni Ecclesiae 
CoUegiatae Wifsehradensi Saeculo XI. Wra- 
tislaus nomine census hQrtensii (Zagradnego) 
donabat XVI , urnas mellis. Ad antiquifsi- 
mam rem cibariam aliosque usus majorum 
nostrorum, a^atem Procopii Caesar, sup e* 
rantes pertinei Slavonicum nomen macao» 
mafPO/ cujus notatio philologicis observationi- 

bus 

1.13) Vid. Vol. 1. Scriptt, rerum Episcop. Bamberg, 
cura J. P. Ludew.ig. Vitae S. Ottonis Lib, Ut 
Cap.. XL. 
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bus vel ideo prioribus rei cibariae vocabuln 

dignior est, quod sit archaeologiae Slavo« 

rum orientalis praecipuum monimentum, et 

iUustre specimen comparationis linguae lie- 

braicae cum lingua Slavorum, quo antiquior 

primariusoue polysemarum vocum nostra- 

rum si^nincatus aemonstratur: macao enim 

<ileum VI primaria, litterali dialecto aliisque 

Slavorum <]^uibusdam dialectis vul^aribus 

adhucdum significat ; butyri vero significatus 

omnino secundarius est, quod major nume- 

rus derivatorum nominum , sensu ad oleum 

oleamque relato^ sine additibne alterius cujus- 

piam vocis, quae potestatem signi circum- 

Bcribat, baud obscure innuit In Scripturis 

itaque sacris primaria significatione occur- 

runt voces aa oleam pertinentes : GejAes. 

VIII, 11, ubiSlavus Interpres <pt>XXov fX^/^, 

KxgToc, — reddidit cV^ifijft macahmknv c% amct- 

BifMii — Isa. XXIV , 13. sx¥ riQ KxKxfivfo^rxi 

€KxtXV Al|lf KTO WTpACAfTV MACAHMHH^ Rom. 

XI, 17, xygisXxtoc — ^hhVa macahna — rvtc 
morviroQ r>j^ sXxm^ — macth maiahmhnnima — 

V. 24. St^ l(xWlsKxiOV K% VVOBf "fcli MACAHN'6 

quibus exemplis , aliisque compluribus con- 
stat : festucam oUvae cum foliis ; relictarum 
olivarum collectionem ; oleastrum ; pingue* 
dinem olivae ; bonam olivam , eadem radi«^ 
ce propagatas efse voces, quibuscum sono 
et significatu consentit macao; licet Slavus 
Scripturarum Interpres maluerit ^aih non in* 
tetpretatum et Slavonica tantum declinatio- 
Tie mflexum nomen loco illius vocabuli po- 
pularis potifsimum usurpare : suscepto enim 
onere disquisitionis^ quam constanter vox 
laudata in Psalmis , velut certioris antiquac; 

in- 



i 
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interpretationis libro, posita fiierit ; constan- 
ter inveni in exemplo Mosquensis tertiae. 
editionis ex Graeco to sKxiov Slavice decli- 
Batum gAEH , gAEA — pro ratione contextus* 
Sed in Novo Testamento , Luc. VII , 46 : 
MACAOMV casu instTumentali X j 34* macao* 
XVI J 6 , MACAA* Mar. VI, 13, ma3A)(^ macaomi( 
«— ungebant oleo ; quatuor itaque vicibus in* 
terpretatum reperi ; septies autem supra dic« 
tarn vocem paeh positam animadverti aliis 
N« T* locis. UoUatis igitur potifsimum duo- 
bus exemplis: ma^tm macahimnhua , et MA3A- 
Stf MACAOM«, specimen comparationis linguae 
iavonicae cum Hebraica contineri merito 
?'avisus sum , postquam observationi huic 
idem conciliaturus eruditifsima Edmundi 
Castelli Lexicon Heptaglottum ad radicem 
DVD consuluifsem, ubi Auctor statim sub prin* 
cipium Qbseryavit: Convenit cum Slavonico 
JV^sati Dalm. et Bohem^ Mazati. Sed non 
tantum dialecto Bohemica, verum etiam Sla- 
vica, Litterali, Dalmatica^ et Rufsica cete. 
risque , aiasath » maj^ati , Maaamb ungere sig<- 
nificati et verbo aivaWhth (mactio, m4(l)m) 
impinguare^ ungere identidem^ ut nomine 
MACTb pinguedinem et unsuentum intelligimus ^ 
Hebraeorum consuetudine, quibus pinguedo, 
oleum et unguentum, Sch^men dicitur a piS^ 
pinguis fuit. Nostrarum vocum simplicior 
vel concisa radix fuerit mac^ vel ma3^ primi^ 
duabus litteris radicum orientaliuQi similis \ 
cui accedente derivatorum cultu, quo lingua 
denominatis vocibus augeretur, suaque sig- 
na notiones haberent , littera radicaus cum 
aliis ejusdem organi proximioribus sonis com- 
mutata est« £t ^ si ccuijectura beic mihi uti 
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licet^ dixerim to mac # ao radicem efse auctam 
forma nominis instrumentorum , nomenque 
primae naturalis pinguedinis industria homi- 
jium coenitae , Slavisque in antiquifsimis eo^ 
rum seoibus jam usu et popular! nomine non 
ignotae : nee enim dum Vistulatenus primum 
cpmmorarentur , illud vocabulum fingi po- 
tuit; neque serius in diversis coloniarum se- 
dibus: quia illo re^ionum tractu, quo Dal* 
xnatae , Slavo-Serbi a Rufsis distant^ verna- 
culus oleae significatus voeabulo MdsUna^ 
MACAHHA , MacAima itidem ac in sacris Codici- 
bus custoditus, post migrationes tali consensu 
vix propagari potuit. I&itur praestantifsi- 
mum est archaeologiae Slavorum orientalis 
monimentum vox macao primaria significatio- 
ne old notata. 

III. Quam Procopius rei vestiariae Sla- 
vorum ingefsit ipemoriam^ ad milites ea 
pertinere videtur vi contextus verborum j 
nee ego heic ausim de antiquiori vestimen- 
torum genere Slavico agere, quod illius tan- 
tum auctoris celebrem locum brevi commen- 
tatione, inprimis philologica, illustrare me- 
cum constituerim ; alioqui me in magnam 
commentationis varietatem demittere debe- 
rem ; quum in singularium stirpium Slavicia 
Scriptoribus diversitas inveniatur; et voca- 
bula recentioribus Lexicis comprehensa ra- 
>ro veteri^ vestimenti Slavorum antiqua ap- 
pellatione probatae auctoritatis nitanturi 
imo eorundem tantum usu velle rem vestia- 
riam nostrorum describere majorum, similis 
operae conatus foret, ac si quis medii aevi 
aut infimi latinitate rem vestiariam Romano- 
rum 
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rum illustrare conaretur. Mihi itaque coin 
tendenti communia saltern vestimentorumr 
Slavicae gentis , et antiquiora proferre no-i 
xnina, magis idoneum nuic archaeologiae 
parti subsidium videtur efse Slavonica L.it- 
teralis Scripturae Sacrae Versio , non equi-. 
dem sola, sedcum aliis monimentis ad nis- 
toriam pertiiientibus comparata , probe coK 
latis et vocabulorum arcnptypi proprietati- 
bus, et Ihterpretis verborum indole ac in- 

fenio transferendi. Slavus itaque Interpres 
^s. XXI, ip* rx liixrix redditpH3Ki — sti rov 
iliurtcfiov fis — w vu^f^^H MOEH, quoruiTi utrum-i 
que Graecis vestimentum exterius^ quale 
pallium est , denotare, quemadmodum v/ro^vi 
vestimentum interiusy Viri docti 116) obser^ 
vant, Sed Slavus Interpres eodem vocabula 
I1M3A etiam interius vestimentum %irmx trans-^ 
fert, velut Gen. Ill, 21 ,. %/raji/ac Jfpjxar/va^ — ^ 
fii^hi Kw;i;ANy, MS. Z'erotin. fitfllie Co^eit^i 
quibus tunicis pelliceis Slavos veteres i>ri<- 
mum usos fuifse notius est,' et necdum odso<« 
letus hujus derivationis vocabulorum consen-i 
sus testatur; imo praesens adhucdum usus^ 
sed pro tunica exteriori , forma tamen exu^ 
viarum consutarum , apud Hannatds Slavos 
Moraviae secundum torrentem Hanna nuri- 
cupatimi considentes agricolas confirmat« 
Auis Scripturae locis , ut Isai. LXt, io^ ^z- 
Tmct noster Interpres communi vocabulo w- 
^e;k^eio reddidit; Sed Gen. XXXVII, quin^ 
quies constanter transtulit .wi'sji. Vix itaque 

pro- 

xyS) Vid. Thesaur. Philolog. JouChr.Biel advoc» 

illXTlOV. 

Tom.l. Aa 
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proprium nomen interioris vestimenti Slav! 
antiquiores habuerint, communibus fprtafsis^ 
vel adscita voce alia circumscriptione usi: 
nam illud sn^tm^x , licet quibus^am videatur 
efse interioris vestimenti genus^ tamen banc 

Eotestatem magis u$u sequiori , quam sua vi 
abet ad proprietatem vocis anUctus perti* 
nente« Nee satis scio ^ num illud vocabulum 
IKofltk 117) indusinntj ^tiam si a primo, adeo-- 
que communi genere illo vestimenti pelliceo 
aeducatur, veterem auctoritatem Slavinita- 
tis habeat Illud intimimi vestimentum juve* 
nis (Marciy XIV ^ 51.) amicti sindone super 
nudo Slavus Interp. vertit b« nAAi^iANHi^V no 

MAF^; ^S.Zcrotin. ^ieif gfa tn^tm Xnvmym 

pena^ttn titXt ; cujus vocabuli Slavonici nAAip 
UNHqa potestate collata cum Bohemico no- 
mine plaffi'/ itidem ac Dalmatico Pldsct et 
Siavo-Serbico nAAi)f%,77a//i£/y7t, si archaeolo^ 
gia spectetur, lineum pallium ista voce olim 
primario significatum fuifse puto ; muUerum 
fortafsis paUiolum ex usu orientali , ^tqi<^v^ 
in Script S. dictum 118)1 quo Rebecca od> 
voluta erat , cum quo et illud a pla4)t4 de* 
minutive formatum pla^t^, operiendo mu* 
lierum capiti aptum velamen hneum^ com* 
parari potest. In clafsico Matth V, 40, con* 
textu Tov 'yrirmos. — to Ifixrm utrius^ue exem« 
• ^ pli 

117) Conf. CI. Anton Erste Linienl. Th. pag, lio. 
Item quod ad commune et porro sensu strictiori 
genus vestimenti attinet^ vide CL Adelung vo- 
cem das Himd cum Graeca \iutTiOV conferentem \ 

ii£) Supra laudatus Biel conferatur ad vacem 



\ 
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|>li Ostrogensis atque Mosquensis Inte^p« 
prius vocabulum transtulit an^^f posterius^ 
cpAHHt}^, quo tamen Graeco posteriori, testi- 
bus antiquis Vevsionihus pallium omnino intel- 
ligitur; recentiores tamen Slavonic] Scrip- 
tores hoc(!:e Slavico nomine cpAsiiijA reddunt 
Graecorum %/twv., et Latinorum indusium 
flive subuculam, si sermo sit de veste inte- 
riori virorum 119) membris adstricta: in 
hunc modum Archimandrita Raicz' Procppii 
Caesariensis nomina: rtvsc h sh x^rctim s^s 
-rgi^oomv fva^/v xWx iiovoc rx^ xyx^vgi^xc — ? 
120) reddidit: n'Bgjiif skc hhxcc XHinoHa (cpa<iH* 
Qu) HM'Bionib HH»e luaiya, ho Bb ramaxb mo- 
nm -— quidam nee subuculam habent nee pallU 
um : sed cumfemoralibus tantuniy ad virilia us^ 
eue aptis , kosti se offerimt ad eertamen. Am- 
oigui significatus mihi videtur efse vocabu^ 
lum cpSHi^t vel enim Interpres Evangelii 
sensum voce propria afsequutus convenienti 
signo exprefsit ; et hac ratione illud signifi. 
catu pallii fortafsis antiquitus venerit; vel 
ro iiixriov iiiterioris vestimenti potestate in- 
telligens, et notione sua redditurus laudatam 
vocem adhibuit; atque isto casu opinionis, 
recentior usus vocabuli caanmua piteretur ve- 
teri auctoritate. Rem itaque m medio relic- 
tarn committere malim viris me doctioribus^ 

Aa 3 et 

119) Observat enim CI. Facciolatus inter varia 
feminearum vestium nomina fuifse indusium auc. 
toritate Plauti indusiarios ponentis inter eos^^ 
qui matronarum cultui operantur. Non tamen 
audet hoc discrimen perpetuum dicere^ 

4«o) Lib, I. Cap. V. $. 10; Partis I. 
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et p)us otii habentibus ad inquirendum in pro. 
pnetatem vocabulorumrei vestiariae Slave, 
rum, quae, ut mihi videtur, inter omnia archae- 
ologiae Slavicae monimentavelut difncilior, 
studium exigit cum patientia conjunctum, quo, 
quis valeat peregrinitatem ab indigenatu, et 
unius stirpis ab altera veterem in yestimentis 
varietatem discernere ? nam quod attinet ad re* 
centiorem vestitum, ejus varietatem nemo 
tot Lunae Sysjgiis magis perturbatam de- 
scribere valet. Qtiamquam sint adhucduni 
quaedam Slavonicae stirpes antiqui moris 

Srobati tenaciores, quibus gratior est pru- 
ens simplicitas togae rarae, quam decern 
Dationum mutatoria vestimenta non satis 
animi sibi cpnstantis peregrina symbola. 
Sed, ut redeam ad vpcaoula vestium a Pro- 
copio memoriae traditarum, Dobnerus de 
talari vestitu pallioque vetustis Ducibus na- 
stris usitato agens 121), imo promiscue an- 
tiquae etiam plebi nostrae talarem vestitum 
ad earn normam , qua Poloni hodie utuntur, 
destruens , Slavicam significationem palli i 
Crusinam a Ditmaro appellatam laudat. 
!^ec tamen istud vocabulum omni difficulta- 
te caret, ob ambiguitatem consonantis litte- 
rae S, num ilia sumi debeat potestate Sla- 
vonici 7F.= if an vero uj = ff elementi: heic 
enim sonorum rm q = 3 et c = f alterutrum 
vix ille character b custodit.' Spectata pallii 
forma circularis ampUtudinis secundum oi'am 
yestimenti , dixerim verosimilius ehuntiatio- 
ne ^omi^is kji^;khna, tmlixtdf vi primitivae 

vo- 

jai) Ad Annum 7a2, Nota f ) Vid. quoque GIo£sar^ 
Du Cange ad vocem Crusna^ Crosna^ 
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vocis Kft^rv 9 circulus gyrus , el jregiilaris in\i* 

tationis ra r in » , Ditmari nomen proferert- 

dum efse, materia, forma, et significatu ido- 

neoSlavicum, quam Kp^iuMM&; frtifllittit/ quo 

nomine Bohemis rhamnus frangula Linnv di- 

citur , a verbo Slavonico ko^uj^, frangOy 116- 

bis jam obsoleto per id tempus. Porro ric 

um^voiiccci Procopii Caesar, reddidit Archf- 

mandrita Raicz vocabulo ' jDtm/e/. Ill, af, 

occurrente, ubi Slav. Intetp. crvv roi^ ccigx^ 

^xgoti; — vertit I* raijiAMH , cum braccis y sive 

cruriim indumentis. De vocis ^xqxfix^x ori- 

gine notat 1^3) CI. Relandus Difs. Misc. P. 

,.. 11. - 

^ ■ , ' • • ? 

. < . • 1 ».« * • 

122) Conf. Biel Thesaur. Hlilolbgi ad ybc. S^?^^'- 
^xijx; item ad voc. Aix^v^/^si;: CL Equds'-MJ- 
chaelis Spicilegii Geogrdphiae Hebr^ Kxterae 
'P. 11, pag. 90 et sequeate refert, cfUmf ad p3*lD 
Dan. Ill, 21, haec moneret: efse genus bfacca- 
rum Orientalium , ac vocalrulum Perslci quid sb- 
nare — continere vocefci vi± |>otulf$e Hungaros-, 
monentes, suum efse vopabulum. Sci^citahte 
vero , quomodo scriberetiir ?' cujusquij' tingtiafe 
efset? responsutn siW^^datum fuifse : Schalwarf^ 
sed non tam scfibi , qiiam adpellari , nee enim 
se men\inirse in libris legerc, sed in communi 
vita frequens efse. Hoc vocabulo vocari'brac- 
cas breviores , non ad genua descendentes , in- 
ferioribus braccis (quae'Hungaris , plane ut 
Persicae , usque ad pedes descendunt) imposi- 
tas diversi saepe a braccis intimioribus coloris : 
nulla in lingua^ ac ne quidem , de qua ille ad- 
curatius interrogabat , Slavonica , etymon ad« 
parere , vocabulum ' veto ipsum* tribus Unguis 
in patria sua auditi^s', Slavicae',' Hungaricae, 
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II. paig. 229. earn Penice Schalwar. did, et 
significare subligaculum ^ femoralia ad pedes 
demifsa. Feminalia Exodi XXVU!, 43. T£- 
f/^JieXtf X/v^ Slav. Interp. reddit NA^j^arH akna- 
Nu; itidem Lev. VI » 10. In MSto Z'erolini- 
ano contextus Vulg. Lat. Dan. Ill, si. ita 
redditus est: fxoa^ani i^uc eniffcemt fcovmu 
<t e^epiceiiti 4 eobuuietni <t 6rit4>^ — £xod. 
XXVIII, 42. — r>etni» )^rtifr« i2^)Immc. 
aby ipiittylo tielo* Lev. VI , 10, <2>(>Ieom bu^e 
{niQ »fiiBni a vomf(ct Inimt. 

IV. S.lavonicae rei militaris momenta^ 

Quorum Procopius heic aliisque de bello 
rotthico libris meminit, vel idonei auctores 
jionmilli CQgno3ceiidae huic Slavprum ar- 
chaeologiae parti symbolam addiderunt , 
praecipais laudatae rei argumentis continen* 
tur istisr DiLECTU, Ordinibus, Armis, 
AciEy et DisciPLiNA. Quamquam in expli- 
catione harum partium Lipsium. de nrulitia 
Romana tractantem imitari , nee loci ratio, 
jiec vires meae admittant; conabor nihilo- 
minus dispersas cujusque argumenti notitias 
tantisper attingere. Ad primum quod attinet, 

de 

• - * 

Germanicae efse commune. Heic (subdit CL 
Eques) quis non yocabulum agnoscat, Persicuia 
forte origioe, sed tamen et Sc3rtliis adscititium, 
quodque cum his, in Europam inunigrayit ? 
I83) In vocabulo rttf)re (a^uji^) perscribendo utor 
heic duplici ^ = 111 pro simplici 'f / superne stig- 
mate notato in MS« Z'erot* ob difficultatem ty- 
pis exprimendi hunc scribendi modum potestate 
soni eundem cum altero* 



\ 
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de iiSy qui patrio more, qua ratione legeren* 
tur, et quo numero legionum, perfaibere non 
pofsum; tamen exercitum Slavis fuifse du^ 
plicem vel ex ipsiusmet Procopii verbis , 
subobscure licet, intelligitur ; aitenim: Cum 
pugnam invadanty multi pedibus tendunt in hos^ 
tern ; igitur pars eorum equitatu etiam ' con- 
stiterit , etsi minori. numero comprehensa. 
Constantinus enim Porph. 12*4) de etfuitibus 
et peditibus Chrobatorum agens testatur : 
^Magna aiitem Chrobatia, quae etiam Alba 
^cognominatur rr "^ equitem peditemque non 
^habet tarn liumerosum quam^ baptizata 
9,Clirobatia^; de hac Vero paulo ante ita 
scripsit Imperator: ^Exhibetque equitum sexa- 
,^ginta mitliay peditum centum millia, et 
^sagenas octoginta , conduras ipentum ; et sa- 
^^genae quidem quadraginta viros habent; 
^condurae vero viginti, nempe^ quae majo- 
9^res; nam: minor es decern viros tantum bar 
^^bent. '^ Ptdesiris exercitus^ bohmctbo n'^UK, 
uno vocabulo appellatur 0*^x0^^ > pl^i^tf^\ 
et Apoc. IX, 1 61 Humerus equestris exercitus 
$i Slavo Interprete , redditur : HHiAa bomhuvbi 
icaHHhix«« Constat itaque antiqui&iibus etiam 
Slavis equestreni exercitum non defuifse, 
quem sua dialecto denominare Saeculo IX«. 
noverantj et longe priori tempore omnina 
habuerunt, non tantum ex viris collectum, 
verum etiam puellarem. Sed, ut redeam ad 
militum nostrorum delectum^ memoratu dig* 
nifsimus est ille, quem ex deportatis in Asiam 

Sla- . 

124) Parte IL Cap* 31, De Chrobatis , «t terra 
cqrum^ 
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Slavis anno VU* sui imperii Justiniafms tH. 
instituit , et exercitum ad XXX. MilL viro- 
rum ex novo delectu confecto armis instructo- 
rum AAON IIEPIOTSION, PecuUarem aciem 
factam comparabilem 125), velut peculium cha- 
rif simum^'Seu populumacceptabilem^ 126) nimcu- 
pavit, cuius Dux NEwuLON,*aNicepnoropo- 
$tea scribitur TsfisKov. Ex hoc itaque militari 
Slavorum Asiae delectu circa finem Saeculi 
VII, facto conjecturaducipbtesty qualis exer- 
citus , quamque acceptabilis ex iliis Antarum 
populis^ ut Procopius alt, infinitis; quantus 
vero ex universa Slavorum gente legi po- 
tuerit. Legionis vocabulum Siavonica voce 
redditur tma: ita Bohemus Interpres in prih* 
cipe Anni 1475- editione Matth. XXVI, 53, 
duodecim legiones ^ vertit; ^tD4lt4^C}t tClll/ 
genitivo casu multitudinis , cujus vocabuli 
singularis rectus Luc. VIII, 30, occurrit: 
tiYta / ubi Veneta quoque nostra editio Boh«. 
hanc vocem servavit; sed recentiores edi- 
tiones habent mnO^filOl: Slavus Interp. sui 
archetypi oeconomiam sequutus non inter- 
pretatum Awv^m^ pbsuit: fortafsis ne voce 
Siavonica - tma potestas Latini vocabuli ^ 
Legioy augeretur; nam difsensum.. in valore 
numeri , quod attinet ad vocem Slavonicam, 
istum animadverti : iinonym^s KiTsensis 127} 

in 

125) Vid. Cedrenum et CI. Strittcri Memor. Populor. 
Tom. II , P. I. Cap. X. §. 90. \ , '^ 

126) Aut populum electum^ qui aio^V M3EClAHNiyif 
dicitur. Conferatur Exodi XIX, 5. et ad Tir«. 
II, 14. 

1273 Auctor opusculi: Exemplar characterU Mos* 



SLAVORUM. ^7f 

in Tabula Numerorum, signum^ I. (loooo) 
potestate vocabuli mbMA (decern milLia) iiota* 
vit; Polycarpow vpce tma, quando numerum 
Yhhcao) signiiicat, ea deciescentendmillia cofxi^ 
plectitur; sedlegio, ut equidem Romans 
vox est, libera Hepublica niit 128) peditura 
quater mille et ducentorum; qualem Nievpo*. 
ortius in Compendio Antiquit* Roman* pro 
modulo sumit: nam aliquando minor, poste- 
rioribus temporibus major fuit* Causa ejus-^ 
dem ambiguitatis mihi videnturnostri recen^ 
tiores Sacri Codicis editores loco illius vo- 
cabuli tma substituifse vocem multitudinis ^ 
tnno^ftxo) h quamquam non dubitem antiquam 
et idoneam efse illam Slavorum vocem ; sed 
identidem variis temporibus, et<apud stir* 
pes distinctas , diversa numeri potestate ac« 
ceptam, sicut apud Romanos factum est. 

Ohdines quosdam et Militum Slavonic 
corum et Ducum fuifse , antiquorum vocabu* 
lorum pafsim adhuc vigente usu , turn etiam 
historicis monimentis constat Inter militum 
genera illud omnino certum est, quod ex 
armorum vocabulis a Procopio memoriae 
proditis deducitur: nam scutula^ spicidaque 
(ottrxthx Kxi xKovrtx) gestantes manibus omnino 
luerint Jaculatores viri Sagittarii^ phrasi Sla- 
vonica: KoniMNHi^y mV;kh OTj)i:Ai4iii 129), q[ua* 

lis 

covitico^Ruthenici duplicis Siblici et VsualiSp 
Nifsae 1690* 4. 

128) Vid. Nievpoort. Sect, V. Cap. II. $• »*' 

129) L Reg, XXXI ^ 3, Kmonie^xi — a jaculo^ 
seu parya lancea^ ut ^e^ychius xiCOntai^ expo^ 
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lis Hastatus miles erat ille Swarun i^iy) ^ qui 
tarn perite in Misimianum militem hastam 
jecit, ut eo coUapso testudo excuterettlr^ 
Militem AntepUamim an Siavi veteres eo sen- 
6U jam certo genere distinctum habAerint^ 
qifo apud Romanos aetate maximi^ et usit 
exercitatirsimi intelligebantur , non equidem 
argumento tarn dare ac significate descripta 
probare pofsunr^ illud tamen AntepUani no- 
ixi^n Siavanicum bohn^i not ^nTh sine exempla 
Polycarpow non adsumserit. De Aumero 
taUum, qui fortafsis antiquiori appeHatione,, 
quam supra exposui . n|if^N'6*ifTMH vocaban. 
tur, i\xtr\\ Sclavenui vXe 131) mole corporis 
ac stremiitate insignis , cujus soeii sub angus- 
to saxo aut virguua ouolibet obvio delites* 
cere^ et hostem quemlibet rapere eonsueve- 
runt, inaxime aa Istrum fluvium in propriis 
^entis sedibus; ilie vero ad Auximum fecit 
m hostium virum quemdam raptim herbas 
coIUgentem a tergo irruenS| arreptum valr* 
de medium stringens, quern jporro in castra? 
delatum tradidit yaleriano^ Ex iUis quo que 
Procopii verbis de Sclavenis ^t Antis Justi-^ 
niano in Italia fniUtantibus , Lib. L Cap. 
XXVn. perscriptis^ certum omnino testimo- 
nium eruitur^^ istos, fj^i trctns Jtmjiam Istrum 



9* 
non 



nit, nuncupati: Slavis hastadicitur K0n7f, fopf; 

unde KonfHHHijiii) ceteraque hujusmodi nomina,^ 
I so) Vide supra pag. 145. laudatum. ^ 
1313 Hujus militis streauam actionem ProcopTus 

Caesar, descripsit Lib. IIL Cap. XXVI , morem^ 

que ilium ceteris etiam Slayicis militibus ccuOi^ 

munem afseruit, « 
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non procul a ripa sedes patrias habebaiit , 
equites fuifse, quorum praesentia recreatus 
est Belisarius , cujus julsione iiumero ducen- 
torum Scutariorum equitum ad fatigandum sa- 

§ittis hostem postridie mifsorum, procul 
ubio Slavi et Antae comprehensi fuerint ; 
ita^ue habemus genus equitum a scuto et sa- 
gittis denominatorum 9 ut jam dubitare non 
liceat de existentia equitum in exercitu Sia. 
vorum tempore Procopii Caesariensis. Pro- 
fecfo Slavi et Antae Hunnis inhac expeditio- 
jie sociati , quorum illi mores in muftis reti- 
jieb'ant^ hoc genus militiae ab Hunnis didi* 
cerint : testatur enim Procopius sub finem 
hujus Capitis, Romanos ferme omnes, Hun« 
nosque eorum socios equites sagittarios fiiifse 
peritifsimos; huic autem arti Gotthorum ne« 
minem operam dedifse ; igitur Gotthis Sagit* 
tariorum equitum<. institutionem Slavi non 
debent in accejptis referre. An ballistarios , 
funditores ac eos, qui sagittas e machinis 
expedirent, Slavi antiquiores habuerint , 
ex laudato Procopii loco deducere ne- 
queo ; quod expeaitio sagittarum e ma- 
chinis facta dicatur, cum propius moenia 
ventum est: de machinis tamen in oppug- 
natione urbium usitatis j gentij^ue Slavi- 
cae non ignotis et propriis nonimibus ap* 
pellatis y jam pag. $6. aliquid ingefsi ; sed 
infra etiam de singiilari machina Bohemo- 
rum ad jaciendos lapides adaptata observa. 
tionem Dobneri proferam. Quod porro ad 
reliquam ordinum militarium notitiam atti« 
net, antiquius, et Slavis, pro varietatis dia« 
Itsctorum ratione, omnino commnne vocabu- 

lura 
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lum est nOAKi 139) vel pluk^ e quo etadjecti. 
vo cBAT!i9 CRATWM compositum est nomen 
proprium Regis Moraviae ObaVchoakv , sive 
Stojatopluk nuncupati ; cui vocabulo simplici 
communiter nostri Slavonici. Lexicographi 
solent adscribere sigijificatum , agminisj pha- 
langisy castrorum, legionis , tit Polycarpow 
in suo Dictionario trilingui ; sed antiq4iiores 
nostri Scriptores etiam ad familiae stirpisve 
significationem transtulerunt. Nee mirum sit 
adeo polysemum efse illud vocabulum, quum 
partium Slavonici exercitus, qui bohhctro^ 
W60fto appellatur, in Legiones^ Cohortesy 
Manipulosy Centurias, Decurias^ue divisionem, 
in antiquioribus rerum Slavonicarum Scrip- 
toribus non'potuerim invenire. Definiti car- 
to numero Slavonici exercitus majoris me- 
moria exstat in Excerptis de Legationibus 133) ' 
Circa quartum Imperii TiberiL Constantini an- 
num centum fere *millia Sclavorum in Thraciam 
irruperunt , et Thraciam mdltasgue alias resio^ 
nes praedati sunt. Majorem numerum ilTius 
terribilis exercitus Apocal. Cap. IX, 16^, 
ubi duae myriades myriadum Graeco contextu 
ponuntur, Slavus Interpres reddidit: h mhcao 
BOHNWR^ k6hnu\!i ^6*1: TAi^fr TEMV ; Fratt. Boh. 

% bri pcfet tPO0ff4 Itbu 0|3bn^^obtt)2fleErat 

ttfi^C tifi^cfi. Minoris exercitus Slavonici, cer-* 
tique numeri, atque in duas partes divisi 
meminit Procopius Caesariensis Lib. III. 

132) De hocce vocabulo egi sypra Cap. IL $. ^«. 
pag. 211. et sequ. . 

■iSS) Pag. 83* Edit. Venetae* 



i 



SLAVORUM. 381 

a 

134) , quern ex tribus solum conflatum viro- 
rum millibus^ postquam Istrum Hebrum^ue 
trajecifset, bifariam discefsifse perhibet, ita, 
ut constaret pars altera mille pctingentis^ al- 
tera reliquis. Vix inaec[ualexn hanc partium 
exercitus minoris divisioaem aequahs certi- 
iflue numeri vocabulo eodem significare va- 
lemus ; nisi fortafsis vocabulo roaki J35) to- 
ti exercitui attributo significatu legionis , et 
sensu antiquorum Romanorum , utramque 
divisionem partis nomine (hactk) circumscri- 
bere velimus. Propemodum impofsibile est 
veterum vocabulorum potestatem orisinari* 
am, novis institutionibus subinde turbatam 
suae proprietati restituere , ac sensum afse- 
qui eorum, qui sermonem patrium primi 

. di. 

134) Dc bello Gotthico Cap. XXXVIII. 

135) Quum Rufsis nOAKi legionis potestate veniat^ 
custodita fortafsis majorum in sigRificatu vocis 
auctoritate ; et icgio tempore Romuli (Vid. Niev- 
poort Sect. V. Cap. II. de ordinibus* (^ i« pag« 
230) fuerit peditum ^er mille ; Procopius quoque 
exercitum . Slavicum in Thraciam irrumpentem 
eodem numero conflatum fuifse scribat ^ idoneis 
mihi videor duci rationibus in hac vocabulorum 
ambiguitate , et varietate, ut saltem verisimilio- 
ribus antiquitatum Slavonicarum et praesentium 
consuetudjnum rationibus veterem vocabuli 
fiOAKi notionem attingam. Sive igitur legio^ 
nis nomen potestate veteri Romanorum; sive 
illud vocabulum nOAKH recentiori significatu nu- 
meri ac diverso sumatur, mihi sufficit, quod 
ista voce Slavica illud Romanum nomen reddero 
polsim. 



/ 
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ditaverunt. Quamqiiam recentiora slnt« rei 
militaris institutaapud utrumque Cosacorum 
populum , quorum sede^ Tanais et Borysthe** 
nesalluunt; tamen illustrando praesenti Sla- 
vorum de moribus generi, quaedam idonea 
desumi pofsunt argumenta ex illis Scriptori- 
bus , qui in banc partem rei historicae Sla- 
vorum data opera inquirentes, de historia 
phKologicis ac philosophicis principiis trac- 
tata bene meruerunt. Hujus moai est CL 
Christian! Engel Leutschovia — Hungari 
Commentatio 136) de Republica militari^ sea 
Comparatio Lacedaemoniorum Cretensium et 
Cosaccorum; cujus parte secunda Cosaccorum 
Saporogorum Respublica et Instituta describun- 
tur, primumque fontes Commentationis hu- 
jus deteguntur. Quod attinet ad ordines mili. 
tares, ita ille de istis pa^. 23. Commentatio- 
nem producit : ^Sex miilia Cosaccorum, qui 
,,nomen suum prpfefsi erant , in sex le^ioms 
^divisit (Stephaiius Batbory) , cuique Tegio- 
„ni praeficiens Chiliarchum {P6lkgwmk)i 
^yCuique Chiliarcho iterum senatum (StarscfU" 
y^na polkownitscheskaia) addidit \ denique Cen- 

tu- 

136) Haec in concertatione civium Acaiemiae 
Georgiae Augustae die 4. Junii J 790. praemio 
a M. Brittanniae Rege Aug. corutituto donata^ 
Gottingae tjpis Jo« Christ. Dieterich excusa est 
forma 4. Cujus Auctori de Slavis bene merenti^ 
valetudinis integritatem ex animo adprecor , ut 
operum promifsoruih editionem iHustrandis rebus 
Slavicis desideratam feliciter absolvere valeat ; 
eique pro officiis humanit^tis mihi fexhibitis gra-- 
tias habco. 
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^turiis Hecatontarchos (SotniX) et decuriis 
^Decarxhos (^^Uaman) praeire voluit/* Singu- 
la haec nomma , excepto postremo , Slave- 
nicasunt, et antiquae urbanitatis ; eorumque 
specitnina juncta 137) uno contextu occur* 
runt praecedente JDuciwi nomine communi 
et ejus, qui universo exercitui praeerat, I. 
Macfaab. 111.^55* H nociMV nocTASH I^^x 

ftOf RW^II ^ AM/^tM , TUCAI|IHMKH > H COTNMKM, H 
RATk^iCATNHKN 5 H ^fCATONA^IAANHKH ; queOl 

locum Interpres Bohemus eadem prope»» 

moduni 138) vocabulorum forma in hunc 

.modum reddidit: 21 pOtOitt vftonovil '^bOB 

w&bcc libu f ttfi^ciritr / 4 fetntfy , a pab^4t> 

n]fy / a btfatnifyi JSt pojt haec cofistituit Ju-^ 
dds duces populi , tribuiios , et cehturiones , et 
pentacontarchos , et decuriones^ PIpra de ordi« 
jtibus antiquis in exercitu Slavorum defectu 
veterum monimentorum proferre non pofsum* 

Arma militum Slavicorum Procopius 
ista duntaxat memoriae prodidit : xcnhx %xt 
KKOVTix^ scutula spiculaqucj quorum vocabu^ 
lorum prius ad tegendum^ posterius ad pe^ 
tendum pertinet, proprieque armorum gene- 
re continetur. Scutidum Vulg. Iiit* Lat. rjsd- 
didil ex archetypi sni voce xcrTiittrm^ , qua 
parvam scutum 9 vel orbicularis ornatus scutis 
similis^ Hesychio interpreter intelligitur , L 

Ma- 

137) Alia tamen pro illo Polkownik antiquit^is 
superioris in contextu S. S. occurrente voce 7^* 
CA^iNHKa I cujus usus etiam in* ofBdis civilibu^ 
olim fuerat. 

138) Si externa quaedam mutalio vocabulorum ad 
rationem. dialecti i^eitiiuas , penii nfon iiab^ati;iri» 
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Machab. IV, 57: Rt ornavtrunt faciem tern-', 
pli coronis aureis et scutuUsj ubi Slavonica 
versio postremam vocem exprimit vocabu- 
lo ijjHTAMH casu instrumentali .multitudinis a 
recto singulaYi i^ht^, ffl'it ; Sed V. Bohemi-^ 
ca propiiis ad vocabuli proprietatem acce£- 
fiit vocabulo patOC^tamir quod a patnejrtde^ 
minutive formatum est , et orbicularis scuti 
vel potius clypei 139) formam significat^ 
Hinc Bohemi scutum y quod oblongum erat^> 
appelhint ffl'jt j clypeus vero rotundus potot^ 
$4 iliis dicitur, et patPQhjt miles clypeatus^ 
AmoniXy ut jam vocis proprietatem superius 
attigi^ jaculorum, parvarumque lancearum 
sensu veniunt, Sed alia quoque arma (OjkWic 
Sibrati) Procopii aevo Slavos habuifse certa 
ratione deduco ex illo sup^a ejus loco lau- 
dato Lib. I, Cap. XX VII, dum Justiniano 
in Italia militarent. His enim necefse est, in^ 
structi fuerint armis, quae sagittariis equitU 
hus omnino necefsaria sunt: pharetra etarcus^ 
quorum prius vocabulum Slavonice Genes. 
XXVII, 3. redditur t^a^; posterius a§k«; 
Bohemis taul/ et luUffi^j atque lut/Cujus neryus 
nobis dicitur thiXOiX: ita sagittarii actio in 
antiqtio Pafsionali Bohemico phrasi Slavica 

exprimittur 140): incxiSftit itaipMt br§ati> tit^ 
tttt)ii oblewi — luc^ifltie fptiflttp offabil. Ar- 
gumento, ut equidem arbitrpr^ idoneo non 

de- 

139) Conferatur Nievpobrt laudati Compendii Sect. 
V. Cap«.III, $• 2. ubi de hac distinctione ita 
scripsit: Scutum ^ quod distinguendum ^st tt 
ClypcQ ; hie enim rotundus^ illud oblongum fuit^^ 

140) Editionis $upra pag. 87* descriptae fol. B. si« 
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destituitur opinio 141^ D. Anton inter anti* 
quiora Slavorum arma reponentis No£y seu 
cidtrum. licet is ex veteri usu hanc vocem ' 
signincatu gladii, aut similis armorum spe- 
ciei non confirmaverit. Quum tamen dicta 
opinio mihi videretur verisimilior, inquisivi 
in Interpretis Slavi modum reddendi voca- 
bula , gladiiy ensisy mucronis cet. variis Scrip- 
turae locis, vocesque interpretatas cum ar- 
chetypo illius contuli* Licet itaque frequen- 
tius animadverterim in varietate vocum ori. 
ginarii contextus eum vocabulo Mfii, sicut 
Soh. Vers, idem nomen exprimit, saepius 
reddidifse singularia caesim vel punctim con- 
tra hostem pugnandi arma; tamen expri- 
xnendo signifiQatui ^/a(&V y Joamu XVIII, 10 
etii, ejusque vaginaehais voces ille adhibuit: 
HOm% E% HOmHHU^i. Gladium ancipitem Hebr. W^ 

129 OCTjI'^Hlllf HAHf BCAKAflV MfHA OKOICA^ OCT^A, 

ubi Interpres Bohemus eodem vocabulo mec 
usus est. Fratr. Boh, ancipitem reddituri dua- 
lem numerum servarunt : na obe flrmte ofttf. 
An isto Slavi veteres jam, Procopii aetate 
usi fuerint gladio, quem /iT/^r/^a/^^'c///;! omnibus 
militibus Romanis communem vocat Niev- 
poort de arz/i/i'scribens, utrinque validoictui 
aptum, ita ut non tantum caesim illi, sed 
etiam punctim pugnare pofsent^ respondere 
jion valeo : mature tamen usum illius nove- 
riat, ut ex simulacro Svantoviti colli gere 

pof- 

^41) Parte L Speciminis de moribus Slavorum. $• 
9- pag. 8a. ^ 
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porsumus a Schedio 142) descriptor qui Sa^ 
0conis Graminatici traditionibus usus est; 
Heic Svantovitus conspicuae granditatis ense 
ad sinistrum femur accinctus conspicitun 
Porro ad machinas quod attinet, in oppugna-* 
tione urbium maxime usitatas , illam a Tar- 
pino petrariam XiMncw^aiXsim Siavis Moraviae 
jam sub initium Saeculi IX. usu cognitam 
fuifse Dobnerus observaVit 143) ^ qui verba 
yersionis Hagecii latinae : ^t Moravi castro 
),eruptionem facientes ingentia in subjectos 
^saxa evibrant^ , diligenti adnotatione illus- 
tr avit ex Anonymo . Calendar ii JVeleslavini am^ 
plificatort: in obsidione CarUteinensi ^ quae 
Saec. XV . accidit, fundoj majores beUicas 
adhibitas tuifse , quae etiam trecentarum li- 
brarum pondus ad pafsus ducenta$ et ultra 
propellerent. Istiusmodi machinae* structu- 
ram , subdit Dobnerus , copiose ac enuclea- 
te ab Anohymo vernacula liiigua descriptam^ 
fuifse, cujus exemplum simile cum neque 
apud Romanos, neque Graecos, neque Ger- 
manos legatur, dignirsimum laudato Dob- 
nerd visum est, descriptionem illius fideliter 
verbis latinis reddere; ad hunc itaque am- 
plioris notitiae cupidus lector poterit acce- 
dere. Sed jam de Siavicis nominibus fundae 
ac machinarum, quibus lapidies vel sai^a in- 
gentia mittebantur, praeter superius dicta ^ 
reliquas rei nojstrae ooservationes philologi- 
cas referam. Hoc itaque amiorum genus 

quunri 

14c) De diis German. CAp, 1 1. e Saxoois Gramra, 

Lib. XIV. Hist, Dan. 
143) Ad Annum go8. Parte II. pag, 4451. 



o 
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a 

tjuum sua originatione ad potestatem verbo- 
rum n%AW mitto^ paufftjni/ pttfftcn mifsus^ 
dimifsus; n^xijj/LH ^ jacio (prafftjllt/ p|>Obim^ 
I^Objflt. Futura ejusdem verbi jfxcio primaria . 
siignificatione) ; atque aid fAvri^ yjacto^ mitto^ 
mttatn/ oihnino reduc^^tur; ab his derivata 
jiomina substantiva : h^iuka (olim fortafsis 
n^4iKA , pitfftta) puffta , primaria signification 
ne machina bellica, baUistaj nunc tormen- 
tumseu bombarda; nAAi|iAf pt^fj^undai mct- 
NH14A Xmttnict) in compositis aequivalens 
Graecorum voci '— ^oKov , ut I. Machab. VI, 

^l. AlBO^oXoV KAMfNOMlTNMLJA I44) ^t hiS 

simiiia, Graecam potius, quam Latinam 
originationis metho'dum redolent. 
» 
AciEi S16NORUMQUE formam , licet a 
veteribus rerum Slavicarum Scriptoribus 
memoriae proditam non invenenm; tamell 
idonea^ maxime vocabulaiS^f^yxor/^z/i^ littera- 
lis aeque ac Bohemicae dialecti usu conve- 
nientia reperi, quae spectato contextu He* 
braico aciem ordlnatam proprie constituunt : 
nam Cant. Cant. VI , 3 et 9 , quod a Vulg. 
Lat. Interp. pluribus verbis redditur: sicM 
castrorum acies ordinata^ hoc in Hebraico 
contextu, si yerbum ex verbo reddatur, td- 
tum ita scriptum est ; sicut vexillatae; ab In- 
terpretibus Alexandrinis redditum , sicut or^ 
dinatae^ quam Versionem Slavus in Mos^. 
exemplo reddidit: mKiv BMHHENHbi| in margi* 
ne mnoA-iENNM> undewnoAifHuVocabulum^aVi 

Bb 2 in- 

144) Cojtif. pag. 5<$. ubi reliqua duo vocabula ad« 
duxi« 
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instruct ae^ castrorum posit ionis ortum est, 
iluctiim a nomine roak^i^ l^gioj castra^ muta- 
tjone T8 Ky in H, ante vocalem f forinae no- 
minum in - ENif desinentium ; quemadmodum 
a recto casu njiop 6k% in vocativo dicinjus n^ o- 
Aosf ! ita quoque ab eadem yocepItiF nostrae 
dialecti Bohemicae usu servata analogia 
recte potestatis ejusdem vocabulum enuntiari 
pofs^t ^lp\uitn)f acies instruct a y cujus Slavo- 
nici nominis verbum whoahaicca^ aciem instruo, 
exstat Genes* XIV, 8> m wnoAHHuiACA npoTii- 
uViJ^a Hx EOANb — et direxerunt aciem contra 
eos in bellum ; quum enim , quantum indoles 
linguae Slavonicae admittit , Slavus Inter* 
pres conatus fuerit sui archety pi similior efse, 
ubi Graeca pkrasis uno yerbo exprimitur, 
etiam ipse unum verbum adhibuit , velut 
l\^ic illud Graecorum Tag fra^avro itidem uno 
verbo exponens ; etiam vim verbi medii^ pro- 
nomine ca , Siavis aeque ac Graecis prp- 
priam, adposite reddidit. Bohemusvero In- 
terpres exempli sui , quod reddebat, vel in-, 
doli Lectipnis latinae mflectebat, ista trans- 
latione illo Genes, laudato loco dignoscitur : 
ajpo^dbali iDO0ffo proti nxm\ et Cant. Cant. 
VI, 3. flItC \t%tn\ fp^fab^tnt — versu 9. fljtC 
tdbortl. *— Sed major consensus vocabuld- 
rum, quibus signa militaria exprimuntur, in- 
ter Lritteralem , Bohemicam et Kufsicam dia- 
lectum intercedit ; nam vexillum Jerem. VI, 
a. itaredditur: B03^BHrNHTf voji^rBK; Bohem. 
ipj^btt)i|)ntte Ecrup^tt? (foraupext)) ; unde ^ o- 

j^^/KiH 9 r,^ in ^, mutato, quod heic Bohemi 

servant dicentes forau^etDltjf A vexilLifer ; alio 
nomine IloAnof i|jhk« , etiam' Rufsis dicitur; 

Bohemis praporeinjC , a n^Anop^ , praporec^ 

ve- 
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vcxillo militari, Aliis Scripturae locis sig. 
num militare redditur : 3HftMENVf» 3njlma; iden- 
tidem Bohemis ; exempli causa Num. U , 2, 

KXTxyxyLx^ kxtx (r\^lixix^ y kxt* oiks; — hohmn^ 
cnOfM^, no ^NAMfNiAM^ , no ^omvomv — pO 

T^auffj^ / jnamen j4> / a totan^wt^ , a bomj4> 

— juxta variam lectioneqi* Vulg. Lat. ^per 
9,turmas, signa, atqut vexilla^ et domos-^— ** 
£x consensu itaque verborum harum triqm 
dialectorum appellandis militaribus Signis 
non ab heri et nudius tertius usa receptorum, 
sed ex tempbribus antiquis, Procopii aevo 
proximioribus, adhucdum servatorum dedu- 
CO, vexilla Slavis citius cognita fuifse usu 
proprio , priusquam diFsitis coloniis divide- 
rentur. Profecto Jlamulisy licet commutata 
Romanorum s^gnorum forma Slavos in ex- 
pugnaiione Salonae uses fuifse satis constat; 
et constans iiiarum gestatio apud Polonos, 
velut Slavici moris in re militari antiquioris 
memoria nos, adhuc nuper heic visa Nobili 
Cohorte Praetoriana, eclocere potuit. Dal- 
matae vexillum appellant Stjegh — ga; nee 
satis scio , num hocce vocabufum conveniat 
Cum Saxonis 145) Stanitia praecipuo mili- 
tari signo Arconae Slaviae inferioris celebri 
urbe m summa veneratione habito, quod 
stirpis totius vexilluni fuerat, Slavica enun* 
tiatione Otahhi^a , id est hi ta y acies instructa 
iiuncupatum; sicut apud Romanos posttem- 
pora Marii totius legionis signum erat Aquila 
Aurea 146). In, eundem modum signum illud 

145) Lib. XIV. 

14^) Vid. Nievpoort, citato lo^o Cap. IV , %^ 2* 
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Rhetrae in teknpio erectum , ac rcverenter 
custoditum, speciem draconis praeseferens 
et Zirnitra Slavo - Runis litterariim formis 
inscriptiim ; a CL Maschia formis in aes in- 
cisis editum 147) ^ac observationibus illustrav 
turn , testimonio efse potest , quo in honore 
apud Slavos fuerint signa militaria. ImoDit- 
marus Merseburgensis de urbe quadam in 

Eago Redariorum ^ Riedegast nomine scri-* 
ens testat^ir, vexilla eorum semper iritem- 
plis servari consuevifse^ nisi ad expeditio- 
nem acies dirigeretur; quo casu e templo 
sumta peditatui praeferebantur. Haec jam 
confirmando signorum usui Slavico sufHciant. 

De Castfis et Disciplina militariSla- 
vorum nihil equidem Procopius Caesariensis 
laudato loco attulit^ neque mihi ex aliis 
Scriptoribus , quos legere poteram , de for- 
. ma castrorum certis memoriarum monimen- 
tis quidquam constat: si tamen conjectura, 
uti licet, fortafsis itidem quadrata lueriiit^ 
sicut apud Romanos, quibus Vallum erat 
circumdatum, qifod constahat ex aggere et 
sudibus superne acutis, munimenti genere 
mlis defixis facto, cui patria voce appellan- 
do Slavi proprium et antiquifsimum nabent 
nomen wcTp6r% 9 , de quo jam supra tantisper 
egi, cujus exemplum, aliorumque yerborum 
militarium specimen Slavonica Versio cus- 

to- 

147) Figura34. ad $. 220«operisinscripti: Die got n, 
tesdienstlichen jllterthummer der Obotriten y 
aus dent TempeLzu JShetra am Tolhnzer See^ 
Berlin (1771) 4. 
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todit Lucae XIX, 43: Mkiv npYii^^TV ^i^ic nx 

TA, H WCAOJKATV BpA3H TBOH IVCTf Or% W TfCfc, H 

wcm^Vt!I tA| h wehmVtv ta wbcio^V; 9^/^/a venient 
dies in te, et circumdabunt inimici tui .vallum 
tibiy et circum oingent te , et coangustctbunt te 
nndique. Quam pericopam Bohemus Interpres 
ita reddidit : vitht' p(t0baa na ttht ^noxoi , 

a obCIi^ } tebe ncplatdt tvoOQx najpem / 4 ob* 
U^mn tchCf a efaii^j t^ it »ffec^ fft:an. Heic 

vocabulum n4fVp/ ^^^ etiam Rufsi utuntur 
Hachiab, etymologice agserem significat ; 
ijuiTpoVft vero fortafsis 'melius ah adjectiva 
nomine octdium^, acutits^ et substantivo nomi. 
ne fkorv, cornu^ vocibus apud omnes Slayos ^ 
adhucdum usu receptis^ derivatum, apta 
compositione , et ipsius rei constructione , 
valli Romani, quod ad substantiam attinet^ 
naturam significat. Vallo praetendebatur 
Fofsuy quae SlavisjioB* dicitur, undefortaC- 
sis nomen oppidi Bohemici 2^<m>enff^ due- 
tum est. Modus praesentis commentationis 
non admittit, ut plura de re militari heic 
, perscribere valeain, cumprimis quae ad egre- , 
gia bellicaevirtutisspecimina pertinent, quo- 
rum Procopius Caesariensis meminit, exem- 
pli causa Lib. Ill, Cap.^S* in expugnatione 
Toperi Thraciae urbium maritimarum pri- 
mae ; quamquam nolim saevitiam expusnan- 
\ tium laudare, coi tame^ pertinax detensio 

I civium ferventifsimo oleo et pice oppugnato- 

[ res rigantium causam dedifse videtur. Cete- 

rum de rS militari Slavoruni videatur Leo 
Sapiens in Tacticis* Superest, ut de commu- 
i jiione unius linguae, quae Slavonica ex an- 

I tiquifsimis temporibusnuncupatur, anamque' 

ji utrique Sclavenorum QiAntarum populo fuifse 

Pro- 
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Procopius afseruit , ita summatim agam , ut 
praecipui antiquirsimique hujus linguae cha- 
racteres universae Slavorum genti commu- 
nes y velut in tabula cognoscantur ; non equi- 
dem singularibus cum aliis Unguis compa- 
rationibus, sed omnium partium coinplexu 
et forma: sicut aedificia, quAe materia ple- 
rumque conveniunt^ constructione et facie 
differunt. 

• % 

% 

$. 5- 

Communio unius linguae Slavorum ejus'^ 
que antiquifsimi characteres logicL 

Recte Brian us Waltonus 148) scripsit^ 
sermonem efse quasi animae immortcUis vehu 
calum , quod mentis arcana ex into pectore pan* 
dit , et orationis suadela in aliorum mentes in" 
jiuit; quapropter Democriius et Epicurus 
sermonerii rationis jlumen appellarunt^Dis- 
^cimus vero 149) ab alio per auditum tan- 
^quam per instrumentum , et per voces tan- 
^quam per iiotas: est enim vox nota earum 
^notionum, quae in anima sunt: Vo'cis af- 
^fectiones tres ; Formatio , Compjositio , J^C' * 
^ritas. Veritas est orationis aequatio cum 
^re cujus est nota, Compositio est unio par- 
^tium pro earum proportions Formatio est - 
^creatio et figuratio. itaque orationem ejus- 
^que partes duo artifices diversis modis con- 

^tem- 

r 

148) Prolegom. I. in •Biblia Polyglotta , numero 1* 
149} Julius Caesar Scaliger de Causiii linguae L^U 
tinae Lib. I. Cap, !♦ et 3. ~ 
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^templantur. Dialecticus sub ratione verita- 
^tis 9 tanquam sub fine : Grammaticus sub 
^figurationis et compositionis modo^ quam 
^vocatunt constructionem^ tanquam materi- 
^am. — cum dicimus, in dictione partes efse 
^alias simplices, cujusmodi litterae sunt, alias 
^compositas , quales videmus , syllabas : ex 
^his judico elementisi integram vocem fieri 
^atque coalescere. '^ Sermonem, quo finem 
nofirum perfectius afsequimur ex UbertO Fdr 
lietapag^ 56, defcripsi: an isti characteres 
linguaeSlavicae,quQs heic comparatione alia* 
rum gentium sermpnis in unam formam con* 
feram , perfections linguae speciem habeant, 
aptique sint genti late per Asiam et £uro« 
pam diffusae benevolus Lector judicabit. 
xtaque — 

Slavorum sermo in simplicibus dictionum 
pattibus,' ubi div^rsa. a Graecorum et Lia- 
tinorum linguae sonis, elementa habet, con- 
yenit pa^tim cum Hebraeis in usu litteraruni 
r, x.y H, 11, ui; cum rgcentioribus Arabibus 
150) et Tioetanis 131) in usu litt. h; eodem 

sono 

V - 

150) Vid« Njebuhr descript. Arab.ubi de dialecUs 

151) Coaf; Alphabetum Tibeianum Mlfsionum 
Apostoiiaaruni commodo edlturn, Praemifsa diS' 
quisitione ^ efua de vario Litterarum ac regionis 
nomine^ gent is origine ^ moribus ceter. difserim 
tur , studio et labore Fr» Augustini Antonii Ge- 
orgi Eremitae uiugustiniani. Romae 1762* 4« 
maj. pag* 532 . cui hoc elementum Italorum mo. 
te dicitur ciha^ Bayero 6ermaiiica enuntiatione 
t^fchct. 
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Slavi 156), cumprimis Bohemi 157) Musicen 
natura propemodum exantiquifsimis tempo- 
ribus duigant : ratio praecipua in primis at- 
que communibus linguae Slavontm elemen- 
tis, eorum duris et moIHbus in enuntiando 

froprietatibus; maxime in mensura sylla- 
arum sita else videtur. 

156) Notior est usus citharae apud SJavos eitre- 
ma Oceani Hesperii colentes temporibus Mauricii. 

137) Conf, Magna veaeratione digni Herois ek 
Auctoris praeclari operis inscripti : Erinnertmg 
Uber einenwichtigen Scgensta/td von einam £*&• 
men, Prag. I773. pag. 131. — 134. 
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Cauiatf collectOTum in hoc specimine yocabulorom. 



t*onte8 et subsidia , ratio et modus speciminis anti 
quibimoruja Slavicae linguae vocabuiorum. ; 

SlaYO - Graeci Byzantinonim Scriptorum Alphabett 
comparatio cum * Cyiillicis charactenlius , et analo 
gia fitteiaium JBohemicarum 



Obserrationes grammaticae in quasdam Slavo-Graeci 
Byzantinn. Scriptt. alphabeti litteras. 
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Formae nominum Slay onicorum^ quae in clau- 
sulis litteram TZ = 4 , vel praecedentibus 
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